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ମୁଖବନ୍ଧ 


ସମକାଳୀନ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ଗଶେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ଏକ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ନାମ ! ଉପନ୍ୟାସ, 
ଗଳ୍ପ , ଫିଚର, ଭମଣ କାହାଣୀ, କବିତା , ଅନୁବାଦ, ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ - ଏ ସବୁରେ 
ତାଙ୍କର ସାର୍ଥକତା ସ୍ବୀକୃତ! ପତ୍ରପତ୍ରିକାରେ ପ୍ରକାଶିତ ତାଙ୍କର ବହୁ ଲେଖା - 
ବିଶେଷତଃ କବିତା - ଏ ଯାଏଁ ସଂକଳିତ ହୋଇନାହିଁ! 

ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଷଷ୍ଟି ପୂରି ଉପଲକ୍ଷେ ଏ ଗ୍ରନ୍ଟିର ପରିକଳ୍ପନା! ବିଗତ ତିରିଶି 
ବର୍ଷ ମଧ୍ଯରେ ତାଙ୍କ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ସମ୍ପର୍କରେ ଲିଖୂତ କେତେକ ଆଲୋଚନା / ଗ୍ରନ୍ଧ 
ସମାଲୋଚନା ଏଥୁରେ ସଂକଳିତ । ଏହା ଅଭିନନ୍ଦନ ଗ୍ରନ୍ଧ ନୂହେଁ - ଯେଉଁଥୂରେ 
ସାଧାରଣତଃ ପ୍ରଶଂସାବାଚକ ଲେଖାମାନ ପ୍ରକାଶ କରାଯାଏ | କାରଣ ବରାଦ ଦେଇ 
ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଏହି ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରାଯାଇ ନାହିଁ। ଆଲୋଚକ / 
ପାଠକମାନେ ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ବିଭିନ୍ନ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ସାହିତ୍ୟ 
କୃତିର ଯେପରି ମୂଲ୍ୟାୟନ କରିଛନ୍ତି , ତାହା ହିଁ ଏ ଗ୍ରନ୍ଧରେ ଏକତ୍ର କରାଯାଇଛି । 

ଓଡ଼ିଆ ବ୍ୟତୀତ ଇଂରାଜୀରେ ମଧ୍ଯ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କର କେତେକ ଗ୍ରନ୍ମ ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇଛି । ବିଶେଷତଃ ତାଙ୍କର ଉପନ୍ୟାସ ‘ସକାଳର ମୁହଁର ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ 
(Face of the Morning) ଭାରତ ଓ ଭାରତ ବାହାରେ ଆଦୃତ ହୋଇଛି । 
ଚାଙ୍କ ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା / ପାଠକୀୟ ପ୍ରତିକ୍ରିୟାର କିୟଦଂଶ 
ମଧ୍ଯ ଏ ଗ୍ରନ୍ଧରେ ସ୍ାନିତ | 

ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କର କେତେକ ଗ୍ରନ୍ଧ ଏ ଯାବତ୍‌ ଅପ୍ରକାଶିତ | ସାହିଚ୍ୟ ସର୍ଜନାରେ 
ସେ ଯଥେଷ୍ଟ ସକ୍ରିୟ ଅଛନ୍ତି। ଏ ଗ୍ରନ୍ନଟି ତେଣୁ ତାଙ୍କର ସାମଗ୍ରିକ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିର 
ସମୀକ୍ଷା ନୂହେଁ | ଯେଉଁମାନେ ଭବିଷ୍ୟତରେ ତାଙ୍କ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିର ସମୀକ୍ଷା କରିବେ, 
ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଏହା ସହାୟକ ଗ୍ରନ୍ମଟିଏ ମାତ୍ର। 

ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇପାରେ - ଦୀର୍ଘ ସଇଁତିରିଶି ବର୍ଷ ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟରେ ଅଧ୍ଯାପନା 
ପରେ ଗଶେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ଦେଶର ଅତ୍ୟତମ ବରିଷ୍ଠ ପ୍ରଫେସର ଭାବରେ ଅକ୍ଟୋବର 
୨୦୦୨ରେ ଅବସର ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି। ତାଙ୍କ ଅଧ୍ଯାପନା, ଗବେଷଣା, ବାଗ୍ୀତୀ, 
ସଂଗଠନ ଶଚ୍ଜି ବା ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଦିଗ ଉପରେ ଆଲୋକପାତ ଏ ଗ୍ରନ୍ନର ପରିସର 
ବାହାରେ | ଏଠାରେ ପ୍ରସଙ୍ଗ କେବଳ ତାଙ୍କର ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି । ସେହି ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଗ୍ରନ୍ଛଟିକୁ 
ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଅନୁରୋଧ 
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ଏପରି ଗ୍ରନ୍ଧଟିଏ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାକୁ ପ୍ରଥମେ ଯୋଜନା କରିଥୂଲେ ଅଧ୍ଯାପକ - 
ସମାଲୋଚକ ତଥା ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ବନ୍ଧୁ ସ୍ବର୍ଗତ ପ୍ରଫୁଲ୍ଲ କୁମାର ଜଗଦ୍ଦେବ। 
ପ୍ରଥମେ ଚାଙ୍କୁ ହିଁ ସ୍ଵରଣ କରୁଛି । ପ୍ରଫେସର ଜିଚେନ୍ଦ୍ର ନାରାୟଣ ପଙ୍ଗନାୟକ ଓ 
ପ୍ରଫେସର ଯତୀନ୍ଦ୍ର କୂମାର ନାୟକଙ୍କୁ ସେମାନଙ୍କର ମୂଲ୍ୟବାନ ପରାମର୍ଶ ପାଇଁ 
କୃତଜ୍ଞତା ଜ୍ଞାପନ କରୁଛି | ଶେଷରେ ଏ ଗ୍ରନୂର ପ୍ରକାଶିକାଙ୍କୁ ମୋର ଆନ୍ତରିକ ଧନ୍ୟବାଦ 
ଜଣାଉଛି । 


ନାରାୟଣ ସୀ 
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ନିଜ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ ୮୫ 
ନିଜଦେଶ ଅନ୍ୟଦେଶ: ପ୍ରାଚ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟଟକ ଦୃଷ୍ଟିରେ ପଶ୍ଚିମର ଚିତ୍ର ଓ ଚରିତ୍ର ୮୮ 


ମାଟିର ନୂଆ ସ୍ପର୍ଶ co 
ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ ଭାରତୀୟ”? - ଏଜ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଅନୁଭୂତିର ଆଲେଖ୍ୟ ୯୩ 
ଆମ ସାହିତ୍ୟର ଏକ ନୂତନ ସ୍ଵାକ୍ଷର ‘ନିଜ ଠିକଣା!’ ୯୮ 
ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ ସ୍ରଷ୍ଟା : ପ୍ରଫେସର ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର e୧୦୦ 
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ଭଏସେସ୍‌ ଅଫ୍‌ ମଡ଼ର୍ଣ୍ ଇଣ୍ରିଆ ୧୦୮ 
ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି ଗ୍ରନ୍ମ e୧୦୯ 
ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି ଗ୍ରନ୍ମ ୧୧୦ 
ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଆତ୍ସଜୀବନୀ ଇଂରାଜୀରେ ଆଉଥରେ ¬ 

“ସଚୀର୍ଥ? ଉଦ୍ୟମରେ ୧୧୧ 
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‘ସାମୁଦିକ”ର ସ୍ରଷ୍ଟା 


ମନୋଜ 


ଏକାଧାରରେ ସେ ଜଣେ ଓପନ୍ଯାସିକ, ଗାଳିକ, ଅନୁବାଦକ, କବି ଏବଂ ଶିଶୁ 
ସାହିତିୟକ । ଆମ ମାଟିର ଏହି ସଫଳ ସ୍ରଷ୍ଟା ଜଣକ ହେଉଛନ୍ତି ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର । ନିଜର 
ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ଲାଗି ତାଙ୍କୁ ଦେଶ ବିଦେଶରେ ମିଳିଛି ଅନେକ ପୁରସ୍ଟାର, ସସ୍ମାନ ଓ ସାରସ୍ଵତ 
ସ୍ବୀକୃତି । ଉଭୟ ଓଡ଼ିଆ ଏବଂ ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟକୁ ରୁଦ୍ଧିମନ୍ତ କରିବାରେ ତାଙ୍କର ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ 
ଅବଦାନ ରହିଛି । 


ଦୀର୍ଘ ଚାରିଦଶନ୍ଧିରୁ ଉର୍ବ୍ବକାଳ ଧରି ସାହିତ୍ୟ ସାଧନା, ଅଧ୍ୟାପନା ଓ ଗବେଷଣାରେ 
ନିମଗ୍ନ ସେ । ଭାଷା-ସାହିତ୍ୟକୁ ନେଇ ନୂଆ କିଛି ସୃଷ୍ଟିର ପ୍ରୟାସ ତାଙ୍କର ଏବେ ବି ଜାରି 
ଅଛି । କେବଳ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ ନୁହେଁ, ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟ ମଧ୍ୟ ସେ ରୁଦ୍ଧିମନ୍ତ କରିଛନ୍ତି । 
ବୃତ୍ତିରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାସାହିତ୍ୟ ଅଧ୍ୟାପକ ଡଃ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ଜଣେ ସୃଜନଶୀଳ ସାହିତ୍ୟ 
ସ୍ରଷ୍ଟା ଭାବେ ସର୍ବଜନବିଦିତ । ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଉଭୟ ଓଡ଼ିଆ ଏବଂ ଇଂରାଜୀରେ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କର 
ତିରିଶିରୁ ଉର୍୍ ପୁସ୍ତକ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇସାରିଛି । ଆଉ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଟି ଲେଖାରେ ରହିଛି ଭିନ୍ନ 
ସ୍ପର୍ଶ, ନୂଆ ମହକ । 
ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରଥମ ସ୍ପର୍ଶ: 

୧୯ ୪ ୨ ମସିହାରେ ନିଜ ମାରମୁଁଘର ପୁରୀ ଜିଲ୍ଲାର ଶ୍ରୀପୁରୁଷୋତ୍ତମପୁରରେ ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ 
କରିଥବା ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ପାଠପଢ଼ା ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା ପୁରୀ ଜିଲ୍ଲାସ୍ୁଲରୁ । ଘରେ ତାଙ୍କର 
ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି କାହାରି ସେପରି ଅନୁରକ୍ତ, ଆଗ୍ରହ ନଥୁଲା ! ହେଲେ ଖୁବ୍‌ କମ ବୟସରେ 
ବାଳକ ଗଣେଶ୍ଵର ନିଜ ଭିତରେ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରଭାବକୁ ଅନୁଭବ କରୁଥିଲେ ! ସେହି ପ୍ରଭାବରୁ 
ହିଁ ସ୍ପଷ୍ତି ହେଉଥଲା କବିତା । ପୁରୀ କିଲ୍ଲାସ୍କୁଲରୁ ପ୍ରକାଶ ପାଉଥ୍‌ବା ଷାଣ୍ମାଷିକ ପତ୍ରିକା 
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*ମହୋଦଧ୍‌”ରେ କବିତା ଲେଖିବାରେ ତାଙ୍କର ସାହିତ୍ୟିକ ଜୀବନର ମୂଳଦୁଆ ପଡ଼ିଥୂଲା 
କହିଲେ ଅତ୍ର୍ୟକ୍ତି ହେବନାହିଁ । ଷଷ୍ଠ ଶ୍ରେଣୀରେ ପଢୁଥିବା ସମୟରେ ଶ୍ରେଣୀଶିକ୍ଷକ ହରେକୃଷ୍ଣ 
ମହାପାତ୍ରଙ୍କ ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଥିଲା ତାଙ୍କ ଉପରେ | ଆଉ ଶିକ୍ଷକ ମହାଶୟଙ୍କ ପଦାଙ୍କ ଅନୁସରଣ 
କରିଚାଲିଥ୍‌ଲେ ଗଣେଶ୍ଵର । ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ଘଟଣା ହେଲା ସେହି ଷଷ୍ଠ ଶ୍ରେଣୀରେ ପଢୁଥୁବା 
ସମୟରେ ସେ ଏବଂ ତାଙ୍କ ସମସାମୟିକ କେତେଜଣ ସାହିତ୍ୟାନୂରାଗୀ କିଶୋରଙ୍କ ଉଦ୍ୟମରେ 
ଆତୃପ୍ରକାଶ କରିଥଲା ହାତଲେଖା ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକା ' ସଂଚୟନ” । ଏହା ହିଁ ସାହିତ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ତାଙ୍କ ଜୀବନର ପ୍ରଥମ ସ୍ମରଣୀୟ ସ୍ୃତି ବୋଲି ସ୍ଵତିଚାରଣ କରି କହନ୍ତି ଡଃ ମିଶ୍ର 

ପାଠପଢ଼ିବା ସହିତ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ସାହିତ୍ୟ ସାଧନା ମଧ୍ୟ ପରବର୍ରୀ ସମୟରେ ବଳବତ୍ତର 
ରହିଲା। ଦଶମ ଶ୍ରେଣୀରେ ପଢ଼ିଲା ବେଳକୁ “ଟୁଆଁଟୁଇ” , ' ମୀନାବଜାର' , “କିଶୋର 
ଫଉଜ', ' ସଂସାର” ଭଳି ସେ ସମୟରେ ପ୍ରକାଶ ପାଉଥିବା ଅନେକ ଶିଶୁ-କିଶୋର ସାହିତ୍ୟ 
ପତ୍ରିକାରେ ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ର ଜଣେ ପରିଚିତ ଲେଖକ ପାଲଟି ଯାଇଥଲେ । ସେହି ସ୍କୁଲରେ 
ପଢ଼ିବା ସମୟରେ ତରୁଣ ଲେଖକ ଗଣେଶ୍ଵର ଏବଂ ତାଙ୍କ ଭଳି କେତେକ ସାହିତ୍ୟପ୍ରେମୀ 
କିଶୋରଙ୍କୁ ନେଇ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା ˆ ସବୂଜ ସାହିତ୍ୟ ସମିତି” ନାମକ ଏକ ସାହିତ୍ୟିକ 
ଅନୁଷ୍ଠାନ | 

ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହୀ ହେଉଥୂଲେ ମଧ୍ୟ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କୁ ଘରଲୋକମାନେ ଆକଟ କରୁ 
ନଥୂଲେ । କାରଣ କେବଳ ସାହିତ୍ୟ ନୁହେଁ, ପାଠପଢ଼ା, ବକ୍ତୃତା ¬ ପ୍ରତ୍ୟେକଟି ବିଭାଗରେ 
ତାଙ୍କର ଥିଲା ଅସାଧାରଣ ଦକ୍ଷତା । 


କଲେଜ ଜୀବନ : ଏକ ନୂଆଯୁଗର ଆରମ୍ଭ 
ପ୍ରଥମଶ୍ରେଣୀରେ ମାଟ୍ରିକ ପାସକରିବା ପରେ ପୁରୀର ସାମନ୍ତ ଚନ୍ଦ୍ରଶେଖର କଲେଜ 
ରେ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କର ଆରମ୍ଭ ହେଲା କଲେଜ ଜୀବନ | ନୂଆ ପରିବେଶରେ ପାଦ ଥାପିବା ସହ 
ସାହିତ୍ୟ ସାଧନାରେ ଅଗ୍ରସର ହେଲେ ଗଣେଶ୍ଵର। କେବଳ ଜଣେ ସାହିତ୍ୟିକ ନୁହେଁ, 
ଜଣେ ଭଲ ବକ୍ତା ଏବଂ ଛାତ୍ରନେତା ଭାବେ ସମଗ୍ର କଲେଜରେ ସେ ପରିଟିତ ହୋଇଥୁଲେ । 
ଏସ୍‌.ସି.ଏସ୍‌.ରେ ଡଃ ମିଶ୍ର ବି.ଏ.ପଢ଼ିଲେ | ଏଇଠି ହିଁ ତାଙ୍କ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଷି ପାଇଁ 
ଝୁଙ୍କ ଆହୁରି ବଢ଼ିଗଲା | କବିତା ଆଉ କ୍ଷୁଦ୍ରଗବ ସହ ସେ ଲେଖିଲେ ଉପନ୍ୟାସ “ସାମୁଦ୍ରିକ । 
କିଛି ଭିନ୍ନ ସୃଦ୍ଚି କରିବାରେ ଆଗ୍ରହୀ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଏହି ଉପନ୍ୟାସର ପୃଷ୍ଠଭୂମି ପୁରୀର ବିସ୍ତୃତ 
ବେଳାଭୂମି, ଏଥିରେ ବସା ବାନିଥୁବା ନିରୀହ ନିଷ୍ପେଷିତ ନୋଳିଆମାନଙ୍କ କାହାଣୀ ତଥା 
ନିତିଦିନିଆ ଜୀବନର କଥାକୁ ନେଇ ଏହା ରଚିତ । ଏମ୍‌.ଏ.ପଢ଼ିବା ସମୟରେ ହିଁ ଏହି 
ଉପନ୍ୟାସ ଛାପାପୁସ୍ତକର ରୂପନେଲା | ମାତ୍ର ୧୧ ୨ ପୂଷ୍ଠାର ଏହି ଉପନ୍ଯାସଟିରେ ଭାଷା 
ଏବଂ ବର୍ଣ୍ଣନାଶୈଳୀ ଥୁଲା ଚମକ୍କାର, ଅନ୍ୟଠାରୁ ସମ୍ପୂର୍ଣ ଭିନ୍ନ । 
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ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଏମ୍‌.ଏ. ପଢ଼ିବା ସମୟରେ ମଧ୍ୟ ଡଃ ମିଣିଳରାସ ସାହିତ୍ୟ 
ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହ ଅଧ୍ବକ ବ୍ୟାପକ ହୋଇଯାଇଥିଲା ! 


ଅଧ୍ୟାପକ ଜୀବନ ଓ ସାହିତ୍ୟ ସାଧନା : 

ଉକ୍କଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରୁ ଇଂରାଜୀରେ ଏମ୍‌.ଏ. ପାସ କରିବା ପରେ ୧୯୬୫ 
ମସିହାରେ ଗଣେଶ୍ଵରବାବୁ ଆରମ୍ଭ କଲେ ଅଧ୍ୟାପକ ଜୀବନ ! ଏହାର କିଛିଦିନ ପରେ ସେ 
ନିଜେ ପଢୁଥିବା ପୁରୀ ଏସ୍‌.ସି.ଏସ୍‌. କଲେଜରେ ଅଧ୍ଯାପନା କଲେ । ଏସ୍‌.ସି.ଏସ୍‌.ରୁ 
ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେର କଲେଜ, ପରେ ୧ ୯ ୬୯ ମସିହାରେ ଉକ୍ଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ସେ 
ଇଂରାଜୀ ଅଧ୍ୟାପକ ଭାବେ ଯୋଗଦେଲେ | ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ ଯେ, ଚଉରାଳିଶ ବର୍ଷ ବୟସରେ 
ସେ ପ୍ରଫେସର ପଦକୁ ଉନ୍ନୀତ ହୋଇଥୂଲେ ! ୧୯ ୭ ୪ରୁ ୭୮ ମସିହା ମଧ୍ୟରେ ଇଂଲଣ୍ଡର 
କେଣ୍ଢ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଜଣେ କମନୱଲ୍‌୍ଥ ଏକାଡେମୀ ଷ୍ଟାଫ ସୁଲାର ଏବଂ ୧୯୮୩ରୁ 
୧୯୮୪ ମସିହା ମଧ୍ୟରେ ଲଣ୍ଡନ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ମଧ୍ୟ ଜଣେ ଫେଲୋ ଭାବେ ସେ 
ଭାଷୀ ସାହିତ୍ୟ ଉପରେ ଗବେଷଣା କରିବା ପାଇଁ ସୁଯୋଗ ପାଇଥଲେ । ବିଦେଶରେ ରହଣି 
ସମୟରେ ହିଁ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଜ୍ଞାନର ସୀମା, ସରହଦ ବ୍ୟାପକ ହୋଇଥୁଲା ! ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ 
ତଥା ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟକୁ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ ସହିତ ତୁଳନା କରି ସେ ନିଜ ସୃଷ୍ଟିରେ ଭିନ୍ନତା 
ଆଣିବାକୁ ପ୍ରୟାସୀ ହୋଇଥିଲେ । 

ଏହି ସମୟ ହିଁ ତାଙ୍କ ସାହିତ୍ୟିକ ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ ଗଭୀର ପ୍ରଭାବିତ କରିଥଲା | କାରଣ 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ ସାଧନାରେ ନିମଗ୍ନ ଡଃ ମିଶ୍ର କେତେଜଣ ବନ୍ଧୁ, ଶୁଭେଛୁଙ୍କ ପରାମର୍ଶକ୍ରମେ 
ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହୀ ହେଲେ | ନିଚ୍ଛକ ଓଡ଼ିଆ ଘରର ଜୀବନ, କାହାଣୀ ଆଉ 
ଭାଷାକୁ ଇଂରାଜୀରେ ଉତ୍ତାରି ସେ ଦେଖାଇପାରିଲେ ଚମତ୍କାରିତା | 

ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ମତରେ ବିଦେଶରେ ରହଣି ସମୟରେ ହିଁ ସେ ଅନୁଭବ କରିଥୁଲେ 
ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟର ବ୍ୟାପକତା | ତେଣୁ କେବଳ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ ଭିତରେ ସୀମିତ 
ନ ରହି ଇଂରାଜୀ ପ୍ରତି ସେ ଆଗ୍ରହୀ ହୋଇଥଲେ । ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର କାଳଜୟୀ ସୃଷ୍ଟିକୁ ସେ 
ଇଂରାଜୀରେ ଅନୁବାଦ କରି ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ସୌରଭ ବିଶ୍ଵ ଦରବାରରେ ବିତରଣ 
କରିଥଲେ । 
ସର୍ଜନାର ସଂସାର: 


୧ ୯୬୪ ମସିହାରୁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଆତୃପ୍ରକାଶ କରିସାରିଛି 
ପ୍ରାୟ ପନ୍ଦରଟି ପୁସ୍ତକ । ଏଥୁମଧ୍ୟରେ ଉପନ୍ୟାସ, କ୍ଷୁଦ୍ରଗଛ ସଂକଳନ, ଭମଣ କାହାଣୀ, 
ଫିଚର ସଂକଳନ, ଅନୁଦିତ ସାହିତ୍ୟ, ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ | ଏଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟରେ ସାମୁଦ୍ରିକ 

୩ 
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(ଉପନ୍ୟାସ), ଆରୋହୀ(ଉପନ୍ୟାସ), ନେତା(ଉପନ୍ୟାସ), ସକାଳର ମୁହଁ( ଉପନ୍ୟାସ), 
ଅନ୍ଧାର (ଗଛ ସଂକଳନ), ମଧୁ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ (ଗଛ ସଂକଳନ), ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ (ଭମଣ 
କାହାଣୀ), ନିଜ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ (ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ), ଲାଲୁବାବୁଙ୍କ କୋଠି (ଫିଚର 
ସଂକଳନ), ରୁଖି ପାହାଡ଼ର ବାଘ (ଫିଚର ସଂକଳନ), ଜାହାନାରା ଅତୃକାହାଣୀ (ଅନୁବାଦ), 
ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପାପୁ (ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ), ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ଗ୍ରଚ୍ଛସୂଚୀ ଓ ପରିଚୟ 
(ସମ୍ପାଦିତ) ଏବଂ ପ୍ରସଙ୍ଗ କ୍ରମେ ଫିଚର ସଂକଳନ ଅନ୍ୟତମ । ସେହିଭଳି ଇଂରାଜୀରେ 
ନିଜ ଫେସ ଅଫ ଦି ମର୍ଣ୍ଣି( ଉପନ୍ୟାସ), ଓଡ଼ିଆ ଜମେନ୍‌ସ୍‌ ରାଇଟିଂ( ସମ୍ପାଦିତ), ଦି 
ହୋଲିମ୍ୟାନ ( “ ବାବାଜୀ ନାଟକ”ର ଅନୁବାଦ) ଅନ୍ୟତମ | 


ସଂପ୍ରତି ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଇଂରାଜୀ ବିଭାଗର ପ୍ରଫେସର ଭାବେ କାର୍ଯ୍ୟରତ 
ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ର ନିଜର ସାହିତ୍ଯ ସାଧନାରେ ନିମଗ୍ନ ଅଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟକୁ ନୂଆ ରୂପ 
ଦେବା, ଓଡ଼ିଶା ବାହାରେ ପରିଚିତ କରାଇବା ଲକ୍ଷ୍ୟନେଇ ସାହିତ୍ୟ ଅନୁଷ୍ଠାନ “ସତୀର୍ଥ'ର 
ସେ ପ୍ରତିଷ୍ଠାତା ଇଂଲଣ୍ଡ, ଫ୍ରାନ୍୍‌ଟ, ଜର୍ମାନୀ ନେଦରଲ୍ଯାଣ୍ଡ ଲକ୍‌ସେମ୍‌ବର୍ଗ, ବେଲଜିୟମ, 
ସ୍ଵିଡେନ, ସ୍ଧେନ ଏବଂ ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ଆଦି ଦେଶ ଭ୍ରମଣ କରି ଅନେକ ଅଭିଜ୍ଞତା ହାସଲ କରିଥୁବା 
ଡଃ ମିଶ୍ର କହନ୍ତି, ଓଡ଼ିଶାରେ ପାଠକଙ୍କର ଘୋର୍‌ ଅଭାବ; ଯଦ୍ବାରୀ କି ଓଡ଼ିଆ ଲେଖକଙ୍କ 
ପାଇଁ କୌଣସି ସୁବିଧା ସୁଯୋଗ ନାହିଁ । ସେମାନେ ନିଜର ପ୍ରତିଭାକୁ ପରିଚିତ କରାଇବା 
ପାଇଁ ସୁଯୋଗ ପାଉନାହାନ୍ତି । ତା' ଛଡା ଆମ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ସାଧାରଣ ଜୀବନର ଛବି 
ପ୍ରତିଫଳିତ ହୋଇପାରୁନାହିଁ । ଏକ କୃତ୍ରିମ ବୌଦ୍ଧିକତା ଆମକୁ ଆବୋରି ବସିଛି । ଏଥୁରୁ 
ମୁକୁଳିବା ଦରକାର | ଯେଉଁ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରାଣବନ୍ତ ନୁହେଁ, ସେ ସାହିତ୍ୟ ଶକ୍ତିହୀନ, କ୍ଷଣସ୍ଥାୟୀ ! 
ତେଣୁ ଏଥପାଇଁ ଏକ ପରିବର୍ଭନ ଦରକାର !' 


ଧରିତ୍ରୀ-ଛୁଟିଦିନ (୮ ଜୁଲାଇ ୨୦୦୧) 
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ଅନ୍ଧାରର ଛାଇ ଏବଂ ଆଲୁଅର ମୁହଁ: 
ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସରେ ଜୀବନର ପ୍ରତିଛବି 


ଶୁଭେନ୍ଦୁ ମୁଣ୍ଡ 


ଗଣେଷ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କର ସମୁଦାୟ ପ୍ରକାଶିତ ଉପନ୍ୟାସ ସଂଖ୍ୟା ଚାରି — “ସାମୁଦ୍ରିକ” 
(ଜୁନ୍‌ ୧୯୬୩), ‘ଆରୋହୀ’ ( ୧୯୭୩), ' ନେତା' ( ୧୯୭୩-୭ ୪) ଏବଂ “ସକାଳର 
ମୁହଁ' ( ୧୯୮୭) । ଏହି ଚାରିଟି ଉପନ୍ୟାସକୂ ଛାଡ଼ିଦେଲେ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ର ଗଳ, କବିତା, 
ଫିଚର୍‌, ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ, ଅନୁବାଦ ଏବଂ ସମାଲୋଚନା ସାହିତ୍ୟ ରଚନାରେ ମଧ୍ଯ ସଫଳତା 
ଓ ସିବିଲାଭ କରିଅଛନ୍ତି ! 

ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଉପନ୍ୟାସର ଏକ ମୌଳିକ ପରିଚୟ ରହିଛି । ଓପନ୍ୟାସିକ 
ଭାବରେ ଏହା ତାଙ୍କର ବିଶେଷନତ୍ । ୧୯୬୩ ମସିହାରେ ଲିଖୁତ ଲେଖକଙ୍କର ପ୍ରଥମ 
ଉପନ୍ୟାସ “ ସାମୁଦ୍ରିକ” ତାଙ୍କର ଛାତ୍ରାବସ୍ଥାରେ ରଚିତ ହୋଇଥୁଲା ! ସାମୁଦ୍ରିକ ' ଉପନ୍ୟାସର 
ମୁଖ୍ୟ ଚରିତ୍ର ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶର ପଲାସାରୁ ଆସି ପୂରୀ ସମୁଦ୍ରକୂଳରେ ବସବାସ କରି ରହୁଥିବା 
ନୋଳିଆମାନେ ! ଏହା ବୋଧହୁଏ ଏକମାତ୍ର ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ଯାହାର ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ମୁଖ୍ୟ 
ଚରିତ୍ର ଅଣଓଡ଼ିଆ | ପୁନଶ୍ଚ, ପରଶୁରାମ ମୁଣ୍ଡଙ୍କ ˆ ବସୁନ୍ଧରାର ମାଟି”, ଗୋପୀନାଥ ମହାନ୍ତିଙ୍କ 
“ପରଜା” ବା ବଙ୍ଗଳା ଞପନ୍ୟାସିକ ତାରାଶଙ୍କର ବନ୍ଦୋପାଧାୟଙ୍କର “ହଂସୁଲି ବାଁକେର୍‌ 
ରୂପକଥା” ଭଳି ଗୋଟାଏ ଜନଜାତି ବା ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ମାନବ ଗୋଷ୍ଠୀକୁ ନେଇ ଏହି ଉପନ୍ୟାସଟି 
ରଚିତ । ପ୍ରସଙ୍ଗତଃ କୁହାଯାଇପାରେ ଯେ “ସାମୁଦ୍ରିକ” ଭଳି ମିଶ୍ରଙ୍କର ଚତୁର୍ଥ ଉପନ୍ୟାସ 
“ ସକାଳର ମୁହଁ ମଧ୍ଯ ନୃତତ୍ତ୍ରଭିଭିକ ବା 6୯ ଉପନ୍ୟାସ ! ସକାଳର ମୁହଁ” ଉପନ୍ୟାସରେ 
ଯଦିଓ କୌଣସି ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଜନଜାତି କାହାଣୀର ଉପଜୀାବ୍ୟ ନୂହନ୍ତିୟ ତଥାପି ଅନେକ 
ତଥ୍ୟଗତ କାରଣରୁ ୧୯ ୫ ୦-୫୫ ସମୟର ପୁରୀର ଯେଉଁ ଚିତ୍ର ଏଥୁରେ ପ୍ରଦାନ 
କରାଯାଇଛି, ତାହା ନୃତତ୍ତ୍ ଭିତିକ ଉପନ୍ୟାସର ତତ୍ତୁଲ୍ୟ ହୋଇପାରେ | ପୁରୀର ପରମ୍ବରାବାଦୀ 
ରକ୍ଷଣଶୀଳ ସମାଜତାର୍ବିକ ଅବସ୍ଥାରେ ଗତିଶୀଳତା ($୦୦ mଠbାity) ଆଲୋଚ୍ୟ ସମୟରେ 
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ପ୍ରାୟ ନଥୁଲା କହିଲେ ଅତ୍୍ଯକ୍ତି ହେବନାହିଁ । ସେହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ “ ସକାଳର ମୁହଁ 
ଉପନ୍ୟାସଟି ଏକ ସ୍ପିର ଗତିହୀନ ସମାଜର ଚିତ୍ର ପ୍ରଦାନ କରିଥାଏ । 


* ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସଟି ଚେତନାପ୍ରବାହ ଧାରାରେ ଲିଖିତ । ଜଣେ ଯୁବକ ସମାଜର 
ଗୋଟାଏ ସ୍ତରରୁ ଆଉ ଗୋଟାଏ ଉନ୍ନତ ସ୍ତରରେ ପହଞ୍ଚଯିବା ପରେ ତାର ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵରେ 
ଆସୁଥବା ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଓ ପରୋକ୍ଷ ପରିବର୍ଉନଗୁଡ଼ିକ ଏହି ଉପନ୍ୟାସରେ ଚେତନାପ୍ରବାହ ଧାରାରେ 
(stream of consciousness) ବର୍ଣ୍ଣିତ । ଗୋପୀନାଥଙ୍କ ‘ଲୟ ବିଲୟ” ଉପନ୍ଯାସର 
ତରୂଣ ରାୟ କଲିକତା ମହାନଗରୀରୁ ପୁରୀର ବିସ୍ତୀର୍ଵ ବେଳାଭୂମି ପୂଷ୍ଠକୁ ଆସିବାକୁ ହୋଇଥଲା 
ଚେତନା ପ୍ରବାହୀ ଉପନ୍ୟାସର ଏକ ଚରିତ୍ର ଭାବରେ ! କିନ୍ତୁ 'ଆରୋହୀ”ର ମୁଖ୍ଯ 
(ପ୍ରୋଟାଗୋନିଷ୍ଟ/ନଠtagonist) ଅବିନାଶ ଓଡ଼ିଶାର ଏକ ରକ୍ଷଣଶୀଳ ଗରିବ ପରିବାରରୁ 
ଆସି, ଉଚ୍ଚଗିକ୍ଷା ଲାଭ କରିବା ପରେ ଏକ କ୍ଷୁଦ୍ର, ସୁପ୍ତ ଗଡ଼ଜ୍ଚାତି ଅର୍ବ-ସହରରେ ପରିବାର 
ନିୟନ୍ତ୍ରଣ ଅଫିସର ଭାବରେ କାର୍ଯ୍ୟରତ ! ତାର ବ୍ୟ୍ତିତ୍‌ ଦ୍ଵିଧାବିଭକ୍ତଟ ତାର ଅତୀତ ଯାହା 
ତାର ପରିବାର, ବାପା, ଅନ୍ଧାରୁଆ ଗଳି, ଦାରିଦ୍ର୍ୟ ରୀନାନାନୀ ଏବଂ ତା” ବିଛଣାରେ 
ଶୋଇପାଉଥବା ରୋଗିଣା ବୁଲାକୂକୂର ପ୍ରଭୃତି ବିଭିନ୍ନ କଳା ସ୍ଯାହିରେ ଅଙ୍କିତ ଚିତ୍ରଦ୍ଵାରା 
ରୂପ ପରିଗ୍ରହଣ କରିଛି ଏବଂ ବର୍ଭମାନ, ଯାହା ରୂପାୟିତ ତାର ଭଦ୍ର ପୋଷାକରେ, 
ଜଳନ୍ତା ସିଗାରେଟରେ, ନୂତନଭାବେ ସଂଗୃହୀତ ସଭ୍ୟ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କରେ, କୁଟ୍ରା ଓ ଚଢ଼େଇ 
ଶିକାରରେ । ଏ ଦୂଇଟି ଚିତ୍ରପଟ ମଝିରେ ଅବିନାଶ । ସେ ଆରୋହୀ- ତାର ଧର୍ମହେଲା 
ଆରୋହଣ କରିବା-ସୋପାନ ପରେ ସୋପାନ, ସ୍ତର ପରେ ସ୍ତର | 


' ନେତା” ଉପନ୍ୟାସଟିରେ ଓପନ୍ୟାସିକ ଏକ ବାସ୍ତବବାଦୀ ଦୃଷ୍ଚିଭଙ୍ଗୀ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି | 
ଏହି ଉପନ୍ୟାସ ପ୍ରକାଶ ପୂର୍ବରୁ ହରେକୃଷ୍ଣ ମହତାବଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସ ସମୂହ ଓ ରାସବିହାରୀ 
ବେହେରାଙ୍କର “ବିଜୟୀ” ( ୧୯୬୨) ବ୍ୟତୀତ ବୋଧହୁଏ ଆଉ କୌଣସି ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ରାଜନୈତିକ ଉପନ୍ୟାସ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ନଥୁଲା । ପୂରୀର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ ଏକ ସାଧାରଣ 
ନିର୍ବାଚନର ଅବ୍ୟବହିତ ପୂର୍ବରୁ ଘଟିଥବା ଘଟଣାଗୁଡ଼ିକର ଚିତ୍ର ଏଥୁରେ ପରିବେଷିତ । 
ସଂପୂର୍ଣ ବାସ୍ତବବାଦୀ ରାଜନୈତିକ ଉପନ୍ଯାସ ହୋଇଥୁବା ସତ୍ତ୍ଵେ ଉପନ୍ୟାସଟିର ମୁଖ୍ୟ 
ଚରିତ୍ର ଭଗୀରଥ ମହାପାତ୍ରଙ୍କର ଗଭୀର ମାନସିକ ସଂଘାତ ଉପନ୍ୟାସଟିକୂ ମନସ୍ତାର୍ତିକ 


ଉପନ୍ୟାସର ପର୍ଯ୍ୟାୟବାଚୀ କରିପାରିଅଛି । ମିଶ୍ରଙ୍କର ଅନ୍ୟ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ଭଳି ନେତା 
ମହାପାତ୍ର ମଧ୍ଯ ସାଧାରଣ ମଣିଷଟିଏ । 


ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କର ସମସ୍ତ ଉପନ୍ୟାସରେ ସଂଘାତ (୦୯) ମୁଖ୍ୟତଃ ଅନ୍ତର୍ମୁଖୀ | ଏହାର 
କାରଣ ସ୍ପଷ୍ଚ । ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସଗୁଡ଼ିକରେ ଉପନ୍ୟାସସୁଲଭ ଘଟଣାର ଘନଘଟା, କାହାଣୀର 
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ରାଣେଙ୍ମିର ଅଣ ସୁଝି ସମା 


ଦ୍ରତଗତି, ଉତ୍କଣ୍ଠା ବା ନାଟକୀୟତାର ପ୍ରାଦୂର୍ଭାବ ନାହିଁ । ଏପରିକି “ସାମୁଦ୍ରିକ ' ଏବଂ ନେତା” 
ଭଳି ଦୂଇଟି ଉପନ୍ୟାସ ଯେଉଁଠି ଦୃତଗାମୀ ପୁଟ୍‌ ବା action oriented structure ପାଇଁ 
ଯଥେଷ୍ଟ ଉପାଦାନ କାହାଣୀ ଓ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କରେ ରହିଅଛି, ସେଠାରେ ମଧ୍ଯ ଘଟଣାମୀନ 
ଘଟିବା କଥା ବୋଲି ଘଟିଯାଉଛନ୍ତି । ' ନେତା” ଉପନ୍ୟାସରେ ଯେଉଁସବୁ ରାଜନୈତିକ 
ହଟ୍‌ଚମଟ୍‌ ବା ହିଂସାକାଣ୍ଡ ଘଟିଯାଉଛି, ସେଠି ମଧ୍ଯ ଉପନ୍ୟାସର ମୁଖ୍ୟ ଚରିତ୍ର ଭୋଟ 
ପ୍ରତ୍ୟାଶୀ ଭଗୀରଥ ମହାପାତ୍ର ଅସହାୟ | ଜାଗତିକ ପୂଥ୍‌ବୀରେ ଘଟିଯାଉଥୁ୍‌ବା ଘଟଣା ଯେମିତି 
ଅବା ପୂର୍ବ ନିର୍ବାରିତ ! “ସକାଳର ମୁହଁ' ଉପନ୍ୟାସରେ ଅନ୍ଧ ଅଗାଧୁ ପାଇଁ ତାର ପୂର୍ବଜନ୍ନର 
ସ୍ୃତି ଯେମିତି ସତ୍ୟ “ ନେତା”ରେ ନିର୍ବାଚନର ଅବ୍ୟବହିତ ପୂର୍ବରୁ ଭଗୀରଥ ମହାପାତ୍ର 
ଏକୁଟିଆ , ନିଃସହାୟ” ଏବଂ ଅବସନ୍ଧ' ବୋଧକରିବା ସେଇଭଳି ଏକ ବିସ୍କୟକର 
ପ୍ରତ୍ୟୟ | ଏଣେ ମନଭିତରେ ଦିବାସ୍ଵପ୍ପରେ ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର ପରି ଦୃଶ୍ୟ ହେଇଯାଉଛି ନିର୍ବାଚନରେ 
ଜିତାପଟ ହେଲେ ଭବିଷ୍ୟତ ଜୀବନର ସୁଖସମୂଵ୍ଧି, ସମ୍ମାନ ଓ କ୍ଷମତାର ବହୂବର୍ଣ୍ଣୀ ଚିତ୍ର 
ଭୋଟଟଗ୍ରହଣର ପୂର୍ବ ମୁହୂର୍ଭରେ ପ୍ରତିଦ୍ନ୍ଦ୍ୀ ଅର୍ଜୁନ ଗୋଛିକାରଙ୍କ ଭାଉଜ ନେତ୍ରମଣିଦେବୀଙ୍କର 
ଅକାଳ ମୃତ୍ୟୁ ସହିତ ଜଡ଼ିତ କରି ଗୋଟାଏ ପାସୋର ହୋଇଯାଇଥ୍‌ବା ପୁରୁଣୀ ଗୁଜବକୁ 
ପୁଣିଅରେ ବିଷାକ୍ତ ଜୀବନ ଦେଇ ନିର୍ବାଚନର ଠିକ୍‌ ସକାଳେ ଶହ ଶହ ପ୍ରଚାରପତ୍ର ସହର 
ସାରା ବିଛାଇ ଦିଆଯାଇଛି । ଅର୍ଜୁନର ଉତ୍ତର ଦେବାକୂ ସମୟ ନାହିଁ ( ୧୧୦) ମାଧବ 
ନାମକ ଜଣେ କର୍ମୀ କହୁଛି, ‘ଅର୍ଜୁନଟା ଆମ ପାମ୍ପ୍ଲେଟ ଦେଖୁ କୁଆଡ଼େ କଦଳୀ ଗଛ 
କାଟିଲା ପରି ଭୁଷ୍କିନା ତଳେ ପଡ଼ିଗଲା” ( ୧୧୧) | 


ନିର୍ବାଚନ ରଣନୀତିର ପୋଖତ eit ଭଗୀରଥ ମହାପାତ୍ର କିନ୍ତୁ ଚେତନାର 
ଆଉ ଗୋଟାଏ ସ୍ତରରେ ମଧ୍ଯ ନିଃଶ୍ବାସ ନିଅନ୍ତି । ଠିକ୍‌ ସେହି ପୃଷ୍ଠାରେ ତାଙ୍କର ମାନସିକ 
ଅବସ୍ଥା ଞପନ୍ୟାସିକ ବର୍ଣନା କରିଅଛନ୍ତି  ଉନ୍କଳ ସୂର୍ଯାଲୋକରେ ରାସ୍ତାଟା ଦିଶୁଥାଏ ଅଧୁକ 
ନିର୍ନ ! ଭଗୀରଥଙ୍କୁ ବି କେଜାଣି କାହିଁକି ବଡ଼ ଏକୁଟିଆ, ବଡ଼ ନିଃସହାୟ ଲାଗିଲା | କିପରି 
ଗୋଟାଏ ଅବସନ୍ଧ ଭାବ ସମଗ୍ର ଶରୀରକୁ ଆକ୍ରାନ୍ତ କରିଦେଲା । କେଉଁଆଡ଼େ ଚାଲିଛନ୍ତି 
ସେ କେଉଁ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ? ଏତେ ନିନ୍ଦା ଅପମାନ, ଏତେ ମାନସିକ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ପରିଣତି 
କ”ଣ ? ଭୂତକୋଠି ପରି ପ୍ରକାଣ୍ଡ ଖୀ ଖାଁ କୋଠାଘର, ଛୋଟ ନେଳିଆ ଖାତାଟିରେ ଲେଖା 
କେତୋଟି ସଂଖ୍ୟା ଯାହାର ନାମ ବ୍ୟାଙ୍କ ବାଲାନସ୍‌-ଟାଉଟର, କଳା ବ୍ୟବସାୟୀଙ୍କ ଗହଣରେ 
ଦିନପରେ ଦିନ ଅପବ୍ୟୟ- ଏ ସବୁରୁ ସେ ପାଇଛନ୍ତି କ'ଣ ?'( ୧୧୧) 


ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇପାରେ ଯେ ଭୋଟଗ୍ରହଣ ପୂର୍ବରୁ ହିଁ ଏଇ ଉପନ୍ୟାସର 
କାହାଣୀରେ ଯବନିକା ପଡ଼ିଯାଇଛି । ଓପନ୍ଯାସିକ ଇଚ୍ଛା କରିଥୁଲେ ଉଭୟ “ସାମୁଦ୍ରିକ” 


୭ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ରଣେଶୁର ମଣ ସୁଆ ସମାଶା 


ଏବଂ ' ନେତା' ଉପନ୍ୟାସ ଖୁବ୍‌ ଚମ୍‌କପ୍ରଦ ଏବଂ ଉଜ୍କଣ୍ଠୀପୂର୍ଣ୍ଣ କରିପାରିଥାନ୍ତେ ! ଯେଭଳି 
ନେତା ଉପନ୍ୟାସରେ ଅର୍ଜୁନ ଗୋଛିକାର ବା ଭଗୀରଥ ମହାପାତ୍ର କେହି ଏକ ନାଟକୀୟ 
ପରିଣତି ଆଡକୁ ଯାଇନାହାନ୍ତି, ଠିକ୍‌ ସେଭଳି ' ଆରୋହୀ” ରେ ଅବିନାଶ ଏବଂ “ସକାଳର 
ମୁହଁ” ର କବିପ୍ରସାଦ ମଧ୍ୟ ନାଟକୀୟ ଚରିତ୍ର ନୂହନ୍ତି । ତା' ଅର୍ଥ ନୁହେଁ ଯେ ଏହି ଚରିତ୍ରମାନେ 
ଜନାୟକୋଚିତ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଆଲୋଚ୍ୟ ଉପନ୍ୟାସମାନଙ୍କରେ ପାଇନାହାନ୍ତି । ଏମାନଙ୍କ ସମସ୍ୟା 
ହେଲା, ଏମାନେ ସମସ୍ତେ ଉଚ୍ଚଗିକ୍ଷିତ ଏବଂ ସହରୀ ସଭ୍ୟତାର ଫଳଶ୍ରତି । ଭଗୀରଥ, 
ଅବିନାଶ ଏବଂ କବି ସମାଜର ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସ୍ତରରୁ ଉଦ୍‌ଗତ ହୋଇଛନ୍ତି । ଉପନ୍ୟାସ- 
ଗୁଡ଼ିକର ପଟ୍ଟଭୂମିରୁ ସ୍ପଷ୍ଟ ଜାଣିହୁଏ ଯେ ସେମାନେ ସ୍ଵାଧୀନୋତ୍ତର ଭାରତବର୍ଷର ପରିବର୍ରିତ 
ସାମାଜିକ ଏବଂ ଅର୍ଥନୈତିକ ପ୍ୃଷ୍ଠଭୂମିର ପ୍ରତିଭୂ ଭାବରେ ପରିକଳିତ । ତିନୋଟିଯାକ ଚରିତ୍ର 
ପ୍ରାୟ ଏକପ୍ରକାର ସାମାଜିକ ପରିବେଶ ଓ ପ୍ରଷ୍ଠଭୂମିରେ ଜନ୍ମ ନେଇଛନ୍ତି । ଦାରିଦ୍ର୍ୟ, କ୍ଷୁଧା, 
ବ୍ୟାଧୂ ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁର ବାତାବରଣ ମଧ୍ଯରେ ସେମାନଙ୍କର ନିରୀହ ଶୈଶବ ଏବଂ ଆଦ୍ୟ 
କୈଶୋର ବିତିଛି । ଏକ ସୁନ୍ଦର ଭବିଷ୍ୟତ ପାଇଁ ସ୍ଵପ୍ନ ଅଭିଳାଷ - ଏପରିକି ଆକାଡ୍‌କ୍ଷା 
ଏଇ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ଶୈଶବରେ ପରିଦୃଷ୍ଠ ହୋଇନାହିଁ । 


ଏହି ଚରିତ୍ରମାନେ କାଳକ୍ରମେ ଉଚ୍ଚଶିକ୍ଷା ଲାଭକରି ସମାଜରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ହୋଇଛନ୍ତି । 
ସ୍ତରୀଭୂତ ସମାଜର (stratified society) ଆଉ ଗୋଟିଏ ସ୍ତରରେ, ପୂର୍ବଠାରୁ ଆହୁରି 
ଭଲ ଅବସ୍ଥାରେ, ସେମାନେ ପହଞ୍ଯାଇଛନ୍ତି । ଅବିନାଶ ଏପରିକି ଭଗୀରଥ ମଧ୍ଧ ତାର ମୂଳ 
{r୦୦t) ସହିତ ନିଜକୁ ଆଉ ଏକାତୃ {ଏ ମାd) କରି ପାରୁନାହାନ୍ତି । ଅତୀତ ଏବଂ ବର୍ରମାନ 
ଏହି ଚରିତୃମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଦୁଇଟି ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ମୁଲ୍ୟବୋଧର କରିଚୟ ବହନ କରିଛନ୍ତି । ଗଣେଶ୍ଵର 
ମିଶ୍ରଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସରେ ଅତୀତ ବା ସୃତି ହିଁ ସବୁଠାରୁ ବଡ଼ ବାସ୍ତବତା | ଅବିନାଶ ଆରୋହଣ 
କରିଗଲାବେଳେ, ତା'ର ଉତ୍ତରଣ କଷ୍ଟପ୍ରଦ ହୋଇପଡୁଛି, କାରଣ ତା'ର ଅତୀତର ସତି 
ଏବଂ ପୂର୍ବ-ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ତା'ର ଦୁଇପାଦରେ ବୋଝ ଭଳି ବାନ୍ଧିହୋଇ ରହିଛନ୍ତି । ତା'ର ପୋଷ୍ଟ୍‌ 
ଉଠିଯିବ ବୋଲି ସେ ଶୁଣୁଛି, ବୂଢ଼ାବାପା ଧରି ଆସିଥିବା ବିବାହ ପ୍ରସ୍ତାବରେ ଆନମନା 
ଭାବରେ ସ୍ଵୀକୃତି ଦେଉଛି । ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ଯାସର ଏହି ଶେଷ ଭାଗରେ ଅବିନାଶର 
ଚରିତ୍ରରେ ଯେଭଳି ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ପରିବର୍ଭନ ିପନ୍ଯାସିକ ଦେଖେଇଛନ୍ତି, ତାହା ଅତ୍ଯନ୍ତ 
ବାସ୍ତବଧର୍ମୀ । ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସରେ ଏଭଳି ଚରିତ୍ର ଅଧ୍ୟୟନ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳେ | 
ଆଧୁନିକ ମଣିଷର ନିଃସଂଗତାବୋଧ ଓ ଅସହାୟତା ଅବିନାଶ ଓ ଭଗୀରଥ ମହାପାତ୍ର ଉଭୟଙ୍କ 
ପାଖରେ ଜୀବନ୍ତ ଅନୁଭୂତି ରୂପେ ଦେଖାଦେଇଛି । ଅବିନାଶ ମଧ୍ଯ “ନିଜକୁ ଏକାନ୍ତ ଅସହାୟ 
ଭାବିଥୂଲା ।' ( ୧୧୬) । ଉପନ୍ୟାସର ଶେଷ ଅଧ୍ୟାୟରେ ଅବିନାଶ ଏକ ଅସହାୟ ଅନୁଭୂତିରେ 
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ରଣେର ମଚ ସୁଝି ସମା 


ମ୍ରିୟମାଣ ହୋଇଯାଇଛି । “ କେଉଁଥୁରେ ତା'ର କିଛି କହିବାର ନଥୁଲା ! ସବୂଦିନ ପରି ସେ 
ବେଗେ ବେଗେ ପାଦ ପକାଇ ପାହାଡ଼ କଡ଼େ କଡ଼େ ଚାଲିଥିଲା, ଯେମିତି କେଉଁଠି କିଛି 
ଜରୁରୀ କାମ ଅଛି, କିନୁ ତା'ର କେଉଁଠି କିଛି କାମ ନଥୁଲା । ଦୂଇ ପାହାଡ଼ ସନ୍ଧିରେ 
ବୁଡ଼ିଯାଉଥୁବା ରକ୍ତାକ୍ତ ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ ପିଠିକରି ଚାଲିଲାବେଳେ ତାକୁ ଲାଗୁଥିଲା, ସେ ନିଜେ ହିଁ 
ଯେମିତି ସୂର୍ଯ୍ୟକିରଣରେ ରକ୍ତାକ୍ତ ହୋଇ ପଡ଼ିଛି ଓ ଅସ୍ପିର ଯନ୍ତ୍ରଣାର ଏକ ଚିକ୍ରାର ପରି 
କେଉଁଠି ବିଲୀନ ହୋଇ ଯିବାକୁ ଚାହୁଁଛି । 


“ କିନୁ ବିଲୀନ ହେବାପାଇଁ କେଉଁଠି ଟିକିଏ ଖୋଲାସ୍ତାନ ନାହିଁ । ସବୁ ରୁଦ୍ଧ । ଆକାଶ, 
ପବନ, ମଣିଷର ହୁୃଦୟ- ସବୁ ପଥରଖଣ୍ଡ ପରି ନିଦା ! 


ଗତକାଲି ପାଇଁ ତା'ର ଶୋଚନା ନାହିଁ । ଆସନ୍ତାକାରି ପାଇଁ ଉତ୍ସାହ ବି 
ନାହିଁ । (୧୧୮) । 


ଏକାକୀ ନିଃସଙ୍ଗ ଅବିନାଶ ଦେଖୁଛି ମଣିଷମାନେ “ଯେମିତି କ'ଣ ଖୋଜିବାକୁ 
ଯାଇଥୁଲେ | ପାଇଲେ ନାହି ।” ( ୧୨୦) 


ଶେଷରେ “ଟିକିଏ ଆଗରୁ ଯାହାସବୁ ଥଲା ଗଛ, ରାସ୍ତା ବା ମଣାଣିରେ ପଡ଼ିଥିବା 
ଅଧାପୋଡ଼ା କାଠ, ସବୁ କ୍ରମେ ଅନ୍ଧାରରେ ପରିଣତ ହେଉଛି, ମାଡ଼ିଆସୁଛି ଅନ୍ଧାର ସବୁଦିଗରୁ 
ଓ ସେ ନିର୍ଜନ ଅନ୍ଧାର ପଶିଯାଉଛି ଅବିନାଶର କାନରେ, ନାକରେ, ଫୁସ୍ଫୁସ୍୍‌ରେ ଓ ରକ୍ତ 
ସଙ୍ଗେ ବହିଯାଉଛି ଶିରାରେ ଶିରାରେ ! ଆଃ-ସେ ଧାଇଁବ କି ଆଉ ? × × × ସେ ଯିବାକୁ 
ପ୍ରସ୍ତୁତ; କିନଧୁ କୁଆଡ଼େ ଯିବ ଜାଣେନା ।'( ୧୨୧-୧୨୨) 


ଭଗୀରଥ, ଅବିନାଶ, ଏପରିକି କବି ପ୍ରସାଦ ମହାପାତ୍ର ନିଜ ଅତୀତର ଅକ୍ଟୋପସୀୟ 
ବନ୍ଧନ ଭିତରୁ ମୁକ୍ତି ପାଇପାରି ନାହାନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କର ଅତୀତ କେବଳ ନୁହେଁ, ଏକ 
ଛଦ୍ଧବେଶୀ ବର୍ଭମାନ ମଧ୍ଯ ସେମାନଙ୍କୁ ସଂଗ୍ରାମୀ, ସ୍ଥିତିବାଦୀ ମଣିଷ ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୁକ୍ତ 
କରିପାରୁନାହିଁ । ଏ ସହରୀ ମଣିଷମାନେ ପରାଙଡ୍‌ମୁଖ, ଆମୂକୈନ୍ଦିକ । ସେଥୁପାଇଁ ସେମାନେ 
ଥରେ ଥରେ କୁର ମଧ୍ଯ ମନେ ହୁଅନ୍ତି । ସେମାନେ ଉଣା ଅଧ୍ବକେ ପରିସ୍ପିତିର ଦାସ । କେବଳ 
ଅନ୍ଧାରୁଆ ସ୍ତିର ଗୁମା ଭିତରେ ଯେ ସେମାନେ ନିଜର ସ୍ପିତି ଏବଂ ସ୍ବପ୍ନକୁ ଫେଣ୍ଟି ଦେଇଛନ୍ତି, 
ନୁହେଁ, ସେମାନେ ମୃତ୍ୟୁର ନିଶ୍ଠରୁଣ ଦେଖଣାହାରୀ | ସେ ଅନ୍ଧାରିଆ ଗୁ୍ପଟି ଆହୁରି ଭୟାବହ 
ହୋଇଯାଇଛି ମୃତ୍ୟୁର କଳାରେ | ମୃତ୍ୟୁମନସ୍ବତା ଗଣେଶ୍ଵରୀୟ ଉପନ୍ଯାସମାନଙ୍କର ମୁଖ୍ୟ 
ଉପାଦାନ । ଏହି ଉପାଦାନା ତର୍ଵାଶ୍ରୟୀ ନୁହେଁ, କଳ୍ପନାବିଳାସ ନୂହେଁ-ଅସହାୟ, ଅଶୁପୂର୍ଣ 


ବାସ୍ତବ ଅନୁଭୂତି । ଞପନ୍ୟାସିକଙ୍କର ଉପନ୍ୟାସମାନଙ୍କରେ ସମସ୍ତ ଅନୁଭୂତିକୁ ମୃତ୍ୟ ହିଁ 
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ରଣେଣୁର ମଥ ଆ ସମାଶ/ 


ଆଛନ୍ନ କରି ରଖୁଛି । ' ନେତା' ଉପନ୍ୟାସର ଭଗୀରଥ ମହାପତ୍ର ପିତୃମାତୃହୀନ | ' ଆରୋହୀ' 
ଉପନ୍ୟାସରେ ଅବିନାଶ ମାତୃହୀନ “ ସକାଳର ମୁହଁ'ର କବିପ୍ରସାଦ ଭଳି । ଠିକ୍‌ କବିପ୍ରସାଦ 
ଭଳି ଅବିନାଶ ମଧ୍ଯ ତିନିବର୍ଷ ବୟସରେ ହଠାତ୍‌ ମାତୃହୀନ ହୋଇପଡ଼ିଛି ଏବଂ ମାତୃ ସ୍ବରୂପ 
ବୂଢ଼ୀମା'ର ସ୍ଲେହମୟୀ ହାତରେ ବଢ଼ିଛି । ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ହେବନାହିଁ ଯେ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ମଧ୍ଯ 
ଠିକ୍‌ ତିନିବର୍ଷ ବୟସରେ ମାତୃହୀନ ହୋଇଥୁଲେ । ହୁଏତ ଉିପନ୍ୟାସିକଙ୍କର ମାତୃହୀନ 
ଶୈଶବର ପ୍ରତିରୂପ ଆମେ ଅବିନାଶ ଓ କବିପ୍ରସାଦ ଚରିତ୍ରରେ ଦେଖୁବାକୁ ପାଉ । ‘ ଆରୋହୀ” 
ଉପନ୍ୟାସରେ ମୂତ୍ୟୁ ଓ ବିଚ୍ଛେଦ ଯେଭଳି ଛାୟାବିସ୍ତାର କରିଛି, ' ସକାଳର ମୁହଁକୁ ମଧ୍ଯ 
ସେମିତି କରିଛି କରୁଣ ଓ ବିଷର୍ଣ୍ଣ । ‘ସକାଳର ମୁହଁ' ରେ ଏତେଗୁଡ଼ିଏ ମୃତ୍ୟୁର ସୂଚନା ଏବଂ 
ବର୍ଣ୍ଣନା ଦିଆଯାଇଛି ଯେ, ପାଠକର ମନେହେବ ସକାଳଟି ଅନେକ ତମସାଛୁନ୍ନ । ନିରୀହ 
କଇଁଛ, କୁକୁଡ଼ା ଓ ନାଗସାପର ଅସ୍ଵାଭାବିକ ମ୍ରତ୍ୟୁଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ବୋଉ, ବୁଢ଼ୀମା”, 
ନାଗାପଣ୍ଡେ, ରାଧୂମାମୁଁ ପ୍ରଭୃତି ଚରିତ୍ରଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ' ସକାଳର ମୁହଁ” ଉପନ୍ୟାସର ଅନ୍ତଃସ୍ବରକୁ 
ଖୁବ୍‌ ଭାରାକ୍ରାନ୍ତ କରିଛି । ଏହି ମୂତ୍ୟୁଗୁଡ଼ିକ କବିପ୍ରସାଦର କୋମଳ ଅବଚେତନରେ ଯେଉଁ 
ଛବି ଆଙ୍କି ଦେଇଛନ୍ତି, ତା' ଏହିଭଳି ¬ ' ମୁହଁସଂଜରେ ଗୀ ମୁଣ୍ଡ ମଣ୍ଡପ ଉପରେ ବସିଚୁ 
ନନା ଓ ମୁଁ, ପାଖରେ ଆଉ ଜଣେ ଦି” ଜଣ ଗାଁ ଲୋକ | ନନା ପିନ୍ଧିଥିବା ଅଳ ମଇଳା ଧଳା 
ପଞ୍ଜାବୀଟା ମୁହଁସଞ୍ଜରେ ଖୁବ୍‌ ଧଳା ସଫା ଦେଖାଯାଉଛି ! ମଣ୍ଡପ ତଳେ ଏଠିସେଠି ପଡ଼ିଛି 
ଗୋଟାଏ ଚଢ଼େଇର ଧୋବଫର୍‌ଫର୍‌ ପରଗୁଡାଏ | ମୁହଁସଞ୍ଜ ଆଲୁଅରେ ସେଗୁଡ଼ାକ ଚିକଚିକ୍‌ 
ଦିଶୁଚି । ନନା କ'ଣ କହୁଛନ୍ତି ଓ ଜଣେ ଦି' ଜଣ ଗାଁଲୋକ ଚୁପ୍ଚାପ୍‌ ତାହା ଶୁଣୁଛନ୍ତି । 
ନନାଙ୍କ ପଞ୍ଜାବୀଟା ଓ ଚଢ଼େଇର ପରଗୁଡ଼ାକ କାହିଁକି ହଠାତ୍‌ ଏତେ ଧଳା ଦିଶୁଚି, ମୁଁ 
ତାହାହିଁ ଭାବୁଚି” ( ୧୧ ୨) । ଠିକ୍‌ ସେଭଳି ରାଧ୍ୁମାମୁଁଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁର ଚିତ୍ରା ' × × × ଭୟରେ 
ମୋ ଦେହ ଅରୁଥାଏ ! କେତେବେଳେ ମୁଁ ଭରତ ହାତଟାକୁ ଚାପି ଧରିଥାଏ । ସେ ହିଁ ମତେ 
ଦେଖାଇଦେଲା, ହେଇ ଦେଖ ମୁଁ ଭଲ କରି ଦେଖୁପାରିଲି ନାହିଁ । ହଳଦିଆ ବଢ଼ିପାଣି 
ପବନରେ ଧୀରେ ଧୀରେ ହଲ୍ଚଲ୍‌ ହେଉଥାଏ ଓ ସେଇ ପାଣି ଭିତରେ ଗୋଟିଏ ଲଙ୍ଗଳା 
ମଣିଷର ଧଳା ଶେତା ପିଠି-ପିଠିକୁ ଲାଗି ରହିଥାଏ ସେଇ ମଇଳା ପଇତାଟା । ମୁଁ 
ବୁଝିଗଲି ।” ( ୧୬) 

'ସାମୁଦ୍ରିକ' ଉପନ୍ୟାସରେ ଭେଙ୍କଟର ମୃତ୍ୟୁର ଚିତ୍ର ସହିତ ଏହା ତୁଳନୀୟ । 
“କେତେବେଳକୁ କୁକୁର ପଲ୍ହେ ଆଡ଼ଇ ଗୁରାୟା କୃଣ୍ଢେଇ ଧରିଲା ନିଶ୍ଚଳ ହୋଇ ପଡ଼ିରହିଥବା 
ତା' ବାପର ମଲା ଦେହଟାକୁ । ତା'ର ଆଖୁ ଦୁଇଟିରୁ ଝରଝ୍ର ଝରି ଆସିଲା ଲୁହ | × × × 
ବାହୁଣିଆ ବେଙ୍ଗପରି ବୁଢ଼ାଦେହ ଧଳା ହୋଇଯାଇଛି । ଦେହହାତ ଫୁଲିଯାଇ ଭଲକରି ଚିହ୍ନି 
ହେଉନାହି ¦ ଦେହର ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ଗାତ ହୋଇଛି — ମାଛମାନେ ଓଟାରି ଖାଇଛନ୍ତି ମାଉଁସ ! 
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ସାର ଅଖ ସୁଙ୍କି ସମ 


କୁକୁରମାନେ ଦେହ ହାତରୁ ଖଣ୍ଡେ ଖଣ୍ଡେ ଭିଡ଼ି ନେଇଛନ୍ତି । ଏଠି ସେଠି ଛିଟିକି ପଢ଼ିଛି 
ମେଞ୍ଚାଏ ଲେଖାଏଁ ମାଂସ ଜି ଖଣ୍ଡିଏ ଖଣ୍ଡିଏ ହାଡ଼ (୬ ୨) | “ସାମୁଦ୍ରିକ'ର ଏହି ବୀଭସ୍ଥ 
ମୃତ୍ୟୁ ଚିତ୍ରର କ୍ରମପରିଣାମ କିନ୍ତୁ 3 ନାକାରାତୃକ ନୁହେଁ | ଏହି ଉପନ୍ୟାସରେ ଏକ ଅସ୍ତିତ୍ଵବାଦୀ 


ଅନୁପ୍ରେରଣା କାର୍ଯ୍ୟ କରିଅଛି । “ ସାମୁଦ୍ରିକ” ଭଳି ଅସ୍ତିତ୍ଵବାଦୀ ଉପନ୍ୟାସ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ 
ଖୁବ୍‌ ଅଛ ସଂଖ୍ୟାରେ ଥାଇପାରେ । 


' ସାମୁଦିକ” ଉପନ୍ୟାସର ନାୟକ ହୁଏତ ବବ୍ୟକ୍ତିମାନବ' | ଭୟଙ୍କର ପ୍ରକୃତି, ପ୍ରତିକୂଳ 
ପରିସ୍ଥିତି ଏବଂ ସର୍ବଶକ୍ତିମାନ ନିୟତି ବିରୁଦ୍ଧରେ ଅହରହ ସଂଗ୍ରାମ କରି ମଣିଷର ଯେଉଁ 
ଜୟଯାତ୍ରା ଚାଲିଆସିଛି ସୃଷ୍ଟିର ଆବାହମାନ କାଳରୁ, ତାହାର ପ୍ରତୀକ ହୋଇପାରେ ସୁଦୂର 
ପଲାସାରୁ ବଙ୍ଗୋପସାଗର କୂଳେ କୂଳେ ସେଇଯାତ୍ରା ? ସତେ ଯେମିତି ଏକ୍‌ସୋଡସ୍‌ 
(e×0du5) ଏକ ଆଧୁନିକ ରୂପ | ଅପରିଚିତ ସାମାଜିକ ପରିବେଷ୍ଟନୀରେ ଫୁଙ୍ଗୁଳା 
ବାଲିଉପରେ ସମୁଦ୍ର ମା'ର ଭରସାରେ ନୋଳିଆ ସେଠି ବଞ୍ଚବା ପାଇଁ ନୂଆ ସଂଘର୍ଷ ଆରମ୍ଭ 
କରିଦେଇଛି । ଏଠି ଗୁରାୟା ସେଇ ମଣିଷର ପ୍ରତୀକ । ଆର୍ନେଷ୍ଟ ହେମିଙ୍ଗ୍‌ଓୱଙ୍କର ଓଲ୍ଡ୍‌ମେନ 
ଏଣ୍ଡ ଦ ସି” ଉପନ୍ୟାସର ସେଣ୍ଟିଆଗୋ ଭଳି ଭେଙ୍କଟ ହୁଏତ ଭାଙ୍ଗି ଯାଇପାରେ କିନ୍ତୁ 
ହାରିଯାଏନା- ˆ ..... destroyed but not defeated’, ଭେଙ୍କଟର ଲଢ଼େଇ ତା'ର 
ମୃତ୍ୟୁରେ ଶେଷ ହୋଇଯାଇ ନାହିଁ । ଗୁରାୟା ମଣିଷର ସଂଗ୍ରାମକୁ ଆହୁରି ପାଦେ ଆଗେଇ 
ନେଇଛି । ଚକ୍ରାନ୍ତର ଶିକାର ହୋଇ ସେ ଜୋଲ୍‌ଦେଲାକୁ ହରେଇଛି | ତଥାପି ସେ ହାରିଯାଇ 
ନାହିଁ । ସାରା ବସ୍ତିରେ ମଉଜ୍ଚ ମଜଲିସ୍‌ ଚାଲିଛି “ ଆକାଶର ମେଘରୁ, ସମୁଦ୍ରର ଲହଡ଼ିରୁ 
ବସ୍ତିର ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ ଓହ୍ଲାଇ ଆସିଛି ଆନନ୍ଦ ଓ ଉତ୍ତେଜନା’ । ସକାଳ ପାହିବା ପରେ 
ତା'ର ଦୁଃଖ ଓ ହତାଶ ଭାବ କଟିଯାଇଛି । ବୁଢ଼ାବାପ ମଲାପରେ ସେ ଘରର ମୁରବୀ | 
ଜୋଲ୍‌ଦେଲା ହୁଏତ ଥୁଲା ତା'ର ପ୍ରେମିକା । ସେ ଆଜି ଆଉ କାହାର ହାତଧରି ଘରସଂସାର 
କରୁଛି । ଏତେ ବଡ଼ ଜୀବନ ଆଗରେ ଇଏ ଏକ “ ସାମାନ୍ୟ ବିପଦ” ! ସେ ଯଦି ଡରିଯାଏ 
ତେବେ ଘରଟା ଭାସିଯିବ- 

“ଆଜି ବିପଦ ଆସିଛି; ଆସୁ । କାଲି ପୁଣି ସୁଖର ଦିନ ଆସିବ । ଘୁଞ୍ଚଯିବ ଦୁଃଖର 
ଅନ୍ଧାର | ଏମିତି ଅନ୍ଧାର ଆଲୁଅର ଖେଳ ସମୁଦ୍ର ବକ୍ଷରେ ଲାଗିରହିଛି । ଲାଗି ରହିଥୁବ | 


ସମୟର ଛକେ ଛକେ ତା"ର ପୂର୍ବପୁରୁଷମାନେ ଏଇ ସମୁଦ୍ରକୂଳରେ ଠିଆହୋଇ ଏଇ 
ଖୋଲା ଆକାଶ ତଳେ ଏମିତି କେତେ ଆଲୁଅ ଅନ୍ଧାରର ଅନୁଭୂତି ଅଙ୍ଗେ ଲିଭେଇଥୁବେ ! 


ଗୁରାୟା ବି ସେମିତି ଅଙ୍ଗେ ଲିଭେଇବ । ସୁଖ ଆସିଲେ ହସିବ | ଦୁଃଖ ଆସିଲେ 
କାନ୍ଦିବ । କାରଣ ସେ ମଣିଷ | ସୁଖରେ ହସିବା ଓ ଦୁଃଖରେ କାନ୍ଦିବା ତା'ର ଧର୍ମ; ଜିନ୍ତୁ 
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ଘଣୋସର ମଣ ସୁଝି ସମା 


ସବୁଠୁ ବଡ଼ ଧର୍ମ ତା'ର ବଞ୍ଚରହିବା । ବଞ୍ଚରହିବାକୁ ହେଲେ ଲଢ଼ିବାକୁ ହେବ ସମୁଦ୍ର 
ସଙ୍ଗେ, ମଣିଷ ସଙ୍ଗେ ( ୧୦୯) | 


ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ପ୍ରଥମ ଉପନ୍ୟାସ “ ସାମୁଦ୍ରିକ "ରେ ଗୁରାୟା ଆତ୍ସବିଶ୍ଵାସ ଫେରିପାଇଛି 
ଏବଂ କେବଳ ସେଥୁପାଇଁ ସେ ନିଜର ଅସ୍ତିତ୍ଵଓ ସଚେତନ “ଏଇ ବିରାଟ ଦୂନିଆଁରେ 
ଯେମିତି କାହାରି ଅସ୍ତିତ୍ଵ ନାହିଁ ¬ କେବଳ ଅଛି ଗୁରାୟା ଓ ତା' ଚାରିପାଖେ ଘେରିରହିଛି 
ସୀମାହୀନ ସମୁଦ୍ରର ଅସରନ୍ତି ଢ଼େଉ...( ୧୧ ୨ ) | ‘ସକାଳର ମୁହଁ'ର କବିପ୍ରସାଦ ଭଳି 
ସେ “ଦୂଇଟି ଦୂନିଆଁ ଭିତରେ ଏପଟ ସେପଟ" ( ୧୨୮) ହେଉନାହିଁ ବା 'ଆରୋହୀ”ର 
ଅବିନାଶ ଓ “ନେତା'ର ଭଗୀରଥ ଭଳି ସେ ନିଃସଙ୍ଗ ଓ ଅସହାୟ ବୋଧ କରୁନାହିଁ । 
ବେଳେବେଳେ ମନେହୁଏ ଏଇ ସହରୀ ଚଚରିତ୍ରମାନଙ୍କର ଶିକ୍ଷା ଓ ସଭ୍ୟତା ହୁଏତ ଯେମିତି 
ସେମାନଙ୍କୁ କରିଦେଇଛି ଦୁର୍ବଳ, ଅସହାୟ ଓ ନିଃସଙ୍ଗ | ଅଶିକ୍ଷିତ ଗୁରାୟାରଂ ଜୀବନୀଶକ୍ତି 
ଆସିଛି ତା'ର ବଞ୍ଚବାର ପ୍ରଚଣ୍ଡ କାମନାରୁ । ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର ସମସ୍ତ ଉପନ୍ୟାସରେ 
ବଞ୍ଚବା ଏବଂ ମୃତ୍ୟୁର ଛାଇଆଲୁଅର ଖେଳ ଭିତରେ କେତେବେଳେ ପୂରୁଣା ମଣିଷଟିଏ 
ଶିଶୁପରି ନିଷ୍ପାପ ଭାବରେ ହସିଉଠିଛି, କେତେବେଳ ଅପ୍ରାପ୍ତିର ହାତାଶାରେ ଫାଟିପଡ଼ିଛି, 
ପୁଣି କେତେବେଳେ ଅନ୍ଧାର ଗୁମ୍ଧାଭିତରେ ବୁଢ଼ିଆଣୀ ଜାଲରେ ଛନ୍ଦି ହୋଇଯାଇଛି, ପୁଣି 
କେତେବେଳେ ସଳଖ ସୁନ୍ଦର ଭାବରେ ଠିଆହେଇ ସୂର୍ଯ୍ୟଭଳି ହାଲୋଳମୟ ଦେଖାଯାଉଛି । 
ଜୀବନ ହିଁ ସେଇଠି ସବୁଠାରୁ ବଡ଼ ସତ୍ୟ । 


ଶାରଦୀୟ ସମାବେଶ ( ୧୯୯୫) ପ୍ରାଧ୍ୟାପକ, ଇଂରାଜୀ 


ରେଭେନ୍‌ସା କଲେଙ୍ଚ 
କଟକ: - ୭୫୩୦ ୦୩ 
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ଉପନ୍ୟାସ ସଂରଚନା : ପ୍ରସଙ୍ଗଂଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର 


କଇଳାସ ପଟ୍ଟନାୟକ 


୧.୦. ଭାବନାର ଯଥୀର୍ଥ ପରିସୂଟନ ନିମନ୍ତେ ସଂରଚନାର (structure) ଭୂମିକା 
ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ । ସଂରଚନା ସାର୍ଥକ ହୁଏ, ଲେଖକର ଭାବକୁ (୦) ସୃଷ୍ଟରୂପେ ଯଦି ତାହା 
ପାଠକ ପାଖରେ ଉପସ୍ଥାପିତ କରିପାରେ ! ଉପନ୍ୟାସର ଜଗତ, ଭାବର ଏକ ବିସ୍ତୀର୍ଣ୍ଣ 
ଜଗତ | ଜୀବନର ନିତ୍ୟନୂତନ ଅନୁଭୂତି ଓ ସତ୍ୟ ସେଠି ରୂପାୟିତ ସମାଜ ଓ ଜୀବନର 
ପରିବର୍ରନ ସହ ଲେଖକର ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ଓ ଚିନ୍ତାଧାରାର ପରିବର୍ଭନ ମଧ୍ଯ ପରିଦୃଷ୍ଟ । ଉପନ୍ୟାସ 
ସଂରଚନାରେ ବହୁ ସମୟକ୍ରମିକ ନୂତନତା ମଧ୍ଯ ଏଇ କାରଣରୁ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ | ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ସ୍ରଷ୍ଟା ଭାବନାର ଯଥାର୍ଥ ଘରିସତୁଟନ ନିମନ୍ତେ ନିଜସ୍ଵ ଶିନ କୌଶଳ ଅବଲନ୍ବନ କରନ୍ତି 
ଭାବର ବିଭିନ୍ନତାରେ ଜଣେ ଲେଖକର ବିବିଧ ସଂରଚନା ପଦ୍ଧତି ମଧ୍ଯ ଲକ୍ଷଣୀୟ |! 


୧.୧. ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ-କ୍ଷେତ୍ରରେ “ସାମୁଦ୍ରିକ”! (ରଚନା- ୧୯୬୩, ପ୍ରକାଶିତ- 
୧୯ ୬ ୪- କଟକ ଷୁଡେଣ୍ଡସ୍‌ ଷ୍ଟୋର, କଟକ), ଆରୋହୀ” ( ୧୯୭୪, କଟକ ଷୁଡଢ଼େଣ୍ଟସ୍‌ 
ଷ୍ଟୋର, କଟକ) ଓ “ ନେତା” (ପତ୍ରିକାରେ ପ୍ରକାଶିତ ୧୯ ୭୩, ପୁସ୍ତକ ରୂପେ-୧ ୯୮୦, 
କଟକ ଷୁଡ଼େଣ୍ଡସ୍‌ ଷୋର, କଟକ) ଗଣେଶୃର ମିଶ୍ରଙ୍କୁ ପରିଚିତ କରାଇଛନ୍ତି | “ ସାମୁଦ୍ରିକ” 
ପୁରୀ ସମୁଦ୍ର କୂଳରେ ନୋଳିଆ-ଜୀବନ ଆଧାରିତ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ । ଜଣେ ଫେମିଲିପ୍ଲନିଂ 
ଅଫିସରର ନୂଆ ପୋଷ୍ଟିଂ ଓ ନୂଆ ଅନୁଭୂତିସବୁର ପାହାଡ଼ ଚଢ଼ାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରିଚି¬ 
‘ଆରୋହୀ | ନିର୍ବାଚନୀ ତପୂରତା ଭିତରେ ' ନେତା” ପ୍ରଦର୍ଶନ କରାଇଚି ସାମ୍ପତିକ 
ରାଜନୀତିର ପଙ୍କିଳତା | “ସାମୁଦ୍ରିକ” ଓ ‘ ନେତା” ସମଷ୍ଚି-ଜୀବନ କୈନ୍ଦ୍ରିକ | ସମଷ୍ଚିଜୀବନର 
ସମସ୍ୟା ବୈବିଧ୍ୟ ଏହାର ଉପାଦାନ ! ‘ଆରୋହୀ' ବ୍ୟକ୍ତି-କୈନ୍ଦରିକ ! ବ୍ୟକ୍ତି ମାନସିକତାର 
ବଵୈଚିତ୍ର୍ୟ ପ୍ରଦର୍ଶନ ଏହାର ଲକ୍ଷ୍ୟ । ଉପନ୍ୟାସ ତିନୋଟିର ଭାବବୋଧ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ! ତାର 
ଉପସ୍ଥାପନ ବେଳେ ଲେଖକଙ୍କ ସଂରଚନା ତେଣୁ ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବେ ପରିବର୍ଭିତ । ନିଜସ୍ବ 
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ଭାୀବ-ଉପସ୍କାପନର କୌଶଳ ଅନେକତ୍ର ସମାନ ଭାବେ ଉପନ୍ୟାସମାନଙ୍କରେ ରକ୍ଷିତ । 
ଗଣେଷଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସମାନଙ୍କର ସଂରଚନାବାଦୀ ସମୀକ୍ଷା (structural criticism) 
ଏ ଆଲୋଚନାର ଲକ୍ଷ୍ୟ | 


୨.୦. ଶବଦ, ଉପନ୍ୟାସ-ସଂରଚନାର ଏକ ବଳିଷ୍ଠ ଅଙ୍ଗ । ଶବ୍ଦର ଯାଦୂଖେଳରେ 
ଉପନ୍ୟାସକାର ନିଜ ଭାବସଂପଦକୁ ଅଧକ ଗଭୀର ଭାବେ ଉପସ୍ଥାପିତ କରିପାରେ | ସୁରେନ୍ଦ୍ର 
ମହାନ୍ତିଙ୍କ ଭଳି ଅଭିଜାତ ଶବ୍ଦ ଗୁମ୍ପନ କିମ୍ବା ଗୋପୀନାଥ ମହାନ୍ତି ବା ଶାନ୍ତନୁ ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ 
ଭଳି ଗାଉଁଲୀ ଶବ୍ଦର ଅଭୂତ ପ୍ରୟୋଗ, ଗଶେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସରେ ଅଦୃଶ୍ୟ ! ତାଙ୍କ 
ଉପନ୍ୟାସରେ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଧରଣର ଶବ୍‌ଦପୁଞ୍ଜର ବହୁଳ ପ୍ରୟୋଗ କରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ଏହା 
ତାଙ୍କ ସଂରଚନାର ଏକ ନିଜସ୍ବ“କୌଶଳ । ପ୍ରତିଧ୍ଵନିମୁଳକ ଶବ୍ଦ (re-duplicated word) 
ସମୂହର ବହୁଳ ପ୍ରୟୋଗ ହିଁ ଏ କୌଶଳ । “ସାମୁଦ୍ରିକ ରେ ଏହାର ପ୍ରୟୋଗ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତିଟି 
ପୃଷ୍ଠାରେ । “ଆରୋହୀ” କିମ୍ଭା “ ନେତା'ରେ ଏହାର ପ୍ରୟୋଗ ସାମାନ୍ୟ ! ନିମ୍ନମତେ 
ସେଗୁଡ଼ିକର ବିଭାଜନ କରାଯାଇପାରେ । 


୨.୧ ବର୍ଣ୍ଣବାଚକ-ଧଳାଧଳା, କଳାକଳା, ନାଲିନାଲି, ନେଳିନେଳି । 


ସଂଖ୍ୟାବାଚକ-ଗୋଟାଗୋଟା, ଦିନେଦିନେ, ତିନିତିନି, ପାଞଚପାଞ୍ଚଟା ଇତ୍ୟାଦି । 

ଧୂନିବାଚକ- ଝିଂଝିଂ, ହୁ-ହୁ, ସି-ର୍ସି, ଘୁ-ଗୁ, ହୋ-ହୋ, ଟିଂଟିଂ ଇତ୍ୟାଦି 

କ୍ରିୟାବାଚକ- ମୋଡ଼ିମୋଡ଼ି, କାଟିକାଟି ପିଇପିଇ, ବସିବସି, ଭାବୁଭାବୃ, ହସିହସି, 
ଦେଖୁଦେଖୁ, କରୁକରୁ, ଡେଇଁଡେଇଁ, ଟେକୂଟେକୃ, ଆଙ୍କିଆଙ୍କି, ବୃଡୁବୃଡୁ, ଧୀଇଧାଇଁ 
ଇତ୍ୟାଦି । 

ରପବାଚକ- କେଡେକେତଡେ, ଧାଡିଧାଡି, ହଳଛଳ, ଉଞ୍ଚାଉଞ୍ଚା, ପ୍ରସ୍ତପ୍ରସ୍ତ। ମିଟିମିଟି, 
ବଲ୍ବଲ୍‌, ଦପ୍ଦପ୍‌, ଡେଙ୍ଗାଡେଙ୍ଗା, ଅରିଥରି, ଜିକ୍ଜିକ, ଧୁଡୁଧୁଡ଼୍‌, ବଙ୍କାବଙ୍କା 
ଇତ୍ୟାଦି । 

ଅବସ୍କାବାଚକ-କୂଳେକୂଳେ, ଧୀରେଧୀରେ, ସୂକୁସୁକୃ, ସାଫ୍ସାଫ୍‌, ଶଂକିଶଂକି, 


pr 


କେବେକେବେ, ପଛେପନେ, ମଳମଳ, ଡରଡର, ଆସ୍ତେଆସ୍ତେଠ ଆଗେଆଗେ, 
ଇତ୍ୟାଦି | 


ପରିମାଣବାଚକ- ଟ୍ରକଟ୍ରକ, ସରାସରା, ହଳହଳ, ମେଞ୍ଚାମେଞ୍ଚା, ବର୍ଷବର୍ଷ ଦଳଦଳ, 
କେରିକେରି, ଘଡ଼ାଘଡ଼ା, ଟିକିଟିକି, ଯୁଗେଯୁଗେ, ଆଁକେଥୋକେ ରତ୍ୟାଦି । 


୧୪ 
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ପରିବେଶବାଚକ- ଖାଖୀ, ମିଶ୍ମିଶ୍‌, ସକାଳୁସକାନୁ, ଅନ୍ଧାରୁଆଅନ୍ଧାରୁଆ ଇତ୍ୟାଦି । 


୨.୨. ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗର ଏ” ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସ-ପାଠରେ ଏକ ଭିନ୍ନ 
ସ୍ବାଦୁ ଦିଏ । ଭାବସମୂହର ଗଭୀର ଅର୍ଥଦ୍ଯୋତନା ପାଇଁ ଏଇଧରଣର ଶି୍ଦ-ସମୂହର 
ଆବଶ୍ୟକତା ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ । ଏହାର ପ୍ରୟୋଗ କୌଶଳରେ ମଧ୍ଯ ସେ ସଫଳ । ଏ ପ୍ରକାର 
ଶବ୍ଦଦ୍ଧାରୀ ଲେଖକଙ୍କ ଭାବଟିର ଏକ ସ୍ମଷ୍ଟରୂପ ପାଠକ ମନରେ ସହସା ଅଙ୍କିତ ହୋଇଯାଏ । 
“ମିଶ୍ମିଶ୍‌ ଅନ୍ଧାର” ବୋଲି ପଢ଼ିଲେ ମନେପଡ଼େ ଅନ୍ଧାରର ଘନୀଭୂତ-ଭୟାନକ ରୂପ | 
'ବେଏଗି ବେଏଗି” ଶବ୍ଦ ଭିଦରେ ବ୍ୟସ୍ତତାର ସ୍ପର୍ଶ ଅନୁଭବ୍ୟ । ଏପ୍ରକାର ଶବ୍ଦର ନିର୍ଦଦିଷ୍ 
ଅନୁଭବ ସୃଷ୍ଟିକାରୀ ତୀବ୍ର କ୍ଷମତା ହିଁ, ଉପନ୍ୟାସର ଆବେଦନକୁ କରିଚି ଶର୍ରିଶାଳୀ | 

୨.୩. ପ୍ରତିଧ୍ଵନିମୂଳକ ଶବ୍ଦ ସମୂହର ଅସଫଳ ପ୍ରୟୋଗ ମଧ୍ଯ କେତେକ ସ୍ଥାନରେ 
ଭାବ” ର ସ୍ଵଚଛନ୍ଦ ପ୍ରବାହରେ ବାଧାଆଣେ । ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାବଯୁକ୍ତ ଗୋଟିଏ ବାକ୍ୟରେ ଏ 
ପ୍ରକାର ଦ୍ଵବିତ୍ଵକରଣ ଶବ୍ଦର ଏକାଧ୍ଵକ ତଥା ପାଖାପାଖି ପ୍ରୟୋଗ ଅନେକ ସମୟରେ 
ତାପନ୍ୟାସିକଙ୍କ ବାକ୍ୟ ସମୂହକୁ କରିଚି ଅଯଥା ଭାରାକ୍ରାନ୍ତ | ଯେପରି, 

କ) “ ...ଆକାଶରେ ପ୍ରତିଟି ତାରା ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଆଲୁଅବତୀ, ସମୁଦ୍ରରେ ବି 
କଳା କଳା କୁଞ୍କୁଞ୍‌ ପାଣି ଭିତରେ ଠାଏଠାଏ ମେଞ୍ଚାଏ ଲେଖାଏଁ ଧୋବ ଫରଫର ଫେଣ- 
ଗୋଲଗୋଲ ଟର୍ଚ୍ଚ ଆଲୁଅ ପଡ଼ିବା ପରି ।' ( “ସାମୁଦ୍ରିକ -ପୂ. ୨ ୨) 

ଖ) ‘ ଆକାଶରେ ଭେଳାଭେଳା ମେଘ ଭିତରେ ଠାଏଠାଏ ଚେନାଏ ଚେନାଏ ନେଳି 
ଆକାଶ ! ( ସାମୁଦ୍ରିକ'- ପୁ.୫୦) 

ଗ) “ଅଥଚ ପାହାଡ଼ କଡ଼େ କଡ଼େ ନଇ ଧାରେ ଧାରେ ସେମାନେ ଦଳଦଳ ହୋଇ 
ମାଟି ତାଡ଼ଛନ୍ତି-ମୁଣ୍ଡରେ ବୁଜୁଳି ଥୋଇ ଧାଡ଼ି ଧାଡ଼ି ଆଗପଛ ଚାଲିଛନ୍ତି | ( ' ଆରୋହୀ” - 
ପ୍୧୨) 

.୨.୪. ୧. ଚରିତୁ ମୁହଁର ଭାଷା ତା ନିଜର ଅବିକଳ ଭାବମୂର୍ଭି ପାଠକ ମନରେ 
ଗଢ଼ିଦିଏ । ଚରିତ୍ରର ସଠିକ ଉପସ୍ଥାପନ ପାଇଁ ତେଣୁ ଶବ୍‌ଦ-ବସାଣରେ ଯମବଶୀଳତା 
ଆବଷ୍ୟକ |! “ନେତା” ଉପନ୍ୟାସର ‘ଧାନବୋଉ” ହାଡିଆଣିର ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବ ମୂରିଟି ତାଦ୍ଵାରା 
କଥୁତ, “ମନ୍ତିରୀ' ଭୋଅଟ”', “ଦୁରୁଦି', ଗାନ୍ଧୀ ମହାତମା', ‘ଜିଏଲ”- ଆଦି 
ଶବଦମାନଙ୍କରୁ ମିଳେ । ଶବ୍ଦର ଏ ପ୍ରକାର ବିକୃତ ଉଚ୍ଚାରଣ ଧୀନବୋଉର ବାର୍ଵକ୍ୟ ଓ 
ଗ୍ରାମ୍ୟତ୍ବ ମିଶ୍ରିତ ରୂପ ଵହନ କରେ । 

୨.୪. 9 . ସଂଳାପର ଶବ୍ଦ କେବଳ ମାତର ଚରିତ୍ରର ଭାବ ମୂର୍ରିଟି ଗଢ଼ି ଦିଏନା, 
ଚରିତ୍ରର ଭାଷା ମଧ୍ଯ ଅନେକ ସମୟରେ ହୁଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଆଞ୍ଚଳିକତାର ଉପଯୁକ୍ତ ରୂପକାର । 
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' ନେତା'ର ପଟ୍ଟଭୂମି ପୁରୀ ସହର ! ଏ ଉପନ୍ୟାସର କେତେକ ଅଂଶରେ ସାମାନ୍ୟ ଭାବେ 
ଆଞ୍ଚଳିକ ଚିତ୍ର (10୯8 ଠୋଠଧ) ଉପଲବ୍ଧ | ଏ ଆଞ୍ଚଳିକତାର ଉପସ୍ଥାପନ କରିଚି ବିଶୁନି 
ପୁଷ୍ପାଳକ, ରଘୁନି ପୁଷ୍ମାଳକ, ଶାମଘନ, ଅଧର ଦୟିତାପତି, ଲୋକନାଥ ପୂଜାପଣ୍ଡା ଆଦି 
ପୁରୀବାସୀଙ୍କ ବାର୍ଉାଳାପରେ ଯଥା:¬ ଆଗତ, ଥାଏ, ଜାଣିବାହେବେ, ନୋତ ବନିଚି, 
ତକଲିପି, ନିତିଆନି, ଦେଖିବା ହୁଅନୁ ଅବଧାନ, ରେନିବା ହୁଅନୁ, ବଇଥେଲୁ, ତାଟେଙ୍ଗା, 
ଗରିବ ମେଲାଣି ନଉ, ତୀରମାର୍‌ଗେ, ପାରା ମାର୍‌ଗେ, ଜାଲମ, ଇଲେଇଡି, ଇଥରୁ, 
ମାତ୍କରିଦେଲ, ମାହାର୍ଜେ, ଗାଉନ୍ଦାଂ ଆଦି ଶବଦ, କ୍ରିୟା, ବାକ୍ଯାଂଶ, ଖଣ୍ଡବାକ୍ଯ, 
ସଂବୋଧନ, ସୁଭାଷଣ ମାଧ୍ୟମରେ ! “ସାମୁଦ୍ରିକ ରେ ଆଞ୍ଚଳିକତାର ଉପସ୍ଥାପନ-ଶୈଳୀ 
ଭିନ୍ନ । ଶବ୍ଦ ସେଠି ଆଞ୍ଚଳିକ ରଙ୍ଗରେ ରଙ୍ଗୀନ ନୂହେଁ। 

୩.୦. ବକ୍ତବ୍ଯର ସାବଲୀଳ ଉପସ୍ଥାପନ, ଲେଖକଙ୍କ ବାକ୍ଯସବୁକୂୁ କରିଚି 
ସରଳ (simple sentence)! ଯୌଗିକ ବାକ୍ଯର {complex sentence) ପ୍ରୟୋଗ 
ସାମାନ୍ୟ । ବାକ୍ୟସବୁ, ବ୍ୟାକରଣିକ ନିୟମ ପ୍ରସୂତ । ଅବ୍ୟାକରଣିକ-ବାଜ୍ୟ, ପ୍ରାୟ ନାଇଁ | 
ବାକ୍ୟ-ବିନାସରେ ଯେଉଁ ନୂତନ ପଦ୍ଧତି ସେ ଅନୁସରଣ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ବେଶ୍‌ 
କୌତୁହଳପ୍ରଦ | ବକ୍ତବ୍ୟକୁ କିଞ୍ତ ବିରତି ଦେଇ କହିବା ପାଇଁ phen ବହୁଳ ବାକ୍ୟ ସେ 
ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି ¦ ତାଙ୍କ- ଉପନ୍ୟାସ ସଂରଚନାରେ ଏହା ଅନ୍ୟତମ ବିଶେଷଣ | ନିମ୍ନରେ 
ଏହା ଲକ୍ଷଣୀୟ | 

ସେପାଖେ ଶୋଇ ରହିଛି ସମୁଦ୍ରଂମାଡ଼ି ଆସୁଛି ଢ଼େଉପରେ ଢ଼େଉ, ଜଣା ପଡୁଛି 
କିଏ ପୁରୁଷ, କିଏ ସ୍ତ ଦଳରେ ବିଭିନ୍ନ କିସମର ମଣିଷ ଅଛନ୍ତି ବୁଢ଼ା, ବୁଢ଼ୀ, ଟୋକା, 
ଟୋକୀ, ଶିଶୁ ସେମାନେ ଏକ ମଣିଷ ଗୋଷ୍ଠୀ ଯେମିତି ଇଂରେଜମାନେ, ଯେମିତି 
ଆରବମାନେ । ( ସାମୁଦ୍ରିକ” ) 

ହେଇ, ସେଠି ଯେଉଁଠି ବରଗଛ ମୂଳେ ଠାକୁରାଣୀ ଉଭା ହୋଇଛନ୍ତି- ଦୂରକୁ ଦିଶୁଛନ୍ତି 
ନାଲିପଥର ଖଣ୍ଡିଏ .ପରି-ସେଇଠି ଗାନ୍ଧୀ ମହାତମା ସଭା କରିଥଲେ । ଅନ୍ୟମାନେ ଗପ 
କରୁଛନ୍ତି - କେତେ ବଡ଼ ବଡ଼ ବିଷୟରେ ଆଲୋଚନା କରୁଛନ୍ତିଖ ସେ ବୋକାଙ୍କ ଭଳି 
ଶୁଣୁଛନ୍ତି । ଛାଇ ଛାଇଆ ନାରୀମୂର୍ଭିଟାଏଓ ସ୍ଵେହ ମମତାର- ସେଇ ତାଙ୍କର ବୋଉ । 
(“ନେତା ) 

୩. ୧. ଏ ପ୍ରକାର ବିରତି, ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ଯେ ଗଭୀର ଓ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବେ ପାଠକ ପାଖରେ 
ଉପସ୍ଥାପିତ କରିପାରେ, ଉଦ୍ଧତ ଯେ କୌଣସି ବାକ୍ୟ ତାହାର ସ୍ପଷ୍ଟ ନିଦର୍ଶନ । ନୋଳିଆମାନଙ୍କ 
ଚଳଣି ସଦୃଶ ଏକ ଅଜ୍ଞାତ ବା ସ୍ବଜଞ୍ଞାତ ବିଷୟର ସ୍ପଷ୍ଟ ପରିଚୟ ପାଇଁ ବିରତି ଯୁକ୍ତ ବାକ୍ୟ 
“ ସାମୁଦିକ” ରେ ପାଠକଙ୍କୁ ସୁଯୋଗ ଦେଇଚି । ବ୍ୟକ୍ତି ମନର ଦତ ଚଳନକୁ ' ଆରୋହୀ'ରେ 
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ଏ ବିରତି, ହୁଏତ ସାମାନ୍ୟ ଭାବେ ରୋକି ତା'ର ପୂର୍ଣ୍ଚ ପ୍ରକାଶ ପାଇଁ ଅନୁକୂଳ ବାତାବରଣ 
ସୃଷ୍ଷି କରିଚି । ରାଜନୀତିକ ସାଂଘାତପୂର୍ଣ ବର୍ଣନାଧର୍ମ ଭିତରେ ମନାମମମୟ ବାକ୍ୟ ପାଠକକୁ 
ଚରିତ୍ର ବା ପରିବେଶର ଏକ ବିଶେଷ ମୁହୂର୍ଭରେ ଦଣ୍ଡେ ଅଟେକେଇ ଦେଇ ତାକୁ ଟିକେ 
ବେଶୀ କରି ବୁଝିବାର ଅବସର ଦିଏ । ବାକ୍ୟ-ବିନ୍ୟାସର ଏ କୌଶଳ ତେଣୁ ଭାବବୋଧର 
ସ୍ଵଚ୍ ଉପସ୍ଥାପନରେ ହୋଇଚି ସହାୟକ । 

୪.୦. ଉପନ୍ୟାସର କୌଣସି ବିଶିଷ୍ଟ ପରିବେଶ, ଦୃଶ୍ୟ ବା ଅନୁଭୂତିକୁ ନୂତନ ତଥୀ 
ଅର୍ଥଗଭୀର ଭାବେ ଉପସ୍ଥାପିତ କରିବା ପାଇଁ ଲେଖକ ବିଭିନ୍ନ ଉପମା, ରୂପକବ ଆଦିର 
ସାହାଯ୍ୟ ନେଇଛନ୍ତି । ଏହା ଫଳରେ ଶଂସିତ ବକ୍ତବ୍ଯ ପାଠକ ପାଖରେ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଭାବେ 
ଫୁଟି ଉଠେ | ପାଠକର ଚିତ୍ତ ଭୂମିରେ ତା'ର ଘଟେ ଶୁଦ୍ଧ ଆବିର୍ଭାବ । ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ  ସାମୁଦିକ' 
ଉପମା ରୂପକଳ୍ପ ଆଦିର ପ୍ରୟୋଗ-ବିଚାରରେ ଯଥାର୍ଥ ସମୁଦ୍ର ! ବହୁ ସଫଳ visual image 
ଏ ଉପନ୍ୟାସରେ ପ୍ରଯୁକ୍ତ । ଉପନ୍ୟାସର କଥା-ଭାଗକୁ ଚିତ୍ତାକର୍ଷକ ଭାବେ ଉପସ୍ଥାପିତ କରି 
ବକ୍ତବ୍ୟର ଗଭୀରତମ ଅନୁଭବ ପାଠକକୁ ଦେବା ଓପନ୍ୟାସିକଙ୍କ ଲକ୍ଷ୍ୟ । 

୪. ୧.୧. ସମୁଦୁ-ଏକଗୁରୁତୃପୂର୍ଣ ଓ ସର୍ବମୁଖ୍ୟ ଭୂମିକା ସାମୁଦ୍ରିକ ”ରେ ଗ୍ରହଣ କରିଚି । 
ସମୁଦ୍ର ହୋଇଯାଇଚି ଏହାର ବଳିଷ୍ଠ ଚରିତ୍ରଟିଏ । ତା” ସତ୍ତାକୁ ପାଠକ ଅନୁଭବ କରେ 
ପ୍ରତିମୁହୂର୍ରରେ । ସେଇ ଅନୁଭବକୁ ଅଧକ ବଳିଷ୍ଠ କରିବା ପାଇଁ, ପରିବେଶର ଯଥାଯଥ 
ରୂପାୟନ ପାଇଁ ସମୁଦ୍ରଝପରିବେଶର ବହୁ ଉପାଦାନ ‘ଉପମା ଓ ଚିତ୍ରକନ ରୂପେ” ଗୃହୀତ । 
ଯେପରି, 

ସମୁଦ୍ରର ଲହଡ଼ି ପରି ଗୀତର ସ୍ଵର...ସମୁଦ୍ରର ଲହଡ଼ିସବୁ କୂଳରେ ଭାଙ୍ଗି ପଡ଼ିବା ପରି 

ସାହସୀ ମଣିଷ ନିକଟରେ ଦୁଃଖର ଲହଡ଼ି ସବୁ ନଇଁ ପଡ଼େ !...ସେମାନଙ୍କ ନାକପୁଡ଼ା 

ବି ଗର୍ଜନ କରୁଚି-ଛୋଟ ସମୁଦ୍ର ସାପ ସଁ ସଁ ହେଲାପରି !...ଇତ୍ୟାଦି 

୪. ୧. ୨ . ସମୁଦ-ପରିବେଶର ବିଭିନ୍ନ ଉପାଦାନ ମଧ୍ଯ “ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଉପମା ଓ ଚିତ୍ରକଳ୍ପ 
ସାହାଯ୍ୟରେ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । ପାଠକ ପ୍ରାଣରେ ଏହା ଏକ ସାମୁଦ୍ରିକ ପରିବେଶ ସୃଷ୍ଟିକରି ଉପନ୍ୟାସର 
ଆବେଦନକୁ କରେ ଅଧ୍ବକ କ୍ରିୟାଶୀଳ | ଏପରି କେତେକ ଉଦାହରଣ: 

ତାର( ସମୁଦ୍ର) ନେଳିପାଣି ଠିକ୍‌ କାଚର ଦର୍ପଣପରି ! ପାଣି ନିଦ୍ରିତ ଅଜଗର ପରି 
ଶୋଇରହି ଗୁଂଘୁଡ଼ିମାରେ 1... ଜହୁଆଲୁଅରେ ସେମାନେ (କଙ୍କଡା) ଯେମିତି ଗୋଟିଏ 
ଗୋଟିଏ ସୂନା କଣ୍ଢେଇ-ଚକ ଲାଗିଥୁବାରୁ ଏଣେତେଣେ ଗଢ଼ି ଯାଉଛନ୍ତି । ଢ଼େଉ ଢ଼େଉକା 
ପାହାଡ଼ ପରି ସମୁଦ୍ର , ଇତ୍ୟାଦି । 

୪. ୨. କହୁ-ରୋମାଣ୍ତିକ ପରିବେଶ ସ୍ପଷ୍ଟିର ଏକ ଆଦିମ ଉପାଦାନ ! “ସାମୁଦ୍ରିକ "ରେ 
ଗୁରାୟା ଓ କର୍ଲାର ଭାବାବେଶ ବହୁ ରୋମାଣ୍ଟିକ ଦୃଶ୍ଯ ସ୍ପଷ୍ଟିକରିଚି । ଏସବୁ ଦୃଶ୍ୟର 
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ସଫଳ ଉପସ୍କାପନ ପାଇଁ  ଜହୁ' ଏକ ଅତ୍ୟାବଶ୍ୟକୀୟ ଉପାଦାନ ହୋଇ ଯାଇଚି | “ ଜହୁକୁ 
ନେଇ ଓ “ ଜହୁପାଇଁ” ବିଭିନ୍ନ ଉପମା ଓ ରୁପକନର ଆବିର୍ଭାବ, ଞପନ୍ୟାସିକଙ୍କ କାବ୍ୟକତା 
ସହ ବକ୍ତବ୍ୟକୁ vାଧତା କରିବାର କ୍ଷମତାକୁ ସୁଚିତ କରେ | ଯେପରି; 

“ଟିଣ ପାତିଆପରି ସରୁ ଜହୁଟି...ଛୋଟ ଜହୃଟିଏ-ଅଗସ୍ତି ଫୁଲ ପରି ସରୁ, 

ବଙ୍କିମ...କୁଲେଇ କୂଲେଇ ଜହୃ ଆଲୁଅ ଅଜାଡ଼ି ହୋଇ ପଡ଼ିଥାଏ ସମୁଦ୍ରରେ, ବାଲି 

ଉପରେ, ଇତ୍ୟାଦି । 

୪.୩. ତିନୋଟିଯାକ ଉପନ୍ୟାସର ସାମଗ୍ରିକ ପର୍ଯାଲୋଚନା କଲେ ଜଣାପଡ଼େ, 
ପ୍ରାଣୀ ଓ ଉତ୍ତିଦ ଜଗତରୁ ଆପଣାର ବହୁ ଉପମା ଓ ଉପମେୟ ଲେଖକ ସଂଗ୍ରହ କରିଛନ୍ତି । 
ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଠଭାବେ ଉପମା ବା ରୂପକଳ ଖଞ୍ଜିବାର ବାଗ ତାଙ୍କର ଖୁବ୍‌ ସୁନ୍ଦର | ନିମ୍ମରେ ତା'ର 
ସାମାନ୍ୟ ସୂଚନା ପ୍ରଦତ୍ତ । 

“ଶୁଖିଲା, ମୁରୁକୃଟା ଘାସ ଓ ସେଥ୍‌ରେ ଛୋଟ ଛୋଟ କେତୋଟି ଧଳାଫୁଲ- 
ଯକ୍ଷ୍ମାରୋଗୀର ଶେତାହସପରି 1... ଠାକୁରାଣୀଙ୍କ କୁଡ଼ିଆ ପାଖେ ଲମ୍ବା ବାଭଶ ଉପରେ 
ବତୀଟିଏ ଜଳୁଛିଓ ମଲା ମଣିଷର ବଡ଼ ଆଖିଠାଏ ପରି !... ଆସ୍ତେ ଆସ୍ତେ ଖରା ଟାଣ 
ହେବ-ଲୁହା ଛୁଞ୍ଚପରି ଫୋଡି ହୋଇଯିବ ଦେହରେ...ଇତ୍ୟାଦି ! 

୪.୪.୦. “ଆରୋହୀ” ଓ “ନେତା”ର ସୃଷ୍ଟି କାଳରେ ଲେଖକଙ୍କ ପାଖରେ ଅଛି 
ଦଶବର୍ଷର ( ' ସାମୁଦ୍ରିକ'¬ ୧୯୬୩, “ଆରୋହୀ” ଓ ‘ନେତା'- ୧୯୭୩) ଉପନ୍ୟାସ 
ରଚନାର ଅଭିଜ୍ଞତା । “ ସାମୁଦ୍ରିକ ରଚନାବେଳେ ଉପମା, ରୂପକଛର ଯେଭଳି ବ୍ଯାପକ 
ବ୍ୟବହାର ସେ କରିଛନ୍ତି, “ଆରୋହୀ” କିମ୍ବା “ନେତା” ସମୟରେ ସେଥରେ ଶୀଥଳତା 
ଆସିଚି | ହୁଏତ, ସେ ଭାବପ୍ରବଣତା ଏ ଉପନ୍ୟାସଦ୍ଵୟର ଠଧs me ଭାଙ୍ଗି ଦେଇଚି | 
ଅଧ୍ବକନ୍ଧୁ ଏ ଦୁଇ ଉପନ୍ଯାସ ପାଠ ବେଳେ “ସାମୁଦ୍ରିକୀର କେତେକ ଉପମା ଏଥରେ 
ଯେଭଳି ଦୃଷ୍ଟି ଗୋଚର ହୁଏ, ତାହା ପାଠ-କ୍ଟାଚି ସମଷ୍ଟି କରେ | ଯଥା: 

୪.୪.୧. ପିମ୍ପୁଡ଼ି ମନ୍ଦା ପରି ଭେଳାଭେଳା ମଣିଷ, ବୁଢ଼ାବୁଢ଼ୀଃ ଟୋକାଟୋକୀ, 
ପିଲା-ଆହା, କଣ ହେବ ସେମାନଙ୍କ ଅବସ୍ଥା ! ( “ସାମୁଦିକ” , ପୃ-୯୬) 

ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ହାତରେ କୋଡ଼ି, କାଙ୍କ, କୋଦାଳ ଧରି ଧୂଳିଆ ଜନ୍ଦାପରି, ଅସଂଖ୍ୟ 

ମଣିଷର ସ୍ତୋତ କୂଆଡ଼ୁ ଜମିଗଲେ । ( ଆରୋହୀ”, ପୁ-୮) 

ସେମାନେ ଆସୁଛନ୍ତି, ଯାଉଛନ୍ତି"ସବୂଦିନେ ସେଇ ଏକା ଦୃଶ୍ୟ" କେଉଁ ଦୂର ଅତୀତରୁ 
କେଜାଣି, ପିମଡ଼ିଧାର ପରି ଏମିତି ମଣିଷର ଧାର ଛୁଟି ଆସୁଛି ଏଠାକୁ । ( ନେତା’, 
ପପ ୩୪) 
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୪.୪.୨. ତା'ପରେ ଜହ୍ନର ଡଙ୍ଗାଟା ମେଘର ହ୍ରଦ ଭିତରୁ ଭାସିଉଠିଲା... 
( ସାମୁଦ୍ରିକ” , ପୃଝ୭ ୫) 

ଜଙହ୍ନଟା ସଫା ଆକାଶରେ କାଗଜ ଡଙ୍ଗା ଖଣ୍ଡେ ପରି ଅସହାୟ ଭାବେ ଭାସୁଥୁଲା | 

( ନେତା”, ପୁ-୩) 

୫. ନୋଳିଆ ଜୀବନର ଏକ ପରିଚୟାମତ୍ମକ ବିବରଣୀ ଦେବା “ ସାମୁଦ୍ରିକ"ର ଅନ୍ୟତମ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ । ଏ ଲକ୍ଷ୍ଯ ପୂର୍ତି ପାଇଁ ଲେଖକ ବହୁ ଦିଗରୁ ସଚେଷ୍ଟ । ନୋଳିଆ ଗୋଷ୍ଠୀର ନାନା 
ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସ, ଧର୍ମଚେତନା, କିମ୍ଭା କୌଣସି ବିଶେଷ ଦିନର ଖୁସି ତାଙ୍କ ଓଠରେ ଗୀତ ସ୍ପଷ୍ଟ 
କରେ । ସେ ଗୀତର ଛନ୍ଦେ ଛନ୍ଦେ ନୋଳିଆ ଜୀବନର ସମସ୍ତ ରୁବ ଆବେଗ ରୂପଥାଏ | 
ସମୁଦ୍ର ପାଇଁ କେଉଁଠି ସେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରେ ତ କେଉଁଠି ପ୍ରେମିକା ସହିତ ଗୀତଛଳରେ ହାସ 
ପରିହାସ କରେ । ନୋଳିଆ ଜୀବନର ସାଂସ୍କୃତିକ ପରିମଣ୍ଡଳର (uାଧା ମାଧ) ଉପଯୁକ୍ତ 
ଉପସ୍ଥାପନ ପାଇଁ ଉପନ୍ୟାସିକ ସାମୁଦ୍ରିକ "ର ବିଭିନ୍ନ ପରିବେଶରେ ଛଅଟି ଗୀତର ସଂଯୋଗ 
କରିଛନ୍ତି | ହେଲେ, ପଲାସା (ଆନ୍ଧ)ରୁ ଏ ନୋଳିଆମାନେ ପୁରୀକୁ ଆସି ବସତି ସ୍ଥାପନ 
କରିଥୁବାର ସ୍ପଷ୍ଟ ସୂଚନା ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରଥମରୁ ଲେଖକ ଦେଇଥିଲେ ହେଁ, ଗୀତସବୂର 
ଉପସ୍ଥାପନ ବେଳେ ମୁଳ ତେଲୁଗୁ ଗୀତ ନ ଦେଇ କେବଳ ତା'ର ଭାବାର୍ଥ ଦେବା ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ 
ଅସଂଗତ ମନେହେଉଛି । କେବଳ ଗୋଟିଏ ତେଲୁଗୁ ଗୀତ (ପୁ: ୨ ୨) ବାମ ପାର୍ଶ୍ବରେ 
ବନ୍ଧନୀଯୁକ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଭାବାର୍ଥକୁ ଗ୍ରହଣ କରି ପୁସ୍ତକରେ ସନ୍ଦିବେଶିତ । ଉପନ୍ୟାସ ଅନ୍ତର୍ଗତ 
ଭାବବୋଧ ପାଇଁ ପାଠକ ମନରେ ଅନୁକୂଳ ବାୟୁମଣ୍ଡଳ ସୃଷ୍ଧି କରିବା, ପରିବେଶର ଜୀବନ୍ତ 
ବର୍ଣ୍ଣନାର ମୌଳିକ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ନେଇ, ନୋଳିଆମାନଙ୍କ ସାଂସ୍କୃତିକ ପରିମଣ୍ଡଳର ଯଥାର୍ଥ 
ପରିପ୍ରକାଶ ପାଇଁ ଗୀତସବୁ ପ୍ରଦତ୍ତ ହୋଇଥିଲେ ବି ଏଇ ଦୁର୍ବଳତା ହିଁ ସେଇ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟକୁ 
ବିଫଳ କରିଛି ! ଗୋପୀନାଥ ମହାନ୍ତିଙ୍କର” ' ପରଜା” ବା “ ଅମୃତର ସନ୍ତାନଂରେ ପରଜା ଓ 
କନ୍ଧ ଲୋକଙ୍କ ଗୀତ ସକଳର ଅବିକୃତ ରୂପ ପ୍ରଦତ୍ତ ହୋଇଥବାରୁ ତା'ର ସ୍ଵାଭାବିକ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ 
ଓ କଳାମ୍ମକତା ସହଜରେ ଅନୁଭବ୍ଯ । “ସାମୁଦ୍ରିକ'ର ଗୀତଗୁଡ଼ିକର ଭାବାର୍ଥ ବରଂ 
ଉପନ୍ୟାସରେ ମୂଳରୁ ରଖି ନଥୂଲେ ଭଲ ହୋଇଅଆନ୍ତା । “ନେତା” ଉପନ୍ୟାସରେ ମନ୍ତ୍ରୀ 
ରାଧୁଵକାଚରଣଙ୍କୁ ସ୍ଵାଗତ ଜଣାଇ ପିଲାମାନେ ଗୋଟିଏ ଗୀତ (ପୁ: ୨ ୫) ଗାଇଛନ୍ତି, ତଥା 
ଅଧର ଦଳବେହେରା ଓ କୁସୁନ ପ୍ରମୁଖ ' ସହରୀଜାଲମ” ବୋଲିଛନ୍ତି (ପୁ. ୯୩-୯୫) | ଏ 
ଦୁଇଟି ଗୀତ କିନ୍ତୁ ଉପନ୍ୟାସରେ ଗୁରୁତ୍ବପୂର୍ଵ ନୁହେଁ । ସମୟାନୁକ୍ରମେ ଏହା ଆସିଚି କେବଳ । 

୬. ଉପନ୍ୟାସର hemeଟି ଉପସ୍ଥାପିତ କରିବା ପାଇଁ ସାମୁଦିକ” ଓ ‘ ନେତା'ରେ 
ବର୍ଣ୍ଣନାମ୍ମକ ଶୈଳୀ (ative sty!e)ରେ ରହିଚି ନୋଳିଆ ଜୀବନର ସାମଗ୍ରିକତା ସହ 
ରାଜନୀତିକ କଳୁଷତାପୂର୍୍ଣ ନିର୍ବାଚନ ବ୍ୟସ୍ତତା ! ବର୍ଣନାତମ୍ମକ ଶୈଳୀ ଏହା ସହଜରେ ପ୍ରକାଶ 
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କରିପାରେ । ଏତଦ୍‌ ଭିନ୍ନ ଉପନ୍ୟାସର ବିସ୍ତୃତ କ୍ଷେତ୍ରକୁ ପ୍ରଦର୍ଶିତ କରିବାରେ ଏ ଶୈଳୀ 
ଅନୁକୂଳ । ଏକ ସୃତନ୍ତ୍ର ଶୈଳୀରେ କିନ୍ତୁ ଆରୋହୀ ରଚିତ | ନାୟକ ଅବିନାଶ ମହାପାତ୍ରର 
ମନସ୍ତତ୍ତକୁ ପ୍ରକାଶ କରିବା ପାଇଁ ଚେତନା-ପ୍ରବାହ (stream of consciousness) ଶୈଳୀ 
ଗୃହୀତ । ଉପନ୍ୟାସରେ ଆମୂଳଚୂଳ ଏହାର ପ୍ରୟୋଗ ନାଇଁ । କେତେକାଂଶରେ ଏ ଶୈଳୀ 
ରହି ମଧ୍ଯ ଉପନ୍ୟାସର ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ସଠିକ ବ୍ୟକ୍ତ କରିପାରିଚି । ଅବିନାଶ ମହାପାତ୍ର ନିଜ ଦୃଷ୍ଟି 
ପରିଧ୍ଵରେ ପଡୁଥିବା ବହୁଛୋଟ ବଡ଼ ଘଟଣାରୁ ସୃତି-ମନ୍ସନ ପାଇଁ ସୂତ୍ର ପାଉଚି । 
ରସିକମୋହନଙ୍କ ସହିତ ଅବିନାଶ ଥରେ ଶିକାର ପାଇଁ ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସ୍ପଟ୍‌ରେ ପହଞ୍ଚଛି । 
ସେଠି ସାନସାନ ପିଲାମାନେ ତା” ଜିପ୍‌କୁ ଗୋଡ଼ି ଫିଙ୍ଗିବାଓଅଫିସ କାମ ସାରି ଗାଁ 
ଫେରିବାବେଳେ “ଟିକାଦିଆ ଆସିଲାଣି” ବୋଲି ଗୀ ପିଲାଏ ତାକୁ କହି ପଳାଇବା, ତଥା 
ପାଖ ପିଣ୍ଡାରୁ ପିଲାଏ ମାଷ୍ଟ୍ରଙ୍କ ସହିତ ଫେରିବା, ତା” ନିଜର ବାଲ୍ୟ ଶିକ୍ଷା ଭଳି ସୃତି ମନ୍ରନ 
ପାଇଁ ସୁଯୋଗ ଦେଉଚି | ନିଜ ଗା”ରେ ମହାଷ୍ଟମୀ ନିମନ୍ତ୍ରଣ । ଅବିନାଶର ଚିନ୍ତା-ଗତି 
ସୁଯୋଗମାତ୍ରେ ପିଲାଙ୍କ ପାଖରୁ ଶୈଶବର ମହାଷ୍ଟମୀ ସତି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରବାହିତ ହେଉଚି । 
ତା'ରି ଭିତରୁ ଚାକିରୀ ଜୀବନ ପ୍ରତି ଅବିନାଶର ଏକ ମୋହହୀନ ସମ୍ପର୍କ ସୂଚିତ । 
ଆରୋହୀ ର ଅନ୍ତର୍ଗତ ଚେତନା, ବର୍ଣ୍ଣନାମ୍ମକ ଶୈଳୀ ମାଧ୍ଯମରେ ଉପଯୁକ୍ତ ଭାବେ ପରିସ୍ତୂଟିତ 
ହୋଇପାରି ନଥାନ୍ତା । ତପନ୍ୟାସିକ ତେଣୁ ଉ$5୦୯ାଠ sty!6 ମାଧ୍ୟମରେ ଉପନ୍ୟାସର 
ମୁଖ୍ୟ ଅଂଶ ସବୁକୁ ରୂପ ଦେଇଛନ୍ତି । 

୭. ସୃଷ୍ଟିର ଅଙ୍ଗସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟର ନିରୀକ୍ଷଣ ହିଁ ସଂରଚନାବାଦୀ ସମୀକ୍ଷକର କାମ । 
ସେହି ପରିସୀମାଠାର ଦୂରେଇଯିବା ତା” ପକ୍ଷେ ଅସମ୍ଭବ । ତଥାପି, ସଂରଚନାର ସାଫଲ୍ୟ 
ବିଚାର ପାଇଁ ଉପନ୍ୟାସର ଭାବଜଗତକୁ ସମୀକ୍ଷକ ସାମାନ୍ଯ ପ୍ରବେଶ କରେ । ଏ 
ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଗଣେଷଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଉପସ୍ଥାପନା-ଶୈଳୀ, ବକ୍ତବ୍ୟ- -ଉପଯୋଗୀ ବୋଲି ସ୍ବୀକାର 


କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ | ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରବୀଣ ସଂରଚନା ତାଙ୍କର ସଫଳ ଓପନ୍ୟାସିକ-ପ୍ରତିଭାର 
ଦ୍ୟୋତକ | 


ମୂଲ୍ୟାୟନ-୯ 


nA ପ୍ରଫେସର, ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ, 
(ସାାଧୀନୋରତର ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ବିଶେଷାଙ୍କ ) 


ବିଶ୍ଵଭାରତୀ, ଶାନ୍ତି ନିକେତନ 


୨୦ 
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ସାମୁଦ୍ରିକ : ସାର୍ଥକ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ 


ବସନ୍ତ କୁମାର ପଣ୍ଡା 


ଭାରତୀୟ ଭାଷାରେ ଉପନ୍ଯାସ ଲେଖା ଆରମ୍ଭ ହୋଇଛି ଉନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର 
ଦ୍ଵିତୀୟାର୍ରେ, ଆଉ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖା ହୋଇଛି ବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ମଧ୍ୟଭାଗରେ | 
ବଙ୍ଗଳାରେ ପ୍ରଥମ ଆଞ୍ଚଳିକତା ଲକ୍ଷଣାକ୍ରାନ୍ତ ଉପନ୍ୟାସ ତାରାଶଙ୍କର ବନ୍ଦ୍ୟୋପାଧ୍ଯାୟଙ୍କର 
“ଚୈତାଳି ପୂର୍ଣ” ( ୧୯ ୨୮) । ହିନ୍ଦୀ ଓ ଓଡ଼ିଆରେ ଅନୁରୂପ ଉପନ୍ୟାସ ଯଥାକ୍ରମେ 
ନାଗାର୍ଜୁନଙ୍କର ‘ ରତିନାଥକୀ ଚାଚୀ” ( ୧୯ ୪୮) ଓ ପରଶୁରାମ ମୁଷ୍ଡଙ୍କର “ ମୁଲିଆପିଲା 
( ୧୯୫ ୧) । ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟରେ ପ୍ରଥମ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ ବା Regional 
Novelର ଆଭାସ ମିଳେ ଅଷ୍ଟାଦଶ ଶତକର ଶେଷଭାଗରେ ମାରିଆ ଏଡ଼ୱାର୍ଡ଼ଙ୍କ 
ଉପନ୍ୟାସରେ ! କିନୁୁ ତାର ସାର୍ଥକ ରୁପାୟନ ଘଟେ ଅଠସ୍ତରୀ ବର୍ଷ ପରେ ଟମାସ୍‌ ହାର୍ଡ଼ିଙ୍କର 
ରିଟର୍ଣ୍ଣ ଅଫ୍‌ ଦି ନେଟିଭ୍‌ ( ୧୮୭୮) ଉପନ୍ୟାସରେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିବାର କଥା, ଭାରତୀୟ 
ଉପନ୍ୟାସରେ ଏଇ ବ୍ୟବଧାନ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌। ବଙ୍ଗଳାରେ “ ଚୈତାଳି ଘୂର୍ଣ୍ୀ”ର ଉଣଇଶ ବର୍ଷ 
ପରେ ତାରାଶଙ୍କ ରଙ୍ଗର “ ହାଁସୁଲି ବାକେର ଉପକଥା' ( ୧୯ ୪୭), ହିନ୍ଦୀରେ  ରତିନାଥକୀ 
ଚାଚୀ'ର ଛଅବର୍ଷ ପରେ ଫଣିଶ୍ବର ନାଅରେଣୁଙ୍କର ମୈଲାଞ୍ଚଲ' ( ୧୯୫୪) ଓ ଓଡ଼ିଆରେ 
“ ମୁଲିଆପିଲା'ର ଦଶବର୍ଷ ପରେ ଗଣେଷଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର “ ସାମୁଦ୍ରିକ” ( ୧୯୬୪) ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇଥଲା | ଇଂରାଜୀ ରିଜିଓନାଲ ନଭେଲର ଆଦର୍ଶ ଓ ପ୍ରେରଣାରେ ଭାରତୀୟ ଆଞ୍ଚଳିକ 
ଉପନ୍ୟାସର ଉନ୍ନେଷ ଓ ବିକାଶ ଯେ ହୋଇଥଲା, ଏକଥା କହିବା ବାହୁଲ୍ୟମାତ୍ର । ଅନ୍ୟ 
ପକ୍ଷରେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାରତୀୟ ଭାଷାରେ ରଚିତ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସଗୁଡ଼ିକ ଭିତରେ ଆଦର୍ଶ 
ଓ ଅନୁପ୍ରେରଣାଗତ ସଂପର୍କ ଥୂବା ମଧ୍ଯ ବିଚିତ୍ର ନୁହେଁ। ସେ ଯାହା ହେଉ ବଙ୍ଗଳା, ହିନ୍ଦୀ ଓ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସାର୍ଥକ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସର ମର୍ଯ୍ୟାଦା ପାଇଛି ଯଥାକ୍ରମେ ˆ ହାଁସୁଲି ବାଙ୍କେର 
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ଗାଣେଣର ମଣ ସୁଝି ସମା 


ଉପକଥା' , ମୈଲାଞ୍ଚଲ' ଓ  ସାମୁଦିକ' | ଏହି ତିନୋଟି ଏପରି ବିଶିଷ୍ଟ ସାହିତ୍ୟକୃତି ଯେଉଁଥିରେ 
ଉପନ୍ୟାସର ତରତ୍ତ୍‌ ଓ ଶିଛବିନ୍ୟାସ ଆଞ୍ଚଳିକତାର ଉଷ୍ପ ସ୍ପର୍ଶରେ ମହନୀୟ ହୋଇ ଉଠିଛି। 
ଅର୍ବାଚୀନ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ଆମର ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସଗୁଡ଼ିକର ରବ୍ଧି ଓ ସିଵଧି ଗଭୀର ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ 
କୌତୂହଳ ଉଦ୍ରେକ କରେ। ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ ଯେକୌଣସି ଦେଶରେ ଯେକୌଣସି 
କାଳରେ ଅନୁକୂଳ ପରିବେଶରେ ରଚିତ ହୋଇପାରେ | ଭାରତବର୍ଷପରି ବିଶାଳ ଉପଖଣ୍ଡରେ 
ଯେଉଁଠି ଜାତି, ଧର୍ମ, ଭାଷା, ପୋଷାକ ପରିଛଛଦ, ଆହାର ବିହାର, ଶିକ୍ଷାଦୀକ୍ଷା, ଜୀବିକା ଓ 
ଜୀବନ ଯନ୍ତ୍ରଣାର ବହୁବିଧ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ଓ ତାର ମୂଳରେ ଭୌଗଳିକ ତାରତମ୍ୟ ରହିଛି, 
ସେଇଠାରେ ବହୁ ବିଚିତ୍ର ବିଷୟ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଘେନି ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ ରଚିତ ହେବା 
ସ୍ଵାଭାବିକ । ସେଇ ବୈଚିତ୍ର୍ୟ ଓ ଭିନ୍ନତା ମଧ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଶାଶ୍ବତ ସ୍ଵରଟି ରହିଥାଏ, ତାହା ହିଁ 
ଭାରତୀୟତା। କୌଣସି ଆଞ୍ଚଳିକ କଥା ଯେତେବେଳେ ସେଇ ଶାଶ୍ବତ ଭାବମାଧୂର୍ଯ୍ୟରେ 
ସିକ୍ତ ହୋଇ ଉପନ୍ୟାସର ଶିଛରୂପ ଲାଭକରେ, ସେତେବେଳେ ତାହା ଯଥାର୍ତ ଭାରତୀୟ 
ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ ହୋଇଯାଏ | 

ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ଯାସ ରଚୟିତାଙ୍କର ଉପନ୍ୟାସ ଶିଳ୍ପର ଦକ୍ଷତା, ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଦୀର୍ଘକାଳୀନ ଅଭିଜ୍ଞତା, ସହାନୁଭୂତି, ନିଲିପ୍ତିୟ ଜୀବନବୋଧର ଗଭୀରତା, ଆତୃସଂଯମ 
ପ୍ରଭୃତି ରହିଥ୍‌ଵବା ପରମ ଆବଶ୍ୟକ | ଭାବରେ, ଭାଷାରେଓ ବର୍ଣ୍ଣନାରେ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ 
କିଛିକାଂଶରେ ଗୀତିକାବ୍ୟ ପରି। ଗୀତିରସ ପରି ତା'ର ରସଧାରା ରଚୟିତାର ହୃଦୟରୁ 
ପାଠକ ହୃଦୟରେ ସଂଚାରିତ ହୁଏ, ଅନୁରଣିତ ହୁଏ | ଅଞ୍ଚଳଟି ଯେପରିକି କଥା କହି ଉଠେ 
ପ୍ରତିଟି ସ୍ଵର ଓ ଛନ୍ଦରେ। ସେଇ ବାଣୀମୂର୍ଭିର ପ୍ରଭାବରେ ପାଠକ ଚିତ୍ତରେ ରୂପାନ୍ତର ଘଟେ | 
ଜୀବନବୋଧ ବଦଳିଯାଏ, ଭୌଗୋଳିକ ଓ ମାନସିକବୋଧର ପ୍ରସାର ଘଟେ ! ସଂକୀର୍ଣ୍ଣତା 
ଓ କ୍ଷୁଦ୍ରତାର ତାରବାଡ଼ ଛିଡ଼ିଯାଏ । ପାଠକ ପଦାର୍ପଣ କରେ କୌଣସି ଗୋଟେ ନବ ଆବିଷ୍ଣତ 
ଦେଶରେ ନୂତନ ଆବିଷ୍ଠାରର ଆନନ୍ଦରେ ତାର ମନପ୍ରାଣ ଭରି ଉଠେ | ନବଜୀବନ ଲାଭ 
ହୁଏ | 

ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସର ସ୍ଵରୂପ ବିଶ୍ଲେଷଣ, ଓପନ୍ୟଯାସିକଙ୍କ ନିତ୍ତକ୍ଷେପ ଓ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
ଉପନ୍ୟାସର ସ୍ଵର ବିଷୟରେ ଅବଧାରଣା ପାଇଁ ଆମେ ପ୍ରଥମରୁ ବଙ୍ଗଳାର “ ହଂସୁଲୀ ବାଂକେର୍‌ 
ଉପକଥା', ହିନ୍ଦୀର  ମୈଳାଞ୍ଚଳ ଓ ଓଡ଼ିଆର “ସାମୁଦ୍ରିକ” କଥା ଉଲ୍ଲେଖ କରିଥୁଲୁ| ବର୍ଭମାନ 
'ସାମୁଦ୍ରକ' ଉପନ୍ୟାସଟିର ଅନ୍ତର୍ନିହିତ ବିଷୟ ବିନ୍ୟାସ ବିଚାର କରିବା। ଗଣେଷଶ୍ବର ମିଶ୍ର 
' ସାମୁଦ୍ରିକ ଉପନ୍ଯାସଟିକୁ ଉତ୍ସର୍ଗ କରିବାବେଳେ କହିଛନ୍ତି, “ ' ସମୁଦ୍ରର ଲହଡ଼ି ଡେଇଁ 
ଯେଉ ମଣିଷ ଡଙ୍ଗା ଚଳାଏ, ଖରା, ବର୍ଷା ଓ ତିମି ହାଙ୍ଗରକୁ ଡରେ ନାହିଁ - ଡରେ ଖାଲି 
ସହରର ପକ୍କା ରାସ୍ତା ଓ କୋଠା ଘରକୁ - ସେଇ ନିର୍ଭୟ ଅଥଚ ଭୀରୁ ମଣିଷ ହାତରେ 
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ମୋର ଏଇ ଉପନ୍ୟାସ ଆଉ ଅନ୍ତରର ସବୁଯାକ ଶ୍ରଦ୍ଧା ତୋଳିଦେଲି !” ? ଏଥିରୁ ଉପନ୍ୟାସରେ 
ବର୍ଣ୍ଣିତ ଅଂଚଳ ସହିତ ଓପନ୍ୟାସିକଙ୍କର ଦୀର୍ଘକାଳର ଅଭିଜ୍ଞତା, ସହାନୁଭୂତି ଓ ନିଲିସପ୍ରିର 
ପରିଚୟ ମିଳେ | 

* “ସାମୁଦିକ” ଉପନ୍ୟାସରେ ଗୃହୀତ ହୋଇଛି ପୁରୀର ସମୁଦ୍ରକୂଳର ସୁଦୂର ବିସ୍ତୃତ 
ସୌକତଭୂମି | ଶ୍ଵନ୍ଯ ବାଲି ଉପରେ ଗଢ଼ି ଉଠିଚି ନୋଳିଆମାନଙ୍କର ବସତି । ସମୁଦ୍ରରେ 
ମାଛ ଧରିବା ହିଁ ସେମାନଙ୍କର ଏକମାତ୍ର ଜୀବିକା ସମୁଦ୍ର ହିଁ ସେମାନଙ୍କୁ ଆହାର, ବସ୍ତ ଓ 
ଆଶ୍ରୟ ଯୋଗାଏ | ପୂର୍ବପୁରୁଷର ଭିଟାମାଟି ଛାଡ଼ି ଶ୍ରୀ ଜଗନ୍ନାଥ ଦେବଙ୍କର ଚରଣତଳେ 
ବାସକରି ସେମାନଙ୍କର ଦୂଃଖକଷ୍ଟଢ ଭୟ-ଭାବନା ସବୁ ଦୂର ହୋଇଯିବ .... ଏଇ ବିଶ୍ବାସରେ 
ସେମାନେ ଜୀବନ ବିତାନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କର ବସ୍ତିଟି ସତେ ଯେପରିକି ଚନ୍ଦ୍ର ସୂର୍ଯ୍ୟଙ୍କର, ସମୁଦ୍ର 
ଓ ଆକାଶର, ହସକାନ୍ଦ ଓ ପ୍ରେମ ସ୍ଵାଧୀନତାର ଦେଶ । ସହଜ ଆନନ୍ଦରେ ସେମାନେ ନାଚନ୍ତି, 
ଗାଆନ୍ତି: “ଆମେ ନାଚିବୃ, ଗାଇବୃ, ଆମେ କୌଣସି ଶୃଙ୍ଖଳା ମାନିବୁ ନାଇ, ଆମେ ହସିବ, 
ହସାଇବୁ - ଆମର ଏଇ ଦେଶ ମଦ ଓ ଯୌବନର” ବିଭିନ୍ନ ରତୁରେ ସମୁଦ୍ରର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ 
ରୂପ - କେତେବେଳେ ଶାନ୍ତ, ସହାୟକ, ପୁଣି କେତେବେଳେ ଭୟଙ୍କର, ବିନାଶକ | ଖରା, 
ଶରତ, ଶୀତକାଳ- ସମୁଦ୍ରମାତାର ସନ୍ତାନଗଣ ହସିଖେଳି ସମୟ କଟାଇ ଦିଅନ୍ତି। ବିପଦ 
ଘଟାଏ ବର୍ଷାକାଳ | କେତେବେଳେ ଘନକୃଷ୍ଣ ମେଘର ଗର୍ଜନ ମନରେ ଭୟ ସଂଚାର କରେ, 
କେତେବେଳେ ମୁଷଳଧାରାରେ ବର୍ଷା ଆଉ କେତେବେଳେ ଉତ୍ତାଳ ତରଙ୍ଗ ତୋଫାନ । 
ବର୍ଷା ଦିନରେ ସମୁଦ୍ରକୁ ବିଶ୍ଵାସ ନାହିଁ। ବାଲି ଉପରେ ଛୋଟ ଛୋଟ କୂଟୀରରେ ବାସକରନ୍ତି 
ନୋଳିଆମାନେ ! ଜୁଆର ପାଣି ହଠାତ୍‌ ପାଗଳପରି ଆସି ଭସାଇ ଦେଇ ଚାଲିଯାଏ ସାରା 
ବସ୍ତିଟି। ସେତେବେଳେ ଭଚ୍ତିଭରା ସରଳ ବିଶ୍ବାସରେ ଧୀବର ପୁରୋହିତ ପ୍ରାର୍ଥନା କରେ : 
* “ହେ ସମୁଦ୍ର ମାତା ! ଆମେ ତୋ'ରି ପିଲାକବିଲା, ତୋ କୂଳରେ ଆମେ ଟିକେ ଆଶ୍ରା 
ପାଇଛୁ । ତୁ ଆମକୂ ନିରୀପଦଭାବେ ରକ୍ଷାକର।” 

ଧୀବରମାନଙ୍କ ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ ଯେ ସମୁଦ୍ରମାତାହିଁ ସେମାନଙ୍କର ଜନ୍ମଦାତ୍ରୀ, ସୁତରାଂ, 
ସମୁଦମାତା ଯାହାକୁ ଜନ୍ମ ଦେଇଛି, ସେଇ ସମୁଦ୍ର ମାତା ତାହାପାଇଁ ନି୍ଚୟ ଖାଦ୍ୟପୋଷାକ 
ଓ ବାସସ୍ଥାନ ଦେବ | ସେଥୁପାଇଁ ସମୁଦ୍ର ସନ୍ତାନମାନେ ସାମୁଦ୍ରିକ | 

“ସାମୁଦ୍ରିକ 'ରେ ନୀଳଆକାଶ ତଳେ ନୀଳ ସମୁଦ୍ରର ସୁଦୂର ବିସ୍ତୁତ ଵେଳାଭୂମିରେ 
ଗଢ଼ି ଉଠିଥିବା ନୋଳିଆ ବସତିରେ ବି ଦଳପତି ସିମାଦ୍ରୀର ଶାସନ ତଳେ । ତାଂ'କଥୀ 
ଉପରେ ଆଉ କଥା କହିବା ପାଇଁ କେହି ନାହିଁ। ବ୍ୟକ୍ତି ସ୍ଵାଧୀନତା ପ୍ରଭୃତି କଥା ଆଦୌ 
ଉଠେନା! ନୋଳିଆ ଜୀବନରେ ସମୁଦ୍ରମାତା, ମାତା ଠାକୁରାଣୀ ଓ ଦେବ ଜଗନ୍ନାଥହିଁ 
ପ୍ରଧାନ ଦେବତା । ସମୁଦ୍ରମାତାର ଦୟା ଦାକ୍ଷିଣ୍ଯ, ଅନ, ବସ୍ପ ଆଶ୍ରୟ ସବୁ ତା'ରି ଦାନ। 
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ବିପଦ ଆପଦରୁ ରକ୍ଷାକରିବା ଓ ଶାର୍ତି ସମ୍ପଦି ଦେବାର ଶକ୍ତି ଏକମାତ୍ର ତାହାର ହିଁ ଅଛି। 
ଆଉ ଅଛନ୍ତି ସୂର୍ଯ୍ୟଦେବ । ୟାରି ଭିତରେ ଏଇ ନୋଳିଆବସ୍ତିର ଗୋଷ୍ଠୀଜୀବନ ଅନେକଟା 
ଶାନ୍ତ ସମାହିତ ଓ ନିସ୍ତରଙ୍ଗ । ମାଛଧରି ବିକ୍ରୀକରିବା, ଗନଗୁଜବ, ରଙ୍ଗ ତାମସା, ପ୍ରବଳ 
ଯୌନଚେତନା, ଦାରିଦ୍ୟ, ପୂର୍ବାଗତ ସଂସ୍ବାର, ଉତ୍ସବ, ପୂଜା ପାର୍ବଣ ଓ ନୃତ୍ୟଗୀତକୁ ଆଶ୍ରୟ 
କରି ନିୟନ୍ତିତ ସାମୁଦ୍ରିକ ଜୀବନର ସ୍ବାତନ୍ଧ୍ୟ ଏଥୁରେ ଚମକ୍ରାର ରସରୂପ ଲାଭ କରିଛି । 

“* ସମୁଦ୍ର କୂଳେ କୂଳେ ସେମାନଙ୍କ ସମାଜ! ଉପରେ ଆକାଶ, ତଳେ ସମୁଦ୍ର ଓ 
ତା'ର ସୀମାହୀନ ବେଳାଭୂମି - ତା'ରି ଭିତିରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଛନ୍ତି ସେମାନେ | ସମୁଦ୍ରକୂଳରେ 
ବାଲିର ଦେଉଳ ପରି ସେମାନଙ୍କ ସୁଖଦୁଃଖ ହସକାନ୍ଦର ଦୁନିଆଁ - ଆଜି ଅଛି, କାଲି 
ନଥୁବ। ଆଜିର ବାଲି ଦେଉଳ କାଲି ସମୁଦ୍ର ଢେଉରେ ହେବ ସମତଳ। 

ଛଳନା - କପଟତାହୀନ ସତ୍ୟବାଦୀ ଧର୍ମଭୀରୁ ସରଳଚିତ୍ତ ନୋଳିଆମାନଙ୍କର ଖୁଆଲି 
ସମୁଦ୍ର ପ୍ରକୃତିର ଦୟା ଉପରେ ନିର୍ଭର ଜୀବନରେ ବି ଆତୃତୃଷ୍ଚି, ପ୍ରାଚୀନବିଶ୍ଵାସ ଓ ସଂସାରର 
ମୂଳଦୁଆ ଦୁର୍ବଳ । ସହରରେ ଯାତାୟତ, ସହରର କୋଠାବାଡ଼ି, ରାସ୍ତାଘାଟ, ସାଜସଜା ଓ 
ଆଡ଼ମ୍ବର ନୋଳିଆମାନଙ୍କ ମନରେ କୌତୂହଳ ଜାଗ୍ରତ କରିଛି | ଅଶିକ୍ଷିତ ବସ୍ଚିକୁ ଆସିଛନ୍ତି 
ଶିକ୍ଷିତ ସ୍କୁଲ ମାଷ୍ଟର | ନୋଳିଆମାନଙ୍କର ପୁଅଝିଅମାନେ ପଢ଼ାଶୁଣା ଆରମ୍ଭ କଲେ ! ସେମାନଙ୍କ 
ଚିନ୍ତାଜଗତକୁ ପ୍ରବେଶ କରିଛି ଅନେକ ଆଧୁନିକ କଥା। ସେଇ ସ୍କୁଲମାଷ୍ଟରଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ 
ନୋଳିଆମାନେ ମ୍ୟୁନିସିପାଲଟି ଚେୟାରମ୍ୟାନଙ୍କର ' ବସତି ହଠାଅ”' ଆଦେଶର ପ୍ରତିକାର 
ପାଇଁ ନାରୀ-ପୁରୁଷ ନିର୍ବିଶେଷେରେ ଅଫିସକୁ ଯାଇ ଧାରଣା ଦେଲେ; ସ୍ଲାରକପତ୍ର ଦେଇ 
ଶେଷରେ ସଫଳ ହେଲେ । ଧୀବରମାନଙ୍କ ଜୀବନରେ ଏହା ଏକ ଅକଳ୍ପନୀୟ, ଅବିଶ୍ବାସ୍ୟ 
ନୂତନ ଉପଲବ୍ଧ | ଦଳବଦ୍ଧ ହୋଇ ଠିକ୍‌ ଭାବେ କହିପାରିଲେ ମ୍ୟୁନିସିପାଲଟି ଚ୍ୟାର୍‌ମ୍ୟାନଙ୍କ 
ଆଦେଶ ଯେ ପ୍ରତ୍ୟାହୃତ ହୋଇଯାଇପାରେ, ଆଉ ନୋଳିଆମାନେ ତାହା କରିପାରନ୍ତି। 
ସେମାନେ ବି ସେଇ ଶକ୍ତି ବହନ କରନ୍ତି । ନବଯୁଗର ଏକ୍ୟଶକ୍ତିର ଅଭିନବ ଶିକ୍ଷା ସେମାନେ 
ପାରିଲେ । ଆଉଥରେ ଗୋଷ୍ଠୀପତି ସିମାଦ୍ରୀର ପକ୍ଷପାତ, ବିଶ୍ଵାସଭଙ୍ଗ ଓ ଅନୁଚିତ କ୍ରିୟାକଳାପ 
ପାଇଁ କରଲା ଓ ଗୁରାୟାର ମିଳନ ହେଲା ନାହିଁ । ବିବାହ ନହୋଇ ନିରାଶ ଓ କ୍ଷନ୍ତ ଗୁରାୟୀ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ନୋଳିଆ ସମାଜଟି ଅବାଂଛିତ ଭାବେ ଛୋଟ ହୋଇଗଲା ତା ହୃଦୟର ସମସ୍ତ 
ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ ଆସ୍ଥା ପୋଛି ହୋଇଗଲା ତା'ର ବିଦ୍ରୋହୀ ମନ ସମାଜଛାଡ଼ି ଅନ୍ୟତ୍ର ଯିବା ପାଇଁ 
ପ୍ରସତୁତ ହୁଏ। ଜୀବନ ଓ ଜଗତକୁ ନୂତନଭାବେ ଜାଣି ନୂତନ ଭାବେ ସେ ବଂଚିବାକୁ 


ଚାହେଁ। ବଦଳିଯାଏ ତା'ର ଏତେ ଦିନର ସମାଜ ଦର୍ଶନ ଓ ଜୀବନର ମୁଲ୍ଯୟବୋଧ।। ତେଣୁ 
ଆତୃସ୍ଥ ହୋଇ ସେ କହେ — 


୨୪ 
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ରଣେର ମି ସୁଝି ସମାଶା 


“ ' ଏତେବଡ଼ ପ୍ରକାଣ୍ଡ ସମୁଦ୍ରକୁ ବିଶ୍ଵାସ କରିହେବ । କିନ୍ଧୁ ମଣିଷକୁ ? ଅସମ୍ଭବ।' ' 
ପୁଣି ଭାବେ ¬ “ଏତେବଡ଼ ଦୂନିଆଁ ପଡ଼ିଛି | ସବୁଠି ମନୁଷ୍ୟ ପାଇଁ ଖାଦ୍ୟ ଥୁଆ ହୋଇଛି । 
ଖାଲି ଝାଳ ନିଗାଡ଼ି ପାରିଲେ ହେଲା! 

କରଲା ପରି ଗୁରାୟା ବି ନବଦିଗନ୍ତର ସନ୍ଧାନ ପାଏ। ଜୀବନକୁ ନୂତନ ଦୃଷ୍ଟିରେ 
ଦେଖେ। ନୋଳିଆ ସମାଜର ପ୍ରଚଳିତ ମୋହ କାଟି ନବଚିନ୍ତାନ୍ତିତ ହୋଇ ସେ ବୁଝିପାରିଲା 
ସୁଖରେ ହସିବାକୁ ହେବ ଓ ଦୁଃଖରେ କାନ୍ଦିବାକୁ ପଡ଼ିବ। କାରଣ ସେ ମଣିଷ। ସୁଖରେ 
ହସିବା ଓ ଦୁଃଖରେ କାନ୍ଦିବା ତା”ର ଧର୍ମ। କିନୁୁ ସବୁଠୁ ବଡ଼ ଧର୍ମ ହେଲା ବଞ୍ଚିରହିବା। 
ବଞ୍ଚିରହିବାକୁ ହେଲେ ଲଢ଼ିବାକୁ ହେବ — ସମୁଦ୍ର ସଙ୍ଗେ, ମଣିଷ ସଙ୍ଗେ ।” ” ନୋଳିଆ 
ସମାଜ ତାକୁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମୁଦ୍ର ସଙ୍ଗେ ଲଢ଼ିବାକୁ ଶିକ୍ଷା ଦେଇଛି। ଏବେ ତା'ର ନୂଆ 
ଅନୁଭୂତି ହେଲା। ସେ ବୁଝିଲା ଯେ “ସମୁଦ୍ରପରି ମଣିଷ ବି ବେଳେବେଳେ ଭୟଙ୍କର 
ରୂପଧରେ। ଝଡ଼ ବେଳର ସମୁଦ୍ରପରି ମଣିକେେ ମଧ୍ଯ ବିଶ୍ଵାସ କରି ହୁଏ ନାହିଁ!” 

“ସାମୁଦ୍ରିକ 'ରେ ସାଗର ତନୟଗଣ ହିଁ ସାମୁଦ୍ରିକ ନେଳି ଆକାଶ, ନେଳି ସମୁଦ୍ର, 
ନେଳି ବି ଦେଖାଯାଏ: ମଣିଷର ଦେହର ଚମଡ଼ା | ସୁତରାଂ ସମୁଦ୍ର ଓ ମଣିଷ ଯେ ମିଳିମିଶି 
ଗୋଟିଏ, ସେଥୁରେ ସହେହ ନାହିଁ । ‘ତଳେ ପାହାଡ଼ଉଚ୍ଚା ସମୁଦ୍ର ଲହଡ଼ି ଓ ଉପରେ ନେଳି 
ଆକାଶ | ଏହାରି ଭିତରେ ନୋଳିଆର ଜୀବନ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ । ଏଇ ସମୁଦ୍ର ଯେମିତି ତା'ର 
ପରିବାର | ଏହାର ଥଣ୍ଡା ପବନରେ ମା'ର ସ୍ବେହ ଓ କୋମଳତା, ଲହଡ଼ିର ଗର୍ଜନରେ 
ବାପାର କଡ଼ା ଶାସନର ତାଡ଼ନା!” ବିଭିନ୍ନ ଚରିତ୍ରରେ ଅଞ୍ଚଳର ପ୍ରକୃତିର ସ୍ଵର ଓ ତରଙ୍ଗ 
ପ୍ରତିଫଳନ ଗଟିଛି “ସାମୁଦ୍ରିକ? ଉପନ୍ୟାସରେ । ଏଥୁରେ ମାଟି ଓ ମଣିଷ ଆଉ ପାଣି ଓ 
ମଣିଷ ମଧ୍ଯରେ ଆତ୍ସୀୟତାର ଭାବଟି ସୁପରିସ୍ୂଟ । 

ଭାରତୀୟ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସର ସକଳ ଲକ୍ଷଣ ଓ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଘେନି ' ସାମୁଦ୍ରିକ "ର 
ସାର୍ଥକତା ଅନସ୍ବୀକାର୍ଯ୍ୟ। 

(ବଙ୍ଗଳା ଦୈନିକ “ ଆଜକାଇ” ରେ ପ୍ରକାଶିତ ଡଃ ରାମବହାଲ ତିୱାରୀଙ୍କର ତିନିଟି 
ଆଞ୍ଚଲିକ ଉପନ୍ୟାସ” ଆଧାରରେ ଲିଖୁତ) 

ପ୍ରାଧ୍ାପକ 
ଆଞ୍ଚଳିକ ଶିକ୍ଷା ଓ ଗବେଷଣା ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ 
ଭୁବନେଶ୍ବର 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ସାମୁଦ୍ରିକ 


' ସାମୁଦ୍ରିକ! ଏକ ସଦ୍ୟ ପ୍ରକାଶିତ ଉପନ୍ୟାସ ! ପୁରୀର ସମୁଦ୍ରକୂଳ ଏବଂ ନୋଳିଆ 
ସମାଜ ଏହି ନବତମ ଉପନ୍ୟାସର ପୂଷ୍ଠଭୂମି ଓ ପ୍ରାଣକେନ୍ଦ୍ର। ନୋଳିଆ ଜାତିର ଜୀବନଯାତ୍ରା, 
ସାମାଜିକ ଉତ୍ସବ, ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସ, କୁସଂସ୍ାର, ଧର୍ମଧାରଣା ଇତ୍ୟାଦିର କେତେକ ସଫଳ ଚିତ୍ର 
ଏଥରେ ଦିଆଯାଇଛି ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ନିଷ୍କପଟ ଓ ଅନାବିଳ ଜୀବନର କେତେକ ଆବେଗ 
ଏବଂ ମର୍ମବାଣୀ ଏଥୁରେ ଝଂକୃତ ହୋଇଛି । 


' ସାମୁଦ୍ରିକ” ଗଣେଷ୍ଵର ବାବୁଙ୍କର ପ୍ରଥମ ପ୍ରଚେଷ୍ଟା । ନୋଳିଆ ସମାଜକୁ ସେ ଦେଖିଛନ୍ତି 
ଖୁବ୍‌ ନିକଟରେ । ଗୁରାୟା, ଯାନୀ, ମାସାନୀ, ସିମାହି, ପୁନ୍ନାମା ରାଜ୍‌ ଆମା ଓ କର୍ଲାଙ୍କୁ 
ସେ ହୁଏତ ବହୁବାର ଦେଖିଛନ୍ତି ସମୁଦ୍ର କୂଳରେ ଅଥବା ନୋଳିଆ ବସ୍ତିରେ ସଂଧ୍ୟା କିମ୍ବା 
ସକାଳେ ବୁଲିଯିବା ବେଳେ, ମାତ୍ର ସେ ସମାଜର ଏକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଅଥଚ ପ୍ରାଣବନ୍ତ ଚିତ୍ରର 
ଅଭାବ ଉପଲବ୍ଧ କରାଯାଉଛି ପଢ଼ିବା ବେଳେ, ଯେମିତି ଆହୁରି କିଛି ରହିଗଲା ଅନାବିଷ୍ଧତ, 
ଅନୁଦ୍ଘାଟିତ ହୋଇ, ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନଗାଥାର ଅସଂଖ୍ୟ ରହସ୍ୟାବୃତ୍ତ କୌତୁହଳୋଦ୍ଦୀପକ 
ଓ ବହୁ ବିଚିତୁ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ଘଟଣା ଓ କାହାଣୀ । ଗୋପୀନାଥଙ୍କ ' ପରଜା” ଯଦି କେଉଁ ପାଠକର 
ଚେତନାକୁ ଉଜ୍ଜୀବିତ କରି ସାରାଜୀବନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରେଖାପାତ କରିପାରେ ବା ପାରୁଛି, ତାହା 
ହେଉଛି ପରଜା ସମାଜର ଏକ ନିଛକ, ନିଖୁଣ ଓ ମାର୍ମିକ ପ୍ରତିଛବି ପାଇଁ | ଏଥୁପାଇଁ 
ଅବଶ୍ୟ ଲେଖକର ନିଷ୍ଠାପର ଅନ୍ତର୍ଦ୍ଧଷ୍ଠି ଓ ପରୀକ୍ଷଣର ଆବଶ୍ଯକତା ଏକାନ୍ତ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟ । 
ଗଣେଷଶ୍ଵରବାବୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଥିଲେ ନୋଳିଆ ସମାଜର ଅନ୍ତଃପ୍ରକୃତିକୁ ଆହୁରି ଉପଲବ୍‌ଧ 
କରିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇଥାନ୍ତେ ଏବଂ “ସାମୁଦ୍ରିକଂର ମୁଣ୍ଡି ମାରିବା ପାଇଁ ଆଉ କିଛିଦିନ 
ଅପେକ୍ଷା କରିଥିଲେ ଏହା ‘ ପରଜା” ପରି ଏକ ବିସ୍ଲୟସୃଷ୍ଟିକାରୀ ଉପନ୍ଯାସ ହେବାପାଇଁ 
ପ୍ରଚୁର ଅବକାଶ ରହିଥୁଲା ! 
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ଗଣର ମଣ ସୁଝି ସମା 


ଉପନ୍ୟାସର ଗଳ୍ଜାଂଶ ଅତି କ୍ଷୁଦ୍ର । ଗୁରାୟା କର୍‌ଲାକୂ ବିବାହ କରିବା ପାଇଁ ଅଜସ୍ର 
ସ୍ବପ୍ନର ବଳୟ ଭିତରେ ବୁଡି ରହିଥିଲା ଏବଂ ଘଟଣା ଚକ୍ରରେ ନୋଳିଆ କ୍ୟାମ୍ପକୁ ବାସଚ୍ଯୁତ 
କରିବା ପାଇଁ ସରକାରଙ୍କ ତରଫରୁ ଯେଉଁ ଉଦ୍ୟମ ହୋଇଥଲା, ତାହାର ସମାଧୀନ ସହଜ 
ଉପାୟରେ ନ ହୋଇ ଭିନ୍ନମୁଖୀ ହୋଇଥିଲେ ଗଛର ମୋଡ଼ ବଦଳିଯିବାର ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ସମ୍ଭାବନା 
ରହିଥୁଲା ଏବଂ ବସ୍ତୁତଃ କ୍ଷୁଦ୍ରତା ଓ ମନ୍ମର ଗତି ସମଧୂକ ବ୍ଯାପକ ଓ ଗତିଶୀଳ ହୋଇ 
ପାରିଥାଆନ୍ତା | ଗୁରାୟା ଶେଷକୁ ହତାଶ ନ ହୋଇ ଆମ୍ମଚୃପ୍ତିରେ ସମୁଦ୍ରରେ ମାଛ ଧରିବାକୁ 
ଆରମ୍ଭ କରିଛି ଏବଂ ତା' ଆଖିରେ ' ଯାନୀ, କରାଲା, ପୁନ୍ନାମା, ସିମାଦ୍ରୀ ସମସ୍ତେ ଯେମିତି 
ମିଛ, ସତଖାଲି ଏଇ ସମୁଦ୍ର ଓ ଆକାଶ - ସେ ଓ ତା'ର ପୋତୁଅ | ତା'ର ସବୂଦୂଃଖ, ସବୁ 
ଅଭିମାନ ସମୁଦ୍ରର ଢେଉରେ କୂଆଡେ ମିଳାଇଗଲା, × × 


କାହାଣୀର ପରିସମାପ୍ତି କେବଳ ଉପଭୋଗ୍ୟ ନୁହେଁ, ଚମକପ୍ରଦ ମଧ୍ଯ । ସୁପରିକଳିତ 
ପରିଣତି ହି “ସାମୁଦ୍ରିକ 'ର ପ୍ରଧାନ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ଯ ଯାହାକି ବୁବ୍ଧିଦୀପ୍ତ ପାଠକର ମନକୁ ବହୁ 
ପରିମାଣରେ ପ୍ରଭାବିତ କରିପାରିବ । 


ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ ଅରନେଷ୍ଟ ହେମିଂଉଏଙ୍କ ପରି ନୋଳିଆ ବସ୍ତିର ଶୁଣାକଥାମାନଙ୍କ 
ଉପରେ ନିର୍ଭର ନକରି ନିଜର ଅନୁଭୂତି ସଂଗୃହୀତ ପ୍ରଶସ୍ତତର ଘଟଣାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି 
ଲେଖିଥିଲେ “he Old Man and the Sea” ପରି “ ସାମୁଦ୍ରିକ” ଏକ ସାର୍ଥକଧର୍ମୀ ଉପନ୍ୟାସ 


ହୋଇପାରିଥାନ୍ତା | (Al! the stories | heard from the fishing village | left out. 
But knowledge was there-and it was what made up the underwater 
part of my iceberg—- ଅରନେଷ୍ଟ ହେମିଂଉଏ) | 


ପ୍ରକାଶ ଭଙ୍ଗୀରେ ଲେଖକଙ୍କର ଏକ ସମ୍ଭାବନା ପୂର୍ଣ୍ଣ ଉନ୍ନଳ ଦିଗନ୍ତର ସନ୍ଧାନ ଓ 
ପରିଚୟ ଏ ବହିରୁ ମିଳିପାରିଛି । ଗଠନ ଶିଛ ଓ ଆଙ୍ଗି କ ସମ୍ପର୍କରେ ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ ଅଧୁକ 
ସଚେତନ । ମନସ୍ଥାର୍ବିକ ବିଶ୍ଲେଷଣ କରିବାପାଇଁ ସାମୁଦ୍ରିକ" ରେ ଉପଯୁକ୍ତ କ୍ଷେତ୍ର ଓ ପରିବେଶ 
ରହିଥିଲେ ମଧ୍ଯ ତାହାର ଅଭାବ ଏଥରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । 


ଉପନ୍ୟାସର ଅନେକ ସ୍ଥାନରେ କବିତ୍ୃପୂର୍ଣ ଆବେଗ ଓ ବର୍ଣ୍ଣନା ଦୃଦ୍ତି ଗୋଚର ହୁଏ । 
ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ ମୂଳତଃ ଜଣେ କବି ହୋଇଥିବାରୁ ତାଙ୍କ କାବ୍ୟିକ ଚେତନାର ପ୍ରତିଫଳନ 
ଉପନ୍ୟାସର ଅନେକ ସ୍ଥାନରେ ଘଟିଛି “ ଶୀତଦିନ ଆକାଶଟା ଦେଖାଯାଏ ନିର୍ମଳ, ମେଘର 
ଅଳିଆସବୁ କିଏ ଯେମିତି ଝାଡିଝୁଡି ସଫା କରି ଦେଇଛି (ପୃଷ୍ଠା ୪୧)”, “ ଖରାଦିନର 
ସମୁଦ୍ରକୁ ଚାହିଁ ହୁଏନି, ଝଲମଲ କରୁଥାଏ ତା'ର ନେଳି ନେଳି ପାଣି ଠିକ୍‌ କାଚର ଦର୍ଘଣ 
ପରି (ପୃଷ୍ଠା ୪୫)”, ପ୍ରଭୃତି ଅନେକ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ରହିଛି ଯାହାକି ଏକାନ୍ତ ଲକ୍ଷଣୀୟ । 


୨୭ 
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ମୌଟ ଉପରେ ଏକ ତରୁଣତମ ଜୀବନରେ ପୁଣି ଛାତ୍ରାବସ୍ଥାର ଏକ ସୀମାବଦ୍ଧ 
ଅନୁଭ ତି ଓ ଅଭିଜ୍ଞତାର ଅଭିଜ୍ଞାନ ବହନ କରି ଗଣେଶ୍ଵରଵାବୁ ଯେଉଁ ଆସ୍ଥାବାନ୍‌ ଉବିଷ୍ୟତର 
ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ ପ୍ରତିଶ୍ରତି ଦେଇଛନ୍ତି, ତାହା ସେହିମାନଙ୍କୁ ଏକ ଆହ୍ବାନ, ଯେଉଁମାନେ 


—~ 


ତ୍ରିଭୂଜାକାର ପ୍ରେମମୂଳକ ଉପନ୍ୟାସର ସଂଖ୍ୟାଧ୍ୂକ ବିକାଶ ଘଟାଇ ନିଜକୁ ଜବରଦସ୍ତ ବିରାଟ 
ଉିପନ୍ୟାସିକ ବୋଲି ଆତ୍ମବିଜ୍ଞାପନର ଡିଣ୍ଡିମ ବଜାଇବାରୁ ଏବେ ସୁଦ୍ଧା କ୍ଷାନ୍ତ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି 


ସୁଦୂଶ୍ୟ ମୁଦ୍ରଣ, ପ୍ରଛଛଦ ଓ ବନ୍ଧେଇ ସବୁ ଲୋଭନୀୟ | 
ଶାମୁକା ( ୧୯୬୫) 
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ଉତ୍ତର-ସତୁରୀର ଗୋଟିଏ 
ଉପନ୍ୟାସ ଆରୋହୀ” 


ନିତ୍ୟାନନ୍ଦ ଶତପଥୀ 


ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ଇଂରାଜୀ ଅଧ୍ୟାପକ ଶ୍ରୀ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ଆଗରୁ ତାଙ୍କ 
“ସାମୁଦ୍ରିକ? ଉପନ୍ୟାସ ଓ ଅନୁବାଦ “ ଜାହାନାରା ଆତୃକାହାଣୀ” ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର 
ପାଠକବର୍ଗଙ୍କ ସପ୍ରଶଂସ ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରିଥଲେ | ଅନ୍ତତଃ ଏ ଦୂଇଟି ପୁସ୍ତକରେ ସେ ନିଜ 
ଲେଖନୀର ସମ୍ଭାବନା ସମ୍ପର୍କରେ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟକୁ ଯେଉଁ ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ ପ୍ରତିଶୃତି ଦେଇ 
ପାରିଥିଲେ, ପାଞ୍ଚଜନ୍ୟ ପକେଟ୍‌ ବୂକ୍‌ ସିରିଜର ଏଇ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଉପନ୍ୟାସରେ ସେଇ ସମ୍ଭାବନାର 
ଏକ ଯୋଗାଯୋଗ ବେଶ୍‌ ପଲବ୍‌ଲଧୂ କରଯାଇପାରେ ! 

ଶ୍ରୀ ଶାନ୍ତନୂକୂମାର ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ “ଦକ୍ଷିଣାବର୍ର' ପରି ଏ ଉପନ୍ଯାସରେ ମଧ୍ୟ ନାହିଁ 
ପାରମ୍ପରିକ କାହାଣୀଧର୍ମୀ ଉପନ୍ୟାସର ଗଳଗୁମ୍ପନ ରୀତି । ଝିଅପୁଅର ପ୍ରେମକୁ ନେଇ ଗଢ଼ି 
ଉଠିଥିବା ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସର ଧାରାରେ ଆଜିର ସଚେତନ ଓପନ୍ୟାସିକ ଭାସିଯିବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ 
ନୁହେଁ । ବରଂ ସେ ସ୍ରୋତର ବିପରୀତ ଦିଗରେ ଯାଇ କିଛି ନୂତନର ସନ୍ଧାନ କରିବାପାଇଁ 
ଅଧ୍ବକ ଆଗ୍ରହୀ ¦ ତା ପାଇଁ ବର୍ଷ ବର୍ଷ ବା ଯୁଗ ଯୁଗର ସାଇତା ପେଡ଼ି ଦରକାର ନାହିଁ । ସେ 
ନୁହେଁ ଅତୀତର ଅଳନ୍ଧୁ ଅନ୍ଧକାର, ସେ ନୁହେଁ ଅତୀତ ପ୍ରତି ବିଧୁରଂ ବରଂ ତା'ପାଇଁ 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ମୁହୂ୍ଭହିଁ ମୂଲ୍ୟବାନ୍‌ ଚିନ୍ତାର ବିଷୟ | ' ଆରୋହୀ” ର ନାୟକ ଅବିନାଶ ମହାପାତ୍ର 
ସ୍ତିକୁ ସାରଥୀ କରି ବଞ୍ଚବାରେ ସେ ପକ୍ଷପାତୀ ନୁହେଁ । ସେଥୁପାଇଁ ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରାରମ୍ଭରେ 
ଲେଖକ ସ୍ମତିବାଦୀ ଦର୍ଶନର ଗୋଟିଏ ନିଗୂଢ଼ ତତ୍ତଵକୁ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି - ଅବିନାଶ ନିଜ 
ଉପରେ ନିର୍ଭର କରିବାକୁ ଶିଖିଲା । ବାପାଙ୍କ କଥା ଏଡାଇ ଦେଲାପରେ ତାକୁ ଲାଗିଥୁଲା, 
ସେ ଏଡାଇ ଦେଇ ପାରିବ ସମାଜକୁ, ଦର୍କାର ପଡ଼ିଲେ ଭଗବାନଙ୍କୁ । ନିଜ ଉପରେ ତା'ର 


ବିଶ୍ଵାସ ବଢ଼ିଥିଲା | ଠିକ୍‌ ହେଉ, ଭୁଲ ହେଉ, ନିଜ କଥାରେ ଦୃଢ଼ ରହିବାକୁ ସେ ଶିଖିଥୂଲା !” 
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ଏହାହିଁ ଉଣା ଅଧ୍ୟକେ ଆଧୁନିକ ମଣିଷର ଏକ ଆନ୍ତରୀଣ ପରିଚୟ । ଏହା କିଅର୍କଗାର୍ଡ୍ର, 
କାଫ୍‌କା ବା କାମ୍୍ୟୁଙ୍କ ପ୍ରଚାରିତ ସ୍ଥିତିବାଦୀ ଦର୍ଶନର ଧୀରକରା କେତୋଟି ଭାବନା ନୁହେ, 
ଏହା ଲେଖକର ଓ ଆଧୁନିକ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମଣିଷର ମନର ଏକ ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରତିଭାତ ଚେହେରା | 
ତେଣୁ 'ଆରୋହୀ”ର ନାୟକ ଅବିନାଶ ହୁଏତ ନିଜେ ଲେଖକ ବା ପାଠକ - ଯେ କୌଣସି 
ବ୍ୟକ୍ତି ହୋଇପାରନ୍ତି । ତା'ର ଚିନ୍ତାକ୍ରାନ୍ତ ମନରେ ଜଳଧାରା ପରି ଅସଂଖ୍ଯ ଚେତନାର 
ପ୍ରବାହ : ଅନୁସଙ୍ଗ ସାହାଯ୍ୟରେ କେତେ ମଗ୍ନ ଚୈତନ୍ଯର ଉଦ୍‌ବୋଧନ । କେତେ ବାଦ 
ବିସମ୍ବାଦର ତାର୍କିକ ଜିଜ୍ଞାସା ¦ ସାମ୍ୟବାଦ, ସମାଜବାଦ, ବିପୂୃବ, କେତେ ଇତିହାସର ଭଙ୍ଗାଗଢ଼ା 
ଉପରେ ଆଜିର ମଣିଷର ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ବିଶ୍ଵାସ ଗଢ଼ାହୋଇଛି | ଅବିନାଶ ତେଣୁ ଯେ କୌଣସି 
ଚିନ୍ତାଶୀଳ ମଣିଷର ପ୍ରତିନିଧ୍ୟ । ଲେଖକ ତା'ରି ଚିନ୍ତାରେ ଏତିହାସିକ ବିପ୍ଲବ, ସାମାଜିକ ଓ 
ଆର୍ଥନୀତିକ ବିପ୍ଲବର ଇତିକଥାକୁ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି | ତାଙ୍କ ଆଖିରେ ଇତିହାସ ଏକ ବିରାଟ 
ଗୋଲକଙ-ଧନ୍ଦା | ଯେଉଁ ରାସ୍ତାରେ ଗଲେ ବି ମଣିଷ ଯେଉଁଠୁ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ କରିଥଲା, ପୁଣି 
ସେଇଠି ପହଞ୍ଚୁଛି; ଅର୍ଥାତ୍‌ ତା'ର ଗତି ନାହିଁ । କିମ୍ବା ପ୍ରବୃତ୍ତିର ନିଆଁରେ ଗତିର ସମସ୍ତ ସ୍ପିତି 
ଜଳି ପୋଡ଼ି ନିକାଶ ହୋଇ ଯାଉଛି | ପାହାଡ଼ ଉପରେ ଚଢ଼ି ଅବିନାଶ ମହାପାତ୍ର (୮amily 
planning officer) ମଣିଷ ସଭ୍ୟତାର ଏହି ତଥାକଥୂତ ଅଗ୍ରଗତି ସମ୍ପର୍କରେ ଯେଉଁ 
ନୈରାଷ୍ୟପୂର୍ଣ ମନ୍ତବ୍ୟ ଦେଇଛି, ତାହା ଅତି ସ୍ଵାଭାବିକ ମନେହୁଏ ¬ କିଏ କେଉଁଠି ନିଜପାଇଁ 
ଘର କରିନେଲେ | ନିଜ ମାଟିପାଇଁ, ନିଜଗୋଷ୍ଠୀ ପାଇଁ ¬ ତା'ପରେ କେତେ ପ୍ରାଣପାତ, 
ଯୁଦ୍ଧ । ଭାଷା, ଧର୍ମ, ସଂସ୍କୃତି ନାମରେ କୃତ୍ରିମ ପାଚିରୀ ଗଢ଼ାଗଲା ମଣିଷ ମଣିଷ ଭିତରେ । 
ଯାହାର ଚମଡ଼ା ଗୋରା ସେ କଳା ଲୋକକୁ ଘୂଣାକଲା | ଯିଏ ବୁବ୍ଧିଆ, ସେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ 
ନିଜ କିଣାଚାକର କରି କପା କ୍ଷେତରେ, ଧୁଆଁପତ୍ର କ୍ଷେତରେ ଦିନରାତି ଖଟାଇ ନିଜେ 
ବିଳାସ କଲା ।” ଏହିପରି ଅସଂଖ୍ୟ ଖଣ୍ଡିତ ଚେତନାର ପ୍ରବାହରେ ' ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସ 
ସଙ୍ଗଠିତ | ଏହାକୁ ଅତ୍ୟାଧୁନିକ ସମାଲୋଚନାର ଭାଷାରେ କୂହାଯାଇପାରେ Stream of 
୯୦n$୯ioUSsnNess; ପୁଣି ସମାଜ ଓ ମନସ୍ତତ୍ତ୍ର ଖିଅ ନିରୂପଣ କରି ମଧ୍ୟ କୁହାଯାଇପାରେ 
Ontogenetic | ପ୍ରକୃତରେ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ର ଅନେକ ସ୍ଥଳରେ ଜଣେ ସମାଜ ବ୍ୟଙ୍ଗକାର ଭାବରେ 
ଆତୃପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଓ ପାରଅରିକ ମୂଲ୍ୟବୋଧ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଭରି ରହିଛି 
ରୁଦ୍ଧ ଅସନ୍ତୋଷ । ଶାଣିତ ବ୍ୟଞ୍ଜନାଧର୍ମୀ ଭାଷାରେ ସେ ସମାଜର ଅସସଙ୍ଗତିକୁ କାଟିବାକୁ 
ଚାହାନ୍ତିଃ ଖାଲ ଖମାକୁ ଏକ ସମତୁଲ ଅବସ୍ଥାକୁ ଆଣିବାକୁ ଚାହାନ୍ତି । ସେ ଦୃଷ୍ଟିରୁ କେହି 
ପାଠକ ତାଙ୍କୁ ବି କହିପାରେ ସାମ୍ୟବାଦୀ କିମ୍ବା ସମାଜବାଦୀ କିମ୍ବା ବିପ୍ଲବୀ । ତାଙ୍କରି ଭାଷାରେ 
ଯେଉଁ ବ୍ୟଙ୍ଗ ଭରି ରହିଛି, ତା'ର ନମୁନା ଏଇ ଗୋଟିଏ ରୂପକଧର୍ମୀ ଉଦାହରଣରୁ ପ୍ରତିପନ୍ନ 
ହେବ - “ବହୁ ଚେଷ୍ଟା କରି ବି ସମାଜବାଦର ଅର୍ଥ ସେ ଏଯାଏ ବୁଝିପାରିଲା ନାହିଁ । ସେ 
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ଦେଖୁଛି, ଯିଏ ଉପରେ ଅଛି ସେ ତଳକୁ ଓହ୍ଲାଉ ନାହିଁ । ଉପରେ ଠିଆହୋଇ ତଳ ଲୋକକୁ 
ଡାକୁଛି - “ ହେ ଭାଇ, ମୁଁ ଦଉଡ଼ି ପକାଉଛି, ତୁ ଏ ଦଉଡ଼ିକୁ ଧରି ଉପରକୁ ଉଠିଆ! ' , କିନୁ 
ତଳ ଲୋକ ହାତ ବଢ଼ାଇ ଦଉଡ଼ି ଧରିପାରୁ ନାହିଁ । ଦଉଡ଼ିଟା ଛୋଟ ।' 


* ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସର ଏହିପରି ବହୁ ବିବୃତିଧର୍ମୀ ସଂଳାପ ପାଠକକୁ ସମସାମୟିକ 
ସମାଜର ଘଟଣା ସ୍ରୋତ ଉପରେ ପହଁରାଇନିଏ । କେଉଁଠି ପାଠକ ସେ ସ୍ତୌତରେ ବୁଡ଼ି 
ଉବୁଟୁବୁ ହୁଏ ତ ପୁଣି କେଉଁଠି ସ୍ରୋତରୁ ଉଜାଣି ଉଠି ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପ୍ରକାଶ କରେ; କେଉଁଠି 
ଗଭୀର କାରୁଣ୍ୟରେ ଜଡ଼ସଡ଼ ହୋଇ ସେ ଦେଖେ - ତା' ପଛରେ ଅଗଣିତ ଭୋକିଲା ଛାଇ 
ଗୋଡ଼ାଇଛନ୍ତି । ଆଲୁଅରେ ସେ ଛାଇଗୁଡ଼ିକ ଲୁଚିଯାନ୍ତି; ପୁଣି ଅନ୍ଧାର ଭିତରୁ ଜୀଇଁ ଉଠନ୍ତି 
ସମାଜର ଏହି ପରିସ୍ପିତି ପ୍ରତି ଲେଖକଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି ଅତି ଆନ୍ତରିକ, ଅତି ନିଷ୍ଠାପର | ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଅନୁଭୂତିର ଗଭୀର ଉପଲବ୍ଧୂରେ ଉପନ୍ୟାସର ଭାଷା ଓ ଭାବ କେଉଁଠି ଅଶ୍ପସଜଳ ତ 
କେଉଁଠି ସାମାଜିକ ପରିସ୍ଥିତିର ପ୍ରତିବାଦରେ ବିଦ୍ରୋହ-ମୁଖର । ମୋଟ ଉପରେ ଯେପରି 
ମନେହୁଏ, ଏହି ଅବିନାଶ ଚରିତ୍ରଟି ନିଜେ ଲେଖକ |! ଯେପରି ଚାଲର୍ସ ଡିକେନ୍‌ସ ତାଙ୍କ 
David Copperfield ର ମୁଖ୍ୟ ଚରିତ୍ର ଇavid ଠ୦opperfield ମଧ୍ୟରେ ଆତୃପ୍ରକାଶ 
କରିଥଲେ, ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ଶ୍ରୀଯୁକ୍ତ ମିଶ୍ର ଏହି ଅବିନାଶ ଚରିତ୍ରଟି ଭିତରେ ଜୀବନ୍ୟାସ 
ଦେଇଛନ୍ତି । ସଙ୍ଗତି, ପ୍ରକରମ ଓ ପରିବେଶ କେଉଁଠି ଯେପରି ଅମେଳ ନାହିଁ, ଏବଂ ଏଇଥୁପାଇଁ 
ଉପନ୍ୟାସଟି ହୋଇପଡ଼ିଛି ଅଧକ ବକ୍ତବ୍ୟଧର୍ମୀ । ଲେଖକ ନିଜେ ନିଜକୁ ଅନାସକ୍ତ ରଖିପାରି 
ନାହାନ୍ତି । ତେଣୁ ବାରମ୍ବାର ସ୍ଵୃତିର ରୋମନ୍ସନରେ ବା ଚେତନାର ପ୍ରବାହରେ ଉପନ୍ୟାସର 
ଗତି ହୋଇଛି ମନ୍ସର ଓ ଶିଥୂଳ | ତଥାପି ବେଳେବେଳେ କାବ୍ୟକ-ଭଙ୍ଗୀରେ ଉପନ୍ୟାସଟିକୁ 
ସ୍ଵାଦ୍ୟ ଓ ସୁନ୍ଦର କରିବାର ପ୍ରଚେଷ୍ଟା ବେଶ୍‌ ମାର୍ମିକ ମନେହୁଏ - “ବୟସର ଶୁଷ୍ପ ଝାଞ୍ଜରେ 
କଳନାର ଫୁଲ ସବୁ ଶୁଖି ଝଡ଼ିଗଲାଣି ।” ‘ଆକାଶର ମେଘମାନେ ଶଙ୍ଖ ମଲମଲ ପାହାଚ 
ପରି !” ‘ସାମନାରେ ମହାନଦୀର ଜଳରାଶି କେଉଁ - ସ୍ଥିତଧୀର ପ୍ରଜ୍ଞାପରି ସ୍ପିର, ଶୀତଳ 
ଏହିପରି ବହୁ ଫଂକ୍ତିରେ ଉପନ୍ୟାସଟିର ଭାଷାରେ ଚମକ୍ରାର କାବ୍ୟକ ପରିବେଶ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି 
ଏବଂ ସେଥୁପାଇଁ ଅଧକ ସୁଖପାଠ୍ୟ ହୋଇପଡ଼ିଛି । ପୁଣି ମଣିଷର ପ୍ରବ୍ଧତ୍ତି ବିଶ୍ଲେଷଣରେ 
ଲେଖକଙ୍କର ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଯେପରି ସ୍ଵାଭାବିକ, ସେହିପରି ଶାଣିତ ଓ ପ୍ରଭାବବାଦୀ | 


* ତଥାପି କେଉଁଠି ଦେଖାଯାଉଛି କାହାର ପିଠି, କେଶ ବା ଶାଢ଼ୀର କୌଣସି ଅଂଶ ! 
ଅବିନାଶର ସବୁ ସ୍ଵାୟୁ ଉତ୍ତପ୍ତ ହେବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରନ୍ତି । ନିଷ୍ତୁର ଭାବରେ -ଅତ୍ଯାଚାରିତ 
ବହୁ କାମନା ହଠାତ୍‌ ଏକ ସଙ୍ଗେ ଚିକ୍ରାର କରି ଉଠନ୍ତି । ହଠାତ୍‌ ପଶୁପରି ଅବିନାଶ ଆଖି 
ଫେରାଏ - ଯେମିତି ସେ ଗୋଟାଏ ବାଘ-ଖୋଜୂଛି ଜଙ୍ଗଲର ସବୁଠାରୁ ଅନ୍ଧାରୁଆ ସ୍ଥାନ 
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ଯେଉଁଠି ସେ ବସି ନିଜ ଇଚ୍ଛାରେ ଶିକାରର ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ମାଂସ ଚୋବାଇ ଖାଇପାରନ୍ତା ! 
ପିଇଯାନ୍ତା ସବୁଯାକ ରକ୍ତ ।? ମୋର ଯେପରି ମନେହୁଏ, ସମଗ୍ର ଉପନ୍ଯାସଟିରେ ଏଇ 
ବିଶ୍ଲେଷଣଟିର ତୁଳନା ନାହିଁ - ଏହା ମାନିବାକୁ ହେବ | 


ଆରୋହୀ” ସମୟ ଓ ପରିସ୍ଥିତି ପ୍ରତି ଯୁବ-ମାନସର ଏକ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ¦ ଗତକାଲି 
ପ୍ରତି ଶୋଚନା ନ ଥବା ଓ ଆସନ୍ତା କାଲି ପାଇଁ ଉତ୍ସାହ ନଥ୍‌ବା ଆଧୁନିକ ଯାନ୍ତିକ ମଣିଷର 
ମନୋଭାବକୁ ଅତି ତନ୍ସତନ୍ନ ଭାବେ ଏ ଉପନ୍ୟାସଟିରେ ବିଶ୍ଲେଷଣ କରାଯାଇଛି ! ତଥାପି 
ପରମ୍ପରାର ଡଅଁରରେ ପଡ଼ି ମଣିଷ ଯେ ବହୂତ ବେଶି ଛଟପଟ ହେଉଛି-ଅବିନାଶ ଚରିତ୍ର 
ବର୍ରମାନର ସ୍ପିତି ମଧ୍ୟରେ ଏକ ଦୟନୀୟ ଅମୀମାଂସା ଭାବରେ ଠିଆ ହୋଇଛି | ଘଟଣା 
ପ୍ରବାହରେ କୌଣସି ଚମକ୍ରାରିତା ନଥିଲେ ମଧ୍ଯ ଏହି ଚରିତ୍ର ଗଠନରେ ଲେଖକଙ୍କର 
ରହିଛି ଅସୀମ ଅନ୍ତର୍ଦୂଷ୍ି ଓ କଳା-କୂଶଳତା | ଏହି ଚରିତ୍ର ଭିତରେ ଆମେ ସମସ୍ତେ ଓ ଆମ 
ସମୟ ସତେ ଯେପରି ପ୍ରତିଫଳିତ; ଆମରି ଯନ୍ତ୍ରଣାକାତର ମନର ସ୍ଵର ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ । 


ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ (ବିଦ୍ୟାପୁରୀ, ୧୯୭୭) 
ଅବସରପ୍ରାପ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଫେସର୍‌ 
ଉନ୍କଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ, ଭୁବନେଶ୍ବର- ୪ 
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ପ୍ରଦୀପ କୁମାର ଧଳ 


ଉପନ୍ୟାସଟିଏ ଜୀବନର ଏକ ସୁବିସ୍ଟୃତ ଦିଗନ୍ତକୁ ଉନ୍ମୋଚନ କରିଦିଏ । ଜୀବନର 
ସବୁଦିଗ..ଉପନ୍ୟାସରେ ଖୋଲିଯାଏ | ଖୋଲିଦିଏ ଓପନ୍ୟାସିକ | ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସର 
ସ୍ବଷ୍ଟା ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର । ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର “ଆରୋହୀ”କୁ ପଢ଼ିଲେ ଏବେକାର.. ଏଇ 
ଜୀବନକୁ ଠିକେଠିକେ ବୁଝେଇ ହେଇଯିବ । ଭଲ ଉପନ୍ୟାସଟିଏ  ଆରୋହୀ' । ମାତ୍ର ଶହେ 
ବାଇଶି ପୂଷ୍ଠାର ଏହି ଉପନ୍ୟଯାସଟି ହେଲେ ବି ଏହା ଭିତରେ ଜୀବନର କୋଟି ହୀରା, 
ଲୀଳା, ମଣି ମାଣିକ ବିଛୁଡ଼ି ହୋଇପଡ଼ିଚି । ସାଂପ୍ରତିକ ସମାଜର ଅବିକଳ ରୂପ ଏହା ଭିତରକୁ 
ଓଟାରି ହୋଇଆସିଛି । ମଣିଷର ଅସ୍ତିତ୍ବକୁ ୟା' ଭିତରେ ଲେଖକ ଯେମିତି ସମୁଦ୍ରର 
ବେଳାଭୂଇଁରୁ ଅକସ୍କାତ୍‌ ଶାମୁକାଟିଏ ଖୋଜୁ ଖୋଜୁ ମୁକ୍ତାଟିଏ ଖୋଜି ପାଇଲା ଭଳି ପାଇଛନ୍ତି । 
ଲେଖକ, ପାଠକ ସମସ୍ତେ ଖୁବ୍‌ ଖୁସି ନିଜର ସ୍ପିତିକୁ ନେଇ ! ନିଜର ସ୍ମିତି ସ୍ଥାପତ୍ୟ ସଂପର୍କରେ 
ମଣିଷ ଯଦି କଳନା କରିପାରେ.. ତେବେ ସେ ନିଜେ ଖୁସି ଅନୁଭବ କରେ | ଏଇ ଖୁସି ଏଇ 
* ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସ ପାଇଁ । ଆରୋହୀ” ଚେତନାର କ୍ରମବିବର୍ଭନରେ ବଳିଷ୍ଠ ରୂପ 
ନେବ.. ଚେତନାର କ୍ରମ ବିବର୍ଭନରେ ସ୍ରୋତକୁ ଆଉ କିଛି ବାଟ ଶୁଖୁଲା ଦିଗ ଆଡକୁ 
କଢ଼େଇ ନେବ, ଏଥରେ ଜମା ସନ୍ଦେହ କରିବାର ନାହିଁ । 


ପାରମ୍ପରିକ ରୀତିରେ ଲେଖା ଚାଲିଥୁବା ଉପନ୍ୟାସଠାରୁ “ ଆରୋହୀ’ ପୁରାପୁରି ଅଲଗା ! 
କେବଳ “ଆରୋହାୀ' ନୁହେଁ.. ଶାନ୍ତନୁ ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କର “ ଦକ୍ଷିଣାବର୍ର' ଉପନ୍ୟାସଟି ମଧ୍ଯ । ଏ 
ଦୂଇଟିରେ ବିଷୟବସ୍ତୁ ବୋଲି କାହିଁ କିଛି ଗୋଟେ ନାହିଁ । “ଅସୂର୍ଯ୍ୟ ଉପନିବେଶ , ଅମଡା 
ବାଟ” ପ୍ରଭୃତି ଉପନ୍ଯାସଗୁଡ଼ିକ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଚେତନାପ୍ରବାହୀ ଯଦିଓ.. ଏଥୁରେ ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ 
ଅନ୍ତତଃ ଆଂଶିକ ଭାବେ ଦେଖୁହୁଏ ! କିନୁୁ ବିଷୟବସ୍ତୁର ବୃହତ୍‌ ପରିସର ମଧ୍ଯରୁ ' ଆରୋହୀ' 
ଛିଟ୍‌କି ଆସି କେତେ ଗର୍ବର ସହିତ ଉପନ୍ୟାସ ଜଗତରେ କୂୁବୁଢି ବଜେଇ ନିଜର ପରିଚୟ 
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ପ୍ରଦାନକରିଛି । ବିଷୟବସ୍ତୁ ଉପନ୍ଯାସ ପାଇଁ ବଡ଼କଥା ସତ, ହେଲେ ଆଜିର ଯୁଗରେ 
କାହାଣୀର ବା ଗୁରୁତ୍ଵ କାହିଁ ୨? ଜୀବନ ତ କାହାଣୀମୟ ! ଜୀବନରେ କାହାଣୀ ପଡ଼ିଆ 
ଏତେ ପଡ଼ିଛିଯେ, ତାହାକୁ ଯେତେ ଚଷି.. ଧାନ ରୋଇଲେ ବି ପଡ଼ିଆ ଜମି କେବେ ବି 
ସରିବ ନାହିଁ । 

ଜୀବନରେ ଗୋଟିଏ ଛୋଟିଆ ଦିଗକୂ ନେଇ ତାହାକୁ ହାଇଲାଇଟ୍‌ କରିବା ସବୁଠୁ 
ବଡ଼କଥା | ଅନେକ କଥାକୁ ଏକାବେଳେ ରୂପଦେଲେ କଥାର ଶାଶ୍ବତ ବୀଜଟି ପୂର୍ଣ୍ଣ ବିକାଶ 
ପାଇପାରେ ନାହିଁ ! କେମିତି କଥାବସ୍ତୁଟି ଭାବବସ୍ତୁର ପୂର୍ଣ୍ଣ ରୂପ ନେବ.. ଜୀବନର ସେଇ 
ଗୋପନୀୟ ଦିଗଟିକୁ ଖୁବ୍‌ ସଳଖେଇ ଦେଖେଇ ହେବ.. ସେ ସଂପର୍କରେ ବିଶେଷ ଯନ୍‌ବାନ 
ଆଜିକାଲି ଉପନ୍ୟାସିକମାନେ । ଏକ ଖଣ୍ଡିତ ଜୀବନର କଥା ଓ କାହାଣୀକୁ ନେଇ କିନ୍ଭା 
ଜୀବନର ଅପ୍ରକାଶିତ ଦିଗଗୁଡ଼ିକୁ ନେଇ ଆଜିର ଉପନ୍ୟାସିକମାନେ ନିଜ ନିଜର ସାରସ୍ବତ 
କଳା-କୂଶଳତାର ପରିଚୟ ଦେଇଚାଲିଛନ୍ତି 


ସ୍ବାଧୀନତା ପରବର୍ଭୀ ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସର ଚେହେରା ବଦଳିଯାଇଛି । ଉଭୟ ଆଙ୍ଗିକ 
ଏବଂ ଆମ୍ଭିକ ଦୃିକୋଣରୁ ଏହି ଚେହେରା ବଦଳିଛି ବୋଲି କହିବା ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ହେବ । 
କ୍ରମଶଃ ଚେତନାର ବିବର୍ଭନ ଯେତେବେଳେ, ସୃଷ୍ିରେ ବିବର୍ଭନବାଦ କାହିଁକି ଆପେଆପେ 
ପଶି ନ ଆସିବ । ଦ୍ଵିତୀୟ ବିଶ୍ଵଯୁଦ୍ଧ ପରେ ନିସଂଗତା, ପାପବୋଧ, ଭୟ, ଶୂନ୍ୟଚେତନା, 
ଭଶ୍ଵରହୀନତା, ଏକାକୀତ୍ଵବୋଧ ଗଭୀର ଭାବରେ ବ୍ୟକ୍ରିମାନସରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇଛି । 
ସହରୀ ସଭ୍ୟତାର ଭେଳିକି, ପଲ ଜୀବନରେ ଅବକ୍ଷୟ ଭିତରେ ମଣିଷ ନିଜର ଅସ୍ରିତ୍ବକୁ 
କିପରି ହରେଇଛି, ମଣିଷର କିପରି ହୋଇପଡୁଛି ଅଧୁକ ...... ନୈରାଶ୍ୟବାଦୀ ତାହାର 
ଚିତ୍ର ମଧ୍ଯ ତା ଭିତରେ ଫୁଟିଉଠୁଛି । ସବୁକ୍ଷେତ୍ରରେ କେବଳ ଅବିଶ୍ବାସର ଗୋଟିଏ ଲମ୍ବା 
ଛାଇ ଏ ମୁଣ୍ଡରୁ ସେ ମୁଣ୍ଡ ଯାଏଁ ଯେମିତି ଚରିଚରିଯାଉଛି ମଣିଷର ଅତୀତ, ବର୍ଭମାନ ଓ 
ଭବିଷ୍ୟତ ପୃଷ୍ଠାରେ । 


“ଆରୋହୀ” ଏକ ଚେତନାପ୍ରବାହୀ ଉପନ୍ଯାସ ! ମାନବୀୟ ଚେତନାର ସଂଗୁପ୍ତ 
ଭାବସମ୍ଭାର ଏଥୁରେ ଉତ୍ସାରିତ ହୋଇଛି । ଚେତନାର ହୋଇଛି ବିସ୍ପୋରଣ । ମାନବର 
ଅସ୍ତିତ୍ଵକୁ ଦୁଇଫାଳ କରି ଚେତନାର ଘଟିଛି ଉଦ୍‌ଗୀରଣ । ସଂକଟ, ଅବିଶ୍ବାସ, ହତାଶା, 
ନିଃସଙ୍ଗତା, ଭୟ, ପାପବୋଧ, ଇଶ୍ବରହୀନତାର ଭୂପୃଷ୍ଠତଳ... ଆଗ୍ନେୟଗିରି ମଧ୍ଯରୁ ଏହି 
ଉଦ୍‌ଗୀରଣର ହୋଇଛି ସମ୍ଭବ । ଏହି ଉପନ୍ୟାସଟିର କେନ୍ଦ୍ର ବିନ୍ଦୁ ହେଉଛି ସ୍ପିତିବାଦୀ ଚେତନା | 
ସ୍ପିତିବାଦୀ ଚେତନାର ଆମ୍ବବିଶ୍ଵାସକୁ ନେଇ ଗଢ଼ିଉଠୁଥବା ଜୀବନର ମଧ୍ଯବିନ୍ଦୁରେ ଠିଆ 
ହୋଇଛି ଏହି ଉପନ୍ଯାସଟି ! ଏହି ଉପନ୍ଯାସର ନାୟକ ହେଉଛି ଅବିନାଶ । ଏକକ ଓ 


୩୪ 
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ବିକାଶମୁଖୀ ଚରିତ୍ର ଏହି ଅବିନାଶ ମଧ୍ୟ ଦେଇ ଉପନ୍ୟାସରେ ଖେଳିଯାଇଛି ଚେତନାର 
ଅନେକ ଧାରା ଓ ଉପଧାରା | 


ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସର ଏକ ଅଣୁବୀକ୍ଷଣିକ ଚରିତ୍ର ଅବିନାଶ । ଚେତନାର 
କ୍ରମବିକାଶର ପଥ ଦେଇ ଅବିନାଶ ଚରିତ୍ରର ବିକାଶ ଘଟିଛି । ଅବିନାଶ ଚରିତ୍ରର ବିକାଶପଥ 
ଦେଇ ସମଗ୍ରମାନବ ଚେତନାର ବିକାଶ ଘଟିଛି । ଅବିନାଶ ଚରିତ୍ର ମିଛ ! ଚେତନା ପ୍ରବାହର 
ଧାରା ସତ ¦ ଜୀବନ ସତ, ଅବିନାଶ ଚରିତ ତାଠାରୁ ସତ, ସବୁଠାରୁ ସତ୍ୟ ହେଉଛି ଅବିନାଶ 
ଚରିତ୍ର ମାଧ୍ୟମରେ ଫୁଟିଥବା ଚେତନା ପ୍ରବାହର କଥା । ଅବିନାଶ ମହାପାତ୍ର ସ୍ଵୃତିର ରୋମନ୍ଛନ 
କରେ ସତ, କିନ୍ତୁ ବର୍ରମାନର ଏକଣା ରାସ୍ତାରେ ସୃତିକୁ ସାରଥୀ କରି ବଞ୍ଚବାର ସେ 
ପକ୍ଷପାତୀ ନୁହେଁ । ସେଥୁପାଇଁ ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରାରମ୍ଭରେ ଲେଖକ ସ୍ମିତିବାଦୀ ଦର୍ଶନର ଗୋଟିଏ 
ନିଗୂଢ଼ତର୍ତ୍କୁ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି ଅବିନାଶ ନିଜ ଉପରେ ନିର୍ଭର କରିବାକୁ ଶିଖୁଲା । ବାପାଙ୍କ 
କଥା ଏଡାଇ ଦେଲାପରେ ତାକୁ ଲାଗିଥିଲା, ସେ ଏଡାଇ ଦେଇପାରିବ ସମାଳକୂ, ଦରକାର 
ପଡିଲେ ଭଗବାନଙ୍କୁ । ନିଜ ଉପରେ ତାର ବିଶ୍ଵାସ ବଢ଼ିଥଲା | ଠିକ୍‌ ହେଉ, ଭୁଲ୍‌ ହେଉ, 
ନିଜ କଥାରେ ଦୂଢ଼ ରହିବାକୁ ସେ ଶିଖୁଥଲା !” ଏହାହିଁ ଉଣା ଅଧ୍ୟକେ ଆଧୁନିକ ମଣିଷର 
ଏକ ଆନ୍ତରୀଣ ପରିଚୟ | 


କିର୍କେଗାର୍ଡ, କାଫ୍କା ବା କାମ୍ୟୁଙ୍କ ପ୍ରଚାରିତ ସ୍ପିତିବାଦୀ ଦର୍ଶନର ଧାରକରା କେତୋଟି 
ଭାବନା ନୂହେଁ; ଏହା ଲେଖକର ଓ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମଣିଷର ମନ ଓ ବିବେକର ଏକ ଉନ୍ତବଳ 
ପ୍ରାଣପୂର୍ଣ ପ୍ରକାଶଲଵ୍ତ ଭାବମୂରି । ଫାମିଲି ପ୍ଲାନିଂ ଅଫିସର ଅବିନାଶ ମହାପାତ୍ର । ସବୁବେଳେ 
ସେ ସ୍ଵତିର ରୋମନ୍ସନ କରେ। ତା ଜୀବନର ଇତିହାସ, ଦେଶ, ଦୁନିଆର ଇତିହାସ । 
ସବୁର ଇତିହାସର ସତି ରୋମନ୍ସନ କରି ସେ ତାହା ଭିତରୁ ନିଜର ଖୋରାକ ଖୋଜିପାଏ । 
ସେ ଭାବେ- “ଜାଣେନା କୁଆଡେ ଯିବ, ଜାଣେନା ! କେଉଁପରି ସେ ଭାସି ଭାସି ଚାଲିଛି, 
ତାହା ବି ତାକୁ ଅଜଣା ।” ଅବିନାଶ ମହାପାତୁ ଖୁବ୍‌ ଗରିବ । ଅଭାବ...ଅନାଟନ ମଧ୍ଯରୁ ସେ 
. ଆଜି ବାହାରକୁ ବାହାରି ଆସିଚି । କେବଳ ସତି ରୋମନ୍ସନ ! କେତେ କଥା ତା ନେପଆ୍ୟରେ 
ଗୁଣୁଗୁଣୁ ହୁଅନ୍ତି ମହୁମାଛି ପରି । ସେ ବେଳେ ବେଳେ ନିଜର ସ୍ଥିତିକୁ ସ୍ୃତିର ରୋମନ୍ସନ 
ମଧ୍ଯରେ ଅଣ୍ଡାଳି ଦେଖେ । ନିଜ ଭିତରେ ନିଜେ ସେ ଯେମିତି ଦୁଇଫାଳ, ଜହର ଦୂୁଇପାଖ 
ପରି । ଗୋଟିଏ ଫାଳ ସେ ସମସ୍ତଙ୍କ ଦେଖାଉଛି¬ ଆଉ ଅନ୍ୟ ଫାଳଟିକୁ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କଠାରୁ 
ଛପାଇ ରଖୁଚି । ତେଣୁ ସେ ଜଣେ ନୁହେଁ, ଦୁଇଜଣ | ଏହାରି ଭିତର ଦେଇ ଅବିନାଶ 
ଖୋଜିଛି ତା ଜାତିର ଇତିହାସ ! କିନ୍ତୁ ତା ଜାତିର ଇତିହାସ... ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଇତିହାସକୁ ସେ 


~~ — ~~ ~~ ~~ 


ଖୋଜିପାଇଛି- ଯେଉଁ ଲୋକଟି ମିଂଜି ମିଂଜି ଆଲୁଅ ପାଖରେ ବସି ଚିନାବାଦାମ ବିକୁଚି- 


୩୫ 
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ରଣେର ମୁ ସୁଝି ସମା 


ଯାହା ଦେହ ଦେଖାଯାଉଚି ଚମଡାର କୋଥଳିରେ ସଞ୍ଚତ ଗୁଡାଏ ହାଡ ପରି- ସେ ତ 
ଇତିହାସର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଉପାଦାନ | ତା'ଠାରୁ କିଏ ଅଧକ ଜାଣେ ଏ ଦେଶର ଭୋକ, ରୋଗ ଓ 
ଦୁଃଖର କାହାଣୀ ? ଚେତନାର ଚକଚକ ପାଣିଧୀର ଆଗକୁ ଆଗକୁ ଆହୁରି ମାଡି ଚାଲିଛି । 
ଚେତନା ହୋଇଛି ଅଧବକରୁ ଅଧକ ଜୀବନଧର୍ମୀ, ନିଛୁକ ବାସ୍ତବବାଦୀ | ଯାହା ଖୁବ୍‌ ଯୁଗ- 
ଉପଯୋଗୀ । ସବୁବେଳେ ପ୍ରତିଧ୍ବନିତ ହେଉଛି ଗୋଟିଏ କଥା- “ ବଞ୍ଚରହିବାର ଇଛା ହିଁ ତ 
ଜୀବନ ।” — ଏହାକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଘୁରିବୁଲୁଛି ଅବିନାଶ । ଘୁରିବୁଲୁଚି ଅବିନାଶ ମହାପାତ୍ର 
ତଥା ଲେଖକର ଚିନ୍ତାଧାରା | ବିଦ୍ରୋହୀ ହୋଇଉଠେ ଅବିନାଶ । ରକ୍ତ ତା'ର ତାତି ଉଠେ । 
ତା'ର ହିଂସ୍ର ପ୍ରବୂଭ୍ଥି ତେଜି ଉଠେ | କିଏ ଯେମିତି ତା'ର ବିବେକ ଦୂଆରରେ ଠକ୍‌ ଠକ୍‌ 
କରି କହେ- ଯେମିତି ସେ ଗୋଟାଏ ବାଘ ଖୋଜୁଚି ଜଂଗଲର ସବୁଠୁ ଅନ୍ଧାରୁଆ ସ୍ଥାନ ¬ 
ଯେଉଁଠି ସେ ବସି ବସି ନିଜ ଇଚ୍ଛାରେ ଶିକାରର ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ମାଂସ ଚୋବାଇ ଖାଇ ପାରନ୍ତା, 
ପିଇ ଯାନ୍ତା ସବୁଯାକ ରକ୍ତ | 


ଅବିନାଶ ଫାମିଲିପ୍ଲାନିଂ ଅଫିସର । ସେ ନିଜ କଥା ଭିତରେ ଦେଶ, ଜାତିର କଥା 
ଚିନ୍ତାକରେ । ନିଜର ଇତିହାସ, ନିଜ ଦେଶ ଓ ଜାତିର ଇତିହାସ ଜାଣିବାକୁ ଚେଷ୍ଟାକରେ । 
ସେ ଜାଣିବାକୁ ଚେଷ୍ଟାକରେ ଭୋକ କେଉଁଠି, ସମସ୍ଯା କେଉଁଠି ? ହତ୍ଯା, ରକ୍ତପାତ, 
ଆନ୍ଦୋଳନ ଓ ବିପ୍ଲବ କେଉଁଠି ? କେଉଁଠି ଓ କାହିଁକି ଏତେ ଭଂଗାରୁଜା, ପୋଡାଜଳା ? 
କାହିଁକି... ଏ ସବୁ ପ୍ରଶ୍ନ ଅବିନାଶର । କିନ୍ତୁ ନିଜକୁ ନିଜେ ପ୍ରଶ୍ନ ପଚାରି ଅବିନାଶ ନିଜ 
ଭିତରେ ନିଜେ ସଙ୍କୁଚିତ ହୋଇଆସେ କଇଁଚଟି ଭଳି | ଯିଏ ବାହାରର ଆଘାତ ପାଇଲେ 
ନିଜ ଖୋଳପାର ଅନ୍ଧାର ଭିତରେ ଜାକିଜୁକି ହୋଇରହେ | ହେଉ ପଛେ ଅନ୍ଧାର, ନିରାପଦ ! 


ଅବିନାଶର ଜୀବନ ଏକ ଚିନ୍ତାଶୀଳ ଜୀବନ |! ସେ ସବୁ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଜ ପାଇଁ... 
ଦେଶ ପାଇଁ.... ଜାତି ପାଇଁ ପ୍ରଶ୍ନକରେ ¦ ଅନେକ ପ୍ରଶ୍ନ । ଅନେକ ଚିନ୍ତା ¦ ଚିନ୍ତା କରି ସେ 
ଆନନ୍ଦ ପାଏ | ଅନ୍ଧାରରୁ ଆଲୋକ ଆଡକୁ ତା'ର ଗତି ପାଇଁ ଏ ଚିନ୍ତା । ଏ ଚିନ୍ତା ନିଜର 
ସଂଞ୍ଚା, ସ୍ଵରୂପ ଓ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଖୋଜି ପାଇବା ପାଇଁ । ସେ ଗୋଟିଏ କଥା ଜାଣେ ମୃତ୍ୟୁ 
ଆଡକୁ ତ ଚାଲିଛନ୍ତି ସମସ୍ତେ, ଜାଣନ୍ତାରେ ହେଉ କି ଅଜାଣନ୍ତାରେ ହେଉ ! ସବୁ ସତ୍ତେ ବି 
ଅବିନାଶ ତା'ର ମନକୁ ବୁଝାଇପାରେନି କୌଣସି କଥାରେ । ସେ ଭାବେ ଅନେକ କଥା। 
ମନ ଗୋଟାଏ ସୂତା ବାଟୁଳି ଯେମିତି-ସୂତା ବାହାରୁଛି ତ ବାହାରୁଛି । ତଥାପି ଚେତନା 
ପ୍ରବାହର ଧାରା କ୍ରମଶଃ ଗତିଶୀଳ — ଖୁବ୍‌ ଗତିଶୀଳ ହୋଇଉଠିଛି | ଦେଶରେ ଦୁନିଆରେ 
କି ପ୍ରକାର ଦୁର୍ନୀତି ବଢ଼ିଚାଲିଛି । ଧର୍ଷଣ, ଚୋରୀ, ହତ୍ୟାକାଣ୍ଡ, ଲୁଟ୍‌ ତରାଜ ଚାଲିଛି । କାହିଁ 
କିଏ ପ୍ରତିବାଦ କରୁଛି, କାହିଁ ? ପ୍ରତିବାଦ କରିବାର ଶକ୍ତି ଯେମିତି କାହା ପାଖରେ ନାହିଁ । 
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ସମସ୍ତେ କେବଳ ନିଜ ନିଜ ସ୍ବାର୍ଥରେ ବ୍ୟସ୍ତ । ସ୍ବାର୍ଥାନ୍ଧ ମଣିଷ । ନଚେତ୍‌ କାହିଁକି ଅବିନାଶ 
ମନକୁ ଢୁକିଥାନ୍ତା କଥାଟିଏ ଏବଠୁ ତଳ ପାହାଚରେ ଅୂଲାବେଳେ ନିଜର ଯାହା ପରିଚୟ 
ଦିଆଯାଇଥାଏ, ଉପର ପାହାଚରେ ଆଉ ସେ ପରିଚୟ ଦିଆଯାଏନା। ପାହାଚ ବଦଳି 
ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ପାହାଚରେ ଚଢଚୁଥ୍‌ବା ମଣିଷର ପରିଚୟ ବି ବଦଳିଯାଏ । କେବଳ ଉପରକୁ 
ଉଠିଗଲେ ଉପର ମଣିଷଟି ତଳକୁ ଲୋକକୁ ଡାକେ- ' ହେ ଭାଇ, ମୁଁ ଦଉଡି ପକାଉଛି, ତୁ 
ଏ ଦଉଡିକୁ ଧରି ଉପରକୁ ଉଠିଆ ! କିନୁ ତଳ ଲୋକ ହାତ ବଢ଼ାଇ ଦଉଡି ଧରିପାରୁ ନାହିଁ । 
ଦଉଡିଟା ଛୋଟ ।” 


ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସର ଚେତନା ପ୍ରବାହ ଧାରା ସବୁବେଳେ ଆତୃମଗ୍ନ। ବ୍ଯକ୍ତି 
ଚେତନାରୁ ବିଶ୍ବଚେତନା ଯାଏଁ “ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ଯାସରେ ଚେତନା ପ୍ରୟୋଗର ଧାରା 
ପରିବ୍ୟାପ୍ତ | ଅତଏବ “‘ ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସଟିକୁ କାବ୍ୟ ଉପନ୍ୟାସ କହିଲେ ଭୁଲ ହେବ 
ନାହିଁ । ଏହାର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବାକ୍ୟ ସତେମଯେମିତି ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆ କବିତା, ଖୁବ୍‌ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ, 
ସାଂକେତିକ ଓ ଭାବଗର୍ଭକୁ ଏହାର ଆବେଦନ । କବିତାର ସୁକୋମଳ ଭାଷାବିନ୍ୟାସ ବି 
ଏଥରେ ସନ୍ନିବେଶିତ ହୋଇଛି । ଶୈଳୀ ଲେଖକଙ୍କର ନିଜସ୍ବ । ସାଂଗୀତିକତା ପ୍ରାୟତଃ 
ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକରେ ଭରି ରହିଛି ! ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ଛୋଟ ଛୋଟ । ବିସର୍ଗ ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟକୁ ରୂପଦେଇ 
ଉପନ୍ୟାସର କଳାଶ୍ରୀ ବଢ଼ାଇବାରେ ଲେଖକଙ୍କର ଅଦମ୍ୟ ପ୍ରୟାସ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । 


ଅତଏବ “ ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସର କଳାଗତ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଅନନ୍ୟ । ଜୀବନର ବିଭିନ୍ନ 
ଦିଗକୁ ଜନୈକ ବ୍ୟକ୍ତି ଅବିନାଶର ଚିନ୍ତାଧାରା ମଧ୍ୟରେ ଦେଖାଇ ଦିଆଯାଇଛି । ଏକକ ଓ 
ବିକ୍ଵାଶମୁଖୀ ଚରିତ୍ର ଅବିନାଶ । ସଫଳ ସାଙ୍କେତିକ ଚରିତ୍ରଟିଏ । ଏକ ଭଦ୍ର ଓ ଆଦର୍ଶ 
ଚରିତ୍ର । ଚେତନା ଓ ଆଦର୍ଶର ଧାରାଦେଇ ଏ ଉପନ୍ଯାସଟି ଗତି କରିଛି ଏବଂ ଉନ୍ନତ 
ଭାବବିନ୍ଦୁରେ ଉପନୀତ ହୋଇ ଲେଖକଙ୍କର କଳାସାଧନାରେ ଫୁଲ...ଚନ୍ଦନ...ସିଞ୍ଞ ଦେଇଛି । 


ପୂର୍ବତନ ଏମ୍‌ ଫିଲ୍‌ ଛାତ୍ର ଓ ଗବେଷକ 
ରଚନା କାଳ: ୧୯୯୨ ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ, ବାଣୀବିହାର-୪ 
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ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ରାଜନୈତିକ ଉପନ୍ୟାସ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ନୂହେଁ । ଏହାର କାରଣ ହୁଏତ 
ହୋଇପାରେ ଏ ସାହିତ୍ୟର ଲେଖକମାନଙ୍କର ରାଜନୀତି ପ୍ରତି ବିଶେଷ ଆଗ୍ରହ ନାହିଁ ବା 
ତାହା ଆଜି ସମାଜ ଓ ବ୍ୟକ୍ତିଜୀବନର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗଳିକନ୍ଦିକୁ ଆବୋରି ବସିଥବାରୁ ତହିଁରେ 
ଲେଖକମାନେ କୌଣସି ନୂତନତା ଖୋଜି ପାଉନାହାନ୍ତି ¦ ଯେଉଁମାନେ ରାଜନୈତିକ ଉପନ୍ୟାସ 
ଲେଖିଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନର ରାଜନୈତିକ ଅଭିଜ୍ଞତାର ବଳୟଟି ବେଶ୍‌ ପ୍ରସାରିତ । 
ଉଦାହରଣସ୍ଵରୂପ ଡକ୍ଟର ହରେକୃଷ୍ଣ ମହତାବଙ୍କ ‹ ପ୍ରତିଭା , ‘ଟାଉଟର? , “ତୃତୀୟପର୍ବ' , 
“୧୯୭୫୬ ଆଦି ଉପନ୍ଯାସ ଓ ସୁରେନ୍ଦ୍ର ମହାନ୍ତିଙ୍କ ଅନ୍ଧଦିଗନ୍ତ' କଥା ଉଲ୍ଲେଖ 
କରାଯାଇପାରେ ! ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଅନୁଭୂତିକୁ ପୁଞ୍ଜି କରି ଲେଖା ଯାଇଥବା ଏ କେତୋଟି 
ଉପନ୍ୟାସରେ ସମସାମୟିକ ରାଜନୀତି ଓ ନେତୁୂତ୍ବ ପ୍ରତି ବହୁ ଆକ୍ଷେପ ତଥା ବିବଦମାନ 
ବିବୃତି ରହିଛି । ବେଳେବେଳେ କଳା କବଳିତ ହୋଇ ବସିଛି । କାରଣ ଅତିରିକ୍ତ ସ୍ବାନୁଭୂତି 
ଓ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଆକ୍ରୋଶ ତଥା ସୋପାନ ଆରୋହଣର ଖଣ୍ିତ ଅନୁଭୂତି ଏସବୁ ଉପନ୍ୟାସକୁ 
ସମୟାଛନ୍ନ କରି ଦେଇଥୁବାରୁ ତହିଁରେ ଚିରନ୍ତନ ମାନବିକ ମୂଲ୍ୟବୋଧର ସ୍ବୀକୃତି ମିଳେ 
ନାହିଁ । କିଚୁ ସେତିକିବେଳେ ଗୋପୀନାଥ ମହାନ୍ତିଙ୍କ “ଅପହଞ୍ଚ , ଶାନ୍ତନୁ ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ 
“ଶକୂନ୍ତଳା' ବ୍ୟତିକ୍ରାନ୍ତ ସୃଷ୍ଟି ଭାବେ ଠିଆ ହୁଅନ୍ତି । ରାଜନୀତି ଓ ରାଜନୈତିକ ମତବାଦକୁ 
ନେଇ ଗଢ଼ିଉଠିଥବା ଏ ଉପନ୍ୟାସ ଦୁଇଟିରେ କଳାଗତ କୃଷ୍ଟି ଖଣ୍ତିତ ହୋଇ ନାହିଁ । କାରଣ 
ଲେଖକ ଦୁହେଁ ରାଜନୀତିକୁ ଅନାସକ୍ତ ଭାବେ ଦୂରରୁ ଅବଲୋକନ କରିଛନ୍ତି । ଗଣେଶ୍ଵର 
ମିଶ୍ରଙ୍କ ‘ ନେତା” ଏହି ଦ୍ବିତୀୟ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ହେଲେ ମଧ୍ଯ ତହିଁରେ ‘ଅପହଞ୍ଚ ବା ‘ଶକୂନ୍ତଳା'ର 
ସିଵି ପରାହତ । 
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ରଣେସମର ମତ ସୁଝି ସମା 


“ ନେତା” ଉପନ୍ୟାସଟି କୌଣସି ଏକ ସାଧାରଣ ନିର୍ବାଚନର ରାଜନୈତିକ ବିବରଣୀ 
ମାତ୍ର | ଅତି ଅନାସକ୍ତ ଭାବେ ଲେଖକ ଦୂରରୁ ଯାହା ଉପଲବ୍ଧୂ କରିଛନ୍ତି, ତାକୁ ସାତ୍ବାଦିକ 
ବିବୃତି ସୁଲଭ ଭଙ୍ଗୀରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଶା ବା ଭାରତୀୟ ଗଣତାନ୍ତିକ ପରଂପରାରେ 
ଭୋଟ ପାଇଁ ନିର୍ବାଚନ ଯୁଦ୍ଧ କିପରି ହୁଏ, ତାହାର ଏତିହାସିକ ବିବରଣୀ କେହି ଖୋଜି 
ବସିଲେ ନିର୍ଦୁଲ୍‌ ଭାବେ ଏ ଉପନ୍ଯାସଟିକୁ ରେଫର୍‌ କରି ପାରନ୍ତି, ଯଦିଓ ଲେଖକ ଏହି 
ଉପନ୍ୟାସର ସମସ୍ତ ଘଟଣା ଓ ଚରିତ୍ର କାଳ୍ଚନିକ ବୋଲି କହିଛନ୍ତି । ମହାଜନତା ପାର୍ଟିର 
ଭଗୀରଥୁବାବୁ ଓ ନିଖିଳ ଉତ୍କଳ ଖଟିଖିଆ ଦଳର ଅର୍ଦ୍ଧନ ଗୋଛିକାର ନିର୍ବାଚନରେ ମୁଖ୍ୟ 
ପ୍ରତିଦ୍‌ନ୍ଦୀ | ଏମାନଙ୍କୁ ଅବଲମ୍ବନ କରି ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଆଶା, ଅଭିଳାଷ, ରାଗ, ଆକ୍ରୋଶ ନେଇ 
ଅନ୍ୟମାନେ ପକ୍ଷଭୁକ୍ତ । ପୂର୍ବ ନିର୍ବାଚନରେ ବିଜୟୀ ଭଗୀରଥ ବିପୁଳ ସମ୍ପଭି କମେଇଛନ୍ତି, 
ପୁରୀରେ ଭଲ କୋଠାଟିଏ କରିଛନ୍ତି । ପ୍ରତିପକ୍ଷ ପାଇଁ ମିଳି ଯାଇଛି ଗୁଡ଼ିଏ ଉପାଦାନ ଯାହାକୁ 
ନେଇ ସେମାନେ ଜନମତ ସୃଷ୍ଟି କରିବେ । ପରସ୍ପର ବିରୁଦ୍ଧରେ ସାଇ ବସ୍ତୀ ସଭାରେ ଚରିତ୍ର 
ସଂହାରଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଭୋଟ୍‌ର ଅବ୍ୟବହିତ ପୂର୍ବରୁ ନାନାଦି କୁସାମୂଳକ ପ୍ରଚାରପତ୍ର 
ବାଣ୍ିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏପରିକି ନେତାମାନଙ୍କ ସଭା ଭାଙ୍ଗିବାକୁ ସଭାରେ ଷଞ୍ଢ ପୁରେଇଦେବା 
ବା ହାବେଳି ଛାଡିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓ କର୍ମୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଉତ୍ତେଜନା ତଥା ଧସ୍ତାଧସ୍ତି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ନାନାଦି ଟିକିନିଖି ବିବରଣୀ ଏଥରେ ସ୍କାନ ପାଇଛି । ବର୍ଣ୍ଣନାରେ ନିରପେକ୍ଷତା ହିଁ ' ନେତା' 
ଉପନ୍ୟାସର ସବୁଠାରୁ ବଳି ଆକର୍ଷଣୀୟ ବିଭୂତି । 


ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଅଧ୍ଵକାଂଶ ଉପନ୍ୟାସ ପୁରୀର ଭୌଗୋଳିକ ଓ ପାରିବେଶିକ ବାତାବରଣକୁ 
ଅବଲମ୍ବନ କରି ସଂଗଠିତ । ଏହାର ଏକମାତ୍ର କାରଣ ହୋଇପାରେ ଯେ ସେ ପୁରୀର 
ଅଧୁବାସୀ ଏବଂ ପୁରୀ ହିଁ ତାଙ୍କ ଲେଖକ ଜୀବନର ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ । “ ସାମୁଦ୍ରିକ”? ଉପନ୍ୟାସରେ 
ପୁରୀର ନୋଳିଆମାନଙ୍କ ଜୀବନଯାତ୍ରାର ନିଷ୍କପଟ ବିବରଣୀ ଯେଉଁପରି ସୁଲଭ, ଏ 
ଉପନ୍ୟାସରେ ପୁରୀର ତଥାକଥତ ସାଇ ଓ ସାଇର ଅଧ୍ଵପତି ଚଳନ୍ତି ଅର୍ଥରେ ନିର୍ବାଚନରେ 
କାମ ଦେଉଥ୍‌ବା ଅର୍ଵଶିକ୍ଷିତ ଯୁବକମାନଙ୍କ ଆଚରଣ ବେଶ୍‌ ସଷ୍ଟାୟିତ ନିର୍ବାଚନ ପାଇଁ 
ଦେଶର ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀମାନେ ଆଜି ଏକାନ୍ତ ଉଦାସୀନ ହୋଇ ଉଠିଥ୍‌ବାବେଳେ ଛାତ୍ର, ଯୁବନେତା, 
ବ୍ୟବସାୟୀ ଓ ଗୁଣ୍ଡାମାନଙ୍କୁ ନେଇ ଭୋଟ୍‌ ଲଢ଼େଇ ଚାଲିଛି । ମୋଟ ଉପରେ ଉପନ୍ୟାସଟିରୁ 
ଆମ ଜାତୀୟ ଜୀବନର ଦୁର୍ଗତିର ଚିତ୍ର ପ୍ରାଞ୍ଜଳ ହୋଇ ଉଠେ । କିନ୍ତୁ ଏହା ସହିତ ଭଗୀରଥ୍‌ 
ବାବୁଙ୍କ ଜୀବନର ସୃକ୍ଷ୍ମମାନସିକ ସଂଘର୍ଷର ଚିତ୍ରଟି ତାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଜୀବନର ହତାଶା, 
ଅବଶୋଷ, ଅଭାବବୋଧକୁ ଅବଲମ୍ବନ କରି ଗଢ଼ି ଉଠିଥିଲେ ଉପନ୍ୟାସଟି ଖୁବ୍‌ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ 
ହୋଇ ପାରିଥୀ' ନ୍ତା | ନିଃସନ୍ତାନ ଭଗୀରଥ ଓ ତାଙ୍କ ମେଦବହୁଳ ପତ୍ନୀ କାଞ୍ଚନ ଦେବୀଙ୍କ 
ଜୀବନର ସୂକ୍ଷ୍ୃତମ ସମସ୍ୟାଟିର ସୂଚନା ଉପନ୍ୟାସରେ ଦିଆଯାଇଛି, ମାତ୍ର ତା'ର ବିକାଶ 


୩୯ 
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ବା ପରିଣତିର ଚିତ୍ର ଦେଖାଇ ଦିଆଯାଇ ନାହିଁ । ସମସ୍ତ ରାଜନୈତିକ କ୍ଷମତା, ବିଭବ 
ମଧ୍ଯରେ ବ୍ୟକ୍ିଗତ ଜୀବନର ଅଭାବବୋଧ ଓ କାରୁଣ୍ୟର ଚିତ୍ରଟି କେଡେ ମର୍ମନୁଦ, ତାହାକୁ 
ଉପଲବ୍‌୍ଧୂ କରିବାକୁ ଏ ଉପନ୍ୟାସରେ ବିଶେଷ ଅବକାଶ ସଷ୍ଟି ହୋଇ ନାହିଁ । ମନେହେଉଛି, 
ଲେଖକ ମଣିଷର ଏ ସୂକ୍ଷୁତମ ସମସ୍ୟାକୁ ଆଲୋଡିତ କରି ଜାତୀୟ ଜୀବନର ସମସ୍ୟାଟିକୁ 
ଗୌଣ କରିବାକୁ ଉଚିତ ମନେ କରିନାହାନ୍ତି । ପାଠକମାତ୍ରେଇ ଉପନ୍ୟାସରେ ଏଇ ମନସ୍ଥାର୍ବିକ 
ଚେତନାର ଅଭାବ ଉପଲବ୍ଧ କରତ୍ତି । ଅଥଚ ଆଧୁନିକ କଥାସାହିତ୍ୟ ପାଇଁ ଏହା ହିଁ ଏକ 
ବଳିଷ୍ଠତମ ଆଭିମୁଖ୍ୟ । ଉପନ୍ୟାସଟିରେ ସୁଳ ବାହ୍ୟ ଘଟଣାବଳୀ ସହିତ ଅନ୍ତର୍ନିହିତ ମନସ୍ତାର୍ବିକ 
ଦୃନ୍ଦ୍ରର ଭାରସାମ୍ୟ ରକ୍ଷା କରାଯାଇ ପାରିଥିଲେ ଉପନ୍ଯାସଟି ଖୁବ୍‌ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ହୋଇ 
ପାରିଥାନ୍ତା, ଏଥିରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । 


ବେଳେ ବେଳେ ପରିବେଶ ସୃଷ୍ଟିରେ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଦକ୍ଷତା ଉପନ୍ୟାସରେ ଠାଏ ଠାଏ 
ମୁଣ୍ଡ ଟେକେ । ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ: ' ରାତି ଅନେକ ହୋଇଥିଲା | ସେକେଣ୍ଡ ସୋ ସିନେମା 
ଦେଖି ନିକଟବର୍ଭୀ ସିନେମାହଲ୍‌ରୁ କେତେଜଣ ଲୋକ ଅଛ ସମୟ ଆଗରୁ ସାମ୍ନା ରାସ୍ତାରେ 
ଯାଇଥୂଲେ । ସେମାନେ ଗଲାପରେ ରାସ୍ତାଟା କେମିତି ଖୀ ଖା ଲାଗୁଥିଲା । ଅଛ ଦୂରରେ 
ଅଚିହ୍ନା ଜନୁଟାଏ ପରି ଗତୁଥିବା ସମୁଦ୍ରଟା ବେଳକୁ ବେଳ ଅଧକ ଜୋର୍‌ରେ ଗର୍ଜନ କଲାଭଳି 
ଜଣାପଡୁଥିଲା। ଜହ୍ଟା ସଫା ଆକାଶରେ କାଗଜଡଙ୍ଗା ଖଣ୍ଡେ ପରି ଅସହାୟ ଭାବରେ 
ଭାସୁଥଲା !” କିନୁ ଏପରି କାବିୟକ ବର୍ଣ୍ଣନା ଉପନ୍ୟାସରେ ଖୁବ୍‌ ବେଶୀ ମିଳେ ନାହିଁ । ପରେ 
ପରେ ଉପନ୍ୟାସଟି ଖୁବ୍‌ ଦୁତଗତିରେ ନିର୍ବାଚନ ଯୁଦ୍ଧର ବିବରଣୀ ଦେବାରେ ଲକ୍ଷ୍ୟନିଷ୍ଠ । 
କାରଣ ଲେଖକ ଅତି ନିବିଡ ଭାବରେ ନିର୍ବାଚନର ପୂର୍ବ ଦଶଦିନକୁ ହିଁ ତାଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସର 
ପରିସର ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି ! ମାତ୍ର ୨୪ ଘଣ୍ଟାର ଘଟଣାକୁ ନେଇ ' ୟୁଲିସେସ୍‌' ପରି 
ବିରାଟ ଉପନ୍ୟାସ ବା ତିନି ଦିନର ଘଟଣାକୁ ନେଇ ‘ଲୟବିଲୟଂ ସୃଷ୍ଧି ହୋଇ ପାରିଥୁଲା 
ବେଳେ ଦଶଦିନ ସମୟ ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ନିଶ୍ଚୟ । କିନୁୁ ଏଥୁପାଇଁ ଲେଖକ ଚେତନାପ୍ରବାହ ଧାରା 
ଉପରେ ଅଧକ ନିର୍ଭରଶୀଳ ହୋଇ ପାରିଥାନ୍ତେ | ବୋଧହୁଏ “ ମାନସଂ ପତ୍ରିକାର ପୂଜାସଂଖ୍ୟା 
ପାଇଁ ଏହି ଉପନ୍ୟାସଟିକୁ ଲେଖୁଥିବା ସଚେତନ ମାନସିକତାରୁ ଏହାକୁ ଯଥାସମ୍ଭବ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ 
କରିବାକୁ ବାଧ୍ଯ ହୋଇଛନ୍ତି । ଫଳରେ ଅନେକ ସମ୍ଭାବନା ନଷ୍ଟ ହୋଇ ଯାଇଛି । ମୁଦ୍ରଣ ଓ 
ପ୍ରଛଦ ଅଙ୍କନ ଖୁବ୍‌ ରୁଚିପୂର୍ଣ । ସେଥୁପାଇଁ ପ୍ରକାଶନ ସଂସ୍ଥା “କଟକ ଷୁଡ଼େଣ୍ଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌’ 
ଧନ୍ୟବାଦାହଁ ! 


ଇସ୍ତାହାର- ୧୯ ( ୧୯୮୨) ଅବସରପ୍ରୀପ୍ତ ପ୍ରଫେସର 
ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ, ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ 
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ସକାଳର ମୁହଁ ¬ ଏକ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା 


ସୌରୀନ୍ଦ୍ର ବାରିକ୍‌ 


“ ସକାଳର ମୁହଁ” ଗଣେଷଶୃର ମିଶ୍ରଙ୍କର ସଦ୍ୟତମ ବହି । ଲେଖକ ବହିଟିକୁ ଉପନ୍ୟାସ 
ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି । ଏ ବହିର ମୁଖ୍ୟ ସୂତୁଧର ନଅର ଗଳି ଏହି ଅଣଓସାରିଆ 
ଗଳିରେ କବି ମହାପାତ୍ରର ଜନ୍ମ । ଏହାହିଁ ତା'ର ଘର ! କବି ତା ପିଲାଦିନର ଅନୁଭୁତି ଏହି 
ଉପନ୍ୟାସରେ କହିଛି । ତା ସ୍ଵତି ଏ ଉପନ୍ୟାସର ବିଷୟ ବସ୍ତୁ ! 


ଏହି ଉପନ୍ୟାସରେ ଘଟଣାଗୁଡ଼ିକ ପରସ୍ପର ସଂପର୍କିତ ନୂହଁଚ୍ଧି । ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ 
ଗୋଟିଏ ମାତ୍ର ସଂପର୍କ ନଅର ଗଳି ଓ କବି ! ପ୍ରତ୍ୟେକ ବିଷୟ ଏ ବହିରେ ସ୍ବୟଂ ସଂପୂର୍ଣ । 
ତେଣୁ ମୋ ମତରେ ଏହା କେତୋଟି କ୍ଷୁଦ୍ର ଗନର ସମାହାର । ଏହି ବହିରେ ଘଟଣା ଓ 
ଚରିତ୍ରଗୁଡ଼ିକର ବର୍ଣ୍ଣନା ଶୈଳୀ ଏବଂ ତା'ର ଆବେଦନ ଆମକୁ ଲେଖକଙ୍କର ' ଅନ୍ଧାର” ଗଳ 
ସଂକଳନରେ ଅନେକ ଗଳ୍ପ ମନେ ପକାଇ ଦିଏ । 


ଏହି ବହିଟିର ବିଶେଷତ୍ଵ ହେଉଛି ଏହାର ସତେଜତା ! ଏହି ସତେଜତା ଆସିଛି 
ବର୍ଣ୍ଣନା ଏବଂ ଅନୁଭୂତିର ଅନ୍ତରଙ୍ଗତାରୁ ! ପୁରୀ ସହରର ଗୋଟିଏ ଅନ୍ଧାରୁଆ ଗଳି ଭିତରେ 
ଆତଯାତ ହେଉଥିବା ବିଭିନ୍ନ ଚରିତ୍ର ଘଟୁଥୁବା ଘଟଣାର ଅନାଟକୀୟ ନାଟକୀୟତା ଏବଂ 
ସର୍ବୋପରି ଏ ଗଳିର ବାତାବରଣ ଓ ପରିବେଶର ସୂଚନା ଏ ବହିଟିକୁ ଜୀବନର ଏକ 
ଜୀବନ୍ତ ଟୁକୁରା କରି ତୋଳିଛି । କବି ତା'ର ପିଲାଦିନର ସ୍ୃତିକୁ ଏଠାରେ କହୁଛି । ମାତ୍ର 
ଏପରି କହିବାରେ କେଉଁଠି ହେଲେ ସାମାନ୍ୟତମ ଆବେଗମୟତା ବା ନାଟକୀୟତା ନାହିଁ । 
ଅଥଚ ଏହା ମନକୁ ଛୁଇଁ ଦେଉଛି | ଅନୁଭୂତିର ଏହି ସରଳତମ ଅଭିବ୍ୟ୍ତି ହିଁ ଗଣେଶ୍ଵରଙ୍କ 
ବିଶେଷତ୍ୃ । 
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ଗଣୋଣର ମଣ ସୁଝି ମ&/ 


ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ଅଟୋପତା ନାହିଁ । ତାଙ୍କ ଭାଷା ତାଙ୍କ ପିଲାଦିନର କଥୁତ ଭାଷା । 
ପୁରୀର ନିଜସ୍ବ ଭାଷା । ଭାଷାର ଏହି ଆଞ୍ଚଳିକ ନିଜସ୍ବତାକୁ ସୁନ୍ଦର ଭାବରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିବାରେ 
ପଟୁତା ଦେଖାଇବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଆମ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ବ୍ୟବହାରରେ ଲେଖକ ଏକ ନୂଆ 
ଚେତନା, ନୂଆ ଦିଗନ୍ତ ଖୋଲି ଦେଇଛନ୍ତି 


ଏ ପୁସ୍ତକରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଚରିତ୍ର ଗୁଡ଼ିକରେ ବିକାଶ ଘଟିନାହିଁ । ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ 
ଘଟଣାରେ ସେମାନଙ୍କର ମାନସିକତାର ସୂଚନା ମିଳୁଛି ମାତ୍ର । ଏବଂ ଏହି ସୂଚନା ପିଲାମନ 
ତଥା ଜୀବନର ରହସ୍ୟକୁ ବୁଝିବାରେ ଯଥେଷ୍ଟ | ତେଣୁ ଏହି ଲେଖାଗୁଡ଼ିକରେ ତୀର୍ଯ୍ୟକତା 
ନାହିଁ । ସାଧା ସିଧା ବର୍ଣ୍ଣନା ସାହାଯ୍ୟରେ ଲେଖକ କବିତାର ତୀର୍ଯ୍ୟକତା ଏବଂ ସୂଚନାଧର୍ମିତା 
ହାସଲ କରିପାରିଛନ୍ତି । ଗଳିରେ ଯାତ୍ରା, ଓଲେଇ ଗାଇଟିର କୂଅରେ ପଡ଼ିବା, ରାଓ ବାବୁଙ୍କ 
କୁକୁର, ପୂଜାପଣ୍ଡାଙ୍କ ଚାଲି, ମହନି ସାର୍‌ ସମସ୍ତେ ସେଇ ଗଳିର ଅଂଶ ହୋଇ ଯାଇଛନ୍ତି 
ସମସ୍ତେ ସେମାନଙ୍କର ଖଣ୍ରିତ ଅନୁଭୂତି ସାହାଯ୍ୟରେ କବି ଆଗରେ ପୂର୍ଵତାର ଖଣ୍ଡିତ ରୂପ 
ହୋଇଯାଇଛନ୍ତି । ସତ୍ୟ ଏବଂ ବାସ୍ତବତାର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ତର ଖୋଲି ଦେଇଛନ୍ତି । 


ନଅର ଗଳିର ଜୀବନ ଯାତ୍ରା ନୁହେଁ, ଏକ ସରଳ ଶିଶୁ ମନର କ୍ରମ ବିକାଶ ମଧ୍ଯ ଏ 
ବହିର ବିଷୟ ବସ୍ତୁ | ବୂଢ଼ୀ ମାଆର ସତର୍କ ନଜର ଭିତରୁ ନଅର ଗଳିର ନିର୍ଭୟ ଇଲାକାରୁ 
କବି ମନ ଧୀରେ ଧୀରେ ବ୍ୟାପକ ପୃଥୁବୀକୁ ଦେଖିଛି । ସେ ସମୁଦ୍ର କୂଳକୁ ଆସିଛି । ବଡ 
ଦାଣ୍ଡକୁ ଆସିଛି ଏବଂ ଶେଷରେ ନଅର ଗଳିର କ୍ଷୁଦ୍ରଗଣ୍ତି ଭିତରୁ ବାହାରି ଆସିଛି ଜିଲ୍ଲା 
ସ୍କୁଲର ବ୍ଯାପକତା ଭିତରକୁ । ଏହି ଯାତ୍ରା ଭିତରେ ଅନେକ ଛୋଟ ଛୋଟ ଘଟଣା ଶିଶୁ 
ମନରେ ତରଙ୍ଗ ବୋଳିଛି । ଅନେକଙ୍କ ଉପରୁ ତା'ର ଆସ୍ଥା ତୁଟିଛି। ପୁଣି ବଟିଆଟା ଯେ 
ବଜାରୀ, ଏ ବିଷୟ ମଧ୍ଯ ଜାଣି ପାରିଛି । ତେଣୁ ଏ ବହିଟି ନଅର ଗଳିର ଏକ ବାସ୍ତବ ଛବି 
ନୁହେଁ, ଏକ ଶିଶୁମନର ବିକାଶର କାହାଣୀ ମଧ୍ଯ | ତେଣୁ ବାହ୍ୟ, ସାମାଜିକ ଛବି ସାହାଯ୍ୟରେ 
ମନ ଭିତରର ଅନ୍ଧାରୀ ଇଲାକାକୁ ଦେଖାଇବାର ଚେଷ୍ଟା ମଧ୍ଯ ଏ ବହି । ଶିଶୁ ମନକୁ ବୁଝିବା 
ପାଇଁ ଲେଖକ ବିଶ୍ଲଳେଷଣର ସାହାଯ୍ୟ ନେଇ ନାହାନ୍ତି । କବିତାର ବିରୋଧାତୃକ ବା ପ୍ରତୀକର 
ସାହାଯ୍ୟ ନେଇ ନାହାନ୍ତି । ଜୀବନର ସାଧାରଣ ଘଟଣାଗୁଡ଼ିକ ଅତି ସରଳ ଭାବରେ ସୂଚନା 
ଦେଇଛନ୍ତି ମାତ୍ର ! ଏହା ହିଁ ଗଣେଶ୍ଵରଙ୍କର ସରଳତା । ଏ ସରଳତା ଅନୁଭୂତିର ଗଭୀରତାକୁ 
ସ୍ଵଚ୍ଛଭାବରେ ଦେଖାଇ ଦିଏ । ଜୀବନର ଜଟୀଳତାକୁ ଚିହ୍ନାଇ ଦିଏ । 


ବଟିଆ, ରାଧୁମାମୁଁ, ଚରଣ ରାଓ, ପୁଜାପଣ୍ଡ. କାକାବାବୁ, ଚିନ୍ତାକାଲା ଏବଂ ଶେଷରେ 
ବୁଢ଼ୀମା”'ର ଚରିତ୍ରଗୁଡ଼ିକ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଜୀବନ୍ତ ଟୁକୁରା ¬ ଏମାନେ ଦୂର ତାରା ପରି 
ରହସ୍ୟମୟୀ ନୁହଁନ୍ତି । ଘାସ ଉପରେ ଝଟକୁଥବା କାକର ବୁନ୍ଦା ପରି ଏମାନେ ନିଜ ଭିତରେ 


୪୨ 
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ରୋଷର ଆଏ ସୁଝି ସମ 


ସାରା ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ ଝଟକାଇ ଥାଆନ୍ତି । ଏ ଚରିତ୍ରଗୁଡ଼ିକର ଦୂଃଖ ଏବଂ ହାସ୍ୟରସ ଉଭୟ ଖୁନ୍ଦାଖୁନି 
ଏହି ମିଶ୍ରରାଗ ଜୀବନର ଅନ୍ୟ ଏକଦିଗ । 


' ସକାଳର ମୁହଁ ଆମ ଆଗରେ ଅନେକ ମୁହଁ ଦେଖାଇ ଦେଇଛି । କବିର ଜୀବନ 
ସକାଳର ମନ । ବାସ୍ତବ ନଅର ଗଳିର ନିଜସ୍ବ ମୁହଁ ପୁଣି ବିଭିନ୍ନ ଚରିତ୍ରଙ୍କ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ କ୍ଷଣିକ 
ମୁହଁ ସାହାଯ୍ୟରେ ବାସ୍ତବତାର ମୁହଁ ଜୀବନକୁ, ତା'ର ଜଟୀଳତାକୁ, ତା'ର ନାଟକହୀନ 
ନାଟକୀୟତାକୁ ପୁଣି ତା'ର ଅର୍ଥହୀନତାକୁ - ଆମ ଆଗରେ ଝଲସାଇଛି । ରାଧୁମାର୍ମୁ, 
ପୂଜାପଣ୍ଡା ¬ ଏମିତିକି ରାଓ ବାବୁ ସମସ୍ତେ ଜୀବନକୁ ବଡ ଦୂୁଃଖଦଭାବରେ ଆମ ଆଗରେ 
ଖୋଲି ଦିଅନ୍ତି । ଜୀବନର ରହସ୍ୟ ଆହୁରି ରହସ୍ୟମୟ ହୋଇଯାଏ ! ବାସ୍ତବ ହୋଇଯାଏ 
ଆହୁରି ବାସ୍ତବ । 


“ସକାଳର ମୁହଁ ଉପନ୍ୟାସ ହେଉ ଅବା କ୍ଷୁଦ୍ର ଗହର ସମାହାର ହେଉ, ଏହା 
ବାସ୍ତବତାର ଏକ ସୁନ୍ଦର ଟୁକୂରା । ଏହାର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଏହାର ଆନ୍ତରିକ ଆବେଦନର 
କୃତ୍ରିମତାବିହୀନ ସରଳତାରେ। ସରଳତା ମୋ ପାଖରେ ଭାଷାର ସରଳତା ନୁହେଁ, ଏକ 
ସିଧାସଳଖ କାହାଣୀ ନୁହେଁ । ଏହା ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ମୁଖାହୀନ କଳାହୀନତାର କଳା । ଏହା 
ଅନ୍ତରଙ୍ଗତାରେ ଉଷ୍ଣ । ନିଛକ ଗଦ୍ୟ ସତ୍ତ୍ଵେ ଏହାର ଆବେଦନ କାବ୍ୟିକ, ସୁଚନାଧର୍ମୀ | 


ସକାଳର ମୁହଁ” ପୁସ୍ତକରେ ଲେଖକଙ୍କ ଅନ୍ଧାର? ପୁସ୍ତକର ମୁଖ୍ୟ ଚେତନା ଏବଂ 
କହିବା ଭଂଗୀ ଅଧକ ପ୍ରାଂଜଳ ଓ ବ୍ୟାପକ ହୋଇଛି ! ଗଣେଷ୍ଵରଙ୍କ ଲେଖାର ଶୈଳୀ ତାଙ୍କ 
ଜୀବନକୁ ଦେଖିବା ଢ଼ଂଗଟିକୁ ସୁନ୍ଦର ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ କରୁଛି । ଅତି ସାଧାରଣ ଘଟଣା, 
ପୁଣି ପିଲା ମନକୁ ଚହଲାଇଥୁବା ଦୃଶ୍ୟ ଅବା ବ୍ୟକ୍ତି ସମସ୍ତେ ଅତି ସାଧାରଣ ଭାବରେ ରୂପ 
ପାଇଛନ୍ତି । ମାତ୍ର ଏ ସାଧାରଣତାର ବିଶେଷତ୍ଵ ହେଉଛି ¬ ଏହା ମନକୁ ଛୁଇଁଯାଏ । ଏହି 
ଛୁଇଁ ପାରିବାଟା ହି ଲେଖକଙ୍କର ବିଶେଷତ୍ଵ । ଅତି ସାଧାରଣ କଥାଗୁଡ଼ିକ ଦୂଇ ଧାରିଆ ଖଣ୍ଡା 
ପରି ଏକ ଦିଗରେ ବାହ୍ୟ ଜୀବନ ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଦିଗରେ ପିଲାର ମନକୁ ଆମ ଆଗରେ 
ଥୋଇ ଦେଇ ପାରେ । ଅଳରେ ଏତେ ବେଶୀ ପହିପାରିବାଟା ହିଁ ଏହି ବହିର ବିଶେଷତ୍ଵ । 
ଏହା ପୁଣି କବିତା ଜରିଆରେ ନୂହେଁ, ନିଛକ ଆବେଗବିହୀନ ଗଦ୍ୟ ସାହାଯ୍ୟରେ | ଗଦ୍ୟମୟତା 
ଭିତରେ କେମିତି କାବ୍ୟିକ ସୂଚନାଧର୍ମିତା ଲୁଚି ରହିଛି 


ଏଠାରେ ଦର୍ଶନ ନାହିଁ। ବର୍ଣ୍ନାର ଚାତୁରୀ ନାହିଁ ! ଚରିତ୍ର ଚିତୁଣର ଜଟାଳତା ନାହିଁ । 
କାହାଣୀର ଶ୍ରାବଣୀ ଧାରା ନାହିଁ, ପୁଣି ଆବେଗର ଉଚତା ନାହିଁ । ଟିକିଏ ଦୁଃଖ, ବ୍ୟଯଂଗ, 
ହସ, ସର୍ବୋପରି ଅଙ୍ଗେ ନିଭେଇବା କଥାକୁ କଥା କହିବା ଢ଼ଂଗରେ କହ ଜୀବନର ସବୁ 
ପ୍ରଶ୍ଧବାଚୀତା ଉପରେ ସୂଚନା ଦେବା ଏହି ବହିର ନିଜସ୍ଵ 
୪୩ 
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ଜଟିଳ ଜୀବନକୁ ଜଟିଳ କିମ୍ବା ସରଳ ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ କରାଯାଏ ନାହିଁ । ଭଲ ବହି 
ତାକୁ ଅନ୍ତରଂଗ ଭାବରେ ହିଁ ପ୍ରକାଶ କରିଥାଏ । ଏହି ଅନ୍ତରଙ୍ଗତାରୁ ଜନ୍ମ ନିଏ ନିଜସ୍ବତା, 
ସରଳତା | ଅନ୍ତରଂଗ ଅନୁଭୁତି ସବୁଠାରୁ ସରଳ ଭାବରେ ଜଟୀଳତମ ଜୀବନକୁ ସୂଚାଇ 
ଦେଇପାରେ । ଏହାହିଁ ଉଦାହରଣ “ ସକାଳର ମୁହଁ” । 


ସଂଯୋଗ (ଅକ୍ଟୋବର ୧୯୮୮) ଅବସରପ୍ରାପ୍ତ ଇଂରାଜୀ ପ୍ରାଧ୍ୟାପକ 
ପୁନମ୍‌ ଗେଟ୍‌ 
ଭୁବନେଶ୍ବର 


୪୪ 
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କେମିତି ଏ “ସକାଳର ମୁହଁ” 


ସୌରୀବନ୍ଧୁ କର 


(ଏ ବର୍ଷ ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ସାହିତ୍ୟର ସୁବର୍ଣ୍ଣ ଜୟନ୍ତୀ ପାଳନ କରାଯାଉଛି । ଏ ଅବସରରେ 
କେତେଗୁଡ଼ିଏ ଉପନ୍ୟାସ ପ୍ରକାଶିତ ହେବାର ଦାୟିତ୍ବ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାଶନ ସଂସ୍ଥାମାନେ ମଧ୍ଯ 
ନେଇଛନ୍ତି । କଟକ ଝୁଡ଼େଣ୍ଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌ ପ୍ରକାଶ କରିଛି ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କର “ସକାଳର 
ମୁହଁ' | ଓଡ଼ିଶାରେ ଗୁଣାତୃକ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବହୁ ଉପନ୍ୟାସ ପ୍ରକାଗିତ ହେବାବେଳେ ସଂଖ୍ୟା ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
ଏହାର ପରିମାଣ ବହୁ ସ୍ଵଜ୍ଥ । ପୁନରାୟ ଉପନ୍ଯାସ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା, ସମାଲୋଚନା 
ବହୂ ସୀମାବଦ୍ଧ । କୌଣସି କୌଣସି ଆଲୋଚନା କେବଳ ପ୍ରଶଂସା । ପ୍ରକୃତରେ ଉପନ୍ୟାସକୁ 
ଖିନଭିନ୍‌ କରି ବିଶ୍ଲେଷଣକରି ପାଠକମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ଉପସ୍ଥାପନ କଲେ ପାଠକମାନେ 
ତାକୁ ପଢ଼ିବାକୁ. ଆଗ୍ରହ ପ୍ରକାଶ କରିଥାନ୍ତି ଏବଂ ପ୍ରକୃତଭାବେ ଉପନ୍ୟଯାସଟିର ମୂଲ୍ୟାଙ୍କନ 
ହୋଇଥାଏ |) 


“ସକାଳର ମୁହଁ” ଗଶେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର ସଦ୍ୟତମ ଉପନ୍ୟାସ ! ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ 
ଗଣେଷଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ସ୍ଵକୀୟ ପ୍ରତିଭାରେ ଦୀପ୍ରିମନ୍ତ | ଏ ଯାବତ ତାଙ୍କର ସାମୁଦ୍ରିକ ଆରୋହୀ ଓ 
ନେତା ଉପନ୍ଯାସ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି ଏବଂ ଆଦର ଓ ସ୍ଵୀକୃତି ଲାଭ କରିଛି । ଉପନ୍ଯାସ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କର ବିଶେଷତ୍ଵ ରହିଛି । ପ୍ରଥମତଃ ତାଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସର ବିଷୟବସ୍ତୁ 
କୌଣସି ଗୋଟିଏ ଅଞ୍ଚଳ ଉପର ସୀମାବଦ୍ଧ । ବିଶେଷକରି ପୁରୀ ସହର ସହିତ ସଂପୃକ୍ତ ଓ 
ଅତିବେଶୀ ନିବିଡ଼ ଭାବରେ ଜଡ଼ିତ ହୋଇ ସେ ସେଠାରୁ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ସଂଗ୍ରହ କରିଛନ୍ତି 
ଏବଂ ଚରିତ୍ମାନଙ୍କ ମୁହଁରେ ସେ ଅଞ୍ଚଳର ଭାଷାକୁ ସରଳ ଓ ସାବଲୀଳ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ଦିଆଇବାର 
ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି । ଦ୍ଵିତୀୟତଃ ଉପନ୍ୟାସ ଦୀର୍ଘ ନୁହେଁ । ତାହା ଅତିବେଶୀ ହେଲେ ଦେଢ଼ଶହ 
ପୃଷ୍ଠା ମଧ୍ୟରେ ସୀମାବଦ୍ଧ । କୌଣସି ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଅଞ୍ଚଳ ପ୍ରତି ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇ ଉପନ୍ୟାସ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ରଣେଣୁର ଅଣ ସୁଝି ସମା 


ରଚନା କରିବା ଦ୍ଵାରା ସେ ଉପନ୍ଯାସର ଗୁରୁତ୍ଵକୁ ହାନି କରି ନାହାନ୍ତି । ଭାରତୀୟ ବା 
ବିଶ୍ଵସାହିତ୍ୟରେ ଏ ପ୍ରକାର ଧାରା ଅନୁସରଣ କରାଯାଇଛି । ହିନ୍ଦୀ ସାହିତ୍ୟର ଫଣୀଶ୍ବର ନାଥ 
“ରେଣୁ' ଅଞ୍ଚଳ ଭିଭିକ ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖି ପ୍ରଶଂସିତ । ଆଧୁନିକ ଯନ୍ତ୍ରଯୁଗରେ ଯେତେବେଳେ 
ମଣିଷ ଟି.ଭି. ଦେଖିବା ପାଇଁ ଆଗ୍ରହୀ ଏବଂ ତା ନିକଟରେ ପୁସ୍ତକ ପଢ଼ିବା ପାଇଁ ସମୟ ଖୁବ୍‌ 
ସୃ, କ୍ଷୁଦ୍ରକାୟ ଉପନ୍ଯାସକୂ ପଢ଼ିବା ପାଇଁ ପାଠକ ବେଶୀ ଆଗ୍ରହ ଦେଖାଇବ । ଏବଂ 
ଚରିତ୍ର ମାନଙ୍କଠାରୁ କିଛି ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ସକ୍ଷମ ହେବ । ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ ପାଠକମାନଙ୍କର 
ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ପ୍ରତି ସଚେତନ । ଯେନତେନ ପ୍ରକାରେଣ ଉପନ୍ୟାସକୁ ଦୀର୍ଘକରି କଳେବରକୁ 
ମଣ୍ଡନ କରିବାର ଭାବନାଠାରୁ ସେ ଦୂରରେ ଥିବାର ପରିଲକ୍ଷିତ । ଏ ଦୁଇଗୋଟି ବିଶେଷତ୍ଵ 
ଫଳରେ ଉପନ୍ୟାସ ସାହିତ୍ୟରେ ସେ ନୂତନତ୍ତ ସୃଷ୍ଷି କରି ପାରିଛନ୍ତି | 


ଉପନ୍ୟାସ ଭାବରେ ତାଙ୍କର ସାମୁଦ୍ରିକ, ଆରୋହୀ ଓ ନେତା ତାଙ୍କୁ ଯେଉଁ ସଫଳତା 
ଆଣି ଦେଇଛି, ତାକୁ ହିଁ ଭିଭିକରି ସେ ଲେଖିଛନ୍ତି ' ସକାଳର ମୁହଁ” । ଏହି ସମ୍ପର୍କରେ ସେ 
କହିଛନ୍ତି, ପୁରୀ ସହରର କୌଣସି ଏକ ଗଳିରେ ଅତିବାହିତ ଶୈଶବର କାହାଣୀ ' ସକାଳର 
ମୁହଁ” । ଗୋଟିଏ ସହରର ଗୋଟିଏ ଗଳିରୁ ସଂଗ୍ରହ କରିଥବା ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ସେ ପୁସ୍ତକରେ 
ସାଉଁଟି ଆଣିଛନ୍ତି ଏବଂ ତାକୁ ନିଜ ଢ଼ଙ୍ଗରେ ଉପସ୍ମାପିତ କରିଛନ୍ତି । ଉପସ୍ଥାପିତ କଲାବେଳେ 
ସେ ସେମାନଙ୍କ ମୁହଁରେ ସେହି ସ୍ଥାନର ବ୍ୟବହୃତ ଆଞ୍ଚଳିକ ଭାଷାକୁ ହିଁ ପ୍ରୟୋଗ କରିଛନ୍ତି ¦ 
ଏହାର କେତେଗୁଡ଼ିଏ ଉଦାହରଣ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଭାବେ ଦିଆଗଲା ! 

* ¬ କ”ଣ କରିବି, ନୂଆ ମଠରେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ପାଞ୍ଚମୂର୍ରି ଦରକାର ! ତିନିମୂର୍ଭି ହେଲେଣି, 
ଦକ୍ଷିଣିଆ ଯଜମାନ ରାତି ଗାଡ଼ିରେ ବରହମପୁର ଚାଲିଯିବ । ଆପଣ ଟିକିଏ ପତରରେ 
ବସିଯାନ୍ତେ¬ !' 

ଭରତ କହିଲା, ' ହେଇ ହନେଇନଲୁ ! ମୋ ହାତଟା ଧରି ଏମିତି ନେଇ ତା କୋଡ଼ରେ 
ଚାପି ଧଇଲା ପରା | କହଲା, ହାତ ସେମିତି ରଖିଥା' | ଫେଶେ ପେଡା ଅଛି ।' 


“ମିଶ୍ରେ ଆପଣେ, ପୂଜାପଣ୍ଡେ ଏସେମ୍ଟିକି ଯାଉଛନ୍ତି ଭଲ ହେଲା । ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ 
ବତଡସେବକ ସେ । ଦେଶରେ ଅଧର୍ମ ଯେମିତି ବଢ଼ି ବଢ଼ି ଚାଲିଛି, ଧାର୍ମିକ ଲୋକମାନେ 


ଏସେମ୍ଟିକି ନ ଗଲେ ପୂଥବୀ ପ୍ରଳୟ ହୋଇଯିବ ! କଂଗ୍ରେସ ପୂଜାପଣ୍ଡାଙ୍କୁ ନଗେଇଚି, ମହାପୁ, 
ତମେ ନ ଗଲେ ହବନି ।' 


ଉପରୋକ୍ତ ଉଦାହରଣମାନଙ୍କରୁ ପୁରୀ ସହରରେ ଚଳଢିଆସୁଥିବା ଭାଷା ଏବଂ ସେ 
ଭାଷାର ବର୍ଣ୍ଣାଢ଼୍ୟ ପ୍ରୟୋଗ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ମୁହଁରେ ବେଶ୍‌ ସଶକ୍ତ ଭାବରେ ପରିସଭୂଟ | 


ସକାଳର ମୁହଁ' ତେର ଗୋଟି ପରିଚେଦରେ ବିଭକ୍ତ । ଏହି ତେର ଗୋଟି 


୪୬ 
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ରାୋଣୁର ଅଣ ସୁଝି ସମ 


ପରିଚ୍ଛେଦରେ ନଅଗଳିରେ ବାସ କରୁଥିବା ସମସ୍ତ ପ୍ରତିବେଶୀମାନଙ୍କର ଚରିତ୍ରର ବିଶେଷ 
ଦିଗଗୁଡ଼ିକୁ ଏପରି ସୁନ୍ଦରଭାବରେ ଅବତାରଣା କରାଯାଇଛି ଯେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପରିଛେଦ ନିଜ 
ନିଜର ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟ ରଖିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଅନ୍ୟ ପରିଚ୍ଛେଦ ସହିତ ମଧ୍ଯ ସମ୍ପର୍କିତ । ନିଜର 
ଏକାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁଭୂତି ଓ ଅନୁଭବଗୁଡ଼ିକୁ ଗୋଟିଏ ସୂତାରେ ବାନ୍ଧି ଏକ ମନୋରମ 
ମାଳା ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାର ଦକ୍ଷତା ଯେ ଗଣେଶ୍ବର ବାବୁଙ୍କର ରହିଛି, ତାହା ଅସ୍ବୀକାର କରାଯାଇ 
ନ ପାରେ | ସକାଳେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉରଁଲେ ନଅରଗଳିରେ ପ୍ରଥମେ ତା'ର କିରଣ ପଡ଼େ ଆମ 
ବାଡ଼ି ନଡ଼ିଆଗଛ ଉପରେ.....ମୋ ବୁଢ଼ୀମା କେବେ ସେଇ ଚଉଡା ପିଚୂରାସ୍ତା ଓ ବଡ଼ 
ସ୍ଲର ଦୁନିଆ କଥା ଜାଣି ନଥୂଲା। ନଅରଗଳି ହିଁ ଥଲା ତା'ର ଏକମାତ୍ର ଦୂନିଆ।” 
ପ୍ରାଚୀନ ଓ ଆଧୁନିକ ସମୟ ମଧ୍ଯରେ ସମନ୍ୟ କରିବାକୁ ଯାଇ ଆରମ୍ଭ ‘ନଅରଗଳିରେ 
ସକାଳ” ଏବଂ ପରିସମାପ୍ତି ଘଟିଛି  ବୃଢ଼ୀମା'ର ଶେଷଦିନ'ରେ | ବୂଢ଼ୀମା'ର ନଅରଗଳି 
ଆଧୁନିକ ସଭ୍ୟତାର ପୂଥୁ୍‌ବୀରେ ଘଟୁଥବା କୌଣସି ଘଟଣାଠାରୁ ଭିନ୍ନ ନୁହେଁ ମଧ୍ଯ । 


ସାହିତ୍ୟର ସମାଲୋଚକମାନେ କୌଣସି ଗନ ବା ଉପନ୍ୟାସକୁ ଆଲୋଚନା ପରିସରକୁ 
ଆଣିବାବେଳେ ଯେଉଁ ମାପକାଠିକୂ ପକାଇ ତଉଲିବାର ଘ୍ରଚେଷ୍ଟା କରନ୍ତି, ସେଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ଯରେ 
ସାଧାରଣତଃ ୧) ଫ୍ରୟେଡ଼ୀୟ ଯୌନ ଚେତନା ଓ ମନୋବିଶ୍ଲେଷଣ ରୀତି, ( ୨ ) ବ୍ୟଙଗଧର୍ମୀ 
ହାସ୍ୟରସାତ୍ୃକ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ, (୩) ପୌରାଣିକ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ, ବୈଜ୍ଞାନିକ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ବା ଭୌତିକ 
କାହାଣୀ, ( ୪) ଆତୃଜୀବନୀମୂଳକ ଉପାଖ୍ୟାନ, ( ୫) ପରମ୍ପରାଗତ ଓ ପ୍ରାଚୀନ ମୂଲ୍ୟବୋଧ 
ପ୍ରତି ଗୁରୁତ୍ଟ (୬) ଜୀବନ ଓ ସମାଜ ପ୍ରତି ସଚେତନତା ଓ ଜାତୀୟ ଚରିତ୍ରର ବିକାଶ, 
(୭) ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ ମନୋଭାବ ଓ ପ୍ରାଚ୍ୟ ପାଷ୍ଚାତ୍ୟର ସମନ୍ଵ୍‌ୟବାଦ ରତ୍ଯାଦି ଉଲ୍ଲେଖ 
କରାଯାଇପାରେ ! 


ପାଷ୍ଟାତ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ ସହିତ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଗଣେଶ୍ଵରବାବୁ ଏଥୁପ୍ରତି ସଚେତନ ଥୁବାପରି 
ଅନୁମିତ ହୁଏ ଏବଂ ଯେଉଁ ପରିବେଶରୁ ଜନ୍ମ ତା'ର ସଂସ୍କୃତି ପ୍ରତି ସେ ଯେ ଅନୁରକ୍ତ, 
ଏଥୁରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । ଏଣୁ “ସକାଳର ମୁହଁ' କେବଳ ପାରମ୍ପରିକ ଉପନ୍ୟାସ ନୁର୍େ, 
ବରଂ ସମସ୍ତ ପ୍ରକାର ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଏଥୁରେ ପୂର୍ଵଭାବରେ ପ୍ରତିଫଳିତ ! କେହି ଏହାକୁ ଗୋଟିଏ 
ମାପକାଠି ପକାଇ ମାପିପାରିବେ ନାହିଁ । ଯଦି ଏହାକୁ ଆତ୍ମଜୀବନୀମୁଳକ ଉପନ୍ୟାସ କୁହାଯାଏ, 
ତେବେ “କବି' ଚରିତ୍ର ସହିତ ସଂଶ୍ଲିଷ୍ଟ ଅନ୍ୟ ଚରିତ୍ରମାନେ ଆଦୌ ଗୌଣ ହେବେ ନାହିଁ । 
ସେମାନେ ଶାଣିତ କ୍ୁରଧାର ପରି ତୀକ୍ଷଣ ଓ ବିଚକ୍ଷଣ । ଅତି ସନ୍ତର୍ପଣ ଭାବରେ, ଏପରି କି 
ଯୌନଚେତନା ଉଦ୍ରେକ କରାଇବାରେ ଯେଉଁ ଶବ୍ଦମାନ ପ୍ରୟୋଗ କରିଛନ୍ତି, ତାହା କେବଳ 
ବଳିଷ୍ଠ ନୂହେଁ, ସାବଲୀଳ ମଧ୍ଯ | ‘ଜିଲା ସ୍କୁଲରେ ନାଆ ଲେଖାଇବାକୁ ମାର୍ମୁ କହୁଥିଲେ ଯେ 


୪୭ 
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ଣର ଅଣ ସୁଝି ସମାଶା 


ବୋଉ ମନା କଲା । କହିଲା, ବାଳିକାମାନେ ବାଳକମାନଙ୍କ ସାଙ୍ଗରେ ପଢ଼ିଲେ ବଜାରୁଣୀ 
ହୋଇଯିବେ ।” ଭୌତିକ କାହାଣୀ ପରି ଲାଗୁଥିଲା ! ମହନି ସାରଙ୍କ କଇଁଛ । “ କିନ୍ଧୁ ନିଜେ 
ଭଗବାନ ଯେ କଇଁଛ ଅବତାରରେ ଆମରି ନଅର ଗଳିରେ ଆବିର୍ଦୂତ ହେବେ, ଏହା କିଏ 
ସ୍ବପ୍ନରେ ଭାବିଥଲା ?” 


'ନଅରଗଳି” ପୁରୀ ସହରର ଏକ ନିଛକ ଗଳି ହେଲେ ମଧ୍ଯ ନଅର ଗଳିରେ ବର୍ଣ୍ଣିତ 
ଘଟଣାମାନ ତାକୁ ପ୍ରତୀକଧର୍ମୀ କରିବାରେ ସକ୍ଷମ ହୋଇଛି । କେବଳ ସେତିକି ନୁହେଁ, 
ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚରିତ୍ର ନଅରଗଳିର ଗୁରୁତ୍ଵକୁ ବୃଦ୍ଧି କରିବାରେ ଯେଉଁ ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି, ସେଥୁରେ 
ସେମାନେ ହୋଇ ଉଠିଛନ୍ତି ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ପ୍ରତୀକ | 


ସମାଜରେ ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ଉଠୁଥିବା ପ୍ରଶୁମାନଙ୍କୁ ମୁକାବିଲା କରିବାରେ “ ସକାଳର 
ମୁହଁ ଯେ ସକ୍ଷମ, ଏଥରେ ଦ୍ବିଧା କରିବାର ଅବକାଶ ରହିବ ନାହିଁ । ବ୍ୟକ୍ତି ସମାଜ ଓ 
ସାହିତ୍ୟ ଏକା ସୂତ୍ରରେ ବନ୍ଧା ! ସାହିତ୍ଯିକର ଅଙ୍ଗୀକାରବଦ୍ବତା ସମାଜ ସହିତ, କାରଣ ବ୍ୟକ୍ତି 
ସମାଜଠାରୁ ପୂଥକ ହୋଇପାରେନା ¦ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତିର ସମାଜ ତା'ର ଚାରିପାଖରେ ଘଟୁଥୁବା 
ଘଟଣା ଓ ଚରିତ୍ରମାନେ | ସେଥିରୁ ଅଲଗାହୋଇ ସାହିତ୍ୟ ସ୍ପଝ୍ଧି ହେଲେ ସେ ସାହିତ୍ୟ ହୁଏତ 
ଆଲୋଚକମାନଙ୍କ କଷଟି ପଥରରେ କଷା ହୋଇପାରେ ମାତ୍ର ବେଶୀ ଦିନ ଚିକ୍‌ ଚିକ୍‌ 
ରହିପାରେ ନା । ଏ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ସହିତ ଗଣେଶ୍ଵରବାବୁ ବେଶ୍‌ ପରିଚିତ ମଧ୍ଯ ! ତାଙ୍କ ଲେଖନୀ 
କେବଳ ଚଚିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ଖିନ୍ଭିନ୍‌ କରିନି, ବରଂ ସାହିତ୍ୟର ନୂତନ ମୋଡ଼ରେ ଠିଆହୋଇ 
ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ଦେବାକୁ ଅପେକ୍ଷା କରିଛି ¦ 


ଧରିତ୍ରୀ (୮ ମେ ୧୯୮୮) କାନାରା ବ୍ୟାଙ୍କ 
ବାପୁଜୀ ନଗର, ଭୁବନେଶ୍ବର 
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ସକାଳର ମୁହଁ 


ଅଭିନ୍ନ ସାହୂ 


“ସାମୁଦିକ” , “ଆରୋହୀ” “ ନେତା” ଭଳି ଉପନ୍ୟାସର ପରୀକ୍ଷାଳ ନିରୀକ୍ଷା ପରେ, 
ଓପନ୍ୟାସିକ ଗଶେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ଉପନ୍ୟାସର ଶୈଳୀ, କଥାବସୁ ଓ ଆଟି କକୁ ନେଇ “ସକାଳର 
-ମୁହଁ' ରେ ଆଉ ଏକ ସଦ୍ୟତମ ପରୀକ୍ଷା କରିଛନ୍ତି । ଏ ପରୀକ୍ଷା ଉପନ୍ୟାସର ଆଟଙ୍ଗିକ ବା 
ଫର୍ମ ପ୍ରତି ଯେଭଳି ଏକ ଆହ୍ଵାନ, କଥାବସ୍ତୁ ପ୍ରତି ସେଭଳି ଏକ ଭିନ୍ନଦୂଷ୍ି । “ସକାଳର ମୁହଁ 
ପଢ଼ିବା ପରେ ସ୍ଵତଃ ପ୍ରଶ୍ନ ଆସେ, ପ୍ରତିଟି ଉପନ୍ଯାସଓକଥାବସ୍ତୁରେ ଅକଂଣ ପ୍ରାରମ୍ଭ 
ପ୍ରବାହ-ଶୀର୍ଷାରୋହଣ-ରହସ୍ୟମୋଚନ-ଭିରିକ ଆରୋହଣ-ଅବରୋହଣ ରହିବା 
ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ? ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଗଛାଂଶକୁ କେନ୍ଦ୍ରକରି ଚରିତ୍ର ଓ ପରିବେଶ ଉପନ୍ୟାସରେ 
ବିବର୍ଭିତ ହେବା କ'ଣ ଅବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ ? 


କଥାଟିଏ କହୁ, କଥାଟିଏ କହୁଁ ! କିସ କଥା ?” ଭଳି ସରଳ, ଅନାଡମ୍ବର ରୀତିରେ 
ଉପନ୍ୟାସର ଉପୋଦ୍‌ଘାତ — ‘ନଅର ଗଳିରେ ସକାଳ” |! ନଅରଗଳି ପୁରୀ ସହରର କୌଣସି 
ଏକ ଅନାମଧେୟ ଗଳି । ସେହି ଗଳିରେ ଅତିବାହିତ ଶୈଶବର କାହାଣୀ ହେଉଛି ‘ସକାଳର 
ମୁହଁ” । ଏହା ସ୍ବୟଂ କଥାକାରଙ୍କର “ସକାଳର ମୁହଁ” ପୂସ୍ତକର ଉପଦ୍ଘାତରେ, ସ୍ଵକୀୟ 
ସ୍ଵୀକାରୋଗ୍ତି । ଶୈଶବ ଓ କୈଶୋର କବି ପ୍ରସାଦ ମହାପାତ୍ରଙ୍କ- ସକାଳର ମୁହଁରେ ଯେ 
“କବି” ଭାବେ ସନ୍ମୋଧୂତ । ‘ସକାଳର ମୁହଁ'ରେ ଦେଖାଦେଇଥିବା ଚରିତ୍ର ଓ ଘଟଣାର ସେ 
ସଂଯୋଜକ, ସୂତ୍ରଧର ଓ ପ୍ରଖ୍ୟାପକ- ଅଥଚ ନିଶ୍ପିୟ ଓ ଅସଂପୃକ୍ତ ନୁହଁନ୍ତି । ବରଂ ପ୍ରଥମରୁ 
ଶେଷଯାଏଁ ସମସ୍ତ ଘଟଣା ଓ ଚରିତ୍ର ସହ ଜଡ଼ିତ, ଏକ ଅବିଛେଦ୍ୟ ଓ ଅବିଭାଜ୍ୟ ଚରିତ୍ର । 


ହାଲୁକାଭାବେ ପଢ଼ିଲେ ମନେହୁଏ, “ ସକାଳର ମୁହଁ ପୁରୀ ସହରର ଅଖ୍ୟାତ ଗଳିରେ 
ଶୈଶବ ଓ କୈଶୋର କଟାଇଥବା କବି ପ୍ରସାଦ ମହାପାତ୍ରଙ୍କ ଜୀବନ ପ୍ରତି ସିଂହାବଲୋକନ- 
ଆଦ୍ୟଜୀବନର ସୃତି । 
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ସକାଳ ” ବ୍ୟକ୍ତିତ୍‌ର ନିଷ୍ପାପ, ଆଲୋକସ୍ଲାତ ପ୍ରଥମ ଉନ୍ଦଵୋଚନ | ତେଣୁ କଥାବସ୍ତୁ ଓ 
ଉପସ୍ଥାପନରେ ଏହାର ଏକ କ୍ରାନ୍ତିକାରୀ ଭୂମିକା ରହିଛି । ସ୍ଥାନଓକାଳ-ପାତ୍ର ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଚାର 
କଲେ ମନେହୁଏ, କଥାବସୁର ପଟ୍ଟଦୂମି ପୁରୀ । କାଳ, ଗଳର ସଂଯୋଜକ କବି ପ୍ରସାଦ 
ମହାପାତ୍ରଙ୍କର ବାଲ୍ୟ ଓ ଆଦ୍ୟ କୈଶୋର; କଥାବସ୍ତୁରେ ପ୍ରକଟିତ ଘଟଣାବଳୀକୁ ବିଶ୍ଲେଷଣ 
କଲେ ଜଣାଯାଏ, ଏହାର ସମୟ ପରିଧବ ସ୍ଵାଧୀନୋତ୍ତର ଆଦ୍ୟକାଳ । ସ୍ଵୟଂ ଲେଖକ ମଧ୍ଧ 
ଏହାକୁ ଓଡ଼ିଶାରେ କଂଗ୍ରେସ ସରକାର ଗଢ଼ିବାର ପ୍ରଥମ ପର୍ଯ୍ୟାୟ ( ୧୯ ୫ ୦-୫ ୫) ବୋଲି 
ଚିହ୍ନିତ କରିଛନ୍ତି । ସ୍ଵାଧୀନୋତ୍ତର କାଳରେ, ଶତାବ୍ଦୀ ଶତାଦୀର ଅହେତୁକ ରକ୍ଷଣଶୀଳତା 
ବିରୁଦ୍ଧରେ ଗାନ୍ଧି ପ୍ରବର୍ଭିତ ବର୍ଣ୍ଣ ବୈଷମ୍ୟ-ବିହୀନ ସାମ୍ୟବାଦର କ୍ରିୟା-ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ନିଖୁଣ 
ଭାବେ ଫୁଟିଛି । 

ସଂଖ୍ୟାଗରିଷ୍ଠ ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସରେ, ସମସାମୟିକ ସମୟ ସଚେତନତା କୃଚିତ 
ପରିସ୍ତୁଟ ହୋଇଥାଏ । ତାହାର ତତ୍‌କାଳୀନ ତଥା ସମସାମୟିକ ସାମାଜିକ-ସାଂସ୍କୃତିକ 
ସଚେତନତା ପରିସ୍ୁଟ ହୁଏନାହିଁ । “ଛମାଣ ଆଠଗୁଣ୍ଠ, “ କଣାମାମୁଁ' , ‘ମାଟିର ମଣିଷ" , 
 ଭଙ୍ଗାହାଡ , “ ହିଡମାଟି' , ' ଅନ୍ଧଦିଗନ୍ତ” ଭଳି ସ୍ଵଡ଼ କେତେକ ଉପନ୍ୟାସରେ ସ୍ଵାଧୀନତା 
ପୂର୍ବ ଓ ପରବର୍ତୀ କାଳାନ୍ତରର ଚିତ୍ର ଅଙ୍କିତ । “ସକାଳର ମୁହଁ' ଏହି ସଫଳ ସମୟ- 
ସଚେତନ ଉପନ୍ୟାସ ମଧ୍ଯରେ ଅନ୍ୟତମ । “ ସକାଳର ମୁହଁର ଅନ୍ୟତମ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଏକ 
ରକ୍ଷଣଶୀଳ ଆଭିଜାତ ବ୍ରାହ୍ମଣ ପରିବାରରୁ ଆସିଥିବା କିଶୋର ମନରେ ସ୍ଵାଧୀନୋତ୍ତର, 
ରାଜନୀତିକ-ସାମାଜିକ ଜୀବନର ପରିବର୍ଭମାନତା, କିଭଳି ପ୍ରଭାବ ଓ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ସୃଷ୍ଟି 
କରିଛି, ତାହା ଲିପିବଦ୍ଧ । ମ୍ୟୁନିସିପାଲିଟି କାଉନ୍‌ସିଲର ନିର୍ବାଚନଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି, ଆସେନମ୍ଟି 
ନିର୍ବାଚନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ଜାତି ବର୍ଣ୍ଣଭିତତିକ ବ୍ୟାଧୂର ଭୋଟ ରାଜନୀତିର ଏକ ନଗ୍ନରୂପ 
ଉନ୍ନୋଚିତ । 

ଅବଶ୍ୟ କୌଣସିଠାରେ ଏହା ପ୍ରଚାରଧର୍ମୀ ହୋଇନାହିଁ । ଅଅଚ ଏଭନଳିଭାବେ ଏହି 
ଅବାଞ୍ଚିତ ସାମାଜିକ-ରାଜନୀତିକ ଜୀବନର ଦୁଷ୍ଟ ବ୍ରଣକୁ ନିଷୁରଭାବେ ନିର୍ମଳ କରିବାପାଇଁ 
ଅନ୍ତର୍ମୁଖୀ ଅନୁପ୍ରେରଣା ସୃଷ୍ଟି କରାଯାଇଛି । ଏହି ଉପନ୍ୟାସ ପଢ଼ିଲେ ଗୋଟିଏ କଥା ସ୍ପଷ୍ଠ 
ହୋଇଯାଏ; କାଳକୁ କଳାମ୍ଭିକ ରୀତିରେ ଆଙ୍କିଲେ, ତା” ଭିତରୁ ସନ୍ତର୍ପଣତା ସହ ଆକାଂକ୍ଷିତ 
ଜୀବନାଦର୍ଶ, ଜୀବନଦର୍ଶନ ଓ ଜୀବନର ମାର୍ମିକ ବାର୍ରା ରସମୂର୍ହୋଇ ଆପଣାଛାଏଁ 
ଆପେ ଆଙ୍କ ହୋଇଯାଏ । 


ସାଂପ୍ରତିକ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ସବୁଠାରୁ ବଡ ଦୁର୍ବଳତା ଲୋକଚଳଣି, ଲୋକବିଶ୍ବାସ, 
ଲୋକସଂସ୍କୃତିରୁ ବିଛିନ୍ନ ହୋଇ ସାଂପ୍ରତିକ ସାହିତ୍ଯ ଗୋଟିପଣେ ଛିନ୍ନମୂଳ ତ୍ରିଶଙ୍କୁ ଭାବେ 


୫୦ 
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ଦୋଦୂଲ୍ୟମାନ । ଏ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ' ସକାଳର ମୁହଁ” ସୁନିର୍ଦଦିଷ୍ଟ ବ୍ୟତିକ୍ରମ । ବ୍ରହୁରାକ୍ଷସଠାରୁ ପିତାଶୁଣୀ, 
ପୁଣି ବୀରପେଷିବାଠାରୁ ତନ୍ତ୍ରମନ୍ତ୍ର ଠାକୁରାଣୀଙ୍କ ହୁକୁମ ( ଠାକୁରାଣୀଙ୍କ ଦୟା )ଠାରୁ 
ଭଗବାନଙ୍କ କଚ୍ଛପ-ଅବତାର ପସମ୍ୟନ୍ତ, ପ୍ରଚଳିତ ଲୋକ ବିଶ୍ବାସ ପ୍ରାସଙ୍ଗିକତା କୂମେ 
ସଂଯୋଜିତ । କିନ୍ଧୁ ଏହି ସଂଯୋଜନାରେ ଲେଖକ ନିଜେ ନିଷ୍ପକ୍ଷ ଭଳି ମନେହୁଏ | ଅଥଚ 
ବେଳେବେଳେ ଏହାର ପରିଣତି ଏଭଳି ବିୟୋଗାମତ୍ମକ ଓ ଶ୍ଲେଷଶାଣିତ ଯେ, ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସର 
ଅନ୍ଧପୁଟୁଳି ଆପେ ଆପେ ଖସିଯାଏ । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୁପ, ନୀଳକକାଙ୍କର “ ମେଞ୍ଚଡ ବୋଲି 
ଝିଅଟି” ଠାକୁରାଣୀଙ୍କ ଦୟାପାଇ ମଧ୍ଯ ବଞ୍ଚପାରିନି । 


ପୁରୀ ବିଶ୍ଵତୋମୁଖୀ ଉଦାର ମାନବିକତାଧର୍ମୀ ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତିର ପୂଣ୍ଯ-ପୀଠ, 
ଆଦ୍ୟ ପ୍ରବକ୍ତା । ପୁରୀର ଜନଜୀବନ, ଲୋକ ଚଳଣି ଓ ପରମ୍ପରାରେ, ଏବେ ମଧ୍ଯ ସେଇ 
ବିଶ୍ଵତୋମୁଖୀ ମୈତ୍ରୀ ଧର୍ମର ପୁରୋଦୃଷ୍ି ରହିଛି । ସେଥୁପାଇଁ ଗୋଡ଼ିପଡାର ଜମିଦାର କାକାବାକୁ 
କହନ୍ତି, ‘ଯାହା କହ-ସାଙ୍ଗ, ଭାଙ୍ଗ, ସଙ୍ଗାତ, ପଙଗତ- ଏଇ ହେଲା ପୁରୀ | ସେଇଥିପାଇଁ 
ଏହାର ଆଉ ଗୋଟିଏ ନା, “ ମର୍୍ୟ ବୈକୁଣ୍ଡ' ।” ପୁରୀର ଜନଜୀବନର ଏବେ ମଧ୍ଯ ସାଙ୍ଗ 
ସଙ୍ଗାତର ମୈତ୍ରୀତ୍ଵ ଓ ସ୍ମର୍ଶ୍ୟ ଅସ୍ମର୍ଶ୍ୟ ନିର୍ବିଶେଷରେ ପଟ୍ଗତ-ଫଂର୍ରି ଭୋଜନଜନିତ ସାମ୍ୟଭାବ 
‘ବସୁଧୈବ କୌଟୁମ୍ବକମ୍‌'ର ପ୍ରମୂର୍ଭ ପ୍ରମାଣ ଦିଏ । ପୁରୀ ସାଂସ୍କୃତିକ ଜୀବନ କେନ୍ଦ୍ର 
' ଜେଗାଘର” ସମେତ, ଗୋସାଣୀଯାତ, ସାଇଯାତ, ଚନ୍ଦନଯାତ, ନାଗାବେଶର ବର୍ଣ୍ତାଜ୍ୟୁ 
ବର୍ଣ୍ଣନା “ସକାଳର ମୁହଁ” କୁ ସ୍ଵକୀୟ ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ୟରେ ବର୍ଶ୍ୋନ୍ବଳ କରିଛି | 


“ ସକାଳର ମୁହଁ” ରେ ଦିଓଟି ସୁସୃଷ୍ଟ କ୍ରମପର୍ଯ୍ୟାୟ; ପ୍ରଥମଟି ଆମ ସଂସ୍କୃତିର ଆଶା- 
ଉଦ୍ଦୀପନା, ଓଜ୍ଲ୍ୟଭରା ଦିଗ, ' ଦିନର ଆଲୁଅ” | ଏଥୁରେ ପ୍ରଚଳିତ ପରମ୍ପରା ଓ ଜନଜୀବନର 
ଅନ୍ତଃସଲୀଳ ଫଲ୍‌ଗୁ ଭଳି ମୈତ୍ରୀ-ପ୍ରୀତି-ସାମ୍ୟବୋଧର ଧାରା ଅବ୍ୟାହତ ରହିବାର ଚିତ୍ର | 
ଦ୍ଵିତୀୟଟି ଆମ ଜୀବନର ଏକ ଅନ୍ଧକାରମୟ ଦିଗ-ସକାଳର ସମ୍ଭାବନା ଓ ଦିବସର ଆଲୁଅକୁ 
ଆଛୁନ୍ନ କରି ଆସୁଥିବା ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତର ଛାଇ | ବୂଢ଼ୀମା' , ରାଧୂମାମୁଁ ଯେଉଁ ପାଢ଼ି (eneration)ର 
ଦାୟାଦ, ତାହା ଆପାତତଃ ରକ୍ଷଣଶୀଳ ପରି ମନେ ହେଉଥଲେ ବି ତାଂ ମଧ୍ଯରେ ସଚ୍ଚାମଣିଷର 
ଉଦାର ମାନବୀୟ ମୂଲ୍ୟବୋଧ ସଂରକ୍ଷିତ | ଏହି ପୀଢ଼ିର ସୂର୍ଯ୍ୟାସ୍ତ ପରେ ପୀଢ଼ିଗତ ଯେଉଁ 
ବ୍ୟବଧୀନ (ଓen6୮ଉtion-gap)ସୃଦି ହେବ, ତାହା ଆମ ଛିନ୍ନମୂଳ ଜୀବନବୋଧକୁ 
ଦରିଦ୍ରତର କରିଦେବ କି ? ଏଭଳି ଏକ ଶଙ୍କିତ ପ୍ରଛନ୍ନ ପ୍ରଶ୍ନବାଚୀ “ସକାଳର ମୁହଁରେ 
ଉତ୍ଜୀର୍ଣ୍ଣ । 

ଶୈଳୀ ଦୃଷ୍ଚିରୁ ଏହା ଉପନ୍ୟାସ ନା ଅନ୍ୟ କିଛି ୨ ଏହା ଏକ ଚିରାଚରିତ ପାରମ୍ପାରିକ 
ଉପନ୍ୟାସ ଭଳି ନିଦା ଚଉଖୁଣ୍ରିଆ ଫର୍ମୁଲା (୦୮୩ଧuାa) ଭୁକ୍ତ ନୁହେଁ । ଏଥୁରେ ତେରଟି ପର୍ବ 


୫୧ 
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6 ଣର ଅଣ ସୁଝି ସମା/ 


ବା ପରିଚ୍ଛେଦ ରହିଛି ' ନଅର ଗଳିରେ ସକାଳ!, “ରାଧୁମାମୁଁ' , ‘ଚରଣ ରାଓଙ୍କ ବନ୍ଧୁକ ' , 
“ନଟିଆ' , ‘ବାବୂରାଓ' , “ ପୂଜାପଣ୍ଡାଙ୍କ ନାଗାଚାଲି' , ' ମହନି ସାରଙ୍କ କଇଁଚ' , “ଠାକୁରାଣୀଙ୍କ 
ଦୟା , 'ଗୋବର ଚୋରଣୀ! , “ଦିନଟିଏ-ମାଗୁମଷ୍ଟଙ୍କ ସହିତ , ' ଟାଇଗର ଓ ଚିନ୍ତାକାଲା' , 
“ କାକାବାବୁଙ୍କ ଗୀ” ,  ବୁଢ଼ୀମା'ର ଶେଷଦିନ” । ସ୍ଥାନ-କାଳ-ପାତ୍ର ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏହି 
ପରିଚ୍ଛେଦଗୁଡ଼ିକର ମୂଲ୍ୟାୟନ କଲେ, ସ୍ଥାନ-ପାତ୍ରଂକାଳ ସ୍ଵାଧୀନୋତ୍ତର ପରିବର୍ର ମାନ କାଳ । 
କିନୁ ପାତ୍ର ବା ମୁଖ୍ୟ ଚରିତ୍ରକୁ ମୁଖପାତ୍ର ଭାବେ ଉପସ୍ଥାପିତ କରୁଥିବା କବି ପ୍ରସାଦ ମହାପାତ୍ର 
ମୁଖ୍ୟଚରିତ୍ର ଭଳି ମନେ ହେଉଥଲେ ମଧ୍ଯ ସେ ସଂଯୋଜକ ମାତ୍ର । ଏହାର ଯଥାର୍ଥ ନାୟକ 
ଆମ ସଂସ୍କୃତି-ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତି । ଏହାକୁ ଉପନ୍ୟାସର ନାୟକ ନ କହି ନେପଥ୍ୟ ନାୟକ 
କୁହାଯାଇପାରେ ସେ ଗୁରୁତ୍ବପୂର୍ଣ ଅଧ୍ଵକାଂଶ ଚରିତ୍ର ମଧ୍ୟରେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ ହୋଇ ଘଟଣା ଓ 
ଚରିତ୍ର ଉଭୟକୁ ନିୟନ୍ତ୍ରିତ ଓ ବିକଶିତ କରିଛି । 
ଅମୃତାୟନ ( ପୂଜା ସଂଖ୍ୟା- ୧୯୮୮) ଅବସରପ୍ରାପ୍ତ ପ୍ରାଧାପକ 
ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ 
ଆଞ୍ଚଳିକ ଶିକ୍ଷା ଓ ଗବେଷଣା ପ୍ରତିଷ୍ଠାନ 
ଭୁବନେଶ୍ବର 


୫୨ 
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ଗାନିକ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର 


ନାରାୟଣ ସାହୁ 


ଦୀର୍ଘ ଚାରିଦଶନ୍ଧି ଧରି ଓଡ଼ିଆ ଗନ ଜଗତକୁ ରଵ୍ଧିମନ୍ତ କରିଆସିଥବା ଯଶସ୍ବୀ କଥାକାର 
ହେଉଛନ୍ତି ଗଣେଷଶ୍ବର ମିଶ୍ର | ଗାଳିକ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଗନଜଗତ ହେଉଛି ଏକ ମମତାର ଉପପାଦ୍ୟ। 
ଏଇ ମମତାର ଉପପାଦ୍ୟ ଭିତରକୁ ଧସେଇ ପଶିଆସିଛନ୍ତି ମାଟି, ପାଣି, ପବନ, ସମୁଦ୍ର, 
ମଣିଷ ଆଉ ଭୂତ | ଅନୁଭୂତିର ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ସ୍ଵର୍ଶ ତାଙ୍କ ଗନଜଗତକୁ ତେଜୋଦୀପ୍ତ କରିଛି । 
ଓଡ଼ିଶା, ଭାରତ ଏବଂ ବହିଃର୍ବିଶ୍ଵ ଭିତରୁ ଗାଛିକ ତାଙ୍କର ଚରିତ୍ର ଏବଂ ଅନୁଭୂତି ସଂଗ୍ରହ 
କରିଛିନ୍ି । ଶତାଧ୍ଵକ ଗଳର ସ୍ରଷ୍ଟା ଗଣଶ୍ବରଙ୍କର ଅଦ୍ୟାବଧୂ ତିନୋଟି ଗଛ ସଂକଳନ ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇଛି - ଅନ୍ଧାର, ମଧୁମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ, ମୂତ୍ୟୁପରେ ଜୀବନ | 


ସମସାୟିକ ଘଟଣାର ସ୍ରୋତ ଭିତରୁ ଗାଳିକ ତାଙ୍କ ଗଛ୍ପପାଇଁ ଖୋରାକ ସଂଗ୍ରହ କରନ୍ତି । 
ଏଇଭଳି କେତୋଟି ଗଳ୍ପ ହେଉଛି - ରାଜକୀୟ, ଗୋରୁ ଓ ରାଜନୀତି, କଟକ ସହରର 
ରୂପକଥା, ଯୁଦ୍ଧକାହାଣୀ, ସ୍ଧୀନ ଭାରତ ଓ ମହନିଦାସ, ଗାନ୍ଧୀଙ୍କ ଚପଲ, ବଣଜଙ୍ଗଲରେ 
ଗଣତନ୍ତ୍ର, ଲୁମ୍ବାଡୁମ୍ମାର ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀ, କଙ୍କଡ଼ା ଓ ଗଣତନ୍ତ୍ର । ରାଜକୀୟ” ଗଛରେ, 
ରାଜତନ୍ତ୍ର ଲୋପପାଏ ହେଲେ ରାଜା ପଦବୀଧାରୀ ମଣିଷଟି ତଥାପି ବଂଚିରହିଥାଏ 
ତା” ଭିତରେ | ସେ ଆଉ ତାର ଅହମିକା କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରେ ସାଲିସ କରବାକୁ ପ୍ରସ୍ତୁତ 
ନୁହନ୍ତି । ରାଜଗାଦି ଚାଲିଗଲାପରେ ମୂଣ୍ମୟଗଡ଼ର ରାଜା ଉଦୟଭାନୁ ଭ୍ରମରବର ରାୟ ପୂରାପୁରି 
ନିଃସ୍ଵ ହୋଇଯାଇଥଲେ ! ଏପରିକି ଦୈନିକ ଆହାର ପାଇଁ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ ପାଖରେ ଅନ୍ଧ ନଥୁଲା | 
ପୁରୁଣା ଚାକର ବୀରବର ନିଜର ସୁନାମୁଦି ବିକ୍ରୀକରି ରାଜାଙ୍କ ପାଇଁ ମଣୋହି ପ୍ରସ୍ତୁତ 
କରିଥଲା । ଏ ଘଟଣାଟି ରାଜାଙ୍କ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵକୁ ଉପହାସ କରିଥଲା ! ମାତ୍ର ଉଦୟଭାନୁ ନିଜ 
ଭିତରେ ଭାଟ୍ଗିପଡ଼ିଥଲେ ମଧ୍ଯ ରାଜକୀୟ ଅହମିକା ଛାଡ଼ିନପାରି କହିଥିଲେ ¬ “ଶୂଗାଳ 
ହୋଇ ସିଂହକୁ ଦୟା ଦେଖାଇବାକୁ କେବେଠୁଁ ଶୁଖିଲୁ, ବୀରବର ?” 
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ରଣର 6 ସୁଝି ସମା 


ସହରୀ ଜୀବନର ନିଛ୍ଛକ ଚିତ୍ର ଗାନିକଙ୍କ ଅନେକ ଗଛରେ ପ୍ରତିବିମ୍ବିତ । ପୁରୀ ସହର, 
ସମୁଦ୍ର ଏବଂ ସହରୀ ଜୀବନ ସହିତ ଗାଳିକଙ୍କର ଏକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଯୋଗସୁତ୍ର ଥବାରୁ ଅଧ୍ବକାଂଶ 
ଗଛରେ ପୁରୀ ପ୍ରସଙ୍ଗକ୍ରମେ ଆସିଯାଇଛି । ଏଇସବୁ ଗଳ୍ପ ହେଉଛି ¬ ସମୁଦ୍ଵୟ ରାଜକୀୟ, 
ଗୋରୁ ଓ ରାଜନୀତି, ଉସବ, ଦୋଷୀ ଇତ୍ୟାଦି । ପୁରୀ ସହରର ଅନୁଭୂତି ସହିତ ସମୁଦ୍ର 
ଏକାକାର ହୋଇଯାଇଛି ଲେଖକଙ୍କ ମନୋଭୂମିରେ । ଖୁବ୍‌ ନିକଟରୁ ସେ ସମୁଦ୍ରକୁ ନିରୀକ୍ଷଣ 
କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ଗଛରେ ସମୁଦ୍ର ଜୀବନ୍ତ ହୋଇଉଠିଛି । କେତେବେଳେ ସମୁଦ୍ର ହୋଇଉଠିଛି 
ଆଦର୍ଶର ଗନ୍ତାଘର ପୁଣି କେତେବେଳେ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵସଂପନ୍ନ । ସମୁଦ୍ରକୁ ନେଇ ଲେଖକଙ୍କ 
ଅନୁଭୁତି ବେଶ୍‌ ପ୍ରାଣବନ୍ତ - “ମୁଁ କେବେ ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ସମୁଦ୍ର ଦେଖିଥୁଲି, ମୋର 
ମନେନାହିଁ । ତଥାପି ଅନେକଥର ମୁଁ ଚେଷ୍ଟା କରିଛି - ସମୁଦ୍ର ମୋତେ ପ୍ରଥମେ କେମିତି 
ଦିଶିଥିଲା, ମନେପକାଇବାକୁ ।। କଟକ ସହରର ସାହିବସ୍ତିର ଚିତ୍ର ସହିତ ଏହାର ମାଟି, 
ପାଣି, ପବନ ସହିତ ଜଡ଼ିତ କେତୋଟି ଚରିତ୍ର ¬ ଗଂଜଡ଼, ପକେଟମାର, କୁଷ୍ଠରୋଗୀ, 
ଦାଗୀ, କଂସେଇ, ଅନ୍ଧଭିକାରୀ ଆଦିକୁ ଲେଖକ ଏକପ୍ରକାର ଅନ୍ତରଂଗ ଅନୁଭୂତି ନେଇ 
ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି | 

ଲେଖକଙ୍କ ଗଛରେ ମାଟି, ପାଣି, ପବନ ସହିତ ରହିଛି ସଂସ୍କୃତିର ମାନଚିତ୍ର । ଏଠି 
ସମୁଦ୍ର ସହିତ ଜୀବନ୍ତ ହୋଇଉଠିଛି ପୂରୀ, ବଡ଼ଦେଉଳ, ଚନ୍ଦ୍ରଭାଗା, କୋଣାର୍କ, 
ମାଣିକପାଟଣା, ଚନ୍ଦନଯାତ୍ରା ଆଉ ଦାସିଆବାଉରୀ | ଗଳର ସାଂସ୍କୃତିକ ପ୍ରେକ୍ଷାପଟ୍ଗଟରେ ଜଗନ୍ନାଥ 
ଚେତନା ବେଳେବେଳେ ପଷିଆସିଛି । ଏଇଧରଣର ଦୂଇଟି ଗଳ୍ପ ହେଉଛି- ଦାସିଆ ବାଉରୀର 
ଜଗନ୍ନାଥ, ସେଇଦିନୁ ଗାଆଁର ନାଁ ମାଣିକପାଟଣା ! 


ଗଣେଶ୍ଵରଙ୍କ ଗଳ୍ପର ବ୍ୟଙ୍ଗ ବେଶ୍‌ ଶାଣିତ ! ସ୍ଵାଧୀନଭାରତ ଓ ମହନିଦାସ, ଗାନ୍ଧୀଙ୍କ 
ଚପଲ, ମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଡାଏରୀ, ଶାଳବୁକ୍ଷ, ବ୍ରହ୍ମରାକ୍ଷସ ଓ କାଠଚୋର ପ୍ରସଙ୍ଗ, ବଣଜଙ୍ଗଲରେ 
ଗଣତନ୍ତ୍ ଗୋରୁ ଓ ରାଜନୀତି, ଧର୍ମବକ, କଙ୍କଡ଼ା ଓ ଗଣତନ୍ତ୍ର, ଫାଙ୍କ ଇତ୍ୟାଦି ଗଛରେ 
ଲେଖକ ସମାଜ ତଥୀ ସମସାମୟିକ ପରିସ୍ଥିତିକୁ ତୀକ୍ଷଣ ଭାବେ ସମାଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି । 
ଗୋହତ୍ୟା ନିରୋଧ ପ୍ରତିବାଦରେ ପୁରୀଠାରେ ବସିଥିଲା ସାରା ଭାରତରୁ ଆସିଥୁବା 
ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କର ଏକ ସମ୍ମିଳନୀ । ଏହି ସଭାର ବିଚିତ୍ର ନିଷ୍ପରିକୁ ଲେଖକ ପରିହାସ କରି 
ଲେଖିଛନ୍ତି “ଗୋରୁ ଓ ରାଜନୀତି !! ଦୂରଦୂରାନ୍ତରୁ ଆସିଥୁବା ପ୍ରତିନିଧୂମାନଙ୍କ ଚିନ୍ତା ଓ 
ଚେତନାର ଭିନ୍ନତାକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଗାନିକ ଲେଖିଛନ୍ତି ¬ ଆକାର, ଶିଙ୍ଗର ଦୈର୍ଘ ଓ ଚମଡ଼ାର 
ରଙ୍ଗରେ ବହୁ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଥବା ସନ୍ତେ ସେମାନେ ଯେ ଗୋଟିଏ ଜାତି, ଏହା ସମସ୍ତେ ଆନ୍ତରିକ 
ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରିଥିଲେ ।” ଗୋହତ୍ୟା ନିରୋଧ ପାଇଁ ଆସିଥ୍‌ବା ତେଲିଗେଟମାନଙ୍କୁ 
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କଠୋରଭାବେ ସମାଲୋଚନା କରି ଗାଳିକ ଲେଖିଥିଲେ - “ଯେଉଁ ମଣିଷ, ମଣିଷ ହତ୍ୟା 
ବନ୍ଦ କରିପାରୁନାହିଁ, ସେ କେବେ ଗୋହତ୍ୟା ବନ୍ଦ କରିପାରିବ ?' 


ସ୍ଵାଧୀନତା ଆସିଗଲାପରେ ଆମ ନେତାମାନେ ଭାରତର ଜନଗଣଙ୍କ ବହୁ ଆଶ୍ବାସନାର 
ବାଣୀ ଶୁଣାଇଥୂଲେ । ବାସ୍ତବରେ ସେ ସବୁ କିଛି ଘଟିଲା ନାହିଁ । ଆମକୁ ମିଳିଲା କେବଳ 
ରାଜନୈତିକ ସ୍ବାଧୀନତା, ମାତ୍ର ଆର୍ଥନୀତିକ ସ୍ବାଧୀନତା ନୁହେଁ । ଏଣୁ ଆଜିର ଆର୍ଥନୀତିକ 
ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ଅମଳର କନେଷ୍ଟବଳ ମହନିଦାସ ହଇରାଣ ହରକତ ହେବ ହିଁ ହେବ । 
ଏଇ ଆର୍ଥନୀତିକ ବ୍ୟବସ୍ଥୀ ସୃଷ୍ଟିକରିଛି ଖଟିଖୁଆ ଆଉ ପୁଞ୍ଜିପତି ଶ୍ରେଣୀ । ଗରିବ ଗରିବ 
ହୋଇ ଚାଲିଛି ଆଉ ଧନୀ ଧନୀ ହୋଇ ଚାଲିଛି । ରିକ୍ଵାବାଲା ଆପଲ ଦୋରା ଓ ଆଇ.ଏ.ଏସ୍‌. 
ରଜନୀକାନ୍ତ ରାୟ ଚୌଧୁରୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଗଢ଼ି ଉଠିଥୁବା ଅର୍ଥନୀତିର ପାଚିରୀକୁ ଶାଣିତ 
ଭାଷାରେ ସମାଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି ଗାଳିକ | ଗାଳିକଙ୍କ ମତରେ ଖାଲି ଅର୍ଥନୀତି କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ନୁହେଁ, ସାମାଜିକ ଏବଂ ସାଂସ୍କୃତିକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ଏଇ ଫାଙ୍କ” ରହିଛି । 


ଦଳୀୟ ନିର୍ବାଚନର ଦୂଷିତ ପରିବେଶର ଚିତ୍ର ପ୍ରତିଫଳିତ ହୋଇଛି ' ମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଡାଏରୀ 
ଗଛରେ ! ଏଠି ଜନୈକ ପୂର୍ବତନ ମନ୍ତ୍ରୀ ଜିତୁ ଜିତୁ ନିର୍ବାଚନରେ ହାରିଯାଇଛନ୍ତି । ତେଣୁ ସେ 
କ୍ଷତିପୂରଣ ବାବଦକୁ ହାଇକମାଣ୍ଡଙ୍କ ନିକଟରେ ଦାବୀ କରିଛନ୍ତି - ପଦୃଶ୍ରୀ ଉପାଧ, ରାଜ୍ୟସଭା 
ସଭ୍ୟ କମ୍ବା ରାଜ୍ୟପାକ ପଦବୀ | ଶିଳ୍ପର ପରିପ୍ରସାର ପରେ, ମଣିଷ କିପରି ବେକାର ହୋଇ 
ହନ୍ତସନ୍ତ ହୋଇଛି, ତାର ଏକ ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ଚିତ୍ର “ମଝିଆଁ ' ଗଛରେ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । 
ବିଦ୍ୟୁତ୍‌ ଆସିବା ପରେ ପରେ ପଙ୍ଖା ଟାଣୁଥୁବା ମଝିଆଁ ଚାକିରୀ ହରେଇଲା | ଖାଇବାକୁ ନ 
ପାଇ ସେ ମରିଗଲା | ତା' ପରି ଅନେକ ଅକାଳରେ ଝଡ଼ିଗଲେ | ସରକାରଙ୍କ ନୂଆ ଶିଳ୍ପନୀତି 
ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ କାଳହେଲା। ଆଉ ଏକ ସାର୍ଥକ ବ୍ଯଙ୍ଗ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ୮ ଗାନ୍ଧୀଙ୍କ 
ଚପଲ” ଗଳ୍ନରେ । ଗନ୍ଧିବାଦର ଫମ୍ପା ଧ୍ଵଜାଧାରୀମାନଙ୍କୁ ଏଥୁରେ ସମାଲୋଚନା କରାଯାଇଛି ! 
'କୁଟୀର ଶିଳ ଗଢ଼ିଉଠୁଥବା ଯଥେଛ୍ଛାଚାରକୁ ଗାଳିକ ବ୍ଯଙ୍ଗ କରିଛନ୍ତି । ଗାନ୍ଧିଙ୍କ ଚପଲର 
ସାରବତ୍ତୀ ଉପରେ ଭାଷଣ ଦେବାକୁ ଆସିଥଵବା ଅଧ୍ୟାପକ ବିପ୍ରଚରଣଙ୍କର ଚମଡ଼ା ଚପଲଟି 
ଚୋରି ହୋଇଯାଇଛି । ଏଠି ଗାନ୍ଧୀଙ୍କୁ ଉପରଠାଉରିଆ ଭାବେ ଏକ ଶସ୍ତା ମାଧ୍ୟମ ଭାବେ 
ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥୁବାରୁ ଗାନଛିକ କ୍ଷୋଭ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି 


ଶାଣିତ ବ୍ୟଙ୍ଗ ଏବଂ ସଂସ୍କାର ପ୍ରୟାସର ଚିତ୍ର ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ଗଳ୍ପ ମଧୁମିଷ୍ରଙ୍କ 
ଶବରେ । ଚଡ଼ଚଡ଼ି ପାତରେ ମରିଥୂଲେ ପଵ୍ତିତ ମଧୁମିଶ୍ର । ଆଉଥରେ ଚଡ଼ଚଡ଼ି ମାରିଲେ 
ସେ ପୁଣି ବଂଚି ଉଠିବେ ବୋଲି ଏକ ବଦ୍ଧମୂଳ ବିଶ୍ଵାସ ବସାବାନ୍ଧିଥିଲା ଗାଁ” ର ଲୋକମାନଙ୍କ 
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ଭିତରେ । ଏଠାରେ ଅନ୍ଧବିଶ୍ବାସକୁ ବ୍ଯଙଂ କରାଯାଇଛି । ଜଙ୍ଗଲରୁ କାଠ କାଟିବା ନିଷିଦ୍ଧ 
ହୋଇଥିଲେ ମଧ୍ଯ ଅବାଧରେ ଚାଲେ ଚୋରାକାଠ ବ୍ଯବସାୟ । ଏଥୁରେ ପୁଣି ସଂପୃକ୍ତ 
ଅନେକ ବଡ଼ ବଡ଼ ନେତା, ମନ୍ତୀ । ଯେଉଁମାନେ ଆଇନ ତିଆରି କରନ୍ତି, ପ୍ରଥମେ ସେହିମାନେ 
ହିଁ ତାକୁ ଭାଂଗନ୍ଧି । ଏହାର ଏକ ସାର୍ଥକ ଚିତ୍ର ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ “ଶାଳଚୃକ୍ଷ, ବ୍ରହ୍ମରାକ୍ଷସ ଓ 
କାଠଚୋର ପ୍ରସଙ୍ଗଂ ଗଳ୍ପରେ ! ଦଳୀୟ ରାଜନୀତିର କାଦୂଅ ଫିଙ୍ଗା ଚିତ୍ର ବେଶ୍‌ ସଫଳ 
ଭାବେ ପ୍ରତିଫଳିତ ହୋଇଛି ସିଂହ-ବାଘ ମାଧ୍ଯମରେ “ ବଣଜଙ୍ଗଲରେ ଗଣତନ୍ତ ' ଗଳରେ | 
' ମଉକାପାଇଲେ ଆମେ ପୁଣି ଦଖଲ କରିନେବୁ ସାରା ବନସ୍ତ” - ଏଇ ଖଣ୍ତିତ ବାକ୍ୟ 
ଭିତରେ ରହିଛି ଶକ୍ତିଶାଳୀ ଭାବ । 


' ରୂତ” ଗାନିକଙ୍କ ମନୋଜଗତକୁ ବେଶ୍‌ ଆକର୍ଷିତ କରିଛି । ଆଧୁନିକ ସମାଜ ବିଜ୍ଞାନ 
ଦ୍ଵାରା ପରିପୁଷ୍ଟ ନ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ପୁରାପୁରି ଲୋକ ବିଶ୍ବାସକୁ ଛାଡ଼ି ପାରିନାହିଁ । ଗାଁ ଗହଳଠାରୁ 
ଆରମ୍ଭ କରି ସହର ବଜାର ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭୌତିକ ଉପାଖ୍ୟାନକୁ ଆଧାର କରି ନାନା ଗୁଲିଖଟି 
ଗପ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଥାଏ । ଏହାରି ପଟ୍ଟଭୂମିରେ ରଚିତ ହୋଇଛି “ଭୂତ” ଆଉ ଭୂତର 
ଆତ୍ୃକାହାଣୀକୁ ନେଇ ଅନ୍ଯ ଚାରୋଟି ଗନଳ୍ । ଏପରିକି ' ମଧୁମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏଇ 
ପାରଂପାରିକ ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସ ବସାବାନ୍ଧିଛି 


ଲେଖକଙ୍କ ଗଛ ଜଗତର ଆଉ ଏକ ଦିଗ ହେଉଛି “ବାଲ୍ୟକାଳ” ବାଲ୍ଯକାଳର 
ଅନୁଭୂତି ଅନେକ ଗଳରେ ଚିତ୍ତିତ ହୋଇଛି । ଏ ସବୁ ଗଳ୍ତରେ କିଛିଟା ଅପରିପକ୍‌ ଅନୁଭୂତି 
ରହିଛି । ଏଇ ଧରଣର କେତୋଟି ଗଳ୍ପ ହେଉଛି - ଅନ୍ଧାର, ହାସି, ଚୋର, ପ୍ରେମଗଳଛ, 
ଉତ୍ସବ, ଇତ୍ଯାଦି । ବାଲ୍ଯକାଳର ଲୀଳାଚପଳ ଛନ୍ଦଟି ଅବିକଳ ଭାବେ ରୂପନେଇଛି । 
ବାଲ୍ୟପ୍ରେମର ସଂଗୁପ୍ତ ଝରଣାଟିଏ ଯେମିତି କୌଣସି ବାଧାବନ୍ଧନ ନମାନି ବହି ଆସିଛି 
ଏଇସବୁ ଗଳ୍ପରେ ! 


ଗୀ” କୁ ନିବିଡ଼ ଭାବେ ଭଲପାଆନ୍ତି ଗାଳିକ । ଗ୍ରାମ୍ୟ ଜୀବନର ଅପାସୋରା ସୃତିଗୁଡ଼ିକୁ 
ଅତିକ୍ରାନ୍ତ ବୟସରେ ବି ଲେଖକଙ୍କୁ ଆକର୍ଷଣ କରିବାରେ ଲାଗିଛି । ର୍ଗଁ ତୋଟା, ଗାଁ ସଲ, 
ଗାଁ ଧୁଳି, ଗାଁର ବିଶ୍ଵାସ ଲେଖକଙ୍କ ଅନୁଭୂତିକୁ ନୂଆ ରଂଗଦେଇଛି 1 ' ମୂଳ” ଗଛରେ ପିଲାମାନେ 
ବଡ଼ ବଡ଼ ହୋଇ ଚାକିରୀ କଲାପରେ ସେମାନେ ଗାଁ କୁ ଭୁଲିଗଲେ ! ପୁରୁଣା ଚାଳଘରଟାକୁ 
ଭାଂଗି ସେମାନେ କୋଠା କରିବା ପାଇଁ ତପୂର । ଭିଟାମାଟିର କରୁଣ ଚିତ୍ର ଏଠି ପ୍ରକଟିତ । 
* ଘରବାହୁଡ଼ା'ରେ ଲେଖକ ମନେ ପକାଇଛନ୍ତି ଗ୍ରାମ୍ୟ ସୃତିକୁ । ଅନ୍ଯପ୍ରକାରେ କହିଲେ, 
ଆମେ ଯେଉଁଠୁ ଯାତ୍ରା ଆରମ୍ଭ କରିଥାଉ, ସେଇ ଆମର ଘର । ଆମେ ଘରୁ ବାହାରି, ଯତ୍ରା 
ଶେଷରେ ପୁଣି ସେଇ ଘରକୁ ହିଁ ଫେରିଆସୁ । 
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ହର ଅଣ ସୁଝି ସମା 


'ବନ୍ଧୁଦର୍ଶନ' ଭିତରେ ପରିସୂଟ ହୋଇଛି, ଗାଁ ଆଉ ସହର ଭିତରେ ରହିଥବା ପାର୍ଥକ୍ୟ । 
ମଣିଷ ମଣିଷ ଭିତରେ ଥବା ଫାଙ୍କ ଏଠି କାୟାବିସ୍ତାର କରିଛି । ' ମଧୂମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ” ଗଳରେ 
ଗାଁ'ର ସରଳ ନିଷ୍ଠପଟ ଧାରଣା ତଥା ଅନ୍ଧବିଶ୍ବାସ ଜମାଟବାନ୍ଧିଛି । ପୋଇଲି ମହୁଡର ମୂତ୍ୟୁ 
ସମଗ୍ର ଗଵର ପରିବେଶକୁ ଆର୍ଦ୍ଧ କରିଛି ଏକ କରୁଣ ଆବେଦନରେ | ଲେଖକଙ୍କ ଭାଷାରେ- 
“ମହୁଡ଼ ମଲାପରେ ଜଣାପଡ଼ିଲା, ତା” କନ୍ଧା ଭିତରେ ସେ ଲଚାଇ ରଖିଥିଲା ଶହେଟି 
ରୂପାଟଙ୍କା । ସେ ଟଙ୍କାସବୁ ସେ ପାଇଥୁଲା ପୂଜାପଣଶ୍ଡାଙ୍କ ଘରୁ ˆ ସାରା ଜୀବନର ସଞ୍ଚତ 
ଧନ | ମହୁଡ଼ର ଦଶାହ ଦିନ ସେହି ଟଙ୍କାରେ ଆଜି ଅଭଡ଼ା ଖାଉଥଲେ ନଅର ଗଳିର 
ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ।” 


“ଚୋର” ଏକ ସାର୍ଥକ ମନସ୍ତାର୍ବିକ ଗଳ | ପିଲାଦିନେ ରବରବଲ୍‌ଟି ଚୋରି କରିଥିବାରୁ 
ଦୁଃଶାସନର ନାଁ ଚୋର ଦୁଃଶାସନରୁ “ ଚୋର” ରେ ସୀମିତ ହୋଇଥଲା । ଏଇ ନାଁ ଭିତରେ 
ବରମ୍ବାର ଆତ୍ସହତ୍ୟା କରୁଥଲା ଦୁଃଶାସନ । “ ଚୋର!” ନାଁ'ଟି ତାର ସମଗ୍ର ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵକୁ ଉପହାସ 
କରୁଥିଲା !  ବାଣୀଗୁପ୍ତର ମୃତ୍ୟୁ ଗନରେ ନାୟକ ବାଣୀଗୁପ୍ତ ବାର୍ଵକ୍ୟରେ ଉପନୀତ ହେଲେ 
ମଧ୍ଧ ନିଜ ଭିତରେ ଚିର ତାରୁଣ୍ୟର ସ୍ଵର ଅନୁଭବ କରୁଥଲା | ସେଇ ଅନୁସାରେ ବାଣୀଗୁଷ୍ତର 
ଚାଲିଚଳନ ମଧ୍ଯ ବଦଳିଯାଉଥୁଲା | ସମୟ ସହିତ ତାଳ ଦେଇ ଚାଲି ନପାରିବାରୁ ବାରମ୍ବାର 
ଉପହସିତ ହେଉଥଲା | “ ନେଉଳ” ଗଳରେ ଗାଳିକ ମଣିଷର ଅସହାୟତାକୁ ଚମଜ୍ରାର ଭାବେ 
ରୂପ ଦେଇଛନ୍ତି । ଶ୍ରୀ ଏବଂ ଶ୍ରୀମତୀ ନାୟକଙ୍କର କୌଣସି ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତି ନଥୂଲେ ମଧ୍ଯ 
ପୋଷା ନେଉଳଟି ଥଲା ସେମାନଙ୍କର ଆକର୍ଷଣର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନର ସବୁକିଛି । 
“ ଧର୍ମବକ” ଗଳ୍ପରେ ଗୋରାକଳା ବର୍ଣ୍ଣବୈଷମ୍ୟକୁ ଗାଛିକ ପରିହାସ କରିଛନ୍ତି । 


ବାହ୍ୟବିଶ୍ବର ଅନୁଭୂତି ମଧ୍ଯ ଗାନିକଙ୍କ ମନୋଭୂମିକୁ ପରିପୁଷ୍ଟ କରିଛି । ସେ ବର୍ଣ୍ଣନା 
କରିଛନ୍ତି ଜାମାଇକା କଥା, ଇଂଲଣ୍ଡ କଥା, ମରିସସ୍‌ କଥା, ସାୟିରା, ଜେମ୍‌୍ସ, ବେନ, 
ଜାନେଟା, ଆମ୍ଭାଲା କଥା ! ଗଳ “ ଭିନସହର” ଆଉ “ସଂପର୍କର ମାନଚିତୁ”ରେ ଅନୁଭୂତି 
ହେଉଛି ଦରିଆପାରିର ଅନୁଭୂତି । ବିଦେଶରେ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ଚାଲିଚଳନ ସଂପର୍କରେ 
କିଛିଟା ସୂଚନା ଦିଏ ଏଇସବୁ ଗଳ୍ଥ । ମରିସସ୍‌ର ବେନ ବିବାହ କରିଥଲା ଇଂରେଜ 
ଜାନେଟାକୁ । ଦୁଇଟି ହୃଦୟ ସିନା କିଛି ସମୟ ପାଇଁ ଏକାକାର ହୋଇଥଲା, ହେଲେ ମିଶି 
ପାରିନଥିଲା ଦୂଇଟି ଦେଶ, ଜାତିର ସଂସ୍କୃତି । ସେଇଥୂପାଇଁ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଡାଇଭର୍ସ 
ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ହୋଇପଡ଼ିଥିଲା | 


ମୋଟ ଉପରେ ଗାଛିକ ଗଣେଷ୍ଵରଙ୍କ ଗଳ୍ତରେ ଆମେ ଏକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଅନୁଭୂତିର ସ୍ପର୍ଶ 
ଦେଖିବାକୁ ପାଉ ! ଭାଷା, ଭାବ, ସାହିତ୍ୟ, ସଂସ୍କୃତି, ରାଜନୀତି, ସମାଜନୀତି, ଧର୍ମନୀଡି 
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6/6 ଣ6ସର ମଣ ସୁଝି ସମା 


ଆଦି ସବୂଦିଗକୂ ଗାନିକ ଗଭୀରଭାବେ ତର୍ଜମା କରିବା ସହିତ ଆବଶ୍ୟକ ସ୍ଥଳେ ସଂସ୍କାରପ୍ରୟାସୀ 
ଦୂଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀର ପରିଚୟ ଦେଇଛନ୍ତି । ପରିବେଶ ଅନୁଯାୟୀ ଗଳର ଭାଷା ଏବଂ ଭାବ 
ରୂପନେଇଛି । ଗାଁ ଆଉ ସହରର ଏକ ପ୍ରକାର ସମନ୍ଟୟ ଏବଂ ସଂଘର୍ଷର ଚିତ୍ର ତାଙ୍କ ଗନରେ 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ଅଧୁକାଂଶ ଗଳ୍ପ ଗାଳିକଙ୍କ ଅନୁଭୂତିପ୍ରସୂତ ! ସ୍ଥଳ ବିଶେଷରେ ଆନୁପାତିକ 
ବ୍ୟଙ୍ଗ ତାଙ୍କ ଗଛର ମନୋଦଭୂମିକୁ ଏକ ସାର୍ବକାଳୀନ ସୃଦ୍ଧିରେ ପରିଣତ କରିଛି । ଭାଷାର 
ଚଟୁଳତା, ଶବ୍ଦର ସାରଲ୍ୟ, ଅନୁଭୂତିର ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ସ୍ଧର୍ଶ - ଗଣେଷଶ୍ବରଙ୍କ ଗଳ୍ଚଗୁଡ଼ିକୁ ବାରବାର 
ପଠନର ଆବଶ୍ୟକତା ସୃଷ୍ଟି କରୁଛି । 


ପ୍ରାଧ୍ୟାପକ , ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ 
ଉନ୍ଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ 
ଭୁବନେଶ୍ବର - ୪ 
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ଅନ୍ଧାର 


ପଞ୍ଚାନନ ମହାନ୍ତି 


ମୁଖ୍ୟତଃ ତପନ୍ୟାସିକ ଭାବେ ପରିଚିତ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କର ଖ୍ରୀ: ୧୯୬ ୨ରୁ ୧୯୭୪ 
ମଧ୍ଯରେ ରଚିତ ୨ ୫ଟି ଗପକୂ ନେଇ ତାଙ୍କର ପ୍ରଥମ ସଂକଳନ “ଅନ୍ଧାର ପ୍ରକାଶିତ । 
ବିଷୟ ନିର୍ବାଚନ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏଇଟି ବୈଚିତ୍ର୍ଯମୟ, ବର୍ଣ୍ତିଳ । ଗୋହତ୍ୟାନିରୋଧ ଆନ୍ଦୋଳନ ଓ 
ଭାରତ-ପାକିସ୍ତାନ ଯୁଦ୍ଧ ପରି ସାମୟିକ ଘଟଣା ମୂଳକ ଗପ ମଧ୍ଯ ଏଥରେ ସନ୍ମିବେଶିତ । 
ତେବେ ସବୁ ଗପ ପଢ଼ି ସାରିଲା ପରେ ଏହାର ଦୂଇଟି ପ୍ରଧାନ ଭାବ-ସ୍ତୌୋତ ବାରି ହେଇଯାଏ । 
ଗୋଟିଏ ହେଲା ପ୍ରେମ ଏବଂ ଅନ୍ୟଟି ସ୍ବାଧୀନତା ପରବର୍ଭୀ ଭାରତରେ ଜନଜୀବନର 
ନୈତିକ ତଥା ଅର୍ଥନୈତିକ ବିପର୍ଯ୍ୟୟ । 

ଅଧୁକାଂଶ ପ୍ରେମ-ଭିରିକ ଗପ ଗାଳିକଙ୍କ ' ମୁଁ ର କୈଶୋର ପ୍ରେମକୁ ନେଇ ରଚିତ 
(ଯଥା ଅନ୍ଧାର , ‘ ହାସି' , “ ପ୍ରେମଗଳଛ 1) ଅନ୍ୟ ପକ୍ଷରେ, ସ୍ଵାଧୀନ ଭାରତରେ ମନ୍ତ୍ରୀ, 
ଅଫିସର ଓ ବ୍ୟବସାୟୀ ପ୍ରଭୁତି ମୁଝିମେୟ ଉଚ୍ଚବର୍ଗୀୟ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କ ନୀତିହୀନ ସ୍ଵାର୍ଥସବର୍ସ୍ବତା 
ଏବଂ ମଧ୍ୟମ ତଥା ନିମ୍ନବର୍ଗୀୟ ଲୋକଙ୍କ ଅର୍ଥନୈତିକ ମାନଦଣ୍ଡର ଦୟନୀୟତା ବିଭିନ୍ନ 
ଗପରେ ରୂପାୟିତ ( ଯଥା ମନ୍ତୀଙ୍କ ଡାଏରୀ, “ଫାଙ୍କ” , କଳା. ” କଟକ ସହରର ରୂପକଥା', 
“ସ୍ଵାଧୀନ ଭାରତ ଓ ମହନି ଦାସ" , ମଝିଆଁ” ଓ ‘ଉସବ” ଇତ୍ୟାଦି ।) ଏଠି ମଧ୍ଯ ବହୁ ଗପର 
ନାୟକ ଗାଛିକଙ୍କର “ ମୁଁ? । ଏହାର ଜନ୍ମ ଅନୂଚଶ୍ରେଣୀ ଅନ୍ତର୍ଗତ ଏକ ପରିବାରରେ । ତଳ 
ଉଚ୍ତିରୁ ଏହା ସୂଚିତ ହୁଏ — ' ଆମର ଚାଳଘର ଓ ମୋ ବାପା ଅଫିସର ନୁହନ୍ତି ବୋଲି ମୁଁ 
ପିଲାଦିନେ × × × ନିଜକୁ ଛୋଟ ଭାବୁଥିଲି × × × |” ( ହାସି' , ପୁ. ୭୯ ।) ତା'ପରେ 
ପରିଣତ ବୟସରେ ଏଇ “ମୁଁ! ଜଣେ ଆର୍ଥିକ ସବଚ୍ଛଳତାହୀନ ଅଧ୍ୟାପକ ରୂପେ ଦେଖା ଦେଇଚି 
(' ପଡ଼ୋଶୀ” ରେ “ମୁଁ ' ଜଣେ ଅଧାପକ ଏବଂ “ଉତ୍ସବରେ ମୁଁ'ର ଆର୍ଥିକ ଦୂରବସ୍ଥ 
ତଳମତେ ପ୍ରକଟିତ ˆ ବୂଢ଼ୀକୁ ସାହାଯ୍ୟ କରିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ପକେଟରେ ହାତ ପୂରାଇ 
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ସଙ୍କୁଚିତ ହେଲି । ସେ ସମ୍ବଳ ବା ସୌଭାଗ୍ୟ ମୋର ନାହିଁ।” ପୂ ୧୨୬) । ତେଣୁ 
ଗପଗୁଡ଼ିକରେ ସ୍ଵାଭାବିକ ଭାବେ ଅନୁଜ୍ଚବର୍ଗର ମଣିଷଙ୍କ ପ୍ରତି ସସ୍ତେହ ସହାନୁଭୂତି, ଏବଂ 
ବିତ୍ତ ଓ କ୍ଷମତାସମ୍ପନ୍ନ ଅଥଚ ସାମାଜିକ ତଥା ନୈତିକ ଦାୟିତ୍ବହୀନ ଉଚ୍ଚବର୍ଗ ପ୍ରତି ବିଦୂପ 


ଲକ୍ଷଣୀୟ ! 


ଏଇ ଗପଗୁଡ଼ିକର ଭାବ-ସ୍ରୋତ ଶେଷ ଗପ “ ସମୁଦ୍ରରେ ଯାଇ ଏକାକାର ହେଇଚି । 
ଅନନ୍ତତା ଓ ମହାନତାର ପ୍ରତୀକ ଚିର ରହସ୍ୟମୟ ସମୁଦ୍ର ବେଳାରେ ଠିଆ ହେଇ ଲେଖକଙ୍କ 
ପିଲାଦିନର “ମୁଁ ଉପଲବ୍‌୍ଧୂ କରିଚି, ଯେଉଁମାନେ ତା” ଆଖିକି ଖୁବ୍‌ ‘ବଡ଼ ଲୋକ” ଓ 
ବଳୁଆ ଲୋକ” ଦିଶୁଥିଲେ, ସେମାନେ ସମୁଦ୍ର ଆଗରେ ଅତି ଷୁଦ୍ର, ତୁଚ୍ଛ | ପୁଣି, ମଲାପରେ 
ଭଲଲୋକେ ସ୍ବର୍ଗକୁ ଓ ପାପୀମାନେ ନର୍କକୁ ଯା'ନ୍ତି ବୋଲି ନିଜ ସାହିର ଅନ୍ଧ ପିଲାଟି 
କହିଥବା କଥାରେ ମଧ୍ଯ ତା'ର ବିଶ୍ଵାସ । ଏଥରରୁ ଦି'ଟି ବିଷୟ ଅବଧାରଣୀୟ । ଏକରେ, 
ମନ୍ତ୍ରୀଖଅଫିସର୍‌-ବ୍ୟବସାୟୀ ଆଦି ତଥାକଥୁତ ଉଚ୍ଚଶ୍ରେଣୀଭୁକ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତମାନେ ତୁଳନାତ୍ମକ 
ଭାବେ କେଡ଼େ ଅସହାୟ ଓ ନଗଣ୍ୟ | ଦୁଇରେ, ମାନବିକତା ହିଁ ମଣିଷର ଶ୍ରେଷ୍ଠ ସମ୍ପଦ; 
ଅସଦୂପାୟରେ ଅର୍ଚ୍ଚିତ ବିତ୍ତ ବା ଦାୟିତୃହୀନ କ୍ଷମତା ନୁହେଁ । 


(9) 


କୌଣସି ଲେଖକର ସମସ୍ତ ଲେଖା ଯେ ଉଚ୍ଟଦରର ହବ, ଏପରି ଭାବିବା ଭୁଲ୍‌ | 
ଏପରିକି ଯୋଉମାନେ ପ୍ରଥମ ଶ୍ରେଣୀର ଲେଖକ ଭାବେ ସୂପ୍ରତିଷ୍ଠିତ, ସେମାନଙ୍କର ସବୁ 
ରଚନା କେବେ ଉଚ୍ଚମାନର ନୁହେଁ । କଥାହେଲା, ସେମାନେ ଅତି ଚତୁରତାର ସହ କେବଳ 
ଉତ୍କୃଷ୍ଟ ଲେଖାଗୁଡ଼ିକୁ ହିଁ ସଙ୍କଳନମାନଙ୍କରେ ସ୍ଥାନିତ କରି ପ୍ରଥମ ଶ୍ରେଣୀୟ ଲେଖକର 
ମର୍ଯ୍ୟାଦା ଲାଭ କରିଚନ୍ତି । ଇଂରେଜୀ ସାହିତ୍ୟରେ ଏହାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଅନେକ । ଓଡ଼ିଆରେ ବି 
ଏ ପ୍ରକାର ଉଦାହରଣ ବିରଳ ନୁହେଁ । ମତ୍ର ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ରୁଚି ଭିନ୍ନ । ମନେହୁଏ, ଉଚ୍ଚ ବା 
ନୀଚ ଯୋଉମାନର ହଉ ନା କାହିଁକି, ନିଜର ସବୁଗପ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ପିତୃସୁଲଭ 
ଆସକ୍ତି ରହିଚି । ଏଠି ସ୍କରଣୀୟ ଯେ ଖାଲି ଗୁଣର ପୁଅ ହିଁ ବାପର ମୁହଁ ଉନ୍ମଳ କରିଥାଏ | 

ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ପ୍ରକାଶଭଙ୍ଗୀ ସରଳ ଓ ପରିଛନ୍ନ । ତେଣୁ ଗପଗୁଡ଼ିକ ସହଜବୋଦ୍ଧ । 
ବିଷୟ-ବୈଚିତ୍ର୍ୟ କଥା ତ ପୂର୍ବରୁ କୁହାଯାଇଚି । ଅବଶ୍ୟ ବିଷୟବସ୍ତୁ ସାମୟିକ କରି ଚିରକାଳିକ 
ବା ପୁରୁଣା କି ନୂଆ, ସେଇଟା ବଡ଼କଥା ନୁହେଁ । ବଡ଼ ହେଲା ଉପସ୍ଥାପନ-ଶୈଳୀା | ତା' ନ 
ହେଲେ, ' ରେବତୀ, ‘ମାଗୁଣିର ଶଗଡ଼” , ଏମିତି କି ' ସାରୀପୁତ' ପରି ଗପର ଆବେଦନ 
ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅମ୍ପାନ ହେଇ ରହି ନଥା' ନା | ଗପରେ ବିଶେଷ ଭାବେ ଶେଷାଂଶ ହିଁ ସବୁଠୁ 


Do 
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ବେଶି ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ । ଏଥୁପାଇଁ ଏଲେରି ସେଜ୍ବିକ୍‌ ଗପକୁ ଘୋଡ଼ାଦୌଡ଼ ସହିତ ତୁଳନା 
କରିବାକୁ ଉଚିତ ମଣିଚନ୍ତି । ଏଇ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଦେଖିଲେ, “ ଅନ୍ଧାର” , ରାଜକୀୟ , ' ପାଷାଣର 
ପ୍ରେମ, ' ପ୍ରେମଗନ' , ˆ ଗାନ୍ଧୀଙ୍କ ଚପଲ” ଓ “ ନେଉଳ” ପରି ଗପଗୁଡ଼ିକ ସଫଳ ହେଇ 
ପାରିଥିବା ସ୍ପଳେ ଅନ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ସାଧାରଣ | 


ଅବଶ୍ୟ, ବଛା ବଛା ଗପଗୁଡ଼ିକୁ ସଂକଳିତ କରି ଗାଳିକ- ସମାଜରେ ଆଗ ଧାଡ଼ିରେ 
ବସିବା ଏବଂ ଭଲ, ମନ୍ଦ ସବୁ କିସମର ମାନସ-ସନ୍ତାନଙ୍କୁ କୋଳେଇ ଧରି ପଛ ଧାଡ଼ିକି 
ଯିବା ମଧ୍ଯରୁ କୋଉଟି ଶ୍ରେୟସ୍ବର, ଏହା ନିଜପାଇଁ ସ୍ପିର କରିବାକୁ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କର ଏକଚାଟିଆ 
ଅଧ୍ବକାର ରହିଚି ! 


ଝଙ୍କାର (୩୫ ବର୍ଷ ଅଷ୍ଟମ ସଂଖ୍ୟା) ଭାଷାତର୍ତ୍ର ବିଭାଗ 
କେନ୍ଦ୍ରୀୟ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ 
ହାଇଦରାବାଦ 


୬୧ 
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ଶରତ୍‌ ମେହେର 


ଏ ପାଚେରୀ କେବେ ଭାଙ୍ଗିବ ନାହିଁ ¬ ଏହାକୁ ଭାର୍ିବା ପାଇଁ କେତେ ଆଦର୍ଶବାଦ 
ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି¬ କିନୁ ଏ ମେଘନାଦ ପାଚେରୀକୁ କେହି ଟଳେଇ ପାରିନାହିଁ । ସବୁ ଯୁଗରେ 
ସବୂ ଦେଶରେ ଧନୀ, ଧନୀ ହୋଇ ରହିଛି, ଗରିବ ଗରିବ ହୋଇ ରହିଛି ବିଂଶତିତମ 
ଗଳ “ଫାଙ୍କ 'ର ସ୍ବର କିଛିଟା ଏହିପରି । ଶିବଶେଖର ବାବୁଙ୍କ ତିନି ମହଲା କୋଠାରେ 
ଝିଲ୍ମିଲ୍‌ ଆଲୁଅ ତଳେ ମୁଜରା ଚାଲିଥିବା ବେଳେ ରିକସାଚାଳକ ଆପଲ୍‌ ଦୋରାର ଛୋଟ 
କୁଡ଼ିଆଟି ଅନ୍ଧାର ଭିତରେ ବୁଡ଼ି ରହିଥିବ । ଏମିତି ଆଲୁଅ ଅନ୍ଧାରର ଖେଳ ଚାଲିଥୁବ । 
ଆଲୁଅ ପାଖେ ପାଖେ ଅନ୍ଧାର ଥବ ହିଁ ଥବ; ଏମିତିକି କାହାଣୀର ଆରମ୍ଭରୁ କାହାଣୀର ଶେଷ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ । ଅନେକ ମହାପୁରୁଷ ଚେଷ୍ଟା କରିଗଲେ ଏଇ ଅନ୍ଧାରକୁ ଦୂର କରିବାକୁ । ହେଲେ 
ଅନ୍ଧାର ତା'ର ଅସ୍ତିତ୍‌ ଜାହିର୍‌ କରୁଥୁବ କାହାଣୀର ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓ ଯଦିଓ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଆଲୁଅରେ 
ତାକୁ ରହିବା ମନା, ତଥାପି ସୂର୍ଯ୍ୟକୁ ପିଠିକରି କଳାଛାଇ ପରି ଠିଆ ହୋଇଥ୍‌ବ, ତୃତୀୟ 
ଗଳ ଭୁତ"ର ତ୍ରିପଣ୍ଡ କଳା ଦାଢ଼ିଆ ଭୂତ । ସେଇ କଳା ଛାଇର ପ୍ରଭାବରୁ ବିଜୁଳି ଆଲୁଅଗୁଡ଼ାକ 
ଫିକା ଫିକା ଜଣା ପଡ଼ିବ ଓ ଅନୁଭବ କରିହେବ ଯେ ' ପ୍ରତ୍ୟେକ ମଣିଷର ପିଠିରେ ଯେମିତି 
ଦୁଃଖର ଗୋଟାଏ ଗୋଟାଏ କୂଜ । ଅଥଚ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ସେମିତି ଓଟପରି ବେକଟେକି 
ଏଣେତେଣେ ଅନେଇ ହସିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରୁଛନ୍ତି । ହସି ପାରୁ ନାହାନ୍ତି । ଖାଲି ଦାନ୍ତ ଦେଖା 
ଓ ଅସ୍ପଷ୍ଟ ଶବ୍ଦ ଏବଂ ହୁଏତ ' ଜୀବନରେ ଯିଏ ଯେତେ ଫାଙ୍କିପାରେ, ସେ ସେତେ ଉପଭୋଗ 
କରେ ଜୀବନକୁ × × × ନିଶୂର ବାସ୍ତବତାକୂ ଫାଙ୍କି ଦେବା ପାଇଁ ଏ ଉତ୍ସବରେ ଚାଲିଛି 
ଆପ୍ରାଣ ଚେଷ୍ଟା ।” ( “ଉତ୍ସବ” ) 


ଲମ୍ବି ଆସୁଥିବା ମୃତ୍ୟୁର ଲୋମଶ ହାଡ଼ୁଆ ନେଳି ହାତ ଦୁଇଟାକୁ ଫାଙ୍କି ଦେବା ପାଇଁ 
ବୃଦ୍ଧ ବାଣୀଗୁପ୍ତ ରାସ୍ତା ଉପରେ ମାର୍ଚ୍ଚିଂ ଆମ୍ଭେ କରି ଦେଇଛି- ଲେଫ୍‌ଟ, ରାଇଟ୍‌ ଲେଫଟ୍‌ 
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ରାଇଟ୍‌ ଏବଂ ଖୁସି ହୋଇଛି ଯେ ସେ ଆଉ ବୂଢ଼ା ନୁହେଁ । ଆଉ “ ପାଷାଣର ପ୍ରେମରେ 
ସେଇ ଆଙ୍କୋଇଣ୍ଡିଆନ ଜଣକ ମୃତା ପ୍ରେୟସୀ କାଲୌାଟାକୁ ଭୁଲିଯିବା ପାଇଁ ନିର୍ବାସନକୁ 
ଵରି ନେଇଛନ୍ତି ଓ ତାଙ୍କ ଯାଯାବର ଜୀବନର ସମାପ୍ତି ଘଟିଛି ଆତୃହତ୍ୟାରେ ! 


ବେଳେ ବେଳେ କଥାକାର ନିଜେ ନିଜର ରୁକ୍ଷ ବର୍ରମାନକୁ ଫାଙ୍କି ଦେବା ପାଇଁ 
ଆଖିବୁଜିଦେଇ ମନେ ପକାଉଛନ୍ତି ଅତୀତର ଭିନିଭିନି ମୁହୂର୍ଭଟିଏ । ନିଜର ସତ୍ତାକୁ ଭୁଲି 
ଯାଉଛନ୍ତି ଅତୀତର ଅନ୍ଧାରୀ ଗୁହା ମଧ୍ୟରେ ! ଅତୀତର ଅନ୍ଧାରୀ ଗୁହା ଭିତରକୁ ପଳେଇ 
ଯିବାର ଅଭୀପ୍ସା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିହୁଏ ଅନ୍ଧାର” , ‘ପରିଣତ! , ‘ହାସି' , * ପ୍ରେମଗଚ ଓ ସମୁଦ୍ର” 
ଗଛରେ । ସେଇ ମୁହୂର୍ଗୁଡ଼ିକ ହୁଏତ କଥାକାରଙ୍କ ‘ ଅତୀତର ସବୁଠାରୁ ପୁରାତନ, ପ୍ରିୟତମ 
ସୃତି' । କିନଧୁ କେତେ ଦିନ ଏମିତି ନିଜେ ନିଜଠାରୁ ଦୂରକୁ ପଳେଇ ଯାଇ ହୁଏ ? ଆଖି 
ଖୋଲିବାକୁ ପଡ଼େ । ଏବଂ ଆଖି ଖୋଲି ଦେଲେ ହିଁ ସବୁଆଡେ ଜଳିଯିବାର ଦୃଶ୍ୟଗୁଡାଏ 
ଯଥା: ' କଟକ ସହରର ରୁପକଥା', ‘ଗୋରୁ ଓ ରାଜନୀତି" , ମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଡାଏରୀ , ' କଳା' , 
* ଦୋଷୀ , ପ୍ରଭୃତି । ଏହି ଗଳଗୁଡ଼ିକରେ ହତାଶବାଦୀ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ସୁସ୍ପଷ୍ଟ । କଟକ ସହରର 
ସେଇ ଅନ୍ଧାରୁଆ କଣରେ ଗୋଟାଏ ନୂଆଁଣିଆ ଚାଳ ଘରେ ରିକସାବାଲା ରାବଣା ତା' ସ୍ତୀ 
ହୀରାକୁ ନିଦରୁ ଉଠେର, ଗନ୍ଧ ଭଣ ଭଣ ମୁହଁଟାକୁ ବିକଟାଳ କରି କଅଁଳେଇ କହୁଥୁବ, 
* କଣ ରଖିଛୁ, ଖାଇବାକୁ ଦେ ।” ରାଜନୀତିର ପାଲା ଏମିତି ଚାଲିଥ୍‌ବ | ମନ୍ତ୍ରୀ ତାଙ୍କ ସ୍ତୀଙ୍କୁ 
ସାନ୍ତନା ଦେଇ କହୁଥିବେ, “ରଙ୍କୁଣି ବୋଉ, ଖାଲି ଥୟଧର ! ତୋ ରଙ୍କୁଣି ହାତରେ ପାଠ 
ହେଲା ନାଇଁ ବୋଲି ମନ ଦୁଃଖ କରନା। ତାକୁ କୋଟିପତି କରି ଦେବିଲୋ ଦେଖିବୁ ।' 
ଭାଲୁରାମ ଏଣ୍ଡ୍‌ କୋ'ର କଳାବଜାର ଏମିତି ଚାଲିଥୂ୍‌ବ ଓ ପୀତାମ୍ବର ବା ଶିଶୁ-ସ୍ତେ ଖୋଜି 
ଖୋଜି ଘର ଆଗରେ ସାଇକେଲ୍‌ରୁ ଓହ୍ଲେଇପଡ଼ି ଜୀବନ ଯୁଦ୍ଧରେ ପରାଜିତ ହେଲା ଭଳି 
ସ୍ତୀଙ୍କୁ ସଂକ୍ଷେପରେ କହୁଥୁବେ¬ “ନାଃ, ମିଳିଲା ନାହିଁ ।' “ଯୁଦ୍ଧ କାହାଣୀର କଥୀ କିନ୍ତୁ 
ଅଲଗୀ | ଭାରତ ମାତାର ଇଜ୍ଚତ୍‌ ରକ୍ଷା କରିବାକୁ ନୟାଗଡର ସେଇ ଗାଁଆ ବି ପଠେଇଥୁଲା 
ତା'ର ସବୁଠାରୁ ପାରିବାର ପୁଅକୁ ଓ “ମାଣବସା ଗୁରୁବାର ଦିନ ଲକ୍ଷ୍ମୀଠାକୂରାଣୀଙ୍କ ପାଇଁ 
ଚିତା ଲେଖିବାରେ ଅଭ୍ଯସ୍ତ ଜଣେ ମାଆ ତା' ପୁଅ ରକ୍ତରେ ଚିତା ଲେଖିଥୁଲା ସେଦିନ, 
ସବୂରି ଅଜାଣତରେ, ଜଙ୍ଗଲର ଅନ୍ଧାରରେ ଢ଼ଙ୍କା କୁଡ଼ିଆ ଘରେ !” 


ଜୀବନ ବିଷୟରେ ବ୍ୟାପକ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ବୋଧହୁଏ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କର ଗଳକୁ ଜୀବନ୍ତକରି 
ତୋଳିଧରେ । ସଂକଳନଟିର ଛବିଶଟି ଗଛରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗନ୍ତରେ ଜୀବନର ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ 
ବିସ୍ତୃତି ଉପଲବ୍‌ଧ କରିହୁଏ । “ପ୍ରେମ ଗଛ ଭିତରେ ଆବଦ୍ଧ ନ ରହି କଥାକାର ‘ଯୁଦ୍ଧ 
କାହାଣୀ” ସହ ସାମିଲ ହୋଇଯାଇ ପାରିଛନ୍ତି । ଗନଗୁଡ଼ିକ ଆକାରରେ କ୍ଷୁଦ୍ର ହେଲେ ବି 


୬୩ 
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ଣର ଅଣ ସୁଝି ସମ 


ସେଇ କ୍ଷୁଦ୍ର କାନ୍‌ଭାସ୍‌ ଭିତରେ ବିରାଟ ଗୋଟିଏ ଲ୍ୟାଣ୍ଡସ୍େପ୍‌ର ଚିତ୍ର ଉଦମକି ଆସେ । 
ଜୀବନର ସାମାନ୍ୟ ମୁହୂର୍ଭଟିଏ ଯେ କେତେ ବ୍ୟାପକ, କେତେ ଅର୍ଥମୟ ହୋଇପାରେ, 
ତାହା ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ର ଦେଖେଇ ଦେଇଛନ୍ତି । ସତର୍କ ପାଠକ ତାଙ୍କ ଗଳରେ ପୂର୍ବ ଅଞ୍ଚଳର ଆଞ୍ଚଳିକ 
ଭାଷା ପ୍ରୟୋଗକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିପାରେ, ଯଥା:- ˆ ବୁଝିଲୁ ମାହାର୍ଜେ, ଆମ ପିଲାଦିନେ ଆମେ 
ଯାହା ଦେଖିଥଲୁ- ତା' ଆଉ ଏ ନେତ୍ର ଦେଖିବ ନାହିଁ” ବା ‘ଗୋଛିକାରେ, ସେ ବେଳା, 
ଥିଲା ଦୋସରା” ବା ‘ଆରେ, ସୋଲ ପରି ଉଡ଼େଇ ଦେବି । ଶଳା ପଅଁ ପାଲୁ' ଇତ୍ୟାଦି । 
ତା” ଛଡା ରୂପକଳ୍ପ ଓ ଚିତ୍ରକଳ୍ପ ସ୍ୃ୍ିରେ ତାଙ୍କର ସଚେତନତା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିହୁଏ ଯଥା: 
‘ପାଉଁଶିଆ ଜହ୍‌ ଆଲୁଅରେ ଚେତନାହୀନ ସରୀସୃପ ଭଳି ଶୋଇ ରହିଛି ସମୁଦ୍ର 
(' ରାଜକୀୟ” ) ବା ‘ବାଣୀଗୁପ୍ତର ମୁତ୍ୟୁଂରେ “ରାସ୍ତା ଦୁଇକରରେ ଲମ୍ବା ଲମ୍ଭା ତାଳ, 
'ଦେବଦାରୁ ଗଛ- କଳା ପିଚୁ ରାସ୍ତା ଉପରେ ଜହ୍ନ ଆଲୁଅ ପଡିଛି ଚିତାବାଘର ପଟା ପଟା 
ହଳଦିଆ ଦାଗ ପରି ! ସେଇଖଣ୍ଡିତ ଜହ୍ମ ଆଲୁଅରେ ବାଣୀଗୁପ୍ତ ବି ଦେଖାଗଲା ଗୋଟିଏ 
ଚିତାବାଘ ପରି । ତା ଆଖି ଦୁଇଟା ଯେମିତି ସମୁଦ୍ର ଛାତିରେ ଫସ୍‌ଫରସ୍‌ ଭଳି ଜଳିବାକୁ 
ଲାଗିଲା ।” 


ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କର କଥନ ଶୈଳୀରେ ବିଶେଷତ୍ବ ରହିଛି । କଥାକାର ଓ ପାଠକ ଧୀରେ 
ଧୀରେ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ହୋଇ ପଡ଼ନ୍ତି ଅଜାଣତରେ । ସଂକଳନଟିର ପ୍ରଛjଦପଟ ତଥା ମୁଦ୍ରଣ 
ପରିପାଟୀ ସୁନ୍ଦର ହୋଇଥଲେ ମଧ୍ଯ ଗଳଗୁଡ଼ିକର ଅଙ୍ଗସଜା ପ୍ରତି ଦୃଷ୍ଟି ଦେଇଥିଲେ ଭଲ 
ହୋଇଥାନ୍ତା |- ୧୬୦ ପୃଷ୍ଠା ବିଶିଷ୍ଟ ଏଇ ସଂକଳନର ପ୍ରକାଶନ ପାଇଁ ପ୍ରକାଶକ ଶ୍ରୀ ସୁରେନ୍ଦ୍ରନାଥ 
ଜଗଦେବ ନିଶ୍ଚୟ ଧନ୍ୟବାଦାହଁ ! 


ମୁ:/ ପୋ: ବାଦୋବାହାଲ 
ସମାସ - (ଗଜ ବିଶେଷାଙ୍କ ) ସମ୍ବଲପୁର 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ଅନ୍ଧାର 


୧୯୬ ୨ରୁ ୧୯୭୪ ମଧ୍ଯରେ ଲିଖିତ ୨ ୬ଟି ଗଛକୁ ନେଇ “ଅନ୍ଧାର” ସଂକଳନଟି 
ପ୍ରସ୍ତୁତ । ସଂକଳିତ ଗଳ୍ଗୁଡ଼ିକ କ୍ଷୁଦ, ବେଳେବେଳେ ଏତେ କ୍ଷୁଦ୍ର ଯେ ଅସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ମୂନେ 
ହୁଅନ୍ତି । ସମାଜ ଓ ସଂସ୍କୃତି ପରି ମନେ ହେଉଥିବା ଏକାନ୍ତ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ପରିବେଶ ସଚେତନତାହିଁ 
ଗଳ୍ପ ଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରାଣ-କେନ୍ଦ୍ର। ଫଳରେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଗଳ ଗାଳିକଙ୍କ ଆତ୍ମକୀବନୀର ଏକ ଅଂଶ 
ପରି ମନେହୂଏ । 


କିଶୋରାବସ୍ଥାର ଅନାବିଳ ଅନୁଭୂତି ଓ ପନଲ୍ଲାପ୍ରାଣତାକୁ ନେଇ ତାଙ୍କର “ଅନ୍ଧାର, 
‘ଚୋରି, “ପ୍ରେମ ଗଳ ଓ “ ହାସୀ' ରଚିତ | “ହାସୀ' ଗଳରେ ନାୟକର କିଶୋରସୁଲଭ 
ରୋମାଣ୍ଟିକ ଚେତନା ଓ ତତ୍ଜନିତ ସୁକ୍ଷ୍ମ ମାନସକ ଜଵଳନ ଗଛର ସାହିତ୍ୟିକ ଉକ୍କର୍ଷକୂ 
ପ୍ରତିପାଦନ କରୁ ବା ନକରୁ, ଗଛକୁ ସୁଖପାଠ୍ଯ ବା ହୃଦୟଗ୍ରାହୀ କରିପାରିଚି । “କଟକ 
ସହରର ରୂପକଥା”ରେ ଗାଳିକ ଏକ ଦାରିଦ୍ର୍ୟ-ପ୍ରପୀଡିତ ପରିବାରର ନିଖୁଣ ଚିତ୍ର ପ୍ରଦାନ 
କରିଛନ୍ତି । ଅଭାବଗ୍ରସ୍ତ ରିକ୍ସାବାଲା ରାବଣା ସାମାନ୍ୟ କିଛି ଟଙ୍କା ପାଇଁ ବିକ୍ରୀ କରିଦେଇଚି 
ନିଜ ପୁଅକୃ; କିନ୍ତୁ “ରାଜକୀୟ” ଗଛରେ ନିଜ ଏତିହ୍ୟ ଓ ପରଂପରାକୁ ନେଇ ଗର୍ବ କରୁଥୁବା 
ମ୍ୃଣୟ ଗଡ଼ର ପୂର୍ବତନ ଶାସକ ଉଦଯଭାନୁ କ୍ଷୁଧାର ପ୍ରବଳ ଯନ୍ତ୍ରଣା ସତ୍ବେ ବି ନାପିତ 
ବୀରବର ନିଜ ସୁନା ମୁଦି ବିକ୍ରୀ କରି ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥୁବା ଖାଦ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କରିନାହାନ୍ତି । ବରଂ 
କହିଛନ୍ତି: ଶୃଗାଳ ହୋଇ ସିଂହକୁ ଦୟା ଦେଖାଇବାକୁ କେବଵେର୍ଠୂ ଶିଖିଲୁ, ବୀରବର ?” 
“ ବ୍ୟକ୍ତିତଵସଖ୍ପନ୍ଧ ବ୍ୟକ୍ତି ଅନ୍ୟର ଦାନ ଓ ଅନୁଗ୍ରହରେ ବଞ୍ଚବା ଅପେକ୍ଷା ମୃତ୍ୟୁକୁ ଶ୍ରେୟସ୍‌ର 
ମନେକରେଂ । “ଗୋରୁ ଓ ରାଜନୀତି” ଗଛର ଯାବତୀୟ ଶିଛଗତ ଦୁର୍ବଳତା ସନ୍ତ୍େ ବି 
ଗାଳିକ କ୍ଷମତାସୀନ ଲୋକମାନଙ୍କ ଶୋଷଣ ନୀତି ପ୍ରତି ଯେପରି ସଂସ୍କାରମୂଳକ ମନୋବୃରି 
ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ସ୍ଵାଗତଯୋଗ୍ଯ: “ ଯେଉଁ ମଣିଷମାନେ ଆଜି ଭାରତରେ ଗୋ- 
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ହତ୍ୟା ବନ୍ଦ ଦାବୀ କରୁଚନ୍ତି ସେମାନେ ଆଗେ ପରସ୍ପରକୁ ହତ୍ଯା କରିବା ବନ୍ଦ କରନ୍ତୁ ।” 
“ ପୀତାମ୍ବର ବାବରଙ୍କ ଜୀବନର ଏକ ସ୍ୁରଣୀୟ ଘଟଣା” ଗଛଟି ଚନ୍ଦା ହୋଇଯିବାର ଭୟଜନିତ 
ମାନସିକ ଦୃନ୍ଦ୍ଵକୁ ନେଇ ଲିଖିତ । “ ସହଯାତ୍ରୀଂ ଗଳ ମାଧ୍ୟମରେ ଗାନିକ ଛାତ୍ର ବିଶୂଙ୍ଗଳା 
ବିଷୟରେ ଆଲୋକପାତ କରିବାକୁ ଯେତିକି ଚେଷ୍ଟା କରିଚନ୍ତି, ତାହା ପ୍ରଭାବହୀନ ମନେହୁଏ ! 


“ବାଣୀଗୁପ୍ତର ମୃତ୍ୟୁଂ ର ମୁଖ୍ୟ ସ୍ବର ହେଉଚି ସମୟ-ଚେତନା, ନିଜ ଅବକ୍ଷୟମାନ 
ସ୍ଥିତି ପ୍ରତି ସଚେତନତା ଓ ତଦ୍‌ଜନିତ ଅସହାୟବୋଧ । “ ମନ୍ତ୍ରୀଙ୍କ ଡାଏରୀ” ଶିଳ ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
ସଂକଳିତ ଗନ ମଧ୍ଯରେ ଏକ ବ୍ୟତିକୂମ । ' ଫାଙ୍କ ଗଳଟି ସଂକଳନର ସବୁଠୁ ସଫଳ ଗଳ୍ପ 
ମାନବୀୟ ଚେତନାରେ ଉଦ୍‌ବୁଦ୍ଧ ରଜନୀକାନ୍ତ ସାମ୍ୟବାଦର ଅନୁକୂଳ ମାନସିକତା ଥୁବା 
ସନ୍ତ୍ଵେ ବି ନିଜସ୍ବ ଉଚ୍ଚପଦବୀ ଓ ସାମାଜିକ ସ୍ପିତିର ପ୍ରଛନ୍ନ ଅହଂକାର ତାଙ୍କୁ କିପରି ସଫଳ 
ହେବାକୁ ଦେଇନି ତାରି ଚମତ୍କାର ପରିପ୍ରକାଶ ଏଥବରେ ସମ୍ଭବ ହୋଇଚି । “କଳାରେ 
ବ୍ୟବସାୟୀମାନେ ସୃଷ୍ଟି କରୁଥିବା କୃତ୍ରିମ ଅଭାବ ଓ ' ନେଉଳ” ଗଳ୍ରେ ବାସସଲ୍ୟ ସ୍ନେହ 
ତଥା ମାନବେତର ପ୍ରାଣୀ ପ୍ରତି ସହାନୁଭୂତି ପ୍ରକାଶିତ । × × × 


ମୂଲ୍ୟାୟନ ( ୧୫-୧୬, ୧୯୮୨) 


ID 
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ମଧୁମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ 


ଚିନ୍ନୟ ହୋତା 


ଶୀର୍ଷକ ଗଛଟିରେ ମଧୁ ମିଶ୍ର ଜଣେ ଖୁସ୍‌ମେଜାଜ୍‌ର ଲୋକ । ଥଟ୍ଟା, ମଜା, ଟାହିଟାପରା 
ଓ ଖେଳ କସରତ - ଏଇ ସବୁକୁ ନେଇ ତାଙ୍କର ପ୍ରାଣୋଛ୍ଛାସପୂର୍ଣ୍ଣ ଜୀବନ ! ଚଡ଼କ ପଡ଼ି 
ପ୍ରାଣ ଗଲା - ହେଲେ ଗ୍ରାମବାସୀ ତାଙ୍କ ଶବଟିକୂ ସେଇମିତି ସାଇତି ରଖିଲେ ଏଇ ଆଶାରେ 
ଯେ ପୁଣିଥରେ ଚଡ଼କ ପଡ଼ିଲେ ମୂତବ୍ୟକ୍ତି ଜୀଇଁ ଉଠିବ । କ”ଣ ହେଲା ଶେଷରେ ? 
ଲେଖକ ନିଜେ ବି ଅବଗତ ନୂହନ୍ତି ପରିଣତି ବିଷୟରେ ! ସେ ଖାଲି ବିଭିନ୍ନ ସମ୍ଭାବନାଗୁଡ଼ିକ 
ଥୋଇଛନ୍ତି ଯାହା । ଅତୀତର ସୃତିଚାରଣ, ବିଷାଦ, ଉତ୍କଣ୍ଠା ¬ ଏହିସବୁ କେବଳ ଶୀର୍ଷକ 
ଗଳଟିର ନୁହେଁ, ସଂକଳନଟିର ଅଧୁକାଂଶ ଗଳର ମୁଖ୍ୟ ଉପାଦାନ । ଏକ ପ୍ରାଣପୂର୍ଣ୍ ଜୀବନ୍ତ 
ଅତୀତକୁ ବର୍ଉମାନରେ ପୁଣି ଖୋଜି ପାଇବା ଅନୁଭୂତି ଥରକୁ ଥର ପ୍ରତିଫଳିତ ହୋଇଛି 
ଗଳ୍ପଗୁଡ଼ିକରେ । ଏଠି ସମୟର “ ସରଳରୈଖିକ ଗତି ଅବାନ୍ତର - ଠିକ୍‌ ସପ୍ନରେ ଯେମିତି 
ହୋଇଥାଏ ¦! ସେ ଘରର ମାଟି ଚଟାଣ, କାନ୍ଧରେ କଟାଯାଇଥିବା ଦାଗ, ଏପରିକି ଚାଳ 
ବତାମାନ ବି ମୋ ପାଇଁ ଥିଲେ ଏକାନ୍ତ ଜୀବନ୍ତ ଓ ମୋତେ ଅନେକ କିଛି ଗପ ଓ ଗୀତ 
ଶୁଣାଉଥଲେ | (ସ୍ପ “ ୧”) ଏଇ ପରିବେଶ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ମୁଳ, ‘ଘରବାହୁଡ଼ା', 
“ ବନୁଦର୍ଶନ” , “ ସମ୍ରାଟ? ଇତ୍ୟାଦି ଗବରେ ! ଅବଶ୍ୟ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଧାରାରେ ମଧ୍ଯ ଗଢ଼ା 
ହୋଇଛି ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କେତୋଟି ଗନ୍ଧ ¦ ପ୍ରେମ ଗଳ ¬ ' ମାଧୁରୀ” ଓ “ ଭିନ୍ନ ସହର” ରେ ପ୍ରେମ 
ବିଧୁର ଆଲୋକ ଓ ମାଧୁରୀ ଫେରି ଆସୁଛନ୍ତି ଶତାବ୍ଦୀ ଓ ଯୋଜନର ବ୍ଯବଧାନ ଡେଇଁ । 
“ପ୍ରମୋଦ ନିବାସ” ଓ “ ଲକଡ଼ିବାଲା କିପରି କପି ବନ୍ଦ କଲେ”ର ଶାଣିତ ବ୍ଯଙ୍ଗ, ଶିକ୍ଷା 
ବ୍ୟବସ୍ଥାରେ ଜମାଟ ବାନ୍ଧିଥିବା ଜାଲିଆତିକୁ ପଦାରେ ପକାଇଦେଲାବେଳେ, “ବଣ ଜଙ୍ଗଲରେ 
ଗଣତନ୍ତ୍' ଓ “ ଚାରି ସଙ୍ଗାତ” ଗଛ ଦୟ ବିଦୂପ କରନ୍ତି ଗଣତନ୍ନରେ ରାଜତନ୍ତ୍ର ପ୍ରାଦୂର୍ଭାବକୁ । 
“ ସର୍ଗ ଜଣାଣ" ଓ ପ୍ରଫେସର ମୁଷୁଦାଙ୍କ ଶେଷବାର୍ଭା' ଗନ୍ଧରେ ପଞ୍ଚତନ୍ତ୍ର ଭଳି ଜୀବ ଜଗତରୁ 
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ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ବ୍ଯବହାର କରି ବ୍ଯଟ୍ଗ ଓ ବିଦୂପର ପରିବେଶ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି ଲେଖକ ! 
ଗଣେଷ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର ଭାଷା ଓ ବର୍ଣ୍ଣନା ଶୈଳୀ ଜୀବନ୍ତ - ଠିକ୍‌ ସେ ଥରକୁ ଥର ଫେରି 
ଯାଉଥବା ବାଲ୍ୟକାଳ ଭଳି । ପଶାପାଲି, ତାସ ଖେଳ, ଭାଙ୍ଗବଟା, ମନ୍ଦିର ସେବା, ଦୋ 
ଅକ୍ଷରୀ ବୋଲି - ଏ ସବୁ ପୁରୀ ସହରର ନିଛଥକ,ଜୀବନ୍ତ ଦୃଶ୍ଯମାନ ପ୍ରଦାନ କରନ୍ତି । 
ଭାଷାରେ ରହିଛି ସାବଲୀଳତା, ତରଙ୍ଗାୟିତ ହୋଇ ଆପେ ଆପେ ବୋହି ଯିବାର ପବୃର୍ତି। 
ରଞ୍ଜିତ ପରିଜାଙ୍କ ପ୍ରଚ୍ଛଦ ତାପୂର୍ଯ୍ୟପୂର୍ଣ । ଅଜ୍ପ କେତୋଟି ହାଲକା ଗଛକୁ ଛାଡ଼ିଦେଲେ 
ସଂକଳନଟି ମୋଟାମୋଟି ସୁଖପାଠ୍ୟ ଓ ଗଣେଷଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର ସାହିତ୍ୟ ଜଗତରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା 
ବଢ଼ାଇବାରେ ସହାୟକ ହେବ । 


ସମୟ ( ୧ ଫେବୃଆରୀ, ୧୯୯୭) 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ମଧୁମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ 


‘ ଶେଷରେ ସେଇ କଳା କଳା ଫୁଙ୍ଗୁଳା ପାଞ୍ଚଜଣ ଲୋକ ହାତରେ କଟୂରିମାନ ଧରି 
ହନୁମନ୍ତ ପରି ଆମ ଚାଳ ଉପରକୁ ଡେଇଁ ପଡ଼ିଲେ... ସେମାନେ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ 
ଜମାଇଦେଲେ ଗପ ଓ ଆମ ଚାଳଟିକୁ ଭାର୍ିବାରେ ଲାଗିଲେ । ତା'ପରେ ସେମାନଙ୍କ ଚାରି 
କଡ଼କୁ ଟାଣି ହୋଇ ଆସିଲେ ସେମାନଙ୍କ ଗାଁ, ଧାନବିଲ, ଘରେ ବାଟ ଅନେଇଥିବା ଭାରିଜା, 
ଝିଅର ବଥ, ବାଡିରେ ଫଳ ଅଜାଡି ହେଉଥୁ୍‌ବା କଇଁଅ ଗଛ । ମୁହୂର୍କେ ଆମ ଚାଳର 
ନଡାସବୁ ବିଡା ହୋଇ ଅଗଣାରେ ପଡିଲେ, ମାଟି ତଳେ ପୋତି ହୋଇଥୁବା ମଣିଷ କଙ୍କାଳ 
ପରି କଳା ଓ ଧୂଆଁଳିଆ ବତାସବୁ ମଡ ମଡ ଭଙ୍ଗା ହେଲେ । ଆମ ବାପାଙ୍କ ଅମଳରୁ 
ଆକାଶକୁ ପିଠି କରି ଆମକୁ ଖରାବର୍ଷା ଡାଆଣୀ ଚିରୁଗୁଣୀଙ୍କ ଦାଉରୁ ରକ୍ଷାକରି ଆସିଥୁବା 
ଚାଳଟି ସବୁଦିନ ପାଇଁ ଭାଙ୍ଗିଦେଲେ ସେଇ କଳା କଳା ସୁଆଁସିଆମାନେ...” 


ନଷ୍ଟାଲଜିଆ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କର ଏ ଗଳ୍ପ “ମୂଳ ର ମୁଖ୍ୟ ସ୍ଵର । ଅତୀତ ଅନେକ 
ସମୟରେ ଦୂଃଖ ଦିଏ ଆଉ ଅତୀତକୁ ଭଲ ପାଉଥୁବା ଲୋକଟି ଯେତେବେଳେ ଅତୀତକୁ 
ଭାଙ୍କିଯାଉଥବାର ଦେଖେ, ବର୍ଭମାନର ଅନିବାର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରହାରରେ ସେ ଛଟପଟ ହୁଏ ଏକ 
ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ । ସେ ଯନ୍ତ୍ରଣା ସାହିତ୍ୟରେ ଭିନ୍ନ ରୂପ ନିଏ । କିଛିଟା ମଜାଦିଏ ବି, ଶୁଖି ଆସୁଥୁବା 
ଘାଆକୁ ଉଖାରିଲେ ଯେମିତି । ବର୍ରମାନର ଝରକାରୁ ବିତିଯାଇଥବା ସମୟ ଘଟଣା ଓ 
ଚରିତ୍ରମାନେ ଆହୁରି ସୁନ୍ଦର ଦିଶନ୍ତି । କୋହ ବଢ଼ିଯାଏ କାରଣ ସେ ଇଲାକା ଅପହଞ୍ଚ | ଏଇ 
କୋହକୁ ନେଇ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ଗଢ଼ିଛନ୍ତି ଗପ । ଯେମିତି “ମୁଳ” । ବାପାଙ୍କ ଅମଳର 
ଚାଳଘରଟି ଭଙ୍ଗାହେଉଛି । ଚାଳଘର ଜାଗାରେ ଠିଆ ହେବ କୋଠାଘର । ସେଥୁପାଇଁ ପାଞ୍ଚଭାଇ 
ଏକାଠି ହୋଇଛନ୍ତି ଗାଁ”ରେ ! ଗାଁ'ରେ ବୋଉ ! ପୂରୁଣା ଦିନଗୁଡା ଯେମିତି ଧସେଇ ପଶୁଛନ୍ତି, 
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ରଣେର ଅଣ ସୁଝି ସମ 


ଚ୍ୟାଲେଞ୍ଜ କରୁଛନ୍ତି ପାରିବାରିକ ସମ୍ପର୍କକୁ । ପୁରୁଣା ହଁ କିନଧ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଭାବରେ ଜୀବିତ । 
ବାପାଙ୍କ ସିତାର ଜାଗାରେ ଏଣୁ ବାପା ନିଜେ, ସତେଯେମିତି ଏ ପାରିବାରିକ ପୁନର୍ମିଳନରେ 
ପରଲୋକରୁ ସେ ବି ଆସି ସାମିଲ ହୋଇଯାଇଛନ୍ତି ! 


ସେହିଭଳି ଗପ ' ଘରବାହୂତା' । ଆମେ ଘରୁ ବାହାରି ଯାତ୍ରା ଶେଷରେ ପୁଣି ସେଇ 
ଘରକୁ ହିଁ ଫେରିଆସୁ- ଗାଳିକଙ୍କର ଏ ବିଶ୍ଵାସ ଯେମିତି ସତ ହୋଇଯାଇଛି ତାଙ୍କ ଜୀବନରେ । 
ଚାଳିଶବର୍ଷ ତଳେ ସେ ଓ ଗୋପୀନାଥ ପୁରୁଣା ପୋଖରୀ, ଛୋଟିଆ ଦେଉଳ, ସିମେଣ୍ଟ 
ଚଉତରାକୁ ସାକ୍ଷୀ ରଖି ଭବିଷ୍ୟତର ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖୁଥିଲେ । ଚାଳିଶ ବର୍ଷ ପରେ ପଛକୁ ଚାହିଁଲା 
ବେଳକୁ ସେ ବ୍ୟବଧୀନ ସଙ୍କୁଚିତ ହୋଇଆସୁଛି । ହୁଏତ ପୁଣି ଫେରିଯିବେ ସେ ପୋଖରୀ, 
ଦେଉଳ ଓ ସିମେଣ୍ଟ ଚଉତରା ପାଖକୁ । ଏଥର ଆଗକୁ ଚାହିଁବେନି । ଚାହିଁବେ ପଛକୁ । 


“ସମ୍ରାଟ , ବ୍ରହୁସ୍‌' ,  ମଧୁମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ , ନଷ୍ଟାଲଜିଆରେ ଜୁଡ଼ୁବୂଡ଼ୂ ଆଉ ତିନୋଟି 
ଚମକଜ୍ରାର ସୃଷ୍ଷି । ଗପଗୁଡ଼ିକ ପୁଣି ସନ୍ତୋଷ ଦେଉଛି ବାଜିଗର ଢ଼ଙ୍ଗରେ । ମାପିଚୂପି ଭାଷାର 
ବ୍ୟବହାରରେ । 

ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର କିଛି ଗପ “ସ୍ଵପ୍ନ ୧)”, ମାଧବୀ” , “ଭିନ୍ନ ସହର” ଆଦି-ରମୁଁ ଓ ତୃ 
ଆଉ ପ୍ରେମର ବାସ୍ଵା । ସେହିଭଳି “ ସଂପର୍କର ମାନଚିତ୍ର, “ପ୍ରଫେସର ମୁଷୁଦାଙ୍କ ଶେଷ 
ବାର୍ରା , ଅବା ରୂପକ ଉପାଖ୍ୟାନ ଭଳି ‘ ବଣଜଙ୍ଗଲରେ ଗଣତନ୍ତ୍ର ଓ ଚାରି ସଂଗାତ କଥା' ! 


ତେବେ ଗାନିକ ସବୂଠାରୁ ସଫଳ ଓ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ନଷ୍ଟାଲଜିଆ-ଭିଜା ଗପ କହିବାରେ । 
୨୧ଟି ଗପକୁ ସ୍ଥାନିକ କରିଛି ସଂକଳନ “ ମଧୁମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ! | 


ଧରିତ୍ରୀ ଛୁଟିଦିନ ( ୧୪ ଏପ୍ରିଲ୍‌ ୧୯୯୮) 
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“ଲାଲୁ ବାବୁଙ୍କ କୋଠି? ଓ “ରୁଖି ପାହାଡ଼ରେ ବାଘ” 


ଧରିତ୍ରୀ ସାହିତ୍ୟମଞ୍ଚର ଦୁଇଟି ଅନବଦ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି 


ଉପେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରସାଦ ମହଲା 


ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ବିକାଶ ପାଇଁ ଧରିତ୍ରୀ ଯେଉଁ ମଞ୍ଚ ଗଢ଼ିଥଲା, ତାହାର ଦୂଇଟି 
ଅନବଦ୍ୟ ସୃଷ୍ଷି ‘ଲାଲୁବାବୂଙ୍କ କୋଠି” ଓ “ରୁଖି ପାହାଡ଼ରେ ବାଘ” ! ଏହା ସାହିତ୍ୟ ଓ 
ସମ୍ବାଦର ଏକ ଅପୂର୍ବ ପେଣ୍ଟିଂ | କରଂଜିଆରୁ ନୟାଗଡ କିମ୍ବା ଲାଲୁବାବୁଙ୍କ କୋଠିରୁ ରୁଖି 
ପାହାଡ଼ ଯାଏଁ ଏହାର ଲ୍ୟାଣ୍ଡସ୍ଟେପର କ୍ୟାନଭାସ୍‌ ଯେ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ତାହା ନୂହେଁ, ଏହାର 
ଶିଳ୍ୀମାନସ ପରିବର୍ଭିତ ବର୍ଭମାନ, ଅତୀତ ଓ ଭବିଷ୍ୟତକୁ ନେଇ ଗତିଶୀଳ । ଏଣୁ ଉକ୍ତ 
କ୍ୟାନଭାସ ଉପରେ ଅଙ୍କିତ ସାରସ୍ଵତ ଚିତ୍ରସମୂହ କିଛି ଅନ୍ଧାର, କିଛି ଆଲୋକର ଏକ 
ଫେଣ୍ଟାଫେଣ୍ଟି ରୂପ । ଅନ୍ଯଭାଷାରେ, ସାହିତ୍ୟର ଏହି ନୂତନ କଳାରୂପ- ଅତୀତର 
ପର୍ଯ୍ୟବେକ୍ଷଣ ଓ ବର୍ଭମାନର ଅନୁଶୀଳନ କରି ଭବିଷ୍ଯତ ପ୍ରତି ଏକ ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ। 
ମୋଟ ଉପରେ ସମ୍ବାଦ ଓ ସାହିତ୍ୟର ଏହି ମିଶ୍ରିତ କଳାରୂପ ବା ଫିଚର! ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର 
ଆଉ ଏକ ନୂତନ ଦିଗନ୍ତ ଉନ୍ମୋଚନ କରିବାକୁ ସମର୍ଥ ହୋଇଛି । 


ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନୂତନ ପରୀକ୍ଷା-ନିରୀକ୍ଷା ପାଇଁ ପ୍ରଥମେ ' ଧରିତ୍ରୀ" ଯେଉଁ 
ମଞ୍ଚସପଷ୍ଧି କରିଥଲା, ତାହା ଆଜିର ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟକୁ ଏକ କ୍ରାନ୍ତିଳାରୀ ବଳିଷ୍ଠ ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ 
ଦେଇଛି । ଏହାପୂର୍ବରୁ ଗାଳିକ ଶାନ୍ତନୁ କୁମାର ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ “କରଞ୍ଜିଆ ଡାଏରୀ” ଅତ୍ୃପ୍ରକାଶ 
କରି ପାଠକ ମହଲରେ ଚାଞ୍ଚଲ୍ୟ ସୃଷ୍ଷି କରିଥ୍‌ବାବେଳେ ବିଶିଷ୍ଟ କଥାକାର ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ 
ସଦ୍ୟ ପ୍ରକାଶିତ 'ରୁଖି ପାହାଡ଼ରେ ବାଘ” ଏବଂ ୧୯୮ ୪ରେ ପ୍ରକାଶିତ 'ଲାଲୁବାବୁୂଙ୍କ 
କୋଠି” ବହୁ ପଠିତ ଏବଂ ଚର୍ଚ୍ଚିତ ମଧ୍ଯ ହୋଇଛି ! ଏହା ବ୍ଯତୀତ ମହାପାତ୍ର ନୀଳମଣି 
ସାହୁଙ୍କ ରଚିତ ଦେବ ଦାସର ଦୃଷ୍ଧିପାତ' ଏବଂ ଅନ୍ୟ କେତେଖଣ୍ଡି ପୁସ୍ତକ ମଧ୍ଯ ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇଛି ¦ “ଧରିତ୍ୀ”ରେ ଏହି ଲେଖା ପରୀକ୍ଷାମୂଳକ କ୍ରମାଗତ ଭାବେ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଥଲା | 


୭୧ 
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ଣର ଆ ସୁଝି ସମା 


ସାହିତ୍ୟ ଓ ସମ୍ବାଦ ଏକ ନୁହେଁ । କିନ୍ଧୁ ଏହାର ସମ୍ପର୍କ ଖୁବ୍‌ ନିବିଡ଼ ଓ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ । 
ସଚେତନ ଶିଳ୍ଚୀମାନସ, ତା'ର ଚତୁଃପାର୍ଶ୍ଵରେ ଘଟୁଥବା ଘଟଣାବଳୀଠାରୁ ନିଜକୁ ଦୂରେଇ 
ରଖେନାହିଁ । ସେସବୁ ତା'ର ଅନୁଭୂତିର ରଙ୍ଗୀନ ବର୍ଷାରେ ଭିଜାଇ ସାଇତିରଖେ ଏବଂ 
ପରେ ତାକୁ କଳାତ୍ସକରୂପ ଦେଇଥାଏ । ଏହି ରୂପ ସପଜନଶୀଳତାର ରଙ୍ଗ ମାଖିହୋଇ 
ଲେଖନୀମୂନରେ ଆତ୍ସପ୍ରକାଶ କରେ । ଏଣୁ ଏହି ସମ୍ବାଦଧର୍ମୀ ସାହିତ୍ୟରୁ ବାରିହୋଇଉଠେ 
ସମୟର ନିଛକ ସତ୍ୟ ଓ ଶିଜ୍ୀମାନସର ଆତ୍ସାନୂଶୀଳନୱ ଯାହା ପାଠକ ସହିତ ସାହିତ୍ୟର 
ନିତ୍ୟ-ସମ୍ପର୍କ ବା ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷୱସମ୍ପ୍କ ଗଢ଼ିତୋଳିଥାଏ । 


ଗଣେଷଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ' ରୁଖି ପାହାଡ଼ରେ ବାଘ” ୪୮ଟି ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର ଲେଖାକୁ 
ନେର ପ୍ରକାଶିତ । ଏଥିରେ ସଙ୍କଳିତ ଫିଚରଗୁଡ଼ିକ ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସମୟ ବା ଘଟଣା 
ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଲିଖିତ । ତନୃଧ୍ଯରୁ ୪ ୧ ଟି ଲେଖା ' ଧରିତ୍ରୀ ୀରେ ଧାରାବାହିକ ଭାବେ ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇଛି । ପଲ୍ଲୀଜୀବନର ଅବକ୍ଷୟ ଓ ସହରୀସଭ୍ୟତାର ବିକାଶ ପଥରେ ଭୂସୁଡ଼ି ପଡୁଥିବା 
ପ୍ରାଚୀନ ମୂଲ୍ୟବୋଧ ପ୍ରତି ଶିନୀମାନସର ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ଅଧ୍ୟକାଂଶ ରଚନାରୁ ବାରି ହୋଇପଡ଼େ । 
ପ୍ରତି ଲେଖାର ସଂକ୍ଷିପ୍ତ କଳେବର ମଧ୍ଯରେ ମାପିଚୂପି କଥା କହିବା ଭଳି ଘଟଣାବଳୀର 
ଚମଜ୍ରାର ଉପସ୍ଥାପନା ଓ ଶାଣିତ ବ୍ଯଙ୍ଗାତ୍ଵକ ଶୈଳୀ ବିଷୟଗୁଡ଼ିକୁ ଅଧକ ରସାତ୍ସକ କରି 
ତୋଳିଛି । ତା' ଛଡା ଅଧ୍ବକାଂଶ ଲେଖା ଭ୍ରମଣକାଳୀନ ଅନୁଭୂତିକୁ ନେଇ ଆଧାରିତ । 


ଏଠାରେ ଦୁଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ବରୂପ 'ରୁଖି ପାହାଡ଼ରେ ବାଘ” ର କାହାଣୀ ନିଆଯାଇପାରେ । 
* ×2× ରୁଖି ପାହାଡ଼ରେ ସତ୍ୟ ବା କାଳ୍ପନିକ ବାଘର ଆବିର୍ଭାବ ହେଉଛି, ଏହି ସମ୍ବାଦଟି 
ମୋତେ ପୁଲକିତ କଲା ଖୁବ୍‌ । ମଫସଲି ଜଙ୍ଗଲୀ ଇଲାକା ସବୂ ନକଲି ସହରରେ ପରିଣତ 
ହେବା ପରେ ମଧ୍ଯ ତଥାପି ଯେ ବଞ୍ଚ ରହିଛି ଆଦିମ କିଛି ରୋମାଞ୍ଚ- ମଣିଷ ସହିତ ଜଙ୍ଗଲ, 
ଗଛପତ୍ର ଓ ଅନ୍ଧାରର ସମ୍ପର୍କର କିଛି ନିଭୂତ ସ୍ୃତି, ଏହା ମୋ ପାଇଁ ଥୁଲା ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଖରାଦିନରେ 
ଦମକାଏ ବର୍ଷା ପବନ । ଅନ୍ୟ ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ହୁଏତ ମୋ ଭଳି ନଥୁଲା । କାରଣ 
ସେମାନେ ରହନ୍ତି ରୁଖି ପାହାଡ଼ ସମୀପରେ | × × × ସେଦିନ ବନ୍ଧୁମାନେ ପାହାଡ଼ ପର୍ବତ 
ହଣା ହେବାର ଗୋଟିଏ ଦୁଇଟି କରୁଣ କାହାଣୀ ଶୁଣାଇଲେ ! ରୁଖି ଯେପରି ସେ କାହାଣୀ 
ଶୁଣୁଥିଲା ନିରବ ଦୁଃଖରେ । ଦିନେ କଣ ତା'ର ସକଳ ଗାରିମା ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ହୋଇ ଭୂପତିତ 
ହେବ ଏବଂ କବର ନେବ ସହରୀ ଘରମାନଙ୍କ ଚଟାଣରେ ? ନା ମଣିଷ ତାକୁ ସମ୍ମାନ 
ଦେଇ ଶିଖିବ ଓ ଶିଖିବ ସୁନ୍ଦର ପାହାଡ଼ୀ ପ୍ରକୃତିରେ ସୁନ୍ଦର ଜୀବନ ବଞ୍ଚବା ପାଇଁ ?” 


ସମାଜ ସଂସ୍କୃତି ତଥା ସାହିତ୍ୟର ଅବକ୍ଷୟ ଦିଗ ପ୍ରତି ଲେଖକ ମିଶ୍ର ଅଙ୍ଗୁଳି ନିର୍ଦ୍ଦେଶ 
କରି ତଥାକଥ୍ତ ସଭ୍ୟତାର ଦୋଷ, ଦୁର୍ବଳତା ପ୍ରତି ଭୁକୁଞ୍ଚନ କରିଛନ୍ତି ବେଶ ଶାଣିତ, 


୭୨ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ମାର ଅହ ସୁଝି ସମ/ଣ/ 


ବ୍ୟଙ୍ଗ ଓ ରସାତ୍ଵକ ଶୈଳୀରେ । “ ଷଢ଼େଇକଳା ଲଢୁ', ' ଶିଛୀମାନଙ୍କ ଗୀ” , 'ଆଲ୍ସେସିଆନ 
ଜୁକୂର ଓ ନିର୍ବାଚନ' , ' ଇତିହାସର କବରଖାନା ମେଦିନୀପୁର! , ବର୍ଷା” , ଜମି ଓ କଚେରୀ', 

' କୋଣାର୍କରେ ନିଃସଙ୍ଗ ପରିବ୍ରାଜକ”, ‘ରାବଣର ଘରଂ ଆଦି ସଂକଳିତ ଫିଚରଗୁଡ଼ିକ 
ସମସାମୟିକ ଘଟଣାବଳୀର ଏକ ଏକ ସମୁନ୍ଵଳ ଆଲେଖ୍ୟ | ସେହିପରି ' ଧାନ ଓ ସାହିତ୍ୟ, 

' ଇହିରା ହତ୍ୟା ଓ ଗଣସାହିତ୍ୟ” ଆଦି ଭିନ୍ନ ଆବେଦନର ଫିଚରମାନ ଏଥୁରେ ସନ୍ଧିବେଶିତ 
ହୋଇଛି । ସର୍ବୋପରି ରାଜନୈତିକ ଓ ମୂଲ୍ୟବୋଧର ଅବକ୍ଷୟ ପ୍ରତି ଶିନ୍ଜୀମାନସର ବ୍ୟଙ୍ଗାତ୍ସକ 
ଦୃଷ୍ଟିକୋଣ ଅଧ୍ଵକାଂଶ ଲେଖାଗୁଡ଼ିକୁ ଚିତ୍ତାକର୍ଷକ କରି ତୋଳିଛି । 


ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଦ୍ଵାରୀ ରଚିତ “ ଲାଲୁବାବୂଙ୍କ କୋଠି” ରେ ମୋଟ ୩୫ଟି ଲେଖା ସନ୍ନିବେଶିତ 
ହୋଇଛି । ଏଥମଧ୍ଯରୁ ୩ ୦ଟି ଲେଖା  ଧରିତ୍ରୀ' ର ସାପ୍ତାହିକୀରେ ସ୍ଥାନ-କାଳ-ପତ୍ର ସ୍ତମ୍ଭରେ 
ପ୍ରକାଗିତ ହୋଇଥୁଲା । ଏହାଥୂଲା ଏକ ନୂତନ ଫର୍ମ ବା କଳାରୂପ ସୃଷ୍ଟିର ଆଦ୍ୟ ପ୍ରୟାସ | 
ଏଥୁରେ ପ୍ରବନ୍ଧର ବୌଦ୍ଧିକତା ଓ କାହାଣୀର ପରିବେଷଣ ଶୈଳୀ ମଧ୍ଯରେ ଚମକ୍କାର ସମନ୍ୃୟ 
ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଏ । କିନ୍ତୁ ଏହା ନିଚ୍ଛକ ପ୍ରବନ୍ଧ ନୂହେଁ କି କାହାଣୀ ନୁହେଁ । ସମସାମୟିକ 
ଘଟଣାବଳୀ ତଥା ସମସ୍ୟା ଆଦିର ଏକ ପରୀକ୍ଷାମୂଳକ କଳାତ୍ୃକ ରୂପ । 


‘ଲାଲୁବାବୂଙ୍କ କୋଠି”ରୁ ଏଠାରେ ଗୋଟିଏ ମତ୍ର ପ୍ରତିଧ୍ଵନି ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇପାରେ । 
× × × ' ଯାଜପୁରରୋଡ଼ରୁ କରଞ୍ଜିଆ ଯିବା ବାଟରେ ପଡ଼େ ମାଇଲ୍‌ ମାଇଲ୍‌ ଶାଳ ଜଙ୍ଗଲ | 
ଶେଷ ଫେବୃୟାରୀର ଉତ୍ତପ୍ତ ମଧ୍ଯାହ୍ନରେ ସେଇ ଜଙ୍ଗଲସବୁ ଅତିକ୍ରମ କଲାବେଳେ ଅସଂଖ୍ୟ 
ଶୁଷ୍ଠ ଶୀଳପତ୍ର ରାସ୍ତା ଅବରୋଧ କରୁଥଲା | କେଉଁଠୁ ଭାସିଆସୁଥଲାଆତ୍ଭ ବଉଳର ବାସ୍ବା । 
ଜଙ୍ଗଲସବୁ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉତ୍ତାପରେ ଜଳିଯାଉଥୂଲେ, ଦିଶୁଥିଲେ ପତୃଶୂନ୍ୟ ଓ ମ୍ରିୟମାଣ । ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ 
କାକଳୀ ଶୁଭୁ ନଥଲା । ମଝିରେ ମଝିରେ ରଙ୍ଗୀନ ଶାଢ଼ୀ ପିନ୍ଧା ଦଳ ଦଳ ଆଦିବାସୀ ଝିଅ 
ଖାଲିପାଦରେ ଚାଲିଥଲେ । ମୁଣ୍ଡରେ ସେମାନଙ୍କର ଜଙ୍ଗଲରୁ ସଂଗୃହୀତ ଜାଳେଣିକାଠ । 
କାନ୍ଧରେ ଭାର ଓହଳାଲ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଛନ୍ଦରେ ହାତ ହଲାଇ ଚାଲିଥୁଲେ ଘର୍ମ-ଉନ୍ବଳ ଆଦିବାସୀ 
ଯୁବକ ବା ପ୍ରୌଢ଼ମାନେ ।” ଏହା ହିଁ ଲାଲୁବାବୁଙ୍କ କୋଠି'ର ଏକ ବିଶେଷ ବକ୍ତବ୍ୟ । 


ମୋଟ ଉପରେ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ଫିଚର-ରଚନାମାନ ପରୀକ୍ଷାନିରୀକ୍ଷା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଉତ୍ତୀର୍ଣ 
ହୋଇ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ସ୍ଥାନ ଦାବୀ କରି ବସନ୍ତି | ଏହା ପରବତ୍ତୀ ପିଢ଼ି ପାଇ 
ଫିଚର ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏକ ନୂଆ ବାଟ ଯେ ଫିଟାଇପାରିଛି, କହିଲେ ଅତ୍ୟୁକ୍ତି 


ହେବ ନାହିଁ । 


ଧରିତ୍ରୀ ( ଜନ୍ମବାର୍ଷିକୀ ବିଶେଷାଙ୍କ ୧ ୯୮୮) ସହ ସମ୍ପାଦକ 
ଧରିତ୍ରୀ? , ରସୁଲଗଡ଼ , ଭୁବନେଶ୍ବର 


୭୩ 
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ଲାଲୁବାବୂୁଙ୍କ କୋଠି 


ଅଭିନ୍ନ ସାହୂ ଓ କମଳା ସାହୁ 


ରୂପରେ ରମ୍ୟ ରଚନାର ରମ୍ୟତା, ରଙ୍ଗରେ ସାମ୍ବାଦିକ ସାହିତ୍ୟର ଜନପ୍ରିୟତା ଓ 
ରସରେ ଗଛର ଚମତ୍କାରିତା ନେଇ ଆମ୍ମପ୍ରକାଶ କରିଛି ' ଲାଲୁବାବୁଙ୍କ କୋଠି” ¬ ଓଡ଼ିଆ 
ସାହିତ୍ୟର ପ୍ରଥମ, ଏକକ ଫିଚର୍‌-ସଙ୍କଳନ | ଏହି ସଙ୍ଗଳନର ସ୍ରଷ୍ଟା ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ସାହିତ୍ୟିକ 
ଅଧ୍ୟାପକ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର । ଗନ, ଉପନ୍ୟାସ, ସମାଲୋଚନା ଓ ଭ୍ରମଣ ସାହିତ୍ୟ ମାଧ୍ଯମରେ 
ସେ ଓଡ଼ିଆ ପାଠକ ସହ ପରିଚିତ ଥଲେ- କିନୁ ଫିଚର୍‌-ସାହିତ୍ୟ ତାଙ୍କର ଏକ ନୂତନ 
ପରୀକ୍ଷା । ଏବେ ମଧ୍ଯ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ର ଫିଚର୍‌-ସାହିତ୍ୟ ସ୍ୃ୍ଚିରେ ସଜ୍ରିୟ । ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ, 
ରବିବାସରୀୟ “ଧରିତ୍ରୀ ଓ ଅନ୍ଯାନ୍ଯ ପତ୍ରପତ୍ରିକାରେ ଛତିଶଟି ଫିଚର୍‌ ଲେଖା ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇ, ପରେ “ ଲାଲୁବାବୂଙ୍କ କୋଠି” ଶୀର୍ଷକରେ ସଙ୍କଳିତ ହୋଇଛି । ଫିଚର୍‌-ସାହିତ୍ୟ, 
ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ନୂଆମୁହଁ “ସଦ୍ୟତମ ନବଜାତକ- କିନ୍ତୁ ଏହାର ଉନ୍ମଳତମ ସମ୍ଭାବନାକୁ 
ଏଡାଇ ଦେଇ ହେବନି । ରବିବାସରୀୟ “ଧରିତ୍ରୀ , ପ୍ରଜାତନ୍ତ୍ର ସାପ୍ତାହିକୀ' ସର୍ବୋପରି 
' ସମ୍ବାଦ” , ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ଏହି ସଦ୍ୟତମ ଆଙ୍ଗିକକୁ ସମପଦ୍ଧରୁ ସମ୍ପଦ୍ଧତର କରୁଛନ୍ତି । 

ଶଂସିତ ସଙ୍କଳନର କଥାବସ୍ତୁ ପରିସର ମିସେସ୍‌ ଠମ୍‌ସନଙ୍କ ରୋମାଣ୍ଡିକ୍‌ ନାଲି ଟୁକୁ 
ଟୁକୁ କଇଁ ଫୁଲ ଠାରୁ ବାସ୍ତବ ସମସ୍ୟା ସଚେତନତା ସୂଚକ, କଳା ପଣ୍ୟଜୀବୀ, ମୁନାଫାଖୋର 
 କଳାବେପାରୀ' ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରସାରିତ । ଭାରତକୁ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ଭାବାଳୁତା ଅଥବା ମିଷ୍ଟିକ୍‌ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖୁଥବା ତଥା କେବଳ ଏରୋପ୍ଟେନ୍‌, ଲ୍ୟାଣ୍ଟରୋଭର୍‌ ଗାଡିରେ ଘୁରି ବୁଲୁଥିବା, 
ବିଦେଶୀ ପର୍ଯ୍ୟଟଙ୍କୁ ଲେଖକ ଚେତାବନୀ ଶୁଣାଇଛନ୍ତିଂ ଭାରତକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ 
ହେଲେ, ଏହାର ପାଣି-ପବନ, ମାଟି କାଦୂଅ ଓ ଜନ ଜୀବନ ସହ ଏକାତ୍ମ ହେବାକୁ ହେବ । 
ରୋମ୍‌ରେ ରୋମୀୟ ହେଲେ ଯାଇ ରୋମ୍‌କୁ ଚିହ୍ନିହୁଏ । ସେମିତି ପ୍ରକୃତ ଭାରତକୁ ଚିହ୍ନି, 
ଆବିଷ୍କାର କରିବାକୁ ହେଲେ, ଦୂଷ୍ଚି ଓ କୃଷିରେ ଯେ ଭାରତୀୟ ହେବାକୁ ହେବ, ଏଥରେ 
ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । 


୭୪ 
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ମର ଆ ଡି ୧୭/ 


ଏହି ସଂକଳନରେ, ବିଦେଶୀଙ୍କ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ ଭାବାଳୁତାର ବିକଳ୍ପ ଦିଗଟି ହେଉଛି, 
ସ୍ଵଦେଶୀଙ୍କ ବାସ୍ତବ ସଚେତନତା କରାଇବା ପ୍ରୟାସ । ପୋଥୁଠାରୁ ମୂର୍ରି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମର 
ସୁପ୍ରାଚୀନ କଳାକୃତି, ମୁନାଫାଖୋର ' କଳାବେପାରୀ'ଙକ ଦ୍ଵାରା, ବିକଶିତ ରଷ୍ଟଗୁଡ଼ିକୁ ଚାଲାଣ 
ହୋଇଯାଉଛି । ଏହା ଦ୍ଵାରୀ ଆମର ଯେଉଁ ଅପୂରଣୀୟ କ୍ଷତି ହେଉଛି, ତାହା ଲେଖକ 
ଦର୍ଶାଇବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଏଥୁପ୍ରତି ପ୍ରଶାସକୀୟ ଓ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ସତର୍କ ସଜାଗ ଦୃଷ୍ଟି 
ଆକଷିଣ କରିଛନ୍ତି । 

ଆମ ଜାତୀୟ ଜୀବନର ଦୋଷତରଟି ଦୁର୍ବଳତାର ଚିତ୍ର, ସେ ନିତ୍ୟନୈମିଭ୍ତିକ ଦୈନନ୍ଦିନ 
ଜୀବନରୁ ହି ଉଦ୍ଧାର କରିଛନ୍ତି | ଉପସ୍କାପନାରେ ଶୁଦ୍ଧ ସାମ୍ଭବାଦକୀୟ ନିଃସଙ୍କୋଚ ନିଷ୍ପକ୍ଷ 
ନିର୍ଭୀକତା ଓ ପରିବେଷଣରେ ତୀର୍ଯ୍ୟକ ଶ୍ଲେଷର ଶାଣିମା, ' ମେଚିସ୍‌-ନାଇନ!' (ଦିଆସିଲି 
ନାହିଁ) ସମେତ “ ଅରାଜକତାର ଅନ୍ୟନାମ: ବାଣୀବିହାର ଟାଉନ୍‌ ବସ” , ‘ପଇସା ଦିଅ 
ଟିକେଟ ମାଗ ନାହିଁ” , ‘ସିଭେଟ ନା ଡାଳଓଧ' ପ୍ରଭୃତି ଫିଚରୀୟ ଲେଖାଗୁଡ଼ିକୁ ଉପଭୋଗ୍ୟ 
କରିପାରିଛି । କିଚୁ ଏହି ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ହୃଦୟକୁ ଯେ ଉଲ୍ଲସିତ କରେ ତା ନୁହେଁ, 
ମସ୍ତିଷ୍-ଚିନ୍ତାଂଚେତନାକୁ ମଧ୍ଯ ଗଭୀର ଭାବେ ଆଲୋଡିତ କରେ ¦ ପୁଣି ଅନୁଦଘାଟିତ ବହୁ 
ନୂତନ ଦିଗନ୍ତ ମଧ୍ଯ ଉନ୍ମୋଚିତ କରେ । 


ଆମ ଜାତୀୟ ଜୀବନର ଅବ୍ୟବସ୍ପିତତା ଓ ଚରମ ଦାୟିତ୍ବ ହୀନତାର ପ୍ରତୀକ ହେଉଛି, 
* ମେଚିସ୍‌ ନାଇନ' | ‘ମେଚିସ-ନାଇନ” ପାଇଁ ଦାମୀ ଆସବାବପତ୍ରରେ ସୁସଜିତ ଓ 
ଲୋକବଳରେ ସ୍ୟଂସମ୍ପୂର୍ବ ଜ୍ୟୋତିବିହାର ଅତିଥି ନିବାସରେ କିଭଳି ଚା' କପେ ମଧ୍ଯ 
ମିଳେନି, ତାହା ଲେଖକ ଦର୍ଶାଇଛନି । ଏଠାରେ ଚା' କପେ” ଉପେୟ ବା ଲକ୍ଷ୍ୟ ନୁହେଁ- 
ବୃହତ୍ତର ଜାତୀୟ ଲକ୍ଷ୍ଯ ପୂରଣର ଏକ ଉପାୟ ବା ନିମିତ୍ତ ମାତ୍ର । ଏଥିରୁ କେବଳ 
ଜ୍ୟୋତିବିହାର ନୂହେଁ- ଆମ ଜାତୀୟ ଜୀବନର ସର୍ବତ୍ର ଚରମ ଦାସିତ୍‌ହୀନତା ।  ମେଚିସ୍‌ 
ନାଇନ ପ୍ରବୃତ୍ତି? ଅତ୍ରତତ୍ରସର୍ବତ୍ର ପ୍ରତିଫଳିତ ତାହାହିଁ ସୂଚିତ ହୋଇଛି । 


ଆମ ଜାତୀୟ ଜୀବନର ଅନୁରୂପ ଅଗଣିତ ଅବ୍ୟବସ୍ଥିତ, ଲଜାକର କଳଙ୍କିତ ଦିଗ 
ଉନ୍ମୋଚିତ ହୋଇଛି । “ପ୍ରବୀଣ ଅଧ୍ୟାପକ, ପ୍ରତାପୀ ମନ୍ତ୍ରୀପୁତ୍ର ଓ ଜାଲ ରସିଦ ଉପାଖ୍ୟାନ” , 

‹ ବିଶୃବିଦ୍ୟାଳୟରେ କିଭଳି ଲଙ୍କାଆମ୍ବ ଫଳେ , ' ହୃଦୟହୀନ ଅମଲାତନ୍ତ୍ର ' ପ୍ରଭୃତି ଫିଚରୀୟ 
ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ ଆଲୋଚ୍ୟ ! ଅଧ୍ବକାଂଶ ଲେଖାର ଶୀର୍ଷକ ଆମତ୍ମପ୍ରଖ୍ୟାପନକାରୀ (self 
explanatory) | ସମସ୍ୟାଗୁଡ଼ିକ କେବଳ ବିଶ୍ଲେଷିତ ବା ବିଜ୍ଞାପିତ ହୋଇଛି ଆପଣାଛାଏଁ 
ଆପେ ବିବର୍ଭିତ ହୋଇ । ଆତ୍ମବିକାଶ ଓ ଆତ୍ମ-ବିଶ୍ଳେଷଣ ପାଇଁ ଅନୁକୂଳ ପରିବେଶ ସୃଷ୍ଟି 
କରିଛି । ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ପ୍ରବୀଣ ଅଧ୍ୟାପକ, ପ୍ରତାପୀ ମନ୍ତୀପୁତ୍ର ଓ ଜାଲରସିଦ ଉପାଖ୍ୟାନ” ରେ 
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ର୍ର ମି ସୁଝି ସମାଣ/ 


ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ତଥା ସାମାଜିକ ଜୀବନରେ, ତଥାକଥୂତ ମେରୁଦଣ୍ଡ ନାମରେ ଅଭିହିତ ଶିକ୍ଷକକୁ 
କିଭଳି ମେରୁଦଣ୍ଡବିହୀନ ପ୍ରାଣୀରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ପାଇଁ ଅପଚେଷ୍ଟା ହେଉଛି, ତାହା ପୁଇ୍ଗାନୁପୁଇ୍ଂ 
ଭାବେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ । କିନ୍ତୁ ସ୍ଵାଭିମାନୀ ଅଧ୍ୟାପକଙ୍କ ଅନ୍ୟାୟ ଆଗରେ ମୁଣ୍ଡ ନୁଆଁଇବା ଅପେକ୍ଷା 
ଆପଣାଛାଏଁ ଆପେ ଅବସର ଗ୍ରହଣ, ଜାଲ୍‌ ରସିଦ ନୁହେଁ, ଅଧ୍ୟାପକଙ୍କ ମର୍ଯ୍ୟାଦାଦୃପ୍ତ 
ସ୍ବାଭିମାନର ବିଜୟ ଘୋଷଣା କରୁଛି । ଅନୁରୂପ ବହୁ ଫିଚରୀୟ ଲେଖାରେ ଶାଣିତ ବ୍ୟଙ୍ଗ- 
ବିଦୂପ, ତୀର୍ଯକ ଛନ୍ଦଗାମ୍ଭୀର୍ଯ୍ୟ {mock seriousness) ମାଧ୍ଯମରେ ରପ୍‌ସିତ ଲକଷ୍ଷ୍ୟବିଦ୍ଧ 
କରିବାର ସଫଳତା ପରିଦୂୃଷ୍ଷ । କେବଳ ଜାତୀୟ ପ୍ରସଙ୍ଗ ନୂହେଁ,  ଆମଷ୍ଟରଡାମର ବିରାଡ଼ି , 
 ଜୋହାନ୍‌ସବର୍ଗ୍ର ଜଣେ ମାଂ , ହୋଟେଲ ସ୍ପାଣ୍ଡର ଓ “ରେମ୍‌ ବ୍ରାଣ୍ଡ ଭଳି ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ 
ସୃତିସମ୍ବଳିତ ଫିଚରୀୟ ଲେଖା, ଏହି ସଙ୍କଳନଟିର ବିଶେଷ ଆକର୍ଷଣ। ଏହା ସଙ୍ଗେ 
କଳାହାଣ୍ଡି ଦର୍ଶନ! ,  ଚାଲନୁ ସୁନାବେଡ଼ା” , ˆ ପତୃପୁର ଘାଟ ଓ ବ୍ରାହ୍ମଣୀ ସେତୁ' , ' କେଉଁ 
ଭାଷୀରେ କଥା କହେ ରାଉରକେଲା”, ' ଲାଲୁବାବୁଙ୍କ କୋଠି , ' ବଙ୍ଗାଳୀ ରାନ୍ଧଣା ଓ ଓଡ଼ିଶୀ 
ଥାଳୀ”ରେ ସେ ଓଡ଼ିଶାର ଚଳଶୀ, ପରମ୍ପରା ଓ ଜନଜୀବନକୁ ଫିଚରୀୟ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖିଛନ୍ତି 
ବିଭିନ୍ନ ଜାତୀୟ, ଆନ୍ତର୍ଜାତୀୟ ତଥା ସ୍ବଦେଶ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଓଡ଼ିଶା ଓ ଓଡ଼ିଆର ଅସଲ 
ଆମ୍ମାଟି ଚିହ୍ନି, ପାଠକକୁ ଚିହ୍ନାଇବା ପ୍ରୟାସ ପ୍ରାୟ ସମସ୍ତ ଫିଚରୀୟ ଲେଖାରେ ପ୍ରତିଫଳିତ । 


ଲେଖକ ନିତିଦିନିଆ ଜୀବନରେ ମୁହାମୁହିଁ ହୋଇଥୁବା, ଦୁର୍ଲଭ ମୁହୂର୍ଭରୁ ଖିଅଟିଏ 
ଟାଣିଆଣି, ନିଜ ସ୍ବପ୍ନର ରଙ୍ଗଦେଇ, ବୁଣି ବସିଛନ୍ତି । ବୁଣିବାର କଳା କୌଶଳ ଭିତରେ, 
ଅଧୂକାଂଶ ଲେଖାରେ ଏଭଳି ଦୃଦ୍ଧି ଆକର୍ଷଣକାରୀ ଗଢ଼ଣ (ନଥ), ଆପଣାଛାଏଁ ଉଇରି 
ଆସୁଛି । ଶଂସିତ ସଙ୍କଳନର ଛତିଶଟି ଲେଖା ମଧ୍ଯରୁ କେବଳ ° ହାସିମ୍‌ ମଞ୍ଜିଲ୍‌ ଏକ ସ୍ଵରଣୀୟ 
ସନ୍ଧ୍ୟା' ଓ ଇଂରେଜ ପାଠକ ପାଇଁ ଓଡ଼ିଆ ଗାଉଁଲି ଗପର ଫିଚରୀୟ ଆବେଦନ ଅପେକ୍ଷାକୃତ 
ସ୍ଵନ | ଅନ୍ୟଥା ସାମଗ୍ରିକଭାବେ 'ଲାଲୁବାବୁଙ୍କ କୋଠି”ଂର ସଚେତନ ପାଠକ, ଫିଚରୀୟ 
ଲେଖକ ଭାବେ ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ରଙ୍କ ପ୍ରତିଶ୍ରତିପୂର୍ଣ ଉଜ୍ବଳ ସମ୍ଭାବନା ଦେଖିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଓଡ଼ିଆ 
ଲେଖକ ସମବାୟ ସମିତି ' ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଶିତ ଏହି ପୁସ୍ତକର ବହୁଳ ପ୍ରସାର କାମନା କରିବା 
ସ୍ଵାଭାବିକ । 


ଆବରଁ (ମେ-କୁନ୍‌ ୧୯୮୮) ଏନ୍‌ ୧/୮, ଆଇ.ଆର୍‌.ସି. ଭିଲେଜ୍‌, ନୂଆପଲ୍ଲୀ 
ଭୁବନେଶ୍ବର 
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ଚରୈବେତିର ଆହ୍ଵାନ 


କୃଷ୍ଣ ପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ର 


× × × କୌଣସି ମୈତ୍ରୀ ସଂସଦର ଆନୁକୂଲ୍ୟରେ ନ ହେଲେ ମଧ୍ଯ କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ 
କାହାଣୀର ଲେଖକ ଡକ୍ଟର ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର କମନଞ୍‌ୱଲଥ୍‌ ଦେଶଗୁଡ଼ିକର ବନ୍ଧୁତା ଓ 
ସହଯୋଗିତାରୁ ସୂଷ୍ଟ କମନୱଲଥ ସ୍ଲାରସିପ୍‌ ପାଇ ୧୯ ୭ ୪ ଠାରୁ ୧୯୭୮ ଯାଏଁ ଇଂଲଣ୍ଡର 
କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ ଯାଇଥୂଲେ | ତାଙ୍କ ଭ୍ରମଣକାହାଣୀର ପ୍ରକାଶକାଳ ୧୯୮ ୨ | ବନ୍ଧାଇ ବହିଟିର 
ଦାମ ଟ. ୧ ୨.୫୦ | ବହିଟିକୁ ସେ ଉତ୍ସର୍ଗ କରିଛନ୍ତି ତାଙ୍କର ନନା ବାନାମ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କୁ | ତାଙ୍କ 
ନନା ପୁଅ କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ ଗଲାଦିନ ଭୁବନେଶ୍ବର ଉଡ଼ାଜାହାଜ ପଡ଼ିଆକୁ ଆସି ପୁଅକୁ ବିଦାୟ 
ଦେଇଥିଲେ | କିନୁ ପୁଅ ଭୁବନେଶ୍ବରକୁ ଫେରିବା ଯାଏଁ ସେ ଅପେକ୍ଷାରତ ରହିପାରି ନଥୁଲେ। 
ସେହି ବୃଦ୍ଧ ଶରୀରକୁ ଅପେକ୍ଷା ମଧ୍ଯ ବଡ଼ ପରିଶ୍ରମସାଧ୍ୟ ହୋଇଥଲା। ସେ ଅଭିମାନ କରି 
ପୁଅ ଫେରିବା ପୂର୍ବରୁ ସ୍ବର୍ଗକୁ ଚାଲିଗଲେ । ନନାଙ୍କ ମୃତ୍ୟ ସମ୍ବାଦରେ ବ୍ଯଥୃତ ହୋଇ 
ଗଣେଶ୍ଵର ଇଂଲଣ୍ଡର ଜଣେ କାଳିସୀଙ୍କ ପାଖକୁ ଯାଇଛନ୍ତି | ଏହି ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀରେ ସନ୍ମିହିତ 
ଥିବା ଏଗାରଟି ପରିଛେଦ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପ୍ରତ୍ୟେକଠୁବଳି ରସୋରତ୍ତୀର୍ଣ୍ଚ | ପ୍ରଫେସର ସୂର୍ଯ୍ୟକାନ୍ତଙ୍କ 
ତଥ୍ୟପୂର୍ଣ୍ତତା ଓ କାଳିନ୍ଦୀ ବାବୁଙ୍କ ଭାବୁକତା ଓ ରସିକତାର ଅପୂର୍ବ ସମନ୍ବୟରେ ଏହି ଭ୍ରମଣ 
କାହାଣୀ ସାର୍ଥକ ହୋଇଛି । ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ଜଣେ ସଫଳ ଗାଳିକ ଓ ଞପନ୍ୟାସିକ ମଧ୍ଯ | 
ଏଗାରଟି ପରିଛେଦରୁ “ଏ ଦେଶ ଭଲ ନୁହେଁ” ଓ ˆ ହ୍ୟାରଲଡ଼ ଉଇଲସନଙ୍କ କୁକୁର” 
ପରିଛେଦ ଦୂଇଟିରେ ଲୁକ୍କାୟିତ ଥିବା ଗଛ ଦୂଇଟି ପାଠକମାନଙ୍କୁ ଖୁବ୍‌ ଆକକର୍ଷଣ କରିବ | 
ଏ ଦୂଇଟିକୁ ଗନ୍ଧ ରୂପ ଦେବାକୁ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର କାହିଁକି କୁଣ୍ଣିତ ହେଲେ, ତାହା ମୁଁ ବୁଝିପାରୁ 
ନାହିଁ। ଉଭୟ ପରିଚେଦରେ ବର୍ଣ୍ଣତ ବିଷୟ ବସ୍ତୁରେ ମଣିଷର ଅସହାୟତା, ପରସ୍ପର ଅଯୋଡ଼ 
ଇଚ୍ଛା ଓ କଳନା ଓ ସେଥରୁ ସମ୍ଭୁତ ଦ୍ବନ୍ଦ ଭରପୁର ରହିଛି । ଅନ୍ୟ ପରିଚେଦମାନଙ୍କ ଭିତରୁ 
“ପ୍ରଥମ କୋଇଲିର ଡାକ ଟିକୁ ବାରମ୍ବାର ପଢ଼ିବାକୁ ଇଛା ହେବ-ଯେପରି ପ୍ରଥମ କୋଇଲିର 


୭୭ 
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ଡାକକୁ ବାରମ୍ବାର ଶୁଣିବାକୁ ଇଛା ହୁଏ । ପଶୁପକ୍ଷୀଙ୍କ ପ୍ରତି ଇଂରେଜ ଜାତିର ସ୍ବେହ ଓ 
ଆଦର ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏହି ପରିଛେଦଟିର ବର୍ଣ୍ଣନା ରଵ୍ଧିମନ୍ତ । ଭବିଷ୍ୟତରେ ଉତ୍ତମ ଗଦ୍ୟ ଶୈଳୀ 
ଅନୁସନ୍ଧାନ କରୁଥିବା ସମ୍ପାଦକମାନେ ଓ ଉତ୍ତମ ବିଷୟବସ୍ତୁ ସମ୍ବନ୍ଧିତ ଲେଖା ଖୋଜୁଥିବା 
ପାଠ୍ୟପୁସ୍ତକ ସମ୍ପାଦକମାନେ ଏହି ପରିଚେଦଟ୍ିକୁ ଯେପରି ଭୁଲି ନ ଯାଆନ୍ତି । ଏଥୁରେ ଥବା 
ଶେଷ ବାକ୍ୟଟିକୁ ଉଦ୍ଧାର କରି ମୁଁ ମୋର ଆଲୋଚନା ସମ୍ପର୍ଣ୍ଣ କରୁଛି : ବସନ୍ତ ରତୁରେ 
କେଉଁ କୋଇଲିଟିର ଡାକ ମଣିଷ ପ୍ରଥମେ ଶୁଣିପାରିଲା, ବିଲାତରେ ତାହାର ସମ୍ବାଦ ରଖା 
ଯାଉଥୁବାବେଳେ ଭାରତୀୟମାନେ ପଶୁପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ଯେପରି ନୃଶଂସ ଆଚରଣ କରନ୍ତି, 
ତାହାର ସମ୍ବାଦ କେହି ରଖନ୍ତି ନାହିଁ! 


ଧରିତ୍ରୀ ( ୧୧ ନଭେମ୍ବର ୧୯୮୪) 


୭୮ 
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କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ କାହାଣୀ 


ଜୟନ୍ତ କୁମାର ବିଶ୍ବାଳ 


ପ୍ରତି ଭ୍ରମଣକାହାଣୀର ଉଦ୍ଦେଶ୍ଯ ପାଠକକୁ ଏକ ଅଜଣା ଦେଶ, ତା'ର ପରମ୍ପରା, 
ସଂସ୍କୃତି, ତା'ର ଅଧୁବାସୀମାନଙ୍କର ବିଶେଷତ୍ଵ ସହ ପରିଚିତ କରାଇବା | ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀର 
ସାର୍ଥକତା ନିର୍ଭର କରେ ଏଇ ପରିଚିତ କରେଇବାର ସଫଳତା ଉପରେ ! ଅବଶ୍ୟ ଏହା 
ସ୍ୀକାର୍ଯ୍ୟ ଯେ କୌଣସି ଜାତିକୁ ଚିତ୍ସିବାକୁ ହେଲେ, ତାକୁ ଠିକ୍‌ ଭାବେ ଅନୁଭବ କରିବାକୁ 
ହେଲେ, ତା'ର ଦୁଃଖ, ସ୍ବପ୍ନ ତା'ର ଇତିହାସ ସବୁକୁ ବଝିବାକୁ ହେବ । ଏଇ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ 
ଏଗାରଟି ଅଧ୍ୟାୟ ସମ୍ବଳିତ ଏହି ପୁସ୍ତକ ଏକ ଝଲକ ଦେଖାଇବାରେ ଯାହା ସକ୍ଷମ ହୁଏ । 


ଗଣେଶଷଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ' କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ କାହାଣୀ” ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ବିଚାର କରାଯାଇ 
ପାରେ ! ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କର ଅଭିଜ୍ଞତା କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରାୟତଃ ସୀମାବଦ୍ଧ, ଯଦିଓ ଏହା 
ସମଗ୍ର ଇଂଲଣ୍ଡର ଏକ ପ୍ରତିଫଳନ କହିଲେ ଅତ୍ୟୁକ୍ତି ହେବନାହିଁ । ତଥାପି ଇଂରେଜ ଜାତିପରି 
ଏକ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଏତିହ୍ୟପୂର୍ଣ ଜାତିର ସାମଗ୍ରିକ ଚିତ୍ରଟି ଉପସ୍ଥାପିତ କରିବା ପାଇଁ କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ 
କାହାଣୀର ସୀମାବଦ୍ଧତା ସକ୍ଷମ ନୁହେଁ । ଆଲବମର ଚିତ୍ର ଦେଖିଲା ପରି ଇଂରେଜ ଜାତିର 
ଜୀବନଯାତ୍ରାର କେତୋଟି ସତେଜ ଚିତ୍ର ଏହା କେବଳ ଉପସ୍ଥାପିତ କରିଥାଏ ! 


ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଅଧ୍ୟାୟରେ ତଃ ମିଶ୍ର ଇଂରେଜ ସମାଜର ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ ଉପରେ ନାନା 
ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ମାଧ୍ୟମରେ ଆଲୋକପାତ କରିଛନ୍ତି । ଇଂରେଜ ସମାଜର ବ୍ୟାବସାୟିକ ଦକ୍ଷତା, 
କର୍ମଠତା, ପଶୁପକ୍ଷୀ ପ୍ରୀତି, ପରମ୍ପରା ପ୍ରତି ମୋହ, ଏପରି କି ଅନ୍ଧବିଶ୍ଵାସ — ଭିନୃ ଭିନ୍‌ 
ଅଧ୍ୟାୟରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଛି । କେବଳ ଇଂରେଜ ଜାତି ନୁହେଁ, ଇଂଲଣ୍ଡରେ ଥୁବା ଏସିଆ, 
ଆଫ୍ରିକାର ଅଧୁବାସୀମାନଙ୍କ ଜୀବନଯାତ୍ରା ଇଂରେଜମାନଙ୍କର ସେମାନଙ୍କ ସହ ସମ୍ପର୍କ 
ବିଷୟରେ ମଧ୍ଯ ସୂଚନା ଦିଆଯାଇଛି । 
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 କ୍ୟାଣ୍ଡରବରୀ କାହାଣୀ” ରେ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କର କଥନଶୈଳୀ ସ୍ପଷ୍ଟ ଓ ସରଳ | 
କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀରେ ଥିବା ସମୟରେ ନିଜ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁଭୂତିର ମାଧ୍ଯମରେ ସେ ଜାତି ଜାତି 
ଭିତରେ ଥୁବା ଏତିହାସିକ ତଥା ସାଂପ୍ରତିକ ସମ୍ପର୍କକୁ ସୂଚେଇଛନ୍ତି । ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁଭୂତି 
ଯୋଗୁଁ ଏହା ପାଠକର ସୃଵଚଛନ୍ଦରେ ଅନୁଭବବୋଧ୍ଯ ହୋଇ ପାରୁଛି ! ' କୁସିତ ଭାରତୀୟ ' 
ବୋଲି ସମ୍ବୋଧନ କରୁଥିବା ଇଂରେଜ ଶିଶୁ, କୋରୟେ, ଭାଲ ସବୁ ଅନୁଭୂତିର ଚରିତ୍ର | 
“ପ୍ରଥମ କୋଇଲିର ତାକ! , ' ହ୍ୟାରଲଡ୍‌ ଉଇଲସନ୍‌ଙ୍କ କୂକୂର” , “ଶ୍ରୀମତୀ ନେଲସନଙ୍କୁ 
ଯେତେବେଳେ କଜାଳିସୀ ଲାଗେ” ଅଧ୍ଯାୟଗୁଡ଼ିକରେ ଇଂରେଜ ଜାତିର ପ୍ରୀତି, ରସବୋଧକୁ 
ସୁନ୍ଦର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ମାଧ୍ୟମରେ ବର୍ଣ୍ଣନା କରାଯାଇଛି । ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ଡଃ ମିଶ୍ର ଏତିହାସିକ 
ଘଟଣାବଳୀର ମାଧ୍ଯମରେ ଇଂରେଜ ଜାତିର ଏତିହ୍ୟ ଉପରେ ଆଲୋକପାତ କରିଅଛନ୍ତି । 
ସମଗ୍ର ବହିଟିରେ ସେ ପ୍ରାୟ ଇଂରେଜ ଜୀବନ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଏକ ବିଶଦ୍‌, ସ୍ଥୁଳ ଧାରଣା 
ଦେଇଅଛନ୍ତି । ମାତ୍ର ଇଂରେଜ ଜୀବନର ଛୋଟ ଛୋଟ ଘଟଣାର, ବ୍ୟବହାରର ସୁକ୍ଷ୍ମ ବିଶ୍ଲେଷଣ 
କରିବାକୁ ସେ ପ୍ରଚେଷ୍ଟ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି । ଅଧୁକାଂଶ ସମୟରେ ସୀଧାରଣତଃ 
(Generalizations)ରେ ନିଜକୁ ସୀମାବଦ୍ଧ ରଖିଛନ୍ତି । ପ୍ରତ୍ୟେକ ଜାତିର ତଥା ବ୍ୟକ୍ତିର 
କେତେକ ସୂୁକ୍ଷଟ ସଂଗୁପ୍ତ ବିଶେଷତ୍ଵ ଅଛି । ତାକୁ ଇ ଝଲସେଇ ଦେବା ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀର 
ସାର୍ଥକତା । ସେହିପରି ଟିକେ ସଂପୂକ୍ତ (।v୦ାvd)ହୋଇ ଇଂରେଜ ଜୀବନକୁ ବିଶ୍ଲେଷଣ 
କରିଥଲେ, ବର୍ଣ୍ନାଟି ଆହୁରି ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ହୋଇ ପାରିଥାନ୍ତା | ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀର ଲେଖକ ପାଇଁ 
ଏକ ତ୍ରୀକ୍ଷ ଅନ୍ତର୍ଦୃଷ୍ଠି ସର୍ବଦା ଆବଶ୍ୟକ, ଯାହାଦ୍ଵାରା ସେ ଉପରର ଜୀବନ ପ୍ରବାହ କେବଳ 
ଦେଖିବ ନାହିଁ, ତା'ର ଅନ୍ତରାଳରେ, ତା'ର ଗଭୀରରେ ଯେଉଁ ସ୍ଵପ୍ନ ଦୁଃଖ, ସଙ୍ଗୀତ 
ବାରମ୍ବାର ଝଂକୃତ ହେଉଛି, ତାକୁ ମଧ୍ଯ ଅନୁଭବ କରି ପାରିବ | 


' କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ କାହାଣୀ ”ର ମେରିଆ ବା କୋରୟେ ଚରିତ୍ରରେ ସେଇ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ 
ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ସ୍ପର୍ଶଟି ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ | ଏହା ଯଦି ସମଗ୍ର ପୁସ୍ତକଟିର ଅନ୍ତଃସ୍ଵର ହୋଇଥାଆନ୍ତା, 
ତେବେ ପାଠକକୁ ଆହୁରି ଗଭୀର ଭାବେ ସ୍ପର୍ଶ କରିପାରୁଥାନ୍ତା । ତଥାପି ଏହାର ସରଳ ଓ 
ସୂଚନାପୂର୍ଣ୍ଣ ବର୍ଣନାଶୈଳୀ ଯୋଗୁଁ ଏହି ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀଟି ସୁଖପାଠ୍ୟ ହୋଇପାରିଛି । ଭ୍ରମଣ 
କାହାଣୀର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ତ ବିଦେଶକୁ ଗୋଟିଏ ଝରକା ଖୋଲି ଦେବା । ସେଇ ଦୃଷିରୁ ଏହା 
ଏକ ସଫଳ ସୃଷ୍ଟି । 


ଧରିତ୍ରୀ ( ୧୨ ସେପ୍ଟେମ୍ବର ୧୯୮୩) 


ପ୍ରୀଧଯାପକ ,ଇଂରାଜୀ 
ଢ଼େଙ୍କାନାଳ ମହାବିଦ୍ୟାଳୟ, ତ୍ରେଙ୍କାନାଳ 
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ଭ୍ରମଣକାହାଣୀ “ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ! 


ପ୍ରଦୀପ କୂମାର ଧଳ 


ଲେଖାର ଶୈଳୀ ପାଠକକୁ ଅଧକ ଆକୃଷ୍ଟ କରେ ନିଶ୍ଚୟ; ଯେଉଁଥୁପାଇଁ “ସମୁଦ୍ର 
ସେପାରେ' ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀର ଶୈଳୀ ମୋର ପଠନ ପ୍ରକ୍ରିୟାକୁ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସତେଜ ରଖୁ 
ପାରିଲା । ଲେଖକଙ୍କ ରୁଚିପୂର୍ଣ ନିଜସ୍ଵ ଶୈଳୀ ପ୍ରକାଶଭଙ୍ଗୀର ଚମକ୍କାର କଳା କୌଶଳ 
ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ!' ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀକୁ ଦୀର୍ଘାୟୁ କରିବ ¬ ପ୍ରଥମରୁ ଭାବି ନେଇଚି | 


ଅଣଚାଳିଶଟି ଛୋଟ ଛୋଟ ତଥା ପୃଥକ୍‌ ପୃଥକ୍‌ ବିଷୟବସ୍ତୁକୁ ନେଇ “ସମୁଦ୍ର 
ସେପାରେ' ଗ୍ରନ୍ନର କଳେବର ଆତୃପ୍ରକାଶ କରିଛି ! ପ୍ରାଚ୍ୟପାଷ୍ଟାତ୍ୟ ଚିନ୍ତା ଚେତନା ସଂଘୀତ, 
ସଂଘର୍ଷ, ସଂସ୍ତି ଓ ସାହିତ୍ୟର ନିର୍ମଳ ଭାବମୁର୍ରିକୁ ଉଦ୍ଧାର କରି ତାହାର ସାରସୂତ ପରିପ୍ରକାଶ 
ଘଟେଇଛର୍ି ଡଃ ମିଶ୍ର ତାଙ୍କର ଆଲୋଚ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଧ ମଧ୍ୟରେ ! ଭାରତୀୟ ଚାଲିଚଳଣି, ଶିକ୍ଷା- 
ସଭ୍ୟତା ଭିତରେ ଓଡ଼ିଶା ପରମ୍ପରାକୁ ଅଧ୍ବକ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇଛନ୍ତି । ତୁଳନା କରିଛନ୍ତି ଲେଖକ 
ପ୍ରାଚ୍ୟ ତଥା ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଚିନ୍ତାଧାରା ମଧ୍ଯରେ | ମୋଟ ଉପରେ ଆଲୋଚ୍ୟ “ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ! 
ଗ୍ରନ୍ଧ ଇଂଲଣ୍ଡର ପ୍ରାଣ ପ୍ରାଚୂର୍ଯ୍ୟକୁ ଅଂଗ ଅଳଙ୍କାର କରି ଶ୍ରୀ ସମୂଦ୍ଧି ଲାଭ କରିଛି | ମୁଖବନ୍ଧରେ 
ସୂଚନା ଦେଇ ଲେଖକ କହିଛନ୍ତି * ୧୯୮୩ ଅକ୍ଟୋବରରୁ ୧୯୮୪ ଜୁନ୍‌-ଏଇ କେତେ 
ମାସ ଦ୍ବିତୀୟଥର ପାଇଁ ଇଂଲଣ୍ଡରେ କଟାଇବାର ସୁଯୋଗ ମିଳିଥୁଲା | ଲଣ୍ଡନରେ ରହି ସ୍କୁଲ 
ଅଫ୍‌ ଓରିଏଣ୍ଟାଲ ଆଣ୍ଡ ଆଫ୍ରିକାନ୍‌ ଷ୍ଟଡିଜ୍‌ରେ କମନଞ୍‌ୱେଲଥ୍‌ ଏକାଡେମୀକ୍‌ ଫେଲୋ ଭାବରେ 
ଗବେଷଣା କରିଥୁଲି । ଏହି ସମୟରେ ସୁଇଡେନ ଓ ସ୍ମେନରେ ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଭ୍ରମଣର ସୌଭାଗ୍ୟ 
ମଧ୍ୟ ଘଟିଥୁଲା | ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ” ଏଇ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଲିଖୁତ ! ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ “ଧରିତ୍ରୀ 
ଖବରକାଗଜରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଥଲା !” 

ଆଲୋଚ୍ୟ ଗ୍ରଚ୍ଛଟିର ପୃଷ୍ଠା ଓଲଟାଇ ଦେଖୁଲେ ଲେଖକଙ୍କର ଦେଶ ଓ କଜାତିପ୍ରତି 
ଅବର୍ଣ୍ଣନୀୟ ମମତା ଭରି ରହିଛି । ଲେଖକର ସମ୍ବେଦନପୂର୍ଣ୍ଣ ତଥା ସ୍ଵେହଶୀଳ ବିଚାରଧାରା 
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ରଣେର ମଣ ସୁଝି ସମ 


ଏବଂ ନିର୍ମଳ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ଏରୁଖ୍ରି ଡେଇଁ କେତେ ବୌଦ୍ଧିକ ତଥା ଅପ୍ରିୟ ସତକଥା ମଧ୍ୟ ଛାଏଁ 
ବାହାରି ଆସିଛି ଅନ୍ତରର ନିଭ୍ରତତମ ପ୍ରଦେଶରୁ ! କେତୋଟି ବାକ୍ୟ ଉଦ୍ଧାର କରୁଛି (କ) 
ଜୀବନ ଓ କଳା ମଧ୍ୟରେ ସୀମାରେଖା ଟାଣେ ବ୍ଯବସାୟିକ ଶିଛୀ-ଶିନ ତା ଜୀବନର 
ଯେତେ ଅଂଶ ନୁହେଁ, ସେତେ ହୋଇପଡ଼େ ବ୍ୟବସାୟିକ ସଫଳତାର ମାଧ୍ୟମଟିଏ । କିନ୍ତୁ 
ସଚ୍ଟା ଶିଳୀ ପାଇଁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କର୍ମଗୁଡ଼ିକ ଭଳି ଶିଳ୍ପ ଜୀବନର ଅବିନ୍େେଦ୍ୟ ଅଂଶ ମତ୍ର ! ସେ 
ଲେଖେ କିମ୍ବା ଛବି ଆଙ୍କେ; କିନୁୁ ଆଶା କରେ ନାହିଁ, ଅପେକ୍ଷା କରେ ନାହିଁ ପୁରସ୍ବାର ବା 
ସ୍ବୀକୃତିକୁ (ପୃଷ୍ଠା ୬ ୨) । (ଖ) ଆଜିର ପୃଥ୍ବୀ ଯେତେ ଚାକଚକ୍ୟମୟ ହେଲେ ହେଁ 
ମଣିଷର ମନୋବୃରି ମଧ୍ୟଯୁଗୀୟ ହିଁ ରହିଛି । ଏଇ ମନୋବୃତ୍ତି ବଦଳିବା ପାଇଁ ଆଉ କେତେ 
ଶତାବ୍ଦୀ ଯେ ଅପେକ୍ଷା କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ, କିଏ ଜାଣେ ? ମଣିଷର ମନୋବୃରି ନ ବଦଳିବା 
ଯାଏଁ କାଇଜର ଟମ୍‌କିନ୍‌ମାନଙ୍କ ସମସ୍ୟାର ଶେଷ କାହିଁ ? (ପୂଷ୍ଠାଂ ୧୧) । 

“ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ” ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ ଗ୍ରନ୍ନଟି ତିନିଭାଗରେ ବିଭକ୍ତ । ‘ଦିଶ୍‌ ଇଜ୍‌ 
ଲଣ୍ଡନ୍‌', “ସ୍ସେନର ମାଟି” ଓ “ ଗଟନ୍ବର୍ଗ ଡାଏରୀଂ | ପ୍ରତ୍ୟେକ ଅଞ୍ଚଳର ମାଟି, ପାଣି ଓ 
ପବନ ତଥା ଜୀବନ ଓ ଜୀବିକା ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କଠାରୁ ପୃଥକ୍‌ ! ଏହି ପୂଥକ୍‌ ପୃଥକ୍‌ ଚିନ୍ତାଧାରାକୁ 
ଲେଖକ ଅତି ପ୍ରାଞ୍ଜଳ ଭାବରେ ଉପସ୍ଥାପନ କରିପାରିଛନ୍ତି ' ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ” ମଧ୍ୟରେ । 
“ ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ” ରେ ବାକ୍ୟ ଗଠନ ସବୁଠୁ ଆକର୍ଷଣୀୟ ! ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ମୁଖ୍ୟତଃ ଛୋଟ 
ଛୋଟ । ଭାଷା କବିତୃପୂର୍ଣ । ଏହି ଭରମଣକାହାଣୀ ଗ୍ରଚ୍ଟିକୁ ମୁଁ ଅଧକ ମନଯୋଗ ସହକାରେ 
ପଢ଼ିଛି । ଆନନ୍ଦ ମଧ୍ୟ ପାଇଛି । 

ଆଉ ଗୋଟିଏ କାରଣ ପାଇଁ ମନରେ ଟିକେ କଷ୍ଟ ଲାଗିଲା | ତାହା ହେଉଛି ମୁଦ୍ରଣଜନିତ 
ତୁଟି । ‘ଗଟନବର୍ଗ ଡାଏରୀ” ରେ ଏହି ତୁଟି ଅଧକ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ ! ଗ୍ରଚ୍ଟିର ଅଙ୍ଗସଜାରେ 
ମଧ୍ୟ ସେତେ ଆଡନ୍ମର ନାହିଁ । ପ୍ରଦପଟର ପରିକଳନା ଯେମିତି ଅଛି ତାହାକୁ ଶିଛୀର 
କଞ୍ଚାହାତ ଫୁଟେଇ ପାରିନାହିଁ । ଗ୍ରନ୍ଟିର ପୃଷ୍ଠା ସଂଖ୍ୟା ୧୧ ୦ । ମୂଲ୍ୟ ୨୦ ଟଙ୍କା | ବହିଟିକୁ 
ଉତ୍ସର୍ଗ କରିଛନ୍ତି ଲେଖକ ଓଡ଼ିଶା ମା'ର ଚରଣରେ ! ଆଲୋଚନା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଉଲ୍ଲେଖ 
କରିଥିଲି ଯେ, ଲେଖକଙ୍କର ଜାତିପ୍ରୀତି କଥା । ବହିଟିର ଉସ୍ସର୍ଗକୁ ଦେଖୁଲେ ଆପଣ 
ଜାଣିପାରିବେ ପ୍ରକୃତ କଥା । 

ତେବେ ଓଡ଼ିଆ ଭ୍ରମଣ ସାହିତ୍ୟର ପରମ୍ପରାକୁ ଟିକେ ସିଂହାବଲୋକନ କଲେ ˆ ସମୁଦ୍ର 
ସେପାରେ' ତାର ଭାଷା, ଶୈଳୀ, ସାହିତିୟକ ମୁଲ୍ୟବୋଧ, ଏପରିକି ଯାବତୀୟ ଦୃଷ୍ଟିକୋଣରୁ 
ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଆସନ ଅଧ୍ବକାର କରିବ, ଏ ବିଶ୍ଵାସ ମୋର ଅଛି । 
ଧରିତ୍ରୀ ( ୧୫ ଡିସେମ୍ବର ୧୯୯୧) ପୂର୍ବତନ ଗବେଷକ 

ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ, ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ 
୮୨9 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ 


ଲେଖାର ଶୈଳୀ ପାଠକକୁ ଅଧୁକ ଆକୃଷ୍ଟ କରେ | ଶୈଳୀ ସାଧାରଣତଃ ବ୍ୟକ୍ତିସର୍ବସ୍ବ ! 
ବ୍ୟକ୍ତିର କଥା ବା ଲେଖକର କଥା ଯେଉଁ ଭଙ୍ଗୀନେଇ ଅତୃପ୍ରକାଶ କରେ, ତାହା ଶୈଳୀ ! 
ଶୈଳୀକୁ ନେଇ ଲେଖକର ସୃଷ୍ଚିଟି ଉତ୍କୃଷ୍ଷ ଓ ଉର୍ବର ବିନ୍ଦୁରେ ପହଞ୍ଚେ | ସୃଷ୍ିଟି ପାଠକ 
ପ୍ରାଣରେ ବଞ୍ଚ ରହେ । 


ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ” ଏକ ଭ୍ରମଣକାହାଣୀ ଗ୍ରଚ୍ଧ । କଥାକାର ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଅମର 
ସୃଷ୍ଟିର ଏହା ବଳିଷ୍ଠ ସ୍ଵାକ୍ଷର ବହନ କରିଛି । ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ” ଗ୍ରନ୍ଧରେ ଲେଖକୀୟ 
ଶୈଳୀ ସୁନ୍ଦର ଓ ସାବଲୀଳ | 


କଥାକାର ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ କରାମତି ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ଶୈଳୀରେ । ଶୈଳୀ ହିଁ 
ତାଙ୍କ ସୃଷ୍ଟିର ସର୍ବସ୍ଟ ଶୈଳୀ ଭିତରେ ବିଷବସ୍ତୁକୁ କଳାତୃକ ରୂପ ଦେବାରେ ସେ ବେଶ୍‌ 
ପ୍ରବୀଣ | ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ଛୋଟ ଛୋଟ । କୁହନ୍ତି ଯେମିତି; ଲେଖନି ମଧ୍ଯ ସେମିତି । ଶୈଳୀ 
ତାଙ୍କର ଜୀବନଧର୍ମା ! କିନ୍ତୁ ଏଥୁରେ କବିତ୍ଵ ରହିଛି । ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଜମା କଠିନ ନୁହଁନ୍ତି । 
କବିତାର ଭାଷାପରି ଖୁବ୍‌ କୋମଳ । “ ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ' ଗ୍ରନ୍ଧରେ ଏହିସବୁ କଳା ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ 
ଶାଖାୟିତ ହୋଇଥୁବା ଦେଖିନ୍ଧାକୁ ମିଳେ । 


X XX 
ଅମୃତାୟନ (ଏପ୍ରିଲ୍‌୍-ମଇ ୧୯୯୨) 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷୀ 
ନିଜ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ 


ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ଓଡ଼ିଶାର ଜଣେ ଜଣାଶୁଣା କଥାଶିଳୀ । ଉପନ୍ୟାସ, ଗଛ ଲେଖୁବା 
ସହ ସେ ଅନୁବାଦ ଓ ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ ମଧ୍ୟ ଲେଖଛନ୍ତି । ' ନିକ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ! ଶ୍ରୀ 
ମିଶ୍ରଙ୍କର ଏକ ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ । ୧୯୭ ୭-୧୯ ୯୫ ଭିତରେ ୟୁରୋପ ଓ ଭାରତର 
ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳ ବୁଲି ଯେଉଁ ଚରିତ୍ର, ବ୍ୟକ୍ତି ଏବଂ ଘଟଣାବଳୀର ଅନୁଭୂତି ସେ ଲାଭ କରିଥୁଲେ, 
ସେ ସବୁ ଏ ବହିର ୩୭ ଟି ପରିଚ୍ଛେଦରେ ସନ୍ନିବେଶିତ । 


ସରଳ ସହଜ ଭାଷାରେ ୟୁରୋପର ଅନେକ ସ୍ଥାନ, ଚରିତ୍ର ଓ ଦର୍ଶନୀୟ ସ୍ଥନମାନଙ୍କର 
ଅନୁଭୂତି ପରିବେଷିତ ହୋଇଛି ଯାହା ଛୋଟ ଛୋଟ କାହାଣୀ ପରି ଲାଗେ ! ଦକ୍ଷିଣ ଆଫ୍ରିକା 
ଲେଖକଙ୍କ ମନରେ ନରମ ଭାବ ଉଦ୍ରେକ କରେ; କେଉଁଠି ବା ଡଂଗାଭରି ବିଭିନ୍ନ କିସମର 
ବିରାଡି ଦେଖୁ ଲଘୁହାସ୍ଯରସ ସୃଷ୍ଟିକରେ । କେଉଁଠି ଡଚମାନଙ୍କର କଳାକୃତିର ସମ୍ଭାର ତ 
କେଉଁଠି ବିଫଳ ପ୍ରେମିକା ଆନୀକାର ଜୀବନ ଶୂନ୍ଯତା ଅନ୍ୟ ଦେଶର ଜୀବନ ସହିତ 
ପରିଚିତ କରାଏ ପାଠକକୁ । ଛୋଟ ଛୋଟ ଘଟଣା, ସାଧୀରଣ ସଂଳାପ ମାଧ୍ୟମରେ 
ଚରିତ୍ରମାନେ ଜୀବନ୍ତ ହୋଇ ଉଠନ୍ତି ଯେମିତି ଜନ୍‌ ଲଏଡ୍‌, ଜନ୍‌ ମେଜର୍‌ ପ୍ରଭୃତି । ୟୁରୋପୀୟ 
ସଭ୍ୟତାର ବାହାର ଆଡମ୍ବର ଓ ଚାକଚକ୍ୟ ଭିତରେ ଯେଉଁ ନିଃସଂଗତା ଓ ଏକାକୀତ୍ବ ଲକ୍ଷ୍ୟ 
କରାଯାଏ, ତାହା ଆଧୁନିକ ସଭ୍ୟତା ଉପରେ ଏକ ବଡ ଟିପ୍ପଣୀ ପରି ଲାଗେ ! ପ୍ରଥମ, 
ଦ୍ଵିତୀୟ, ତୃତୀୟ ସ୍ତୀମାନେ ପିଲାଙ୍କ ସହ ସ୍ାମୀକୁ ପରିତ୍ୟାଗ କରି ଫାଟି ପଡୁଥିବା ସମାଜର 
ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରସ୍ତରେ ଆଲୋଡନ ସୃଷ୍ଟି କରନ୍ତି । 

କଥାକାରର ଅନ୍ତର୍ଦଷ୍ଟି ମଣିଷ ସଭ୍ୟତାର ଶୂନ୍ୟତା ନେଇ “ ନିଜ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ 
ପାଠକମାନଙ୍କର ଆଦର ଲାଭ କରିପାରେ ! 


ସମୟ ( ୨୨ ଜିସେମ୍ବର ୧୯୯୬) 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ନିଜଦେଶ ଅନ୍ୟଦେଶ 


ଡକ୍ଟର ଗଣେଗଷ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଅନନ୍ୟ ଭ୍ରମଣ ଅନୁଭୂତିରେ ସମ୍ପଦ୍ଧ 'ନିଙ୍କ ଦେଶ ଅନ୍ୟ 
ଦେଶ” ସଦ୍ଯତମ ଗ୍ରନ୍ଧଟିଏ । ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟରେ ଏହି ବିଭାଗଟି ଅବହେଳିତ ହୋଇଥବା 
ବେଳେ ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ରଙ୍କ ରଚନା ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଜୀବନର ରସପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାଷ୍ଯ ବହନ କରିଅଛି ! 
୧୯୭ ୭ରୁ ୧୯୯୫ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ଲିଖିତ ଭ୍ରମଣ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ଲେଖକଙ୍କ ଅଭିଞ୍ଚତା 
ମଧ୍ୟରେ କ୍ରମଶଃ ହୋଇଉଠିଛି ପ୍ରାଞ୍ଜଳ | 


୧ ୯ ୭ ୬/୭ ୮ରେ କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀର କେଣ୍ଟ୍‌ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଗବେଷଣା କରିବାକୁ 
ଯାଆନ୍ତି ଗଶେଶ୍ବର ମିଶ୍ର । ଗବେଷଣା ପରେ ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ସେ ଇଂଲଣ୍ଡ ଯାଆନ୍ତି ଏବଂ 
ୟୁରୋପର ବିଭିନ୍ନ ଦେଶ ଭ୍ରମଣର ସୁଯୋଗ ଲାଭ କରନ୍ତି । ବିଭିନ୍ନ ଦେଶର ନାଗରିକ, 
ସେମାନଙ୍କ ଜୀବନଯାତ୍ରା, ଚଳଣି, ସଂସ୍କୃତି ସହିତ ଲେଖକଙ୍କର ପରିଚୟ ଏବଂ ଏଦେଶ 
ସହିତ ତା”ର ତୁଳନା ମଧ୍ୟରେ “ନିଜ ଦେଶ, ଅନ୍ୟ ଦେଶ” ହୋଇଛି ସମପଦ୍ଧ । 


ଦକ୍ଷିଣଆଫ୍ରିକା ସହିତ ଭାରତର ଭାବପ୍ରବଣ ସମ୍ପର୍କ ( ' ଜୋହାନ୍‌ସବର୍ଗ୍ର ଜଣେ 
ମାଆ” ), ହଲାଣ୍ଡରେ ବିଦେଶୀମାନଙ୍କ ଆକୃଷ୍ଟ କରିବା ପାଇଁ ବିରାଡିମାନଙ୍କ ନୌକାଗୂଧହରେ 
ଅବସ୍ଥାନ ( ‘ଆମଷ୍ଟର ଡ୍ୟାମ୍‌ର ବିରାଡି”), ହଲାଣ୍ଡରେ ଚିତ୍ରଶିନର ଆଦର ( ' ହୋଟେଲ 
ସ୍ମାସ୍ଡର ଓ ରେମ୍‌ବ୍ରାଶ୍ଡ' ), ସୁଇଡେନର ˆ ଭିଟଲିକ୍‌' ଗାଁ ସହିତ ଓଡ଼ିଶାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ( ଉତ୍ତର 
ୟୁରୋପ ଓ ଓଡ଼ିଶୀ - ସମ୍ପର୍କର ସମ୍ଭାବନା” ), ସ୍ଧେନ୍‌ର ବାର୍ସେଲୋନା ନଗରର ପ୍ରାଣପ୍ରାଚୁର୍ଯ୍ୟ 
(ରାମ୍ବଲାସ୍‌) — ଏପରିକି ସ୍ପେନ୍‌୍ର ଜାତୀୟ କ୍ରୀଡ଼ା ' ବୁଲ୍ଫାଇଟ”ରେ ହିଂସ୍ର ନାରକୀୟତା 
(“ ବୁଲ୍ଫାଇଟ୍‌ : ରକ୍ର କବିତା” ) ଲେଖକଙ୍କୁ ପ୍ରଲୁବ୍ଧ କରିଛି ଏବଂ ୟୁରୋପୀୟ 
ଦେଶମାନଙ୍କୁ ଜାଣିବାର ସୁଯୋଗ ଦେଇଛି । ” 
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ଘଣେଣୁର ମଣ ସୁଝି ସମା 


* ନିଜ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ! ଭ୍ରମଣ ପୁସ୍ତକର ' ଅନ୍ୟଦେଶ” ଭାଗଟି ଇଂଲଣ୍ଡର ସଂସ୍କୃତି 
ତଥା ଚଳଣିର ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ପରିଚୟ ପ୍ରଦାନ କରିଥାଏ ! ଇଂରେଜ ଚରିତ୍ର ବିଶେଷତ୍ଵ ବର୍ଣନାରେ 
' ତ୍ୟାରଲଡ୍‌ ଉଇଲରନଙ୍କ କୂକୂର' , ‘ନରବଳି: ବିଲାତୀ ପଦ୍ଧତି' ଗୁରୁତୃପୂର୍ଣ । ହ୍ୟାରଲ୍‌ଡ଼୍‌ 
ଉଇଲସନ୍‌ ତାଙ୍କ କୂକୂର ପାଇଁ ପ୍ରଧାନମନ୍ତ୍ରୀ ପଦରୁ ମୁଖ୍ୟତଃ ଇସ୍ତଫା ଦେଇଦେବା ସମ୍ବାଦ 
ଏତେ ବଡ଼ ସମ୍ବାଦକୁ ସହଜରେ ଗ୍ରହଣ କରିନେବା କଥା ସୁଚାଇ ଦିଏ । ଯେକୌଣସି 
ପରିସ୍ଥିତିରେ ନିଜେ ହସି ପାରିବା ଓ ଅନ୍ୟକୁ ହସାଇ ପାରିବା ହେଉଛି ଇଂରେଜ ଚରିତ୍ରର 
ବିଶେଷତ୍ଵ ¦ “ ଶ୍ରୀମତୀ ନେଲ୍‌ସନ୍‌ଙ୍କୁ ଯେତେବେଳେ କାଳିସୀ ଲାଗେ” ଓ “ବିଲାତରେ 
ଜଗନ୍ନାଥ” ଓଡ଼ିଶାର ପାରମ୍ପରିକ ବିଶ୍ଵାସବୋଧକୁ ବ୍ୟକ୍ତ କରିବା ସହିତ ପା୍ଚାତ୍ୟ ସଭ୍ୟଜଗତର 
ଓଡ଼ିଶା ସହିତ ଆତ୍ମୀୟତାକୁ ସୂଚାଇ ଦିଏ । 


ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସଭ୍ୟତାରେ ସବୁଥବା ସତ୍ତ୍ବେ ନାହିଁର ସନ୍ଧାନ ପାଇଥୁଲେ ଭ୍ରମଣକାରୀ 
ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ର | ନିଃସଙ୍ଗତା ସଂପର୍କୀୟ ବୃତ୍ତାନ୍ତରେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସଭ୍ୟତାର ଶୂନ୍ୟ ସଂଚାରୀ ଦିଗ 
ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଅଛି ! ' ପାଞ୍ଚଟି କ୍ଷୀର ବୋତଲେ ଓ ନିଃସଙ୍ଗତା” , ' ନିଃସଙ୍ଗତାର ଅନ୍ୟ ଏକ 
କାହାଣୀ” , ' ନିଃସଙ୍ଗ ପ୍ରଧାନମନ୍ତ୍ରୀ? (ଜନ୍‌ ମେଜର) ଇଂରେଜ ଜୀବନର ବାହ୍ୟ ସୂରୁପ ଓ 
ଅନ୍ତଃସାର ଶୂନ୍ୟତାକୁ ଦର୍ଶାଇ ଦିଏ । ଇଂରେଜ ସମାଜର ପ୍ରଚଳିତ ବିବାହ ପଦ୍ଧତି, ଛାଡ଼ପତଡ଼ୁ, 
ବୃଦ୍ଧବୃଦ୍ଧାମାନଙ୍କ ନିଃସଙ୍ଗ ଜୀବନ ଲେଖକ୍କଙ୍କୁ ବ୍ୟଥୃତ କରିଛି । ଭାରତୀୟ ଦାମ୍ପତ୍ୟ ଜୀବନର 
ପ୍ରଶଂସା କରିବା ସହିତ ଲେଖୁଛନ୍ତି ଡଃ ମିଶ୍ର, ' ପାରିବାରିକ ଓ ସାମାଜିକ ଜୀବନର ମୂଳ ଉତ୍ସ 
ନାରୀ ଓ ପୁରୁଷର ସଂପର୍କ ! ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଓ ଭାରତୀୟ ସମାଜ ଓ ମୂଲ୍ୟବୋଧରେ ଏଇ ସମ୍ପର୍କର 
ସଂଜ୍ଞା ଓ ସ୍ଵରୂପ ଭିନ୍ନ । ଭାତତତରେ ନାରୀ ଓ ପୁରୁଷର ସଂଯୋଗ ବା ବିବାହକୁ ଦୁଇଟି 
ଆତ୍ମାର ମିଳନ ବୋଲି ବିଚାର କରାଉଥୁବା ବେଳେ, ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ପୂଥ୍‌ବୀରେ ଏହାକୁ ଏକ 
ବନ୍ଧୁତା ବା ରାଜିନାମା ବୋଲି ଜ୍ଞାନ କରାଯାଏ” (ପୁ-୭ ୦) । ଓଲଡ୍‌ ମେନ୍‌ସ୍‌ ହୋମ୍ରେ 
ବୃଦ୍ଧାବୃଦ୍ଧାମାନଙ୍କର ନିଃସଙ୍ଗ ଜୀବନ, ସ୍ବାମୀ-ସ୍ତୀ ବିଛ୍ନେଦଜନିତ ଏକାକୀତବ ପାଇଁ ପାଷ୍ଚାତ୍ୟ 
ଜୀବନର ଦୁଃଖ ପ୍ରଚ୍ଯର ଅଭାବ-ଅନାଟନଙ-ଦାରିଦ୍ର୍ୟଠୁ ମଧ୍ୟ ଯେ ଭୟଙ୍କର, ଏହା ଲେଖକଙ୍କ 
ବକ୍ତବ୍ୟରେ ସ୍ପଷ୍ଟ । 


“ବିଲାତରେ ଜଗନ୍ନାଥ” , ଲଣ୍ଡନରେ ପ୍ରହ୍ଲାଦ ନାଟକ” , “ସୃଦେଶରେ ବିଦେଶୀ, 
“ସାବନା ମଣିଷର ଭାଗ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରୀତି ସହିତ ଦେଶ ପ୍ରେମର ଅଛି ବିସ୍ତୃତ ବର୍ଣ୍ଣନା | 
ଏକ୍ୟ ଓ ଅନୈକ୍ୟର ବର୍ଣ୍ଣନା ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କୁ ଜଣେ ଉଚ୍ଚକୋଟୀର ଦାର୍ଶନିକ, ସଂସ୍ତିଅଭିଞ୍ 
ମଣିଷ ଭାବରେ ଉପସ୍କାପିତ କରିଦିଏ । 


୮୬ 
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ରଣର ମଣ ସୁଝି ସମା 


ନିକ ଦେଶ "ସଂପର୍କୀୟ ବୃତ୍ତାନ୍ତରେ ଅରୋଭିଲ୍‌: ଭଷାର ସହର”ରେ ଆନ୍ତର୍ଚଚାତିକ 
ମାନବ ସଭ୍ୟତା ଗଠନର ସ୍ଵପ୍ନ “ ଶିଛୀମାନଙ୍କ ଗା” , ˆ ବନ୍ୟା, ନୂହାଡି ଓ ଶୁକଦେବ ନାୟକ!" , 
' ହୋଟେଲ ଅନୁୃପୂର୍୍ଠା ଓ ଲା ରାମିନା' , “ଲେଡି ଠମ୍ସନଙ୍କ କଇଁଫୁଲ' ଦେଶୀ-ବିଦେଶୀ 
ସଂପର୍କର ସ୍ରତ୍ରକୂ ଉନ୍ଲୋଚିତ କରିଛି । 


ସୁଳତଃ  ନିଜଦେଶ ଅନ୍ୟଦେଶ” ଡକ୍ଟର ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଭ୍ରମଣ ଅନୁଭୂତି, ସଂସ୍ତି 
ସଚେତନତା ଓ ଦେଶ ପ୍ରୀତିର ଭାବନାରେ ସମୁନ୍ବଳ ! 


ସଂକଳ୍ପ ( ଜାନୁୟାରୀ-ମାର୍ଚ ୧୯୯୭) 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ନିଜଦେଶ ଅନ୍ୟଦେଶ : 


ପ୍ରାଚ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟଟକ ଦୃଷ୍ଟିରେ ପଶ୍ଚିମର ଚିତ୍ର ଓ ଚରିତ୍ର 


“ ପୁରୋପ୍‌ ଓ ଭାରତର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ ଭ୍ରମଣ ଅନୁଭୂତି” ଉପରେ ଆଧାରିତ 
ଏବଂ ୧୯୭୭ରୁ ୧୯୯୫ ଭିତରେ ଲିଖୂତ ୩ ୨ଟି ପ୍ରବନ୍ଧର ସଂକଳନ “ନିଜ ଦେଶ 
ଅନ୍ୟ ଦେଶ” ଡକ୍ଟର ଗାଁଣେଷ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର ଓଡ଼ିଆ ପାଠକପାଠିକାଙ୍କୁ ଆଉ ଏକ ଉପହାର । 
ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ର ଜଣେ ସୂଜନଶୀଳ ଲେଖକ ଓ ସାହିତ୍ୟ ସମାଲୋଚକ । ତାଙ୍କର ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀରେ 
ତେଣୁ ସ୍ଜନଶୀଳତାର ସ୍ପର୍ଶ ଓ ସମାଲୋଚନାର ଉଦାର ଅନୁସନ୍ଧିସ୍ଥା ରହିଛି । ସେ 
ଯେତେବେଳେ ଯୋଉ ଦେଶ, ଯୋଉ ସହର ଭ୍ରମଣରେ ଯାଇଛନ୍ତି ସେ ଦେଶ ଓ ସେ 
ସହରର ଚଳଣି, ପରମ୍ପରାକୁ ନିଜ ଦେଶର ଚଳଣି-ପରମ୍ପରା ସହ ତଉଲି ଦେଖୁଛନ୍ତି, ଭଲ 
ଲାଗିଥିଲେ ଭଲ ଓ ମନ୍ଦ ଲାଗିଥିଲେ ମନ୍ଦ ବୋଲି ଅକପଟ ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି | 

' ଆମଷ୍ଠର୍ଡ୍ୟାମ୍‌ର ବିରାଡି” ଶୀର୍ଷକ ଆଲୋଚନାରେ ବିରାଡ଼ିମାନଙ୍କୁ ବ୍ୟବହାର କରି 
କିଭଳି ପର୍ଯ୍ୟଟକଙ୍କୁ ଆନନ୍ଦ ଯୋଗାଇ ଦିଆଯାଇପାରେ, ତା'ର ଯେମିତି ଗୋଟିଏ ମଜାଦାର 
ଉଦାହରଣ ଦେଇଛନ୍ତି, ସେମିତି ଅନ୍ୟ ଗୋଟିଏ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ଡଃ ମିଶ୍ର ଅତୀତରେ ଓଡ଼ିଶା 
ସହ ଉତ୍ତର ପୂରୋପର କିଛି ସମ୍ପର୍କ ଥଲା କି ନାହିଁ, ସେ ବିଷୟରେ ପ୍ରଶୁଟିଏ ଉତ୍ଥାପନ 
କରିଛନ୍ତି । ଆନୀକା' ଅଧାୟରେ ବିବାହକୂ ନେଇ ପ୍ରାଚ୍ୟ ଆଉ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ମନୋଭାବର 
ବ୍ୟବଧାନ ଲକ୍ଷଣୀୟ ଓ ତତୋZ୍ୟ୍‌କ ପ୍ରଣିଧାନଯୋଗ୍ୟ ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ରଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ୟ ଆର୍ଥକ 
ସମ୍ପି ସଙ୍ଗେ ପାରିବାରିକ ବା ସାମାଜିକ ଜୀବନର ସୁଖ ଶାନ୍ତିର କୌଣସି ସମ୍ପର୍କ ନାହିଁ । 
କାରଣ ସୁଇଡେନ୍‌ର ପ୍ରାଚୁର୍ଯ୍ୟ ସେଠାକାର ସବୁ ଅଧ୍ୁବାସୀଙ୍କୁ ଶାନ୍ତି ଦେଇ ପାରିନାହିଁ; ଯେମିତି 
ଲୋକସଂଖ୍ୟା କମ୍‌ ହୋଇଥୁବା ସତ୍ତ୍ଵେ ସେଠାରେ ଆତ୍ସହତ୍ୟାର ହାର ଅଧୁକ । 

“ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ' ବାର୍ସେଲୋନାର ଦୁଃସାହସୀ ନୌଚାଳକଙ୍କ ପାଇଁ ଲେଖକଙ୍କର 
ଶ୍ରଦ୍ଧା ନିବେଦନ । ସ୍ପେନ ଓ ଭାରତର ମାନସିକତାର ତୁଳନାତ୍ମକ ଅଧ୍ୟୟନବେଳେ ସେ 


rr 
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ଣଗାର ଅଣ ସୁଝି ସମା 


ମୋହନ ଦାସଙ୍କ ବିଲାତଯାତ୍ରା ପ୍ରସଙ୍ଗ ଆଲୋଚନା କରିଛନ୍ତି ଓ କହିଛନ୍ତି,  କଳାପାଣି ଡେଇଁ 
ନଥୁଲେ ସେ ଦିନର ମୋହନ ଦାସ କଦାପି ପରିଣତ ହୋଇ ନଥାନ୍ତେ ଗାନ୍ଧିଜୀରେ ।” 
ଏହିପରି ଭାବେ ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ର ତାଙ୍କର କ୍ଷୁଦ୍ରାୟତନ ଅଧ୍ଯାୟମାନଙ୍କରେ ଛୋଟ ଛୋଟ ଅଥଚ 
ଚାରିତ୍ରିକ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ପ୍ରତିପାଦନ କରୁଥୁବା ଅଭିଜ୍ଞତାମାନ ଲିପିବଦ୍ଧ କରିଛନ୍ତି । ସ୍ପେନର 
“ ବୁଲଫାଇଟ୍‌' ଖେଳଟିକୁ ଲେଖକ ନିର୍ମଳ ଆନନ୍ଦର ମାଧ୍ଯମ ଭାବେ ଗ୍ରହଣ କରିପାରି ନାହାନ୍ତି । 
ରକ୍ତାକ୍ତ ଷଣ୍ଢର ମୁର୍ବଦାର ଉପରେ ବିଜୟୋଲ୍ଲାସ ବୋଧହୁଏ କୌଣସି ଭାରତୀୟକୁ ଆନନ୍ଦ 
ଦିଅନ୍ତା ନାହିଁ । 

ଜଣେ ଭାରତୀୟ ଭାବରେ ଡକ୍ଟର ମିଶ୍ରଙ୍କର ଗୌରବବୋଧ ଅନେକ ଲେଖାରୁ ସ୍ପଷ୍ଟ 
ବାରି ହୋଇପଡ଼େ ! ସେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି, “ବିଗତ ଦୂଇ ଶହ ବର୍ଷରେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ପ୍ରଭାବ 
ସତ୍ତ୍ଵେ ଭାରତୀୟ ଯେପରି ଅନେକାଂଶରେ ତା'ର ମୌଳିକତା ଓ ନିଜସ୍ଵ ରକ୍ଷା କରିପାରିଛି, 
ଆଫ୍ରିକାର ଅଧୁବାସୀ ସେପରି କରିପାରିଛି ବୋଲି ମୋର ମନେହୁଏ ନାହିଁ ।। ଏହାର କାରଣ 
ହେଲା, ଭାରତୀୟର ଧର୍ମ, ଖାଦ୍ୟ, ସଂଗୀତ, ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ତାକୁ ଅକ୍ଲେଶରେ ଇଂରେଜ 
ଓ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଅଧ୍ୁବାସୀଠାରୁ ସ୍ବତନ୍ତ୍ର କରି ରଖୁଛି ! 

ଭୌତିକ ପ୍ରଗତି ସହ ଦୁର୍ଘଟଣା ଘଟିବା ନ ଘଟିବାରେ କୌଣସି ସମ୍ବନ୍ଧ ନାହିଁ ବୋଲି 
ଉଲ୍ଲେଖ କରି ଲେଖକ ଲିପିବଦ୍ଧ କରିଛନ୍ତି ଯେ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ମଧ୍ଯ ମାନସିକ ବ୍ଯାଧଵଜନିତ 
ହତ୍ୟା କିଛି କମ୍‌ ହେଉନାହିଁ । କୁସଂସ୍ଟାରର ବଶବର୍ଭୀ ହୋଇ ନରବଳି ଦେବା ଓ ମାନସିକ 
ବିଜୂତି ଯୋଗୁ ନରହତ୍ଯା କରିବା ଏକା କଥା। ଏ ବହିରେ ଇଂରେଜ ଲୋକମାନଙ୍କର 
 ଚଟୁଳ ରସିକପଣଂ ଓ ˆ ଦୁଃସାହସୀ” ଦୃଷିଭଙ୍ଗୀର ଯଥେଷ୍ଟ ପରିଚୟ ଲେଖକ ଦେଇଛନ୍ତି । 

ସେ ଦେଶର ଜଣେ ପ୍ରଧାନମନ୍ତ୍ରୀ କିପରି ସରଳ ଓ ସାଧାରଣ ହୋଇପାରନ୍ତି, ତାହା 
“ ନିଃସଙ୍ଗ ପ୍ରଧାନମନ୍ତ୍ରୀ! ଅଧ୍ୟାୟରୁ ଜଣାପଡେ । ନିର୍ବାଚନ, ଶାସନଭାର ଗ୍ରହଣକୁ ନେଇ 
ଭାରତରେ ଯେତେ ସାମନ୍ତବାଦୀ ଉପଚାର, ସେଭଳି ଉପଚାର ଇଂଲଣ୍ଡରେ ନାହିଁ । ଅନ୍ୟ 
ପକ୍ଷରେ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ବୟସ ଲୋକମାନଙ୍କର ନିଃସଙ୍ଗତା ତାଙ୍କୁ ପୀଡା ଦେଇଛି । ପାଞ୍ଚଟି 
କ୍ଷୀର ବୋତଲ ଓ “ ନିଃସଙ୍ଗତା” ଏହି ପ୍ରକାର ଅନୁଭୂତିସଂଜାତ ଗୋଟିଏ ଲେଖା । 

ମୋଟାମୋଟି ଭାବରେ “ନିଜ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ” ଏକ ସୁନ୍ଦର ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ | 
ଭାରତର କିଳି କିଛି ଅଞ୍ଚଳର ଚିତ୍ର ଓ ସେଠାକାର ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ମଧ୍ୟ ଲେଖକ 
କେତେଗୁଡ଼ିଏ ଲେଖା ଲେଖୁଛନ୍ତି । ବହିଟି ଭ୍ରମଣ ପିପାସୁପାଠକ ପାଠିକାମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଅବଶ୍ୟ 
ସଂଗ୍ରହଣୀୟ ପୁସ୍ତକ । 


ରବିବାର ସନ୍ବାଦ ( ୮-୧୪ ଜିସେତ୍ମବର ୧୯୯୬) 
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ମାଟିର ନୂଆ ସ୍ପର୍ଶ 


ହରିହର ମିଶ୍ର 


କଥାକାର ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଚତୁର୍ଥ ଭ୍ରମଣ ଗ୍ରଚନ୍ନ ଭାବରେ ଆତ୍ସ ପ୍ରକାଶ କରିଛି 
“ନୂତନ ମାଟିର ସ୍ମର୍ଶୀ ୨୦୦ ୨ ବର୍ଷରେ ! ସମୁଦ୍ର ସେପାଖେ ଓ “ କ୍ୟାଂଟରବରୀ କାହାଣୀରେ” 
ବିଦେଶ ରହଣିର ନାନାଦି ସତି ଅନୁଭୂତି ପାଠକର ଚିତ୍ତକୁ ସ୍ପର୍ଶ କରିଥିଲାବେଳେ “ ନିଜ 
ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ' ' ପଢ଼ିଲାବେଳକୁ ପାଠକ ନିଜ ମାଟିର ବାସ୍ବା ଖୋଜି ପାଇ ସାରିଥଲା । 
ଓଡ଼ିଶା ଓ ଭାରତ ବର୍ଷର ଅଳ କେତୋଟି ଅନୁଭୂତିକୁ ନେଇ ସଂବାଦପତ୍ରର ସ୍ତମ୍ଭରେ ଏ ସବୁ 
ଲେଖା ପାଠକର ଦୃଝ୍ିଗୋଚର ହୋଇଛି ବିଗତ ଦୂଇଟି ଦଶନ୍ଧିରେ ! ମାତ୍ର ସେ ଲେଖାଗୁଡ଼ିକ 
ସମୟକୁ ଅତିକ୍ରମ କରି ସର୍ବକାଳୀନ ଅନୁଭବରେ କେତେଦୂର ପରିଣତ ହୋଇଛି ତାହା 
' ନୂତନ ମାଟିର ସ୍ପର୍ଶରେ ଅନୁଭୂତ ହୁଏ । 

“ ନୂତନ ମାଟିର ସ୍ପର୍ଶ ପରିଚିତ ସ୍ଥାନଗୁଡ଼ିକୁ କିପରି ନୂତନତା ପ୍ରଦାନ କରିଛି, ତାହା 
ନିଶ୍ଚୟ ବିଚାର ସାପେକ୍ଷ । କେତେ ଜଣା ଅଜଣା ବ୍ୟକ୍ତି ସ୍ତିର ଫଳକରେ ପ୍ରତିବିନ୍ଭିତ 
ହୁଅନ୍ତି । କେତେ ଚରିତ୍ର ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ ନହେଲେ ମଧ୍ଯ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ପାଇଁ ସେମାନେ 
ସ୍ମରଣୀୟ ହୋଇ ଯାଇଛନ୍ତି । ଖାଲି ବିଦେଶ ଭ୍ରମଣର ଆଲେଖ୍ୟ ପ୍ରଦାନ କରିବାରେ ଭ୍ରମଣ 
ବୃତ୍ତାନ୍ତର ଯେ ସାର୍ଥକତା ରହିଛି ଏହା ଭାବିବା ଅତ୍ଯନ୍ତ ଭ୍ତମାତ୍ସକ । ଓଡ଼ିଶାରେ ଏପରି 
ଅନେକ ସ୍ଥାନ ରହିଛି ଯେଉଁଠାରେ କୌଣସି ପର୍ଯ୍ୟଟକର ପାଦ ପଡିଛି କି ନା ଜାଣିବା 
ମୁସ୍ତିଲ୍‌ । ନିକଟ ପରିବେଶରୁ ନୂତନ ଅନୁଭୂତି ଆହରଣ କରିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ସେ ଏଥରେ 
ଖୁବ୍‌ ସଚେତନ ବୋଲି ଏଠି କୁହାଯାଉ ନାହିଁ, ବରଂ ଏ ପ୍ରକାର ଆବିଷ୍କାର ଯେ ନୂଆଁ 
ଅନୁଭୂତି ଦ୍ୟୋତକ ତାହା ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଛି ବହିଟିକୁ ଆମୂଳ ଚୂଳ ଏକା ନିଶ୍ଵାସରେ ପାଠ 
କଲା ପରେ । 


୯୦ 
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ଣର ମୁ ସୁଝି ସମ 


ଲେଖକର ସ୍ଵାଭିମାନୀ ମନୋବୃରି, ଜାତୀୟବାଦୀ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଓ ସର୍ବୋପରି ଜଣେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାବରେ ନିଜ ପରିଚୟରେ ଗୌରବାନ୍ବିତ ହେବାର ବିଚାରଧାରା ଏହି ପରିଭ୍ରମଣ 
ସ୍ଵୃତିଲେଖାର ଛତ୍ରେ ଛତ୍ରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଛି । ଚାନ୍ଦବାଲି, ସୁନାବେଡ଼ା, ଆଠମଲ୍ଲିକ, 
ବଲାଙ୍ଗୀର, କରଞ୍ଜିଆ, କୋଣାର୍କ, ରାଉରକେଲା, ରଘୁରାଜପୁର, କଳାହାଣ୍ି, ଧଳଭୂମି, 
ନୟାଗଡ଼, କେନ୍ଦୁବିଲ୍୍‌ ସଂପର୍କରେ ଅଳ୍ପ କେତକ ତଥ୍ୟ ସହିତ ସ୍ଥାନର ମହତ୍ଵ ଏବଂ ଆକସ୍ଥିକ 
ସାକ୍ଷାତରେ ଆସିଥୂବା ଯେ କେହି ମଣିଷର ମହାନତାକୁ ସେ ଆପଣା ଆଦର୍ଶବୋଧର କଷଟିରେ 
ପରଖିଛନ୍ତି । ଅବଶ୍ୟ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଆଦର୍ଶବାଦ ଉପରୋକ୍ତ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ସହିତ ଜଣେ 
ସାହିତି୍ଯକର ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀକୁ ଏକାକାର କରିଛି । ନିଜର ଶାଣିତ, ଶୀତଳ ବ୍ୟଙ୍ଗାତସକ ଶୈଳୀ, 
ବିଚକ୍ଷଣତା ଓ ସୃଜନଶୀଳତାର ସ୍ପର୍ଶ ଅନୁଭୂତିକୁ କଥା ସାହିତ୍ୟର ରୋଚକତା ଆଣିଦେଇଛି | 
ଜଣେ ପରିପକ୍୍‌ ଭ୍ରମଣକାରୀ ଭାବରେ ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ଓ ଆଣ୍ଡାମାନ ଉପରେ ତାଙ୍କର କେତୋଟି 
ଇଂରାଜୀ ଲେଖା ରହିଛି । କିନଧୁ ତାଙ୍କର ସାଧାରଣ ଚିତ୍ର ଭିତରେ ଅସାଧାରଣତ୍ୃକୁ ପ୍ରକାଶ 
କରିବାର କଳାଦୃଷ୍ଚି କଥାକାର ମନୋଜ ଦାସଙ୍କ ଶୈଳୀକୁ ମନେପକାଇ ଦିଏ । ପ୍ରାଚୀନ 
ମୂଲ୍ୟବୋଧ ଯେ ଭାଙ୍ଗି ଯାଉଛି | ପରିବର୍ଗନର ଚକାତଳେ ଦଳିପେଷି ହୋଇଯାଉଛି ସ୍ଵାଧୀନତା 
ସଂଗ୍ରାମୀ, ଓ ସଂଭ୍ରାନ୍ତ ରାଜବଂଶର ଦୃଢ଼ତା ଓ ଆଭିଜାତ୍ୟ ! ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ସ୍ଵରୂପ ରାଜବାଟୀ 
ବୁଲାଇ ଦେଖାଉଥୁବା ଗୁମାସ୍ତା ମହାଶୟ ଦୁଃଖ କରି କହନ୍ତି ¬  ' ଦେଖନୁ, ମହାରାଜା ଶିକାର 
କରିଥିବା ଏହି ବାଘଟିର ଅବସ୍ଥା । ତା ଚମଡ଼ାରେ ଯେଉଁ ତେଲ ବୋଳାହେବା କଥା, ସେ 
ତେଲ କିଣିବାକୁ ବି ପଇସା ନାହିଁ । ସେଥୁପାଇଁ ବାଘ ଦେହରୁ ରୁମ ସବୁ ଝଡ଼ି ଯାଉଛି ।” 
ଅବଶ୍ଯ ବାଘଟି ଗୋଟିଏ ଘର ସଜାହେବାକୂ ଥବା ମଲାବାଘ । ସେହିଭଳି ଟ୍ରେନ୍‌ରେ 
ରିଜର୍ଭେସନ୍‌ ନ ଥିବା ସ୍ଵାଧୀନତା ସଂଗ୍ରାମୀ ସହିତ ଟି. ଟି. ସିର ବଚସା ଦେଖି ସେ କହନ୍ତି - 
* * ରିଜର୍ଭେସନ୍‌ ନ ଥାଇ ମଧ୍ୟ ସେ ଏସି. କଂପାର୍ଟମେଂଟରେ ବେଶ୍‌ ଆରମରେ ଉପଭୋଗ 
କରୁଛନ୍ତି ସ୍ଵାଧୀନ ଭାରତ ଭୂମିର ରେଳଯାତ୍ରା ! ' 

ନଇ ବଢ଼ିରେ ରିଲିଫ୍‌ ପହଞ୍ଚୁଛି । ଜଣେ ଅଧ୍ଯାପକଙ୍କ କହିବା କଥାକୁ ଲେଖିବାର 
ତାପ୍ୂର୍ଯ୍ୟ ହେଉଛି - ˆ “ଏ ଲୋକେ କଢ଼ି ହୋଇଗଲେଣି । ଜଣକେ କୋଡ଼ିଏ ଖଣ୍ଡ ଲୁଗା 
ପାଇଲେଣି ¦ ଲୁଗା ବିକି ମଦ ପିଉଛନ୍ତ |” 

ଲୋକେ ଧର୍ମ ହେବାର ତାପୂର୍ଯ୍ୟକୁ ଲେଖକ ଏପରି ଦର୍ଶାଇଛନ୍ତି । 

“ * ନୁତନ ମାଟିର ସ୍ପର୍ଶ'ର ଅପରାର୍ରେ ରହିଛି ଦିଲ୍ଲାୟ ଗୋଆ, ଜୟପୁର ଓ ଭାରତ 
ବର୍ଷର ଅନ୍ୟ କେତେକ ସ୍ଥାନ ଭ୍ରମଣ କରିବାର ଅନୁଭୁତି ! ଟ୍ରେନ୍‌ରେ ଯାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ସହିତ 
ବାର୍ରାଳାପ ଭିତରେ ଭାରତ ବର୍ଷର ସଂହତି ଓ ସଂସ୍କୃତିର ମର୍ମସ୍ପର୍ଶୀ ଚିତ୍ର କେତୋଟି ଚରିତ୍ର 
ମନେରହେ । ଗୋଆରେ ପାଉଲ୍‌କରଙ୍କ ଭଳି ଟୁରିଷ୍ଟ ଗାଇଡ଼୍‌ଙ୍କ ଚରିତ୍ର ଠାରୁ ଟ୍ରାଭେଲ୍‌ 


୯୧ 
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ରଣେଣୁର ମଣ ସୁଝି ସମା 


ଉଇଙ୍ଗର ଡ୍ରାଇଭରଙ୍କ ଚରିତ୍ର । କାରଣ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିବାକୁ ହୁଏ ବିଦେଶୀ ପର୍ଗୁଗାଲ୍‌ମାନଙ୍କ 
ସତି ସେଠି ଏବେ ବି ଲୋକଙ୍କ ମନରୁ ଲିଭିନାହିଁ। ସଂବଲପୁର, ବଲାଙ୍ଗର୍‌ରେ ଅନ୍ଯ 
ପ୍ରଦେଶ ଲୋକଙ୍କ ପ୍ରଭାବ ଭିତରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଖୋଜି ପାଇବା ଯେତିକି କଷ୍ଟ ଗୋଆରେ 
ପର୍ରୁଗୀଜ୍‌ ପ୍ରଭାବରୁ ଭାରତୀୟତାକୁ ଖୋଜି ପାଇବା ସେତିକି କଷ୍ଟ । 

ତଥାପି ସବୁ ଲେଖିଲା ପରେ ଲେଖକ ଜଣେ ବିଦେଶୀଙ୍କ ଠାରୁ ଉତ୍ତର ପାଇ ଆଶ୍ବସ୍ତ 
ହୂଅନ୍ତି । ଏ ସବୁ ଭ୍ରମଣକାରୀର ବୃତ୍ତାନ୍ତ ଲେଖିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କର ସମୟ ନଥାଏ କାରଣ 
ଭ୍ରମଣ ସୁଖରେ ସମୟ ଅତିବାହିତ ହେଲାବେଳେ ଏ ସବୁ ଟିପି ରଖି ଲେଖା ପ୍ରସ୍ତୁତ 
କରିବାରମାନେ କ'ଣ ଥାଏ ?” 

ଏ ପ୍ରଶ୍ନ ସତ୍ତ୍ଵେ ଡଃ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ତାଙ୍କର ଭ୍ରମଣ କଥାକୁ ଲେଖି ଚାଲନ୍ତି, ମାଟିର 
ନୂତନ ସ୍ମର୍ଶକୁ ଅନୁଭବ କରନ୍ତି । ସାଧାରଣ ଭିତରେ ଅସାଧାରଣ ଅନୁଭୂତିଟିକୁ ସ୍ଵୃତିରେ 
ସାଇତି ରଖନ୍ତି ଓ ତାହାରି ମାଧ୍ଯମରେ ନିଜର ସ୍ବଦେଶ ତଥା ଭୌଗୋଳିକ ଅନୁଭୂତିକୁ ପ୍ରକାଶ 
କରନ୍ତି । ଏପରି ପୁସ୍ତକ ଓଡ଼ିଆ ପାଠକ ସମ୍ମୁଖରେ ପଦବ୍ଧିର୍ଶଂ ହାଉସ୍‌, ଭୁବନେଶ୍ବର ପ୍ରକାଶ 
କରିବା ପଛରେ ଜଣେ ପରିପକ୍‌ ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ ଲେଖୁଥିବା ତପନ୍ଯାସିକଙ୍କ ଜୀବନ୍ତ ଓ 
ବ୍ୟାପକ ଜୀବନବୋଧ ର ମୂଲ୍ୟବୋଧକୁ ସମ୍ମାନ ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି । ସାହିତ୍ୟରେ ସାହିତ୍ୟକର 
ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ ପ୍ରତି ସମ୍ମାନ ଆପେ ଆପେ ସ୍ପଷ୍ଷି ହୁଏ । 


ଏଲ. ବି. ୨୯୦ 
ବରଗଡ଼ ବ୍ରିଟ୍‌ କଲୋନି 
ଭୁବନେଶ୍ବର - ୧୮ 
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' ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ ଭାରତୀୟ” - ଏକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଅନୁଭୂତିର ଆଲେଖ୍ୟ 


ଅଦ୍ଯାପକ ବିଶ୍ବରଞ୍ଜନ 


ଶୁଣ ହେ ସୁଜନେ ରସ କର୍ଣ୍ଣମନ ଲୋଭା | ରତ୍ନାକର ମଧ୍ୟରେ ସିଂହଳ ଦ୍ଵୀପ ଶୋଭା 
ଯେ ! କହିବାର ନୋହେ ସେ କଟକ ଛଟକକୁ, ରତନ ଝଟକରେ ହସେ ଆନ କଟକକୁ 
ଯେ ! କବି ଉପେନ୍ଦ୍ରରଞ୍ଜଙ୍କ ଲାବଣ୍ୟବତୀ” କାବ୍ୟରେ ସିଂହଳ ଦ୍ଵୀପର ଶୋଭା । ବିଚିତ୍ର 
ସେ ପୁରର କାହାଣୀ-କର୍ଣ୍ ମନଲୋଭା । 


କେବଳ ଉପେନ୍ଦ୍ର ଭଞ୍ଜ କାହିଁକି, ଶାରଳା ଦାସ, ଯଦୂମଣି ମହାପାତ୍ର ପ୍ରମୁଖ ବହୁ 
ଓଡ଼ିଆ କବିଙ୍କ କୃତି ଭିତରେ ଫୁଟି ଉଠିଛି ସ୍ଵର୍ଣ୍ପୁରୀ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର କଥା ମାଧୁରୀ । ଏବେ କଥା 
ସାହିତ୍ୟର ଜଣେ ପ୍ରମୁଖ କଥାଶିଛୀ ଶ୍ରୀ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷାନୁଭୂତିରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି 
ସାଂପ୍ରତିକ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ସଂକ୍ଷିପ୍ର ବିବରଣୀ । କ୍ଷୁଦ୍ର ଅଥଚ ସୁନ୍ଦର । ପୁସ୍ତକର ଅନାବଶ୍ଯକ 
ବିଶାଳତା ପରିବର୍ରେ ଏକ ପୂସ୍ତିକାର ଆକର୍ଷଣୀୟ କଳେବର | ଗାଢ଼ କଳାରଙ୍ଗର ପୃଷ୍ଠଭୂମିରେ 
କେତୋଟି ସୃର୍ଣ୍ାଭ ଅକ୍ଷର ! ଧ୍ଯାନସ୍ଥ ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ଏକ ପ୍ରତୀକାତ୍ସ ଚିତ୍ର ଲଣ୍ଡନସ୍ଥିତ ବିଶିଷ୍ଠ 
ଶିଳ୍ପୀ ଓ ଲେଖକ ପ୍ରଫୁଲ୍ଲ ମହାନ୍ତିଙ୍କ ତୂଳୀର ସ୍ପର୍ଶରେ ଜୀବନ୍ତ । ଚମକ୍ରାର ବହିଃରଙ୍ଗ ସାଙ୍ଗକୁ 
ଅନ୍ତର୍ଲିପି ମଧ୍ୟ ଖୁବ୍‌ ମନୋଜ୍ଞ । ଜଣେ ପରିବ୍ରାଜକର ନିବିଡ଼ ଅନୁଧ୍ୟାନ ସାଙ୍ଗକୁ ଏଥୁରେ 
ରହିଛି ଏତିହାସିକର ଅନୁସନ୍ଧିସା ଏବଂ ସାହିତ୍ଯିକର ସରଳ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ଓ ସହୁଦୟତା । 


ସତୀର୍ଥର ଏହି ଭାବ ଓ ଭାବନା ନେଇ ଉକୁଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଇଂରାଜୀ ପ୍ରଫେସର 
ଶ୍ରୀ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ଯାତ୍ରା କରନ୍ତି ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ! ଆସୋସିଏସନ୍‌ ଫର କମନ୍ଞୱଲଥ୍‌ ଲିଟରେଚର 
ଆଣ୍ଡ ଲାଙ୍ଗୁଏଜ୍‌ ଷ୍ଟଡ଼ିଜ'ର ଏକ ଅଧୟବେଶନରେ ଜଣେ ଭାରତୀୟ ପ୍ରତିନିଧ୍ଧ ଭାବରେ 
ଯୋଗ ଦେବାପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ନିମନ୍ତ୍ରଣ ମିଳିଥାଏ ! ଯିବି କି ନ ଯିବି”ର ଦୃନ୍ଦ୍ର ମନ ଭିତରେ । 
କାରଣ “ ଜୀବନ” ନେଇ ସେଠି ପ୍ରତି ମୁହୂର୍ରରେ ଆଶଙ୍କା ଓ ଆତଙ୍କର ବାତାବରଣ | ବୋମା 
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6667 ର ମୁ ଝି ସମାଣ/ 


ଓ ବାରୁଦର ଧୂଆଁରେ ଆଚୁନ୍ଧ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ଗଗନ-ପବନ । ଜାତିଗତ ସଂଘର୍ଷ ତଥା ତାମିଲ୍‌ 
ଟାଇଗର୍‌ମାନଙ୍କ ଉଗ୍ର ଆଚରଣରେ ଅସ୍ତବ୍ୟସ୍ତ ଏହାର ଜନଜୀବନ । ତଥାପି ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର 
ଆତ୍ସୀୟ ଆକର୍ଷଣରେ ଟାଣି ହୋଇଯାଇଛନ୍ତି । ବନ୍ଧୁବାନ୍ଧବଙ୍କ ବାରଣ ମାନି ନାହାନ୍ତି ଏବଂ 
କଲମ୍ବୋରେ ଯାଇ ପହଞ୍ଚୁଗଲା ପରେ ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ ଅନୁଭବ କରିଛନ୍ତି - ବିଦେଶ 
ନୁହେଁ, ଏ ଯେମିତି ତାଙ୍କ ଦେଶ ! ସୁଦୂର ଶୈଶବରୁ ତାଙ୍କର ଚେତନାକୁ ଆଚ୍ଛନ୍ନ କରି 
ରଖିଥିବା ଅନେକ କଳ୍ପନା ଓ କୌତୁହଳର ଦେଶ ! ରାମାୟଣ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଅସୁର- ରାଜା ରାବଣର 
ଦେଶ | ଦୂଇ ସଭ୍ୟତାର ସଂଘର୍ଷ ଭିତରେ ଗଢ଼ି ଉଠିଥିବା ସୁନ୍ଦର ଦ୍ଵୀପର ଦେଶ । ରାମ- 
ରାବଣ ଯୁଦ୍ଧରେ ଅଛି ଦୁଇ ସଭ୍ୟତାର ସଂଘର୍ଷର କାହାଣୀ | 


ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ ତାମିଲ୍‌ମାନଙ୍କର ଉପସ୍ଥିତି ବହୁ ପୁଁବରୁ । ଦଶମରୁ ଏକାଦଶ ଶତାହୀ 
ମଧ୍ୟରେ ସେମାନେ ରାଜ୍ୟ ଶାସନ କରୁଥିଲେ ! ପରେ ସିଂହଳୀ ରାଜା ପରାକ୍ରମବାହୁ 
ତାମିଲମାନଙ୍କୁ ପରାସ୍ତ କରି ନିଜର ଆଧ୍ବପତ୍ଯ ବିସ୍ତାର କଲେ । ସିଂହଳୀ ଭାଷା ସହିତ 
ତାମିଲ୍‌ ମଧ୍ୟ ସରକାରୀ ସ୍ତରରେ ସମାନ ମୟ୍ୟାଦା ଲାଭ କରିଛି ଏବଂ ବାଣିଜ୍ୟ-ବ୍ୟବସାୟ, 
ଶାସନ, ସଂସ୍କୃତି ପ୍ରତି କ୍ଷେତ୍ରରେ ସେମାନଙ୍କର ସମାନ ସ୍ମିତି ରହିଛି । ମାତ୍ର ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର 
ଉଭୟ ସିଂହଳୀ ଭାଷା, ତାମିଲ୍ଭାଷୀ ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କର ମୂଳ ମାଟି ହେଲା ଭାରତ ବର୍ଷ । 
କିମ୍ବଦନ୍ତୀ କହେ, ସିଂହଳୀଙ୍କ ମା କଳିଙ୍ଗର ( ଏବର ଓଡ଼ିଶା) ଏବଂ ବାପା ଥିଲେ ବଙ୍ଗଳାର | 
ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ ସର୍ବ ପ୍ରଧାନ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମର ପ୍ରଚାର ଓ ପ୍ରସାର ଘଟିଥିଲା କଳିଙ୍ଗର ସନ୍ୟାସୀମାନଙ୍କ 
ଦ୍ବାରୀ | ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ପବିତ୍ର ଦନ୍ତାବଶେଷକୁ ରାଜା ଦନ୍ତ କୁମାର ଏବଂ ରାଣୀ ହେମମାଳା କାଣ୍ଡି 
ନେଇ ଯାଇଥୂଲେ- ଯାହା ଏବେ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ଵରେ ପବିତ୍ର ବୌଦ୍ଧପୀଠ ଭାବରେ ପ୍ରସିଛି ଲାଭ 
କରିଛି । କିନୁ ସିଂହଳୀମାନଙ୍କର କଳିଙ୍ଗବାସୀଙ୍କ ସହିତ ଥୁବା ପୂର୍ବ ସଂପର୍କର କୌଣସି ସୃତି 
ସେମାନଙ୍କଠାରେ ନଥୁଲାବେଳେ, ତାମିଲମାନେ ଭାରତର ତାମିଲ୍‌ମାନଙ୍କ ସହିତ ସେମାନଙ୍କର 
ସଂପର୍କ ଅବ୍ୟାହତ ରଖିଛନ୍ତି । ଅଧ୍ଵକାଂଶ ତାମିଲ ହିନ୍ଦୁ ଏବଂ ସେମାନେ ତାମିଲନାଡୁର । 
ବାହାର ଚେହେରା ଓ ଚରିତ୍ରରେ ସିଂହଳୀ ଓ ତାମିଲମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ କୌଣସି ପାର୍ଥକ୍ୟ 
ଜଣାପଡ଼ୁ ନଥିଲେ ହେଁ, ସେମାନଙ୍କର ଭାଷାଗତ ସଂଘର୍ଷ ସେଠାରେ ସମାଧାନର ପଥକୁ 
ରୁଦ୍ଧ କରିଦେଇଛି | 


ଏ ପ୍ରକାର ସଂଘର୍ଷ ଭିତରେ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ସାଧାଣର ଜୀବନ ଯାତ୍ରା କିନୁ ଅବ୍ୟାହତ 
ରହିଛି । ବିଭିନ୍ନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସିଂହଳୀ ଓ ତାମିଲ୍‌ମାନେ ସ୍ବାଭାବିକ ସମ୍ବନ୍ଧ ରକ୍ଷା କରି କାର୍ଯ୍ୟ 
କରୁଛନ୍ତି । ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁଙ୍କର ଏଠି ରହଣି ମାତ୍ର ଦଶଦିନର ¦ ୧୯୯୫ ଅଗଷ୍ଟ ୧୩ ରୁ 
୨୪ | ମାତ୍ର ଏହି ଅଛ ଦିନର ଅବସ୍ଥାନ ଭିତରେ ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ଓ ଭାରତର, ଆମ ଓଡ଼ିଶା ସହିତ 
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ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର, ଶ୍ରୀମନ୍ଦିର ସହିତ କାଣ୍ରି ମନ୍ଦିରର ଯୁଗ ଯୁଗର ସଂପର୍କର ସୂତ୍ର ଖୋଜି ବାହାର 
କରିବାର ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ । ଇତିହାସ, କାହାଣୀ ଓ କିମ୍ବଦନ୍ତୀର ସୃତି ଲିପି 
ଭତରେ ସାଂପ୍ରତକ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ଶାସନ, ସଂସ୍କୃତି, ସାହିତ୍ୟ, ଧର୍ମ ଜୀବନ ଶୈଳୀ ସବୁକିଛି 
ଜୀବନ୍ତ ହୋଇଉଠିଛି ଗଣେଶ୍ବରଙ୍କ ଭ୍ରମଣାନୁଭୂତିରେ । ଅଳ୍ପ କେତୋଟି ପୁଷ୍ଠା ଭିତରେ ସେ 
ଅନେକ କିଛି କହିଛନ୍ତି ଏବଂ ଆହୁରି ଅଧୁକ ଚିନ୍ତା ଓ ଗବେଷଣା ପାଇଁ ଅନେକ ଉପାଦେୟ 
ତଥ୍ୟ ମଧ୍ୟ ଆମକୁ ଯୋଗେଇ ଦେଇଛନ୍ତି। 


ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ ପହଞ୍ଚବା ପୂର୍ବରୁ ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁଙ୍କର ଏକ ଧାରଣା ଥଲା ଯେ, 
‘ରାମାୟଣ? ସେଠାର ଅଧଵବାସୀଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ନିଷିଦ୍ଧ କାବ୍ୟ । ଅନ୍ତତଃ ଏହିଭଳି ଏକ 
ଧାରଣା କୋଡିଏ ବର୍ଷ ତଳେ ତାଙ୍କର ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କଠାରୁ ସେ ପାଇଥଲେ । ମାତ୍ର ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ 
ପହଞ୍ଚବା ପରେ ପୂର୍ବ ଧାରଣା ଭ୍ରାନ୍ତ ପ୍ରମାଣିତ ହେଲା। ରାମାୟଣର କାହାଣୀ ସହିତ 
ଶ୍ରୀଲଙ୍କାବାସୀ ବେଶ୍‌ ପରିଚିତ । ରାମାନନ୍ଦ ସାଗରଙ୍କ ‘ରାମାୟଣ ସିରିଆଲ୍‌' ତାର ଅତ୍ୟନ୍ତ 
ପ୍ରିୟ ବୋଲି ଗଣେଶ୍ଵରଙ୍କ ଜଣେ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ପୁଅ ତାଙ୍କ କହିଥିଲେ । ଯଦିଓ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ 
ରାମଙ୍କ ମନ୍ଦିର ନାହିଁ, ତଥାପି ରାମଭକ୍ ବିଭୀଷଣଙ୍କର ଏକ ମନ୍ଦିର ରହିଛି । ଗଣେଶ୍ଵରଙ୍କ 
ବନ୍ଧୁପୁତ୍ର ତାଙ୍କୁ ଗୋଟିଏ ୍ଷରଣାର ଫଟୋ ଦେଖାଇଥ୍‌ଲେ, ଯେଉଁ ଝରଣା କୂଳରେ ସୀତା 
ଏକଦା ରାବଣର ବନ୍ଦିନୀ ଭାବରେ ରହିଥିବାର କାହାଣୀ ସେଠାରେ ପ୍ରଚଳିତ । 


ସେହି ରାମାୟଣ ଯୁଗର ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ଓ ଭାରତର ଅବିଚ୍ଛେଦ୍ୟ ସାଂସ୍କୃତିକ ସଂପର୍କ ! ଏହି 
ସଂପର୍କର ସଫଳ ରୂପାୟନ ହୋଇଛି ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ଅତ୍ୟନ୍ତ ଲୋକପ୍ରିୟ ନାଟକ “ମନାମେରେ | 
ଚାଳିଶି ବର୍ଷ ତଳେ ରଚିତ ଏହି ନାଟକ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ନିୟମିତ 
ବ୍ୟବଧାନରେ ଅଭିନୀତ ହୋଇ ଆସୁଛି । ଜାତକ କଥାରୁ ଗୃହୀତ ଏବଂ ମଧ୍ୟଯୁଗୀୟ ଭାରତର 
ପୁଷ୍ଠଭୂମିରେ ଲିଖିତ ଏକ ଚମକ୍ରାର ଲୋକକଥାକୁ ଉପଜୀବ୍ୟ କରି ରଚିତ ଏହି ନାଟକ 
ବାସ୍ତବରେ ଏକ ଗୀତିନାଟ୍ୟ | ନାଟ୍ୟକାର ଶରତଚନ୍ଦ୍ର ଏବେ ବୃଦ୍ଧ । ମାତ୍ର ନାଟକ ଶେଷରେ 
ସେ ନିଜେ ଉପସ୍ଥିତ ରହି ଦର୍ଶକଙ୍କ ବିପୁଳ ସମ୍ବର୍ବନା ଗ୍ରହଣ କରୁଥିବାର ଦୃଶ୍ୟରେ ଅଭିଭୂତ 
ହୋଇ ପଡ଼ିଛନ୍ତି ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ । ନାଟକର ଏକମାତ୍ର ନାୟିକା ଭୂମିକାରେ ଅଭିନୟ କରୁଥାନ୍ତି 
ନାଟ୍ୟକାରଙ୍କ ଝିଅ ! ଆମର ଯାତ୍ରା ଓ ‘ମନାମେ” ନାଟକ ମଧ୍ୟରେ ଅଦ୍ଭୂତ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ 
ସେ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛନ୍ତି । 


ଠିକ୍‌ ସେହିପରି କାଣ୍ରିର ବୁ୍ଧମନ୍ଦିର ପରିଦର୍ଶନ ବେଳେ ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ବାସିନ୍ଦା 
ଗଣେଶ୍ବରଙ୍କର ମନେ ପଡୁଛି ଶ୍ରୀ ଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିରର ରୀତି, ନୀତି, ପୂଜା ପରମ୍ପରା! ନିର୍ମାଣ 
ଶୈଳୀରେ ମଧ୍ୟ ସେ ଦେଖି ପାରୁଛନ୍ତି କୋଣାର୍କ ସୂର୍ଯ୍ୟ ମନ୍ଦିରର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ପୁଣି ମନେ 
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ପଡ଼ିଯାଉଛି ଶ୍ରୀ ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ ସଂପର୍କିତ ଏକ ଗୋପନ ତଥ୍ୟ । ନବ କଳେବର ସମୟରେ 
ପୂରାତନରୁ ନୂତନ ବିଗ୍ରହ ମଧ୍ୟକୁ ଯେଉଁ ବସଟି ଅଦୃଶ୍ୟରେ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ ସେବକଙ୍କ ମାଧ୍ୟମରେ 
ନିଆଯାଏ, ଦାରୁମଧ୍ୟରେ ସଂସ୍ଥାପିତ ସେହି ବ୍ରହ୍ମ ହେଉଛି ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ଦନ୍ତାବଶେଷ । 


ମତ୍ର ପ୍ରତି କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଜର ଭୂମି ସହିତ ଆମର ସାହିତ୍ୟ ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା 
ପରିପୁଷ୍ଠ ଏହି ବିଦେଶ ( ?) ଭୂଇଁର ସମ୍ବନ୍ଧ ଖୋଜୁଥିବା ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର ଏକ ଅବସାଦ 
ଯେ, ଓଡିଶାର ଅଧୂବବାସୀଙ୍କ ପାଇଁ ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ଏକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ପରିଚିତି ରହିଥଲାବେଳେ, 
ଶ୍ରୀଲଙ୍କାବାସୀଙ୍କ ପାଇଁ “ଓଡ଼ିଶା” ବା “ଓଡ଼ିଆ” ଅପରିଚିତ ନାମ ମାତ୍ର । ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର 
ଏିତିହାସିକମାନେ ମଧ୍ୟଯୁଗୀୟ କବିତାରେ ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ଓ ଓଡ଼ିଶା ମଧ୍ୟରେ ଥିବା ସଂଯୋଗକୁ 
ସ୍ଵୀକାର କରନ୍ତି ସତ, କିନୁ ସେମାନେ ଏହାକୁ ତାଙ୍କ ଇତିହାସରେ ବିଶେଷ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ 
ମନେ କରନ୍ତି ନାହିଁ, ଯେପରି ଆମ ଓଡ଼ିଶାର ଏତିହାସିକମାନେ କରିଥାଆନ୍ତି । ଭାରତକୁ 
ଆସୁଥିବା ଅଧୂକାଂଶ ଲଙ୍କାଯତ୍ରୀ ମାଡ୍ରାସ, ଦିଲ୍ୟ ଏବଂ ବୌଦ୍ଧତୀର୍ଥ ରାଜଗ୍ଧହ ଭ୍ରମଣ କରି 
ଫେରିଯାଆନ୍ତି- ଗଣେଶ୍ଵର କାହାକୁ ଜଣେ ହେଲେ ଭେଟିଲେ ନାହିଁ, ଯିଏ ଓଡ଼ିଶା ଆସିଛନ୍ତି । 
ଅଥଚ ଓଡ଼ିଶାର ଖାଦ୍ୟ ଓ ଚଳଣିରେ ଲଙ୍କାର ସର୍ବାଦୂତ ପରିଚିତି ! “ ଲଙ୍କା ଆତ୍ଭ , ଲଙ୍କା 
ମରିଚ କୁ ଉଦାହରଣ ରୂପେ ନିଆଯାଇପାରେ । 


ଭାଷା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ମଧ୍ଯ ସିଂହଳୀ ଏବଂ ଓଡ଼ିଆ ଗୋଟିଏ ପରିବାରସମ୍ଭୂତ । ସିଂହଳୀ ଓ 
ଓଡ଼ିଆଙ୍କର ନାମର ଅଧ୍ବକାଂଶ ଉପନାମ ବା ସାଙ୍ଗିଆରେ ଅଦ୍ଭୂତ ସାମ୍ୟ ରହିଛି । ଦାସ, 
ମୁଦୁଲି, ନାୟକ, ରଣସିଂହ, ମାନସିଂହ ଇତ୍ୟାଦି ଏହାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ! ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର ଉତ୍ତର ପୂର୍ବରେ 
ଗୋଟିଏ ଦ୍ଵୀପ ରହିଥିବା କଥା ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ର ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି, ଯାହାର ନାମ “ କଳିଙ୍ଗ ନଗର"! 
ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ ଏହା ଥଲା ବାଣିଜ୍ୟ, ବ୍ୟବସାୟ ତଥା ବୌଦ୍ଧ ବିଚାରର ପ୍ରମୁଖ କେନ୍ଦ୍ର | 
ଓଡ଼ିଶାର କୋରାପୁଟ, କଳାହାଣ୍ଡି ଓ ବଲାଙ୍ଗୀର ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ' ଲଙ୍କେଶ୍ଵରୀ ( ଶ୍ରୀଲଙ୍କାର 
ଦେବୀ) ମନ୍ଦିର ବିଦ୍ୟାମାନ । ଏସବୁ ସୂଚେଇଦିଏ ଓଡ଼ିଶା ଓ ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ମଧ୍ଯରେ ଥବା 
ଏତିହାସିକ ସଂପର୍କ । ସିଂହଳୀ ଲୋକଙ୍କ ପାନଖିଆ ମଧ୍ୟ ଠିକ୍‌ ଓଡ଼ିଆଙ୍କ ଭଳି - ଏକଥା 
ସୂଚେଇ ଦେଲେ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଜଣେ ବଙ୍ଗୀୟ ଅଧ୍ୟାପକ ବନ୍ଧୁ ! 

‘Orissa — Sri Lanka relationship deserves greater attention 
and research. A cursory glance at the research done on the 
subject by Orissan scholars makes me feel that their arguments 
are not properly documented and they lack a sense of 


perspective and focus. No Orissan scholar writing on Sri Lanka 
seems to have ever visited Sri Lanka and tried to relate modern 
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Sri Lanka's lifestyle and culture with that of Orissa.’ ପ୍ରଫେସର 
ମିଶ୍ରଙ୍କ ତୀକ୍ଷଣ ଓ ଶାଣିତ ମନ୍ତବ୍ୟ । 


ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ଭୁମଣ କରି ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ବାସିନ୍ଦା ଭାରତୀୟ ଲେଖକ ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ଗଣେଶ୍ବର 
ମିଶ୍ରଙ୍କ ହୃଦ୍‌ବୋଧ ହୋଇଛି, ଭୌଗଳିକ ସୀମା ବିଭାଜନରେ ଭାରତ ଓ ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ପରସ୍ପରଠାରୁ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ହୋଇପାରନ୍ତି, ମାତ୍ର ସଂସ୍କୃତି ଓ ପରମ୍ପରା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ପ୍ରାୟ ଏକ ଓ ଅଭିନ୍ନ । ଅନ୍ତତଃ ଏଠି 
ମୁହୁର୍ଉକ ପାଇଁ ଜଣେ ଭୁଲିଯିବ ଯେ ଏହା ବିଦେଶ ନୁହେଁ, ତା ନିଜ ଦେଶ । ଅର୍ଥନୈତିକ 
ପ୍ରଗତି ଓ ସମ୍ପଦ୍ଧି ପାଇଁ ଏହା ପଶ୍ଚିମ ଦିଗକୁ ମୁହଁ କରିଥଲାବେଳେ ସାଂସ୍କୃତିକ ସମ୍ବନ୍ଧ ପାଇଁ 
ଏହା ଭାରତର ମାଟିକୁ ହିଁ ଖୋଢିଥାଏ । 


‘ଆନ୍‌ ଇଣ୍ିଆନ୍‌ ଇନ୍‌ ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ପୁସ୍ତିକାରେ କେବଳ ଗୋଟିଏ ସ୍ଥାନ ବା କାଳର 
ବିବରଣୀ ନାହିଁ, ଏଥୁରେ ବିଭିନ୍ନ ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କର ଚିତ୍ର ବି ରହିଛିଓ ଯେଉଁମାନଙ୍କ ସହ 
ଶ୍ରୀଲଙ୍କାରେ ଲେଖକଙ୍କର ସମ୍ଚନ୍ଧ ସ୍ଥାପିତ ହୋଇଛି । ଖାଲି ପାଦରେ ଖାକି ସାର୍ଟ ପ୍ୟାଣ୍ଟରେ 
ଖଣ୍ଡି ଇଂରାଜୀ କହି ଘୁରି ବୁଲିଥ୍‌ବା ତାମିଲ୍‌ ଭାଷୀ ପିଅନ ରହମନ୍‌, ବିଭଶାଳୀ ବିଦେଶୀ 
ସଂସ୍କୃତିପ୍ରେମୀ ପ୍ରଶାସକ କୀର୍ଭି କିମ୍ଭା ଲେଖକ ରେଗୀ ¬ ଏ ସମସ୍ତଙ୍କର ଯେ କୌଣସି 
ଉପନ୍ୟାସର ଚରିତ୍ର ଭଳି ନିଜସ୍ବ ଏକ ଭୂମିକା ରହିଛି । ଉପନ୍ୟାସର ସ୍ବାଦ, ଭୁମଣକାହାଣୀର 
ଶୈଳୀ, ଇତିହାସର ଅନୁସନ୍ଧାନ, ସାହିତ୍ୟ ଓ ସଂସ୍କୃତିର ମୂଲ୍ୟାୟନ, ଶାସନ, ରାଜନୀତି ଓ 
ଅର୍ଥନୀତିର ସମୀକ୍ଷଣ ଏସବୁର ମଧୁର ମିଳନରେ ଶ୍ରୀ ଗଶେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର କ୍ଷୁଦ୍ର ପୁସ୍ଥିକାଟି 
ଯେଭଳି ସୂଚନାଧର୍ମୀ, ସେହିଭଳି ସୁଖପାଠ୍ୟ !  ସ୍ଥାନ-କାଳ-ପାତ୍ର'ର ଧାରା ବିବରଣୀରେ, 
ଭ୍ରମଣ ବୃତ୍ତାନ୍ତର ଗ୍ରନ୍ଧ ସୂଚୀରେ ଏହାର ଉଜ୍ଜଳ ଭୂମିକାକୁ ଅସ୍ବୀକାର କରିହେବନାହିଁ । 


ସମ୍ବାଦ (୫ ମେ ୧୯୯୬) 


୯୭ 
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ଆମ ସାହିତ୍ୟର ଏକ ନୂତନ ସ୍ଵାକ୍ଷର “ନିଜ ଠିକଣା” 


ବିଜୟାନନ୍ଦ ସିଂହ 


ପ୍ରଫେସର ଡକ୍ଟର ଗଶେଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ଜୀବନ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟ, ସଂସ୍କୃତିର ସେବାରେ 
ସମର୍ପିତ ହୋଇଛି । ସଂଘର୍ଷ, ସଂଗ୍ରାମ ମଧ୍ଯ ଦେଇ ଜୀବନର ଗତି ହୋଇଥୁଲେ ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ 
ସାଧନାର ସିବ୍ଧିରେ ଆମ ସାହିତ୍ୟ, ସମାଜ, ଜୀବନ ସୁଶୋଭିତ ହୋଇଛି । ପ୍ରଫେସର 
ମିଶ୍ରଙ୍କ ମଣିଷ ଜୀବନ ଓ ସମାଜ ପ୍ରତି ସହାନୁଦଭୂତିପୂର୍ଣ ଅନ୍ତର୍ଦ୍ଧ୍ଠି ତାଙ୍କ ସାହିତ୍ୟର କେନ୍ଦ୍ରବିନ୍ଦୁ 
ତାଙ୍କର ସମସ୍ତ ସାରସ୍ବତ କୃତି ମଣିଷର କଥାହିଁ କହିଛି । ଜଣେ ଖ୍ଯାତନାମା ଗାଳିକ, 
ଞିପନ୍ୟାସିକ, ଅନୁବାଦକ, ଭୁମଣକାହାଣୀର ଳେଖକ ଭାବରେ ତାଙ୍କ ଭୂମିକା ଆମ ସାହିତ୍ୟରେ 
ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର । ସମାଜର ଅବହେଳିତ ମଣିଷମାନଙ୍କର ଅଭାବ, ଅସୁବିଧା, ଦୁଃଖ, ଯନ୍ତ୍ରଣା, ପ୍ରେମ, 
ପ୍ରୀତିକୁ ନେଇ ସେ ପ୍ରଥମେ ଲେଖିଥୁଲେ ସାର୍ଥକ ଉପନ୍ୟାସ “ ସାମୁଦ୍ରିକ” । ସଂପ୍ରତି ପ୍ରକାଶ 
ପାଇଛି ତାଙ୍କ ନିଜ ସଂପର୍କରେ କେତୋଟି ରଚନାର ସଂକଳନ “ନିଜ ଠିକଣା”, ଯାହାକୁ 
ଆମେ ଆତ୍ସଜୀବନୀ ବୋଲି କହିପାରିବା । 


ବ୍ୟାସକବି ଫକୀରମୋହନ ସେନାପତିଙ୍କ ଆତ୍ସଜୀବନୀରୁ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ଯରେ 
ଆତ୍ସଜୀବନୀର ଶୁଭାରମ୍ଭ ହୋଇଥୁଲେ ହେଁ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରାୟତଃ ୭୩ ଖଣ୍ଡ ଆତୁଜୀବନୀ 
ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଛି । ' ଆତୃଚରିତ' ରେ ସ୍ରଷ୍ଟାମାନେ ନିଜକଥା କହିବାକୁ ଯାଇ ସମସାମୟିକ 
ଜୀବନ ଓ ସମାଜର କଥା କହିଥାନ୍ତି । କେହି କେହି କ୍ରମାନ୍‌ପରେେ ଜୀବନ ଗାଥାକୁ ବର୍ଣ୍ଣନା 
କରିଲାବେଳେ ସମକାଳୀନ ସମାଜର ଚିତ୍ର ପ୍ରଦାନ କରିଥାଆନ୍ତି | ‘ ଆତ୍ଧଜୀବନୀ” ଆମକୁ 
ବହୁ ତଥ୍ଯ, ଇତିହାସ ବିଷୟରେ ଅବଗତ କରାଇଥାଏ ! ଏହି ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଚାର କଲେ ଏହି 
ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କ ରଚନା “ନିଜ ଠିକଣା” ଏକ ନୂତନ ସ୍ଵାକ୍ଷର, ନୂତନ 
ଆବେଦନ | ସ୍ଵକୀୟ ଅନୁଭବ, ଉପଲବଢ଼ି କଳାତ୍ସକ ରୀତିରେ ଆତୃପ୍ରକାଶ କରିଛି । ପ୍ରଫେସର 
ମିଶ୍ରଙ୍କ ଜୀବନାନୂଭୂତି ବ୍ୟାପକ । ପୁରୀ ଜିଲ୍ଲାର ଶ୍ରୀ ପୁରୁଷୋତ୍ତମପୁରଠାରୁ ଜୀବନର ଶୁଭାରମ୍ଭ 


୯୮ 
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।ଣେଣ୍ିର ଅଣ ସୁଣ୍ଣି ଏମ 


ହୋଇ ତାହା ଦେଶବିଦେଶକୁ ପରିବ୍ୟାପ୍ତ ହୋଇଛି । ଜୀବନର ସକଳ ଅନୁଭବ ଏକ ଅପୂର୍ବ 
ଶୈଳୀରେ ପ୍ରକଟିତ ହୋଇ ପାଠକର ହୃଦୟକୁ ସୁନ୍ଦର ଭାବରେ ସ୍ପର୍ଶ କରୁଛି । ସେ ତାଙ୍କ 
ଜନ୍ନକଥା କହିଛନ୍ତି କିନ୍ତୁ ତାହା ଭିନ୍ନ ଭାବରେ ଉପସ୍ଥାପନ କରିଛନ୍ତି ଅର୍ଥାତ୍‌ ତାଙ୍କ କହିବାର 
ଚାତୁରୀ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର । ଆତ୍ସଜୀବନୀ ଲେଖିବାକୁ ଯାଇ ସେ ଏହାଲେଖି ନାହାନ୍ତି । ଜୀବନର 
ମଧୁରତମ, ଅବିସ୍ବରଣୀୟ ଅନୁଭବକୁ ମଣିଷ ପ୍ରକାଶ ନକଲେ ସେ ଶାଳ୍ଚିରେ ବାସ 
କରିପାରେନା | ସେଥୂପାଇଁ ନିଜର ଅନୁପମ ଅନୁଭବକୁ ପ୍ରକାଶ କଲେ ତାହା ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ 
ମଧ୍ଯ ଆମୋଦିଡ କରିଥାଏ । ଡଃ ମିଶ୍ର ସେହିପରି ତାଙ୍କ ଜୀବନର ସ୍ଵରଣୀୟ ଅଧ୍ାୟକୂ 
ଉନ୍ମୋଚନ କରିଛନ୍ତି ¬ ତାହାପୁଣି ବିଛୁରିତ ଭାବରେ । ପରବର୍ରୀ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ଏହି ସମସ୍ତ 
ପ୍ରକାଶିତ ଅଳୁ୍‌ଭବର ସାର୍ଥକ ସଂକଳନ “ନିଜ ଠିକଣା” । ଏଥୁରେ ବିଭିନ୍ନ ଅନୁଭବର 
ଶିରୋନାମା ଖୁବ୍‌ ଆକର୍ଷଣୀୟ । ଏକ ସହଜ, ସରଳ ମନେ ହେଲେ ହେଁ, ଖୁବ୍‌ ଭାବୋ୍ଦୀପକ- 
“ ବୋଉ ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇ ‘ଦୂର ବଂଧୁଂରେ ଏହା ସମାପ୍ତ ହୋଇଛି । 

ଶାନ୍ତ ସରଳ ଜୀବନ ଭିତରେ ଉଚ୍ଚଚିନ୍ତାରେ ନିମଗ୍ନ ଥବା ଡଃ ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର 
ସବୁଠି ମାନବିକ ମୂଲ୍ୟବୋଧର ଜୟଗାନ କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କର ସ୍ବେହସିକ୍ତ ମାନବିକ ହୃଦୟର 
ଗଭୀର ସ୍ପର୍ଶ ‘ନିଜ ଠିକଣା” ରେ ଆମେ ପାଉ | ନାରୀମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ତାଙ୍କର ଗଭୀର 
ସମ୍ମାନବୋଧ ଗ୍ରନ୍ନ ଆରମ୍ଭରେ ଓ ଶେଷରେ ମଧ୍ଯ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ନିଜ ଅଧ୍ୟାପକ ଜୀବନ, 
ସାରସ୍ଵତ ଜୀବନ, ବାସ୍ତବ ଜୀବନ ଭିତରେ ସେ ଭେଟିଥୁବା ସଠିକ୍‌ ମଣିଷର ପରିଚୟ 
ଦେଇଛନ୍ତି । ସେ ଚରିତ୍ର କେତେବେଳ ରଘୁଆ ହୋଇପାରେ ବା ଅଧ୍ୟାପକଙ୍କ ବାହାଘର 
ପାଇଁ ଚିନି ଦେଇଥବା ପୂର୍ବତନ ଛାତ୍ରଟି ହୋଇପାରେ । 

ଜୀବନ ଯନ୍ତ୍ରଣାରେ ବହୁ ଅକୂହାକଥା ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ର ସତ୍ୟନିଷ୍ଟ ଭାବରେ ପ୍ରକାଶ 
କରି ଆମ ସାହିତ୍ୟର ସମ୍ପଦିରେ ସହାୟକ ହୋଇଛନ୍ତି । ସୁନ୍ଦର ଭାଷା, ଅପୂର୍ବ ଶୈଳୀରେ 
୨୧ ଗୋଟି ରଚନା ଭିତରେ ଡଃ ମିଶ୍ରଙ୍କ ପରିବାର, ସ୍ବଲଜୀବନ ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ଜୀବନ, 
ସାଧନାମୟ ଜୀବନର ସୁନ୍ଦର ଅନୁଭୂତି ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଛି ! 

ଏହା ଆତ୍ୃଜୀବନୀମୂଳକ ରଚନା ହେଲେ ମଧ୍ଯ ପାଠକଙ୍କୁ କାହାଣୀ ପରି ମନେହେବ। 
୧୧ ୨ ପୃଷ୍ଠାରେ ସୀମିତ ଏହି ଗ୍ରଚ୍ମଟି ଏକ ଭିନ୍ନ ସ୍ଵାଦର ନୂତନ ଚେତନାଧର୍ମୀ ଗ୍ରଚ୍ଟି ବେଶ୍‌ 
ପ୍ରଶଂସିତ ହେବ ବୋଲି ଆମେ ବିଶ୍ବାସ କରୁ ! 


ପ୍ରଜାତନ୍ତ୍ର ସାପ୍ତାହିକୀ (ଜୁନ୍‌ ୧୬- ୨୨,୨୦୦୨) N ସମ୍ପାଦକ 
ଉତ୍କଳ ସାହିତ୍ୟ ସମାଜ 
କଟକ 

୯୯ 
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ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ ସ୍ରଷ୍ଟା : ପ୍ରଫେସର ଗଣେଷଶ୍ବର ମିଶ୍ର 


ସଂଘମିତ୍ରା ମିଶ୍ର 


ପ୍ରଫେସର ଗଣେଷଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ଜଣେ ଦକ୍ଷ ଗବେଷକ, ଉତ୍ତମ ଶିକ୍ଷକ, ଗାଳିକ, 
ଓପନ୍ୟାସିକ, ଫିଚର ଲେଖକ ତଥା ବିଶିଷ୍ଟ ବକ୍ତା । ଆମ ସମୟର ସେ ଜଣେ ଚିନ୍ତାଶୀଳ 
ସାହିର୍ତୟକ ତଥା ସର୍ବମାନ୍ୟ ପ୍ରଫେସର ସାହିତ୍ୟ ତାଙ୍କର ଜୀବିକା ଓ ଜୀବନରେ ରୂପାନ୍ତରିତ 
ହୋଇଯାଇଛି। ଏକଥା କିନ୍ତୁ ଅନେକ ଜାଣନ୍ତି ନାହିଁ ଯେ ସେ ଜଣେ କୋମଳହୂଦୟ ଶିଶୁ 
ସାହିତ୍ୟିକ । ଶିଶୁସାହିତ୍ଯ ପାଇଁ ୧୯୮୩ରେ ସେ ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ଯ ଏକାଡ଼େମୀ ଦ୍ଵାରା 
ପୁରସ୍କୃତ। ଏହି ପୁସ୍ତକର ନାମ “ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପାପୁ' । କିନ୍ତୁ ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ରଙ୍କର 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ୍ଣ ସାହିତ୍ୟକୃତି ଭିତରେ ତାଙ୍କର ଶିଶୁସାହିତିଯକ ରୂପଟି ସେତିକି ସ୍ପଷ୍ଟ 
ହୋଇପାରିଲା ନାହିଁ। 

ଶିଶୁସାହିତ୍ୟ ରଚନାରୁ ହିଁ ତାଙ୍କର ସାହିତି୍ଯକ ଜୀବନ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଛି। ପୁରୀ 
ଜିଲ୍ଲାସ୍କୁଲରେ ଛାତ୍ରଥଵବା ସମୟରେ ୧ ୯ ୫ ୪ରେ ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ର ତତକାଳୀନ ଜିଲ୍ଲାସ୍କୁଲର 
ମୁଖପତ୍ର ‘ ମହୋଦଧ୍‌”ରେ ପ୍ରଥମେ “କୌତୁକପ୍ରଶ୍ନ' ଶୀର୍ଷକ ଶିଶୁକବିତା ଲେଖିଥଲେ। 
୧୯୫୫ରେ ପ୍ରଜାତନ୍ତ୍'ରେ ପ୍ରଥମେ ମୀନାବଜାରରେ ତାଙ୍କର ପୁଷିଛୁଆ” ନାମକ 
ଶିଶୁକବିତା ପ୍ରକାଶିତ । କଲେଜରେ ପଢ଼ିବା ସମୟରେ ସେ ମୀନାବଜାର, ଟୁଆଁଟୁଇଁ, ଶିଶୁ 
ରାଇଜ, କିଶୋର ଫଉଜ ଓ ସଂସାରରେ ବହୁ ଶିଶୁ କବିତା ଓ ଶିଶୁଗଳ୍ପ ଲେଖୁଛନ୍ତି, ଯାହାକି 
ସେ ସମୟରେ ଖୁବ୍‌ ଆଦୃତ ହୋଇଛି । ଦଶମଶ୍ରେଣୀରେ ପଢୁଥବାବେଳ୍େ ସେ ନିଜର 
ପ୍ରାଥମିକ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ଶିଶୁ ଉପଯୋଗୀ ରଚନାର ସଂକଳନଟିଏ ଛପାଇବା ପାଇଁ କୌଣସି 
ପ୍ରକାଶକଙ୍କ ଦେଇଥିଲେ, ଯାହା ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇ ପାରିନଥୁଲା| କିନ୍ତୁ ସେ ସଂସାର” ଓ 
* ମୀନାବଜାର” ତରଫରୁ ଶିଶୁସାହିତ୍ଯିକ ଭାବରେ ପୁରସ୍କୃତ ହୋଇଥୂଲେ | 


୧୦୦ 
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66ଣସର ଅଣ ସୃଝି ସମା 


ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ ସର୍ବଦା ଶିଶୁ ଉପଯୋଗୀ ସାହିତ୍ୟ ଯାହା ସାଧାରଣତଃ ବଵୟସୃମାନଙ୍କଦ୍ବାରା 
ରଚିତ ହୋଇଥାଏ | ଭାଷାର ସରଳତା ଓ ପ୍ରକାଶଭଙ୍ଗୀରେ ପରିଛନ୍ନତା ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟର 
ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ଦିଗ। 'ଛାନ୍ଦସିକତା ସହିତ ଛବି ପ୍ରଭୃତି ସଂଯୋଗ କରାଯାଇ ଶିଶୁ ସାହିତ୍ଯ 
ପୁସ୍ତକକୁ ଅଧ୍ଵକ ଆକର୍ଷଣୀୟ କରାଯାଇଥାଏ। ଶିଶୁର ଅପରିସୀମ ଜିଜ୍ଞାସାକୁ ଚରିତାର୍ଥ 
କରିବାପାଇଁ ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟରେ ଦିଗ୍ଦର୍ଶନ ରହିଥାଏ ସର୍ବଦା ଉପଦେଶାତୃକ ହେବା ଶିଶୁ 
ସାହିତ୍ୟର ଧର୍ମ ନୁହେଁ। ଯଦିଚ ପ୍ରାଥମିକ ପର୍ଯ୍ୟାୟର ଶିଶୁସାହିତ୍ୟରେ ଉପଦେଶାତ୍ୃକତା ହିଁ 
ମୁଖ୍ୟଥଲା, ବର୍ରମାନର ଶିଶୁସାହିତ୍ୟ ମୁଖ୍ୟତଃ ବିଜ୍ଞାନ ଭିରିକ | ଭ୍ରମଣକାହାଣୀ, ବିଞ୍ଞାନ, 
ଇତିହାସ, ଜୀବନୀ ପ୍ରଭୃତି ଶିଶୁ ଉପଯୋଗୀ ସାହିତ୍ୟ ଭାବରେ ଅଶେଷ ସାଫଲ୍ୟ ଲାଭ 
କରିଛନ୍ତି। 

ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପାପ ଚଢ଼େଇ ଆମର ମିତ (କବିତା), ତୁଷାର ରଂଗର ପକ୍ଷୀ 
( ଶିଶୁଗଛ ସଂକଳନ), ହଜିଯାଇଥୁବା ଗପ (ଅନୁବାଦ), ହସଖୁସି ( କବିତା) ପ୍ରଭୃତି ତାଙ୍କର 
ରଚିତ ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ “ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପାପୁ' ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ ଭାବରେ ରଚିତ, 
ଯେଉଁଥୁରେ ଶିଶୁ ଓ ଜିଶୋରମାନଙ୍କ ମନରେ ବିଲାତ ପ୍ରତିଥବା ଆଗ୍ରହ ଓ ଉତ୍ସକତା ରୂପାୟିତ 
ହୋଇଛି | 

ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ର ଉଚ୍ଚତର ଗବେଷଣା ପାଇଁ ବିଲାତ ଯାଇଥଲେ। ସେତେବେଳେ 
ତାଙ୍କର ଦୁଇଟି ସନ୍ତାନ ଥିଲେ ବାବୁର ବୟସ ସାତ ଓ ପାପୁର ବୟସ ପାଞ୍ଚ ଥୁଲା। ବାପା 
ବିଲାତ ଯିବାପରେ ମାଆଙ୍କ ସହିତ ପିଲାଦୁହେଁ ଜୁନ୍‌ମାସରେ କଲିକତାରୁ ବାରଗଣ୍ଡା 
ଉଡ଼ାଜାହାଜରେ ବସି ଲଣ୍ଡନରେ ଓହ୍ଲାଇଥଲେ । ଓଡ଼ିଆ ପିଲା ଦୁହିଁଙ୍କର ସେଠାରେ କ'ଣ 
କ'ଣ ସୁବିଧା ବା ଅସୁବିଧା ହୋଇଛି, କିଭଳି ସେ ଦୁହେଁ ସେଠାରେ ଗୃହୀତ ହୋଇଛନ୍ତି, 
ସେସବୁର ବିବରଣୀ ଏ ପୁସ୍ତକରେ ଦିଆଯାଇଛି। ବିଲାତରେ ସେମାନଙ୍କର ଘର କେମିତିଥଲା, 
ସୂପର ମାର୍କେଟରେ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଦିନର ଅନୁଭୂତି, ସେମାନଙ୍କର ସ୍କୁଲ ଓ ସାଙ୍ଗପିଲା, 
ସେମାନଙ୍କର ଶିକ୍ଷୟିତ୍ରୀ ହିଢିନ୍‌ବୋଥାମ, ବିଭିନ୍ନ ପୁସ୍ତକ, ସେମାନଙ୍କର ସାଂଗମାନଙ୍କର 
ମାଆଙ୍କ ତିଆରି ପିଆଜି ଖାଇବାରେ ଆଗ୍ରହ, ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଥମ ଟେଲିଭିଜନ ଦେଖା, 
ବିଭିନ୍ନ ପର୍ବପର୍ବାଣିର ମଉଜ ପ୍ରଭୁତି ଏହି ପୁସ୍ତକରେ ଏଭଳି ଭାବରେ ସହଜ ଭାଷାରେ 
ବର୍ଣ୍ଣିତ ଯେ ପାଠକମାତ୍ରେ ଲଣ୍ଡନରେ ଥୁବାର ଅନୁଭବଟିଏ ତହିଁରୁ ସାଉଁଟି ନେଇପାରେ 
ଭାରତର ପିଲାମାନେ ( ବିଶେଷ କରି ଓଡ଼ିଶାର ପିଲାମାନେ) ଟେଲିଭିଜନ ସହିତ ପରିଚିତ 
ହେବାର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ ବାବୁ ଓ ପାପୁ ଟେଲିଭିଜନ ଦେଖୁ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହୋଇଥ୍‌ଲେ ଓ ତହିରେ 
ପ୍ରଦର୍ଶିତ କାର୍ଟୁନ ଛବିଗୁଡ଼ିକର ଚ ରିତ୍ରମାନଙ୍କୁ ମନେ ରଖୁଥୂଲେ। 
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ରଣେର ମି ସୁଝି ସମା 


ବିଲାତରେ ଖାଇଥିବା ଟର୍କିଚଢ଼େଇ ମାଂସ, ଆଇସକ୍ରିମ୍‌ ବନଫାୟାର ନାଇଟ ଓ 
ଖ୍ରୀଷ୍ଟମାସର ମଜା ପ୍ରଭୂତିକୁ ସେମାନେ ମନଭରି ଉପଭୋଗ କରିଛନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କୁ 
ଗୋରାସାଂଗମାନେ “° ବ୍ଲାକ” ଭାବିବାରୁ ସେମାନେ ଅପମାନିତ ମଧ୍ଯ ହୋଇଛନ୍ତି କିନ୍ତୁ 
ସେମାନଙ୍କର ବାପା ତାଙ୍କୁ ଯାହା କହିଛନ୍ତି, ସେହି କଥା ଭିତରେ ହିଁ ଲେଖକଙ୍କର ଶିଶୁମାନଙ୍କ 
ପ୍ରତି ଥବା ଦାୟିତବବୋଧ ସ୍ପଷ୍ଟ ହୋଇଛି ବାପା କହିଲେ, “ ‘ବିଲାତ ଗୋଟିଏ ଅତି ବଡ଼ ଓ 
ପୁରୁଣା ଦେଶ | ପୃଥ୍ବୀର ଅନ୍ୟ ଦେଶମାନେ ବିଲାତରୁ ଅନେକ କିଛି ଶିଖୁଛନ୍ତି, କିନୁ ସବୂ 
ଦେଶରେ ଭଲ ଓ ମନ୍ଦ ଉଭଭପ ଅଛି | ଆମ ଦେଶ ଗରିବ ଓ ଆମ ଦେଶରେ ବହୁତ ଭିକାରୀ 
ଅଛନ୍ତି । ଏକଥା ଯେମିତି ସତ,ବିଲାତରେ ଅନେକ ଲୋକ କଳା ଲୋକଙ୍କୁ ଭଲ ନ ପାଇବା 
ବି ସେମିତି ସତ | ଆମର ଅନ୍ୟ ଦେଶରୁ ଭଲ କଥା ଶିଖୁବା ଉଚିତ | ତୁମକୁ କେହି କେହି 
କଳା ବୋଲି ଗାଳିଦେଲେ ତୁମେ ସେମାନଙ୍କୁ ଗାଳିଦେବା ଉଚିତ ନୂହେଁ। ତୁମେ ସେମାନଙ୍କ 
କଥାରେ କାନ ନ ଦେବା ଭଲ! "¦ (ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପାପୁ - ପୃ ୧୪-୧୫) 

ସଚବୁଦେଶରେ ଶିଶୁମାନେ ପ୍ରାୟ ସମାନ | ସେମାନଙ୍କର ସରଳତା ଓ ବଂଧୁତ୍‌ଵ ବେଶ୍‌ 
ଉଲ୍ଲେଖଯୋଗ୍ୟ | ବାବୁ ଓ ପାପୁ ସେମାନଙ୍କ ସହିତ କୋଳି ଖାଇଛନ୍ତି । ବନ୍‌ସୀ ଧରି ମାଛ 
ମାରିଛନ୍ତି। ବାଣଫୁଟାଇଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ବିଲାତରୁ ଦେଶକୁ ଫେରିବାକୁ ସେମାନେ ଇଛା 
କରିନାହାନ୍ତି । ଫଳରେ ବାପାଙ୍କୁ ପୁନର୍ବାର ନିଜଦେଶକୁ ଭଲ ପାଇବାର ପାଠ ଶିଖାଇଛନ୍ତି। 
ଲେଖକଙ୍କ ଭାଷାରେ, ˆ ' ଯିଏ ଯେଉଁ ଦେଶରେ ରହୁଥାଉ ନାଁ କାହିଁକି, ମଣିଷସମାଜ ଗୋଟିଏ 
ପରିବାର ଭଳି | ପୁଣି ପିଲାମାନେ ଅତିସହଜରେ ସାଂଗସାଥୀ ହୋଇଯାଇଛନ୍ତି । ବଡ଼ବଡ଼ଙ୍କ 
ରାଜନୀତି ଓ ଜଟିଳ କଥାରେ ତ ସେମାନେ ପଶନ୍ତି ନାହିଁ।” ' (ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପାପୃ 
ପୁ ୨୯)। 

ତିରିଶି ପୃଷ୍ଠା ବିଶିଷ୍ଟ ଏହି କ୍ଷୁଦ୍ର ପୁସ୍ତକଟି ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀଦ୍ବାରୀ ପୁରସ୍କୃତ ହେବାର 
ସାତବର୍ଷ ପରେ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଲେଖା ହୋଇ ପୁସ୍ତକ ଆକାରରେ ପ୍ରକାଶିତ ହେବାର ପ୍ରାୟ 
ଦଶବର୍ଷପରେ ବଂଗଳାରେ ଅନୁଦିତ ହୋଇ ମାସିକ ଶିଶୁ ପତ୍ରିକା “ମୌଚାକ”ର ୪ଟି 
ସଂଖ୍ୟାରେ କ୍ରମାନ୍ଵୟରେ ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇଛି । ଏହା ହିଁ “ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପୁଯୁ' ପୁସ୍ତକର 
ଲୋକପ୍ରିୟତାର ଅନ୍ୟତମ ପ୍ରମାଣ। ନିଜେ ସ୍ରଷ୍ଟା ଏହି ପୁସ୍ତକରେ ବାପା' . ଚରିତ୍ରରେ 
ରୂପାନ୍ତରିତ ! ତେଣୁ ଏହି ଅନୁଭବରେ ସେ ବିଶେଷ ଦକ୍ଷତା ପ୍ରଦର୍ଶନ କରିଛନ୍ତି । ପିଲାଙ୍କ 
ସହିତ ପିଲା ହୋଇ, ତାଙ୍କ ଦୂଃଖସୁଖକୂୁ ନିଜର ଅନୁଭବକୁ ଆଣି, ତାଙ୍କ ଅଭାବକୁ 
ବୂଝାମଣାଦ୍ଵାରା ଦୂର କରି ସେ ଯଥାସମ୍ଭବ ଦାୟିତୃସଂପନ୍ନ ଶିକ୍ଷକ ପିତାର ଦାୟିତ୍ଵ ନିର୍ବାହ 
କରିଛନ୍ତି । 
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" ଚଢ଼େଇ ଆମର ମିତ ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ରଙ୍କର ସଦ୍ୟ ପ୍ରକାଶିତ କ୍ଷୁଦ୍ର ପୁସ୍ତକ । ଅଠେଇଶି 
ପୃଷ୍ଠା ବିଶିଷ୍ଟ ଏହି ପୁସ୍ତକରେ ଅଠେଇଶିଟି ପକ୍ଷୀଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଛୋଟ ଛୋଟ ଗୀତ ସ୍ଥାନିତ 
ହୋଇଛି ଏହି ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ସଂପର୍କୀୟ କିଛି ତଥ୍ୟ ଓ ମନୁଷ୍ୟ ସହିତ ସେମାନଙ୍କର ସହାବସ୍ଥାନ 
ସଂପର୍କରେ ଶିଶୁମାନଙ୍କୁ ଧାରଣା ଦେବାପାଇଁ ଏଥରେ ପ୍ରୟାସ କରାଯାଇଛି | ଶୁଆ, ଶାରୀ, 
କୁଆ, ବଗ, ଘରଚଟିଆ, ପାରା, ମୟୂର, କୁକୁଡ଼ା, ହଳଦୀବସନ୍ତ ଭଳି ନିତି ଦେଖୁଥିବା 
ପକ୍ଷୀଙ୍କ ସହିତ ଏଥ୍‌ରେ ଗେଣ୍ଡାଳିଆ, ଫୁଲଚୂଇଁ, କପୋତ, କୁଣ୍ଡାଖାଇ ଓ କାଠହଣା ଭଳି 
କ୍ରମ ବିସ୍ତ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଶିଶୁମାନଙ୍କ ଧାରଣା ଦିଆଯାଇଛି। ଛୋଟ ଛୋଟ ଗୀତ 
ମାଧ୍ଯମରେ ଏଭଳି ଧାରଣା ଶିଶୁମାନଙ୍କୁ ଅବଶ୍ୟ ଆକର୍ଷିତ କରିବ। ଚଢ଼େଇମାନଙ୍କର ରଂଗ, 
ସ୍ଵଭାବ, ଚତୁରତା, ମଣିଷପାଇଁ ସେମାନଙ୍କର ଅବଦାନ ପ୍ରଭୃତିକୁ ଲେଖକ ସହଜ ଭାବରେ 
ବର୍ଣ୍ଣନା କରିନା ଶାରୀର ଗୀତ - 
“ “ ଚୁରୁ ତୁରୁ ଶାରୀ ମୁହିଁ, ମିଠା ମୋର ଗଳା 

ଭୁଆକୁ ମୋ ଭ଼ାରି ଡର, ରଂଗ ମୋର କଳା'' 

ବା ବଣିର ଗୀତ “ “ବଣି ଆମେ ବଣି 

ଓଦାବିଲେ ପୋକଜୋକ 

ଖାଉ ଗଣି ଗଣି | ' 

ବା, ଶାଗୁଣା ମୁଁ ସଫାରଖେ 

ତୁମ ଗ୍ରାମ ସହର | 

ଭଳି ପଦଭିତରୁ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ପରିବେଶ ତଥା ମନୁଷ୍ୟସମାଜପ୍ରତି କର୍ରବ୍ୟର ପରିଚୟ 
ମିଳେ | ଆଜି ପରିବେଶ ଶ୍ରୀହୀନ ହୋଇଯାଉଛି । ପଶୁପକ୍ଷୀମାନେ ଶିଶୁମାନଙ୍କଠାରୁ ଦୂରକୁ 
ଚାଲିଯାଉଛନ୍ତି। ଅନ୍ୟ ଭାବରେ କହିଲେ ଶିଶୁମାନଙ୍କ: ସହିତ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କର ଆବେଗିକ 
ସଂପର୍କ ରହୁନାହିଁ। ଏହିଭଳି ସମୟରେ ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ର ଚଢ଼େଇମାନଙ୍କ ସଂପକୀୟ ଛନ୍ଦ 
ସଂଗୀତ ସହିତ ସେମାନଙ୍କର ଛବିସମ୍ବଳିତ ଏଭଳି ପୁସ୍ତକଟିଏ ରଚନା କରି ପଢ଼ା 
ବ୍ୟାଗଭାରରେ ନଇଁ ପଡୁଥିବା ଶିଶୁମାନଙ୍କୁ ଉପହାର ଦେଇଛନ୍ତି, ଏହା ଆମପାଇଁ ବିଶେଷ 
ଆଶ୍ଵାସନାର ବିଷୟ | 

ପ୍ରଫେସର ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ଇଂରାଜୀରେ ଶିଶୁ ଉପଯୋଗୀ ଅନେକ ପୁସ୍ତକ ରଚନା 


କରିଛନ୍ତି । ସେଗୁଡ଼ିକ ହେଉଛି, Rhymes on Birds and Animals (Agraduta,. 
Cuttack - 2001), Mother Cobra and Other Folk Tales of Orissa 
(Agraduta-2001), Folk Tales of Orissa (Vidyapuri, Cuttack, 2001), 
Freedom Fighters of Orissa (Grantha Mandir, Cuttack,2001), 
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ଏହି ପୂସ୍ତକଗୁଡ଼ିକରୁ ଆମେ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିଭାର ପରିଚୟ ପାଇଥାଉ । ଓଡ଼ିଶାର 
ଲୋକକଥା, ଭାରତୀୟ ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କ ସଂପର୍କୀୟ କାହାଣୀ ଚଢ଼େଇ ଓ ଜୀବଜନ୍ତୁଙ୍କ 
ସଂପକୀୟ ସଂଗୀତ ଏବଂ ଭାରତୀୟ ମୁକ୍ତି ସଂଗ୍ରାମରେ ଓଡ଼ିଶାର ବିଶିଷ୍ଟ ଯୋଦ୍ଧାମାନଙ୍କ 
ସଂପର୍କରେ ଇଂରାଜୀରେ ପୁସ୍ତକ ରଚନା କରି ସେ ଓଡ଼ିଆ ଭିନ୍ନ ଅନ୍ୟ ଭାଷାଭାଷୀ ଲୋକଙ୍କ 
ନିକଟରେ ଆମ ସାହିତ୍ୟ ଓ ସମାଜର ଅନେକ ତଥ୍ୟ ସହଜରେ ଉପସ୍ଥାପନ କରିପାରିଛନ୍ତି ! 
ଆମର ସମ୍ପଦ୍ଧ ଲୋକଗଳ୍ଚଗୁଡ଼ିକୁ ଅନ୍ୟଭାଷାଭାଷୀ ମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ପରିଚିତ କରାଇ ସେ 
ଏକ ଜାତୀୟକାର୍ଯ୍ୟ ସଂପାଦନ କରିଛନ୍ତି ବୋଲି କୁହାଯାଇପାରେ | 

ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ପତ୍ରପତ୍ରିକାରେ ପ୍ରଫେସର ଗଣଶେଶଷ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି ସଂପଦ 
ପ୍ରକାଶିତ | ତାଙ୍କର ଗଳ୍ପ ତଥା ଫିଚରଧର୍ମୀ ଜୀବନ କାହାଣୀର ଅଂଶମାନ ବେଶ୍‌ ଲୋକପ୍ରିୟ | 
କିନ୍ତୁ ଶିଶୁସାହିତ୍ୟ ହିଁ ତାଙ୍କର ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଥବା ଆଗ୍ରହକୁ ପ୍ରଥମେ ଲାଳନ କରିଥଲା ବୋଲି 
ସେ ବାରମ୍ବାର କହିଥାଆନ୍ତି। ମୀନାବଜାର ପୁରସ୍ଟାର ପାଇ ସାହିର୍ତ୍ଯକ ଜୀବନର ମୂଳଦୁଆ 
ପକାଇଥିବା ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ରଙ୍କର ଅନେକ ଶିଶୁଉପଯୋଗୀ ସୃଷ୍ଟି Chandamama, 
Champak, Sun Times, Caribbean World, Wessafiri ପ୍ରଭୃତିରେ 
ପ୍ରକାଶିତ ହୋଇ ତାଙ୍କୁ ଯଥେଷ୍ଟ ଖ୍ୟାତି ପ୍ରଦାନ କରିପାରିଛି। ଇଂରାଜୀରେ ଶିଶୁ ଗଳ୍ପ ଲେଖୁ 
ସେ ଅନେକ ପ୍ରଶଂସାର ଅଧ୍ବକାରୀ ହୋଇପାରିଛନ୍ତି । 

ପରିବାର, ପରିବେଶ ଜୀବନ ତଥା ଜଗତ ସହିତ ଶିଶୁସାହିତି୍ଯକଟିଏ କିଭଳି 
ଭାବପ୍ରବଣତାର ସଂପର୍କ ଯୋଡ଼େ, ତାହା ତାଙ୍କର ପ୍ରତ୍ୟେକ ସ୍ମଷ୍ଟିରେ ପରିସୂଟ। ସେ 
ଲୋକକାହାଣୀର ମାଆ ଗୋଖର ସାପ ହେଉ ବା ପୁଷି ଛୁଆ ହେଉ | ଶିଶୁର ମନକୁ ପରିବେଶ 
ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହୀ କରିବା ତଥା ବିଦ୍ୟାଳୟ ବାହାରେ ତାପାଇଁ ବିରାଟ ଶିକ୍ଷାକ୍ଷେତ୍ର ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିବାରେ 
ଶିଶୁସାହିତ୍ୟର ଅବଦାନ ପ୍ରଚୁର | 

ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ର ଏହି ଦାୟିତ୍ଵ ଭିତରେ କିଶୋରରୁ ଯୁବକ, ଯୁବକରୁ ପ୍ରବୀଣ 
ହୋଇଛନ୍ତି। ତାଙ୍କର ଏତାଦୃଶ୍ୟ ଆଗ୍ରହ ଦୀର୍ଘଜୀବୀ ହେଉ ଓ ଶିଶୁମାନେ ତାଙ୍କ ଲେଖନୀରୁ 
ଆହୁରି ଉତ୍ତମ ସୃଷ୍ଟି ପାଇବାରେ ସକ୍ଷମ ହୁଅନ୍ତୁ | 


ପ୍ରଫେସର, ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ 
ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ, ଭୁବନେଶ୍ବର - ୭୫୧୦୦୪ 
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ଇଂରାଜୀରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଥମ ନାଟକ 


ଅଧ୍ୟାପକ ବିଶ୍ଵବରଞ୍ଜନ 


ମରଣଶ୍ବୀଳ ମଣିଷର ଶରୀର | ଅମର ଅକ୍ଷୟ ତାର ଅକ୍ଷର ¦ ସମୟ ସ୍ରୋତରେ ବ୍ୟ୍ତି 
ନିଶ୍ଚିହୁ ହୋଇଯାଏ - ମାତ୍ର ତାର କୀର୍ି ଓ କୃତିକୂ କାଳ ପୋଛି ଦେଇପାରେ ନାହିଁ। ତାହା 
ହୋଇଥୂଲେ ୧୮୭୭ ମସିହାରେ ରଚିତ ଏକ କ୍ଷୁଦ ନାଟକ ସୁଦୀର୍ଘ ଶହେ ବାଇଶି ବର୍ଷ 
ପରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ବିଦ୍ଵାନମାନଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରି ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶିତ 
ହୋଇଥାଆନ୍ତା କିପରି ? 


ହଁ, ଜଗନମୋହନ ଲାଲାଙ୍କ ( ୧୮୩୮-୧୯ ୧୩) ରଚିତ “ବାବାଜୀ ନାଟକ”ର 
କଥା ହିଁ କହୁଛି ¬ ଯାହାକୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଥମ ନାଟକର ମାନ୍ୟତା ମିଳିଛି ! ମାତ୍ର ପ୍ରଥମେ 
ମୋତେ ଏହି ନାଟକ ଦେଖିବାର ଓ ପଢ଼ିବାର ସୁଯୋଗ ମିଳିଲା ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ । 
ନିକଟରେ “ସତୀର୍ଥ ପବ୍ଲିକେଶନ” (ଭୁବନେଶ୍ବର) ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଶିତ ଏବଂ ଉତ୍କଳ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଇଂରାଜୀ ବିଭାଗର ପ୍ରଫେସର ସୁଲେଖକ ଗଣେଶ୍ଵର ମଶ୍ରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଅନୁଦିତ 
ବାବାଜୀ ନାଟକର ଇଂରାଜୀ ରୂପାନ୍ତର ହେଲା 'The Holy Man: A Play’, ଶତାଧୂବକ 
ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ କଥତ ଓ ଲିଖିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ମୌଳିକ ଭାବ ଓ ଅର୍ଥକୁ ଏକ ବିଦେଶୀ 
ଭାଷାର ଅନୁବାଦରେ ଅକ୍ଷର୍ଵ ରଖିବା ସହଜ କଥା ନୁହେଁ । ତଥାପି ମୁଳ ଭାଷାର ପାଖାପାଖି 
ହେବା ପାଇଁ ଅନୁବାଦକ ପ୍ରୟାସ କରିଛନ୍ତି ଏବଂ ଏ ଭାଷାନ୍ତର ଅନେକ ବନ୍ଧୁଙ୍କ ସହଯୋଗ 
ତଥା ସାମୂହିକ ଉଦ୍ୟମର ଫଳ ବୋଲି ସ୍ବୀକାର କରିବାରେ କୁଣ୍ଠା ପ୍ରକାଶ କରିନାହାନ୍ତି 
ଅନୁବାଦକ ପ୍ରଫେସର ଶ୍ରୀ ମିଶ୍ର । କାନାଡାର ମଣ୍ଡିୟଲ୍‌ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ପଲ ସେଣ୍ଟ୍‌ପିଅର୍‌ 
ନାଟକଟିର ସମୀକ୍ଷାତ୍ନକ ଆଲେଖ୍ୟ ଲେଖିଛତ୍ରି ଏବଂ ନାଟ୍ଯକାରଙ୍କ ଜୀବନୀ ତଥା ସୃଷ୍ଟି 
ସଂପର୍କରେ ସୂଚନାଧର୍ମୀ ପରିଚୟ ପ୍ରଦାନ କରିଛନ୍ତି ସେକ୍‌ ମତ୍ଲୁବ୍‌ ଅଲ୍ଲୀ | 
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ଘୋର ଅଣ ସୁଝି ସମ 


କହିବାକୁ ଗଲେ, ମତଲୁବ୍‌ ବାବୁ ହିଁ ତାଙ୍କ ରାଜନୈତିକ ଜୀବନର ଜଞ୍ଜାଳ ଭିତରେ 
ଥାଇ ସୁଦ୍ଧା ତାଙ୍କ ଅଞ୍ଚଳର ସରସ୍ବତ ସାଧକ ଜଗନମୋହନ ଲାଲାଙ୍କୁ ଆଦି ନାଟ୍ଯକାର 
ଭାବରେ ପିରିଚିତ କରାଇବା ଦିଗରେ ସୃତିସଂସଦ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବା, ସୁରଣିକା ପ୍ରକାଶ 
କରିବା ଏବଂ ଶେଷରେ “ ବାବାଜୀ ନାଟକକୁ ଇଂରାଜୀରେ ଅନୁବାଦ କରି ଏକ ବୃହତ୍ତର 
ପାଠକ ଗୋଷ୍ଠୀର ଦୃଷ୍ଟି ଆକର୍ଷଣ କରାଇବାର ନିଷ୍ଠାପର ଉଦ୍ୟମ କରିଛନ୍ତି। × × × 

ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ “ବାବାଜୀ ନାଟକ ”ର ଅନୁବାଦ ପଢ଼ିବା ପରେ ନୂତନ ଓଡ଼ିଆ 
ବହି ଦେଖିବାକୁ ଓ ପଢ଼ିବାକୁ ଇଛା ହେଲା । ୧୮୮ ୭ରେ ପ୍ରକାଶିତ ବହିର ଦ୍ବିତୀୟ ମୁଦ୍ରଣ 
ହେଲା ଠିକ୍‌ ୧୦୦ ବର୍ଷ ପରେ ୧୯ ୭୭ରେ | ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁଙ୍କ ଠାରୁ ମୂଳ ଓଡ଼ିଆ 
ବହିଟି ମଧ୍ୟ ପାଇଗଲି | ନ୍ୟୁ ଷ୍ଟଡେଣ୍ଡସ୍‌ ଷ୍ଟୋର ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଶିତ ଏହି ଦ୍ଵିତୀୟ ମୁଦ୍ରଣର 
ବିଶେଷତ୍ଵ ହେଲା ଏଥୁରେ ମୂଳ ନାଟକ ସହିତ କବିଚନ୍ଦ୍ର କାଳିଚରଣ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କର ମଧ୍ଯ 
ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ ସମ୍ପର୍କରେ ଏବଂ ନାଟ୍ୟକାର ଜଗନମୋହନଙ୍କ ରଚନା ବୈଶିଷ୍ଠ ସଂପର୍କରେ 
୫୦ ପୃଷ୍ଠାରୁ ଅଧ୍ୟକ ସୁବିସ୍ତୃତ ଏବଂ ଅତ୍ଯନ୍ତ ଉପଦେୟ ଆଲୋଚନା ସ୍ଥାନ ପାଇଛି । 
X X X 

ବର୍ଭମାନ ଆମ ଭାଷାର ପ୍ରଥମ ନାଟକ ଭାବରେ ସ୍ତ୍ୀକୃତ ଏହି “ବାବାଜୀ ନାଟକ" ଟି 
ଦୃଷ୍ମାପ୍ୟ ଥଲାବେଳେ ଏହାକୁ ଅତ୍ୟନ୍ତ ସୁଦୃଶ୍ୟ ଭାବରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ପ୍ରକାଶ କରିବାର 
ପଦକ୍ଷେପ ନେଇଥିବାରୁ ଏହାର ପ୍ରକାଶକ, ଅନୁବାଦକ ଏବଂ ପୂଷ୍ଠପୋଷକ ନିଦ୍ଦିତ ଭାବରେ 
ଆମ ସମସ୍ତଙ୍କର ଧନ୍ୟବାଦର ପତ୍ର । 

ଯଥାର୍ଥରେ କୁହାଯାଇଛି-'A nation is known by its stage’ ନାଟକ ହେଉ 
ବା ନାଟ୍ୟମଞ୍ଚ, ତା'ରି ମାଧ୍ଯମରେ ପ୍ରତିବିତ୍ଭିତ ହୋଇଉଠେ ଜାତିର ପରିଚୟ, ତାର ସଂସ୍କୃତି 
ଓ ଏତିହ୍ୟ । ଯେଉଁ ସମୟରେ “ ବାବଜୀ ନାଟକ”ର ରଚନା- ସମୟ ଓ ପୃଷ୍ଠଭୂମି ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
ବିଚାର କଲେ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟଜନକ ଭାବରେ ଏହା ଏବେ ମଧ୍ଯ ' ଆଧୁନିକ” ପର୍ଯ୍ୟାୟର ଏବଂ 
ଭାରତୀୟ ନାଟକର ଇତିହାସରେ ଏହାର ସ୍ଵାତନ୍ତ୍ଧ୍ଯ ରହିଛି । ବିଦେଶୀ ଗବେଷକ ତଥା 


ଅନୁବାଦକ ପଲ୍‌ ସେଣ୍ଟପିଅର୍‌ଙ୍କ ଭାଷାରେ - 'The Holy Man, a Play’ is modern 
less by its form than by its message, although its form is not 
without art.... The message the play presents reconciles religion 
and reason, seeing in their cooperation the possibility of 
eliminating exploitation and superstition on the one hand, self 
indulgence and illusion on the other. Thus the message is at 
once age old and modern. 


ପ୍ରଗତିବାଦୀ (୬ ଅଗଷ୍ଟ ୧୯୯୯) 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ହାଓ ଇଣ୍ଡିଆନ୍‌ ଇଜ୍‌ ଦି ଇଣ୍ଡିଆନ୍‌ 
ନଭେଲ୍‌ ଇନ୍‌ ଇଂଲିଶ୍‌ 


ଲେଖକ: ପ୍ରଫେସର ଡ଼ଃ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର, ପ୍ରକାଶକ ଇଂରାଜୀ ବିଭାଗ, ଉତ୍କଳ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ, ବାଣୀବିହାର, ଭୁବନେଶ୍ବର - ୪, ମୂଲ୍ୟ ଷାଠିଏ ଟଙ୍କା । 


ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ପ୍ରଚଳନ ଫଳରେ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ 
ଅଧ୍ଯୟୟନଲିପ୍‌ସୀ ଜାଗ୍ରତ ହୋଇଥଲା | ଭାରତୀୟ ଇଂଲିଶ ଉପନ୍ୟାସ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ 
ଦ୍ଵାର ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଲିଖିତ ଉପନ୍ୟାସ କେତେ ପରିମାଣରେ ଭାରତୀୟ, ସେ ନେଇ 
ବହୁ ବିତର୍କ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି । ଏହି ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଆଲୋଚ୍ୟ ପୁସ୍ତକଟିର ଉପଯୋଗିତା 
ବିଚାର୍ଯ୍ୟ । ଏଥୁରେ ମୋଟ ପାଞ୍ଚଟି ଉପାଦେୟ ପ୍ରବନ୍ଧ ସ୍ଥାନ ପାଇଛି । ଭାରତୀୟ ବର୍ଣ୍ଣନାତ୍ସକ 
ପରମ୍ପରା ଏବଂ ବଙ୍କିମଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କ ରାଜମୋହନସ୍‌ ୱାଇଫ, ପୁରାଣର ଶୈଳୀ ଓ ଭାରତୀୟ 
ଉପନ୍ୟାସ, ଭାରତୀୟ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର, ହିନ୍ଦୁ ପରମ୍ପରା ଓ ଉପନ୍ୟାସରେ ବିଶ୍ବ 
ଦର୍ଶନ ପ୍ରଭୃତି ବିଷୟବସ୍ତୁ ଉପରେ ଖ୍ୟାତନାମା ଲେଖକମାନଙ୍କର କୃତିର ଆଲୋଚନା ଏଥୁରେ 
ସନ୍ମିବିଷ୍ଟ । ଭାରତୀୟ ଜୀବନ ଦର୍ଶନର ମନନଶୀଳ ବିଶ୍ଳେଷଣ ସହ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ 
ପରମ୍ପରାର ଗଭୀର ଅନୁଶୀଳନ ପୁସ୍ତକଟିକୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ସାହିତ୍ୟର ଛାତ୍ର, ଶିକ୍ଷକ, 
ଗବେଷକ ମହଲରେ ଆଦୃତ କରିବ ବୋଲି ଆଶା | 


ସମୀଜ ( ୯ ଜାନୁଆରୀ ୧୯୯୪) 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ଭଏସେସ୍‌ ଅଫ୍‌ ମଡ଼ର୍ଣଣ ଇଣ୍ଡିଆ 


ରବୀନ୍ଦ୍ର ନାଥ ଟାଗୋର, ସ୍ବାମୀ ବିବେକାନନ୍ଦ, ମହାତ୍ନା ଗାନ୍ଧୀ, ସର୍ବପଲ୍ଲୀ ରାଧାକ୍ରିଷ୍ଣନ୍‌ 
ଓ ଜୱାହରଲାଲ୍‌ ନେହେରୁଙ୍କର ଲେଖା ଓ ବକ୍ତତାକୁ ଉଦ୍ଧାର କରି ୧୭ଟି ରଚନାକୁ ନେଇ 
ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି ୦ices of Modern India | ପ୍ରକାଶକ ଓରିଏଣ୍ଟ ଲଙ୍ଗ୍‌ମାନ୍‌ ¦ ମୁଲ୍ୟ 
୨୦ ଟଙ୍କା | ସଂପାଦନା ଦାୟିତ୍ଵରେ ଡଃ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର ଓ ଶ୍ରୀ ଅରୁଣ କୂମାର ମହାନ୍ତି ! 
ଯଦିଓ ବହିଟି ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ପାଠ୍ଯ ନିର୍ଘଣ୍ଟ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ଏହା କେବଳ ଛାତୁମାନଙ୍କପାଇଁ 
ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ ନହେଁ । ଏ ସଙ୍କଳନର ବିଷୟ ଜାତୀୟତା ଓ ମହା ମନୀଷୀଙ୍କର ଚିନ୍ତାଧାରା ଭାରତୀୟଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଭାରତୀୟତାର ଉଦ୍ରେକ କରାଇବ ବୋଲି ଆଶା ରଖନ୍ତି ସଂପାଦକ ଦୃୟ । 


ଉପକ୍ରମଣିକାରେ ସେହିକଥା ସେମାନେ ଲେଖନ୍ତି, 'The theme of this collection, 
in general, is nationalism with emphasis on fostering secular 
beliefs and scientific spirit, promoting equality of men and 
women, and ensuring freedom from exploitation for all Indians. 
Underlying the authors’ views on a variety of subjects, is their 
motive of inspiring a sense of patriotism and of the Indian identity 
in every Indian. 6 


ଆଜି ଯେତେବେଳେ ଆମେ ଜାତି ଓ ଧର୍ମକୁ ନେଇ ଲହୁଲୁହାଣ ହେଉଛେ, ଏହି 
ରଚନାଗୁଡ଼ିକ ଆଜିର ସମୟ ପାଇଁ ନିଶ୍ଚୟ ଏକ ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ ବାର୍ଭା ବହନ କରିବ । ଶିକ୍ଷା, 
ନାରୀ ସ୍ବାଧୀନତା, ଦେଶପ୍ରେମ, ଜାତିପ୍ରଥା, ଧର୍ମ, ଜାତୀୟତା ଓ ଭାରତୀୟ ସଂସ୍କୃତିର 
ବିଭିନ୍ନ ଦିଗ ଉପରେ ସେମାନଙ୍କର ଲେଖା ଆଲୋକପାତ କରେ | ବିବେକାନନ୍ଦ, ଗାନ୍ଧିଜୀ 
ଓ ନେହେରୁଙ୍କର କିଛି ବିଖ୍ୟାତ ଲେଖା ଏ ସଂକଳନରେ ସ୍ଥାନ ପାଇଛି ଓ ସେ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଏକ 
ସାଧାରଣ ପାଠକପାଇଁ ମଧ୍ୟ ଏ ବହିଟି ଖୁବ ଉପାଦେୟ ! 


ଧରିତ୍ରୀ 
e୧୦୮ 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି ଗ୍ରନ୍ମ 


ବିଶିଷ୍ଟ ଶିକ୍ଷାବିତ୍‌, ଦକ୍ଷ ପ୍ରଶାସକ, ସୁଲେଖକ ତଥା ସୁବକ୍ତା ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସଙ୍କ 
ସ୍ଲରଣା୍ଥୈ ପ୍ରକାଶ୍ରିତ ଏହି ସ୍ଲରଣିକାଟି ତାଙ୍କର ବହୁ ଶୁଭେଛୁ, ଛାତୁ ଓ ଅଧ୍ୟାପକମାନଙ୍କ ସୁତି 
ଅର୍ଘ୍ଯରେ ସମୃଦ୍ଧ । ସ୍ଵର୍ଗତ ଦାସ ତାଙ୍କ ଜୀବନର ପ୍ରତ୍ୟେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଜର ବଳିଷ୍ଠ ଯୁଗ୍ତି ଓ 
ପ୍ରତିଭା ଦେଇ ଜନଜୀବନକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିଥୁଲେ | ଫିଲ୍ମ ସେନ୍୍‌ର ବୋର୍ଡ଼ର ସଭ୍ୟ ଭାବେ 
ସିନେମାର ଅଶ୍ଲୀଳ, ଅରୁଚିକର ଏବଂ ହିଂସ୍ର ଅଭିନୟ ବିରୋଧରେ ବଳିଷ୍ଠ ଯୁକ୍ତି ଦେଖାଇ 
ସେ ଏହାର ଦୂରୀକରଣ ଦିଗରେ ଉଦ୍ୟମ କରିଥୁଲେ ! ସ୍ମରଣିକାଟି ସର୍ବଶ୍ରୀ ବିଦ୍ୟାଧର ମିଶ୍ର, 
ସର୍ବେଶ୍ବର ଦାଶ, ତ୍ରିଲୋଚନ ମିଶ୍ର, ବିଘ୍ଵରାଜ ପଟେଲ, ଯତୀନ୍ଦ୍ର ମୋହନ ମହାନ୍ତି, ସୂର୍ଯ୍ୟକାନ୍ତ 
ଦାସ, ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ, ଗୋବିନ୍ଦଚନ୍ଦ୍ର ଉଦଗାତା, ଗୋକୁଳାନନ୍ଦ ଦାସ, ସୀତାକାନ୍ତ 
ମହାପାତ୍ର ସୁଷମା ତେଜ, ଶରତ ପୂଜାରୀ, ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର, ଶକୁନ୍ତଳା ବଳିଆର ସିଂହ 
ପ୍ରମୁଖ ବରିଷ୍ଠ ବୁଦ୍ଧିଜୀବୀ, ପ୍ରଶାସକ, ଶିକ୍ଷାବିତ୍ମାନଙ୍କ ସହୃଦୟ ସୃତି ଅର୍ଘ୍ୟରେ ସମୁନ୍ବଳ 
ସ୍ଵର୍ଗତ ଦାସଙ୍କୁ ଜାଣିଥିବା ଓ ନଜାଣିଥିବା ପ୍ରତ୍ୟେକ ଓଡ଼ିଆପାଇଁ ଏହା ଅବଶ୍ୟ ପଠନୀୟ ! 


ସମ୍ବାଦ (୯ ଜୁଲାଇ ୨୦୦୦) 


୧୦୯ 
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ଗ୍ରନ୍ଧ ସମୀକ୍ଷା 
ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି ଗ୍ରନ୍ମ 


ଶିକ୍ଷାବିତ୍‌ ହିସାବରେ ପ୍ରଫେସର ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସ ଏକ ବିରଳ ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵ । ତାଙ୍କର 
ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ବ୍ୟକ୍ତତ୍ୃ ଅଧ୍ୟାପନା ଶୈଳୀ ଏବଂ ବିଚାରବୋଧ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଯେଉଁମାନେ 
ଆସିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ନିର୍ବିବାଦରେ ସ୍ଵୀକାର କରିବେ ଯେ ପ୍ରଫେସର ଦାସ ବୁଵଧି, ବିଦ୍ବତ୍ତା 
ଓ ବିବେକର ଏକ ଉଜ୍ବଳ ଆଲୋକ ସ୍ତମ୍ଭ | 


ପ୍ରଫେସର ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କ ସମ୍ପାଦନାରେ ପ୍ରକାଶିତ ଏହି ସୃତି ଗ୍ରନ୍ଧରେ ବିଦ୍ୟାଧର 
ମିଶ୍ର ସର୍ବେଶ୍ଵର ଦାଶ, ତ୍ରିଲୋଚନ ମିଶ୍ର, ବିଘ୍ଵରାଜ ପଟେଲ, ଯତୀନ୍ଦ୍ରମୋହନ ମହାନ୍ତି, 
ସୂର୍ଯ୍ୟକାନ୍ତ ଦାସ, ଦେବୀପ୍ରସନ୍ନ ପଟ୍ଟନାୟକ, ଗୋକୁଳାନନ୍ଦ ଦାସ, ସୀତାକାନ୍ତ ମହାପାତ୍ର, 
ଶରତ ପୂଜାରୀ, ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ଅବନୀ ବରାଳ, ଦେବେନ୍ଦ ଚନ୍ଦ୍ର ମିଶ୍ର ପ୍ରମୁଖ ପ୍ରଫେସର 
ଦାସଙ୍କ ସ୍ଵୃତିଚାରଣ କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ତାଙ୍କର ବହୁବିଧ ଦିଗ ଉପରେ ଆଲୋଚନା 
କରିଛନ୍ତି । ଜଣେ ଶିକ୍ଷାଗୁରୁ କିମ୍ବା ଶିକ୍ଷାବିତ୍‌ଙ୍କ ସ୍ୃତିରକ୍ଷା ଦିଗରେ ଏଥୁରେ ହୋଇଥବା 
ଉଦ୍ୟମ ପ୍ରଶଂସନୀୟ | 


ପ୍ରଜାତନ୍ତ୍ର (୨୫ ଜୁନ୍‌ ୨୦୦୧) 


୧୧୦ 
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ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଆତ୍ସଜୀବନୀ ଇଂରାଜୀରେ 
ଆଉଥରେ ¬ “ସତୀର୍ଥ' ଉଦ୍ୟମରେ 


ଅଧ୍ୟାପକ ବିଶ୍ଵ ରଂଜନ 


ପତ୍ରପତ୍ରିକା ଓ ପୁସ୍ତକ ପ୍ରକାଶନ କିଛି ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ ପେସା ହୋଇପାରେ ! କିଛି 
ଲୋକଙ୍କ ପାଇଁ ମଧ୍ୟ ଏକ ନିଶା । ଭାଷା, ସାହିତ୍ୟର ବିକାଶ ଓ ଅଭିବୃଦି ଦିଗରେ ଏକ 
ଆଦର୍ଶଗତ ଅଭୀପ୍‌ସା ! ଯଦି କେହି ଏହାକୁ ପେସା ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି ଏବଂ ନିଜର 
ଯଥାର୍ଥ ଯୋଜନା ସହ ସୁଚିନ୍ତିତ ଉପାୟରେ ପେସାଦାର ଢଙ୍ଗରେ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ କରିବାର 
ପ୍ରୟାସ କରନ୍ତି, ତେବେ ସମୃଦ୍ଧି ଅବଶ୍ୟ ରହିଛି । ପୁସ୍ତକ ପ୍ରକାଶନର ନାନାବିଧ ସମସ୍ୟା ଓ 
ସଙ୍ଗଟ ସତ୍ତ୍ଵେ ଆମ ରାଜ୍ୟରେ କିମ୍ବା ସମଗ୍ର ଦେଶରେ ପୂସ୍ତକ ପ୍ରକାଶକମାନଙ୍କ ବ୍ୟବସାୟିକ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠାକୁ ଅସ୍ବୀକାର କରିହେବ ନାହିଁ । ସେହିଭଳି କୌଣସି ବ୍ୟବସାୟିକ ଆଗ୍ରହ ବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ 
ନରଖି ବା ସେ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ ସୂତ୍ର ନଜାଣି ନିରୋଳା ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରୀତିର ପ୍ରେରଣାରେ 
ପ୍ରକାଶନ କାର୍ଯ୍ୟରେ ନିଜକୁ ନିୟୋଜିତ କରି ରଖିଲେ, ସେଥରୁ ଅଶେଷ ଆନନ୍ଦ ଓ ଆତ୍ସତ୍ୃପ୍ତି 
ମିଳିବାର ସୁଯୋଗ ମଧ୍ଯ ରହିଛି । ଏପ୍ରକାର ଦ୍ଵିତୀୟ ଶ୍ରେଣୀର ପ୍ରକାଶନ ଧାରାରେ ଦୃଷ୍ଟି 
ଆକର୍ଷଣ କରନ୍ତି ଭୁବନେଶ୍ବରର “ସତୀର୍ଥ ପବ୍ଲିକେଶନ୍‌ସ” । ଠିକ୍‌ ଅର୍ଥରେ ସତୀର୍ଥ ଏକ 
ପ୍ରକାଶନ ସଂସ୍ଥା ନୂହେଁ, ବରଂ କିଛି କବି, ଲେଖକ, ଅଧ୍ୟାପକ, ଅନୁବାଦକଙ୍କର ଏହା ଏକ 
ସମ୍ମିଳିତ ସ୍ବପ୍ନର ସଂସାର । ଏହି ସ୍ଵପ୍ନ ଭିତରେ ରହିଛି ସୃଜନଶୀଳତାର କିଛି ବାସ୍ତବ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ରମ । 
ସ୍ଵଦେଶୀ ଏବଂ ବିଦେଶୀ ଲେଖକ ବଂଧୁମାନଙ୍କ ଭିତରେ ଭାବର ଆଦାନ ପ୍ରଦାନ ! ଓଡ଼ିଶା 
ସଂପର୍କରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଗ୍ରନ୍ଧ ପ୍ରକାଶନ ! ଏ ସମସ୍ତ ପ୍ରୟାସ ଓ ପ୍ରକାଶର ସଂଚାଳକ 
ଓ ସୂତୁଧର ହେଉଛନ୍ତି ଆମର ସୁପରିଚିତ ଗଛ- ଉପନ୍ୟାସକାର ତଥା ଉନ୍କଳ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର 
ଇଂରାଜୀ ବିଭାଗର ପ୍ରଫେସର ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର 


ଗଣେଷ୍ବର ବାବୁଙ୍କର କହିବା କଥା ହେଲା, ସ୍ବାଧୀନତାର ପଚାଶ ବର୍ଷ ଭିତରେ 
ଭାରତୀୟ ସଂସ୍କୃତିର ସବୁଠାରୁ ବଡ଼ ସମ୍ବାଦ ହେଉଛି ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ପ୍ରଚାର ଓ ପ୍ରସାର । 


୧୧୧ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ରଣେଣର ଅତ ସୁଝି ସଫ&/ 


ଇଂରେଜ ରାଜତ୍ବ କାଳରେ ମଧ୍ଯ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ଚେର ଭାରତ ମାଟିରେ ଏତେ ଗଭୀରକୁ 
ଭେଦିପାରି ନଥୁଲା । ଆଉ କେତେ ବର୍ଷ ପରେ ଭାରତ ହିଁ ହେବ ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର 
କରୁଥିବା ଦେଶମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଥମ; ଭାରତ ହିଁ ହେବ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ସବୁଠାରୁ ବଡ଼ 
ବଜାର | ଭାରତରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ଏପରି ପ୍ରସାର ହେବା ଉଚିତ କି ଅନୁଚିତ, ତାହା 
ଭିନ୍ନ କଥା। ମାତ୍ର ତାଙ୍କ ବିଚାରରେ ଗୋଟିଏ କଥା ସହଜ ଓ ବିବାଦମୁକ୍ତ ଯେ, ଆମ 
ରାଜ୍ୟର ସାହିତ୍ୟ, ସଂସ୍କୃତି, ଇତିହାସକୁ ରାଜ୍ଯ ବାହାରେ ଓ ଦେଶ ବାହାରେ ପରିଚିତ 
କରିବାକୂ ହେଲେ ଆମକୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାର ସାହାଯ୍ୟ ନେବାକୁ ହେବ । ଓଡ଼ିଶାକୁ ଓଡ଼ିଶା 
ବାହାରେ ଚିହ୍ନେଇବାକୁ ହେଲେ ଓଡ଼ିଶା ସଂପର୍କରେ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଗ୍ରନ୍ଧମାନ ପ୍ରକାଶ 
କରିବାକୂ ହେବ । 


ଏ ପ୍ରକାର ଲକ୍ଷ୍ଯ ଓ ପ୍ରୟାସର ଫଳଶ୍ରତି ସ୍ଵରୂପ ଇଂରାଜୀ ବହି ବଜାର ଭିତରେ 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳିଛି ସତୀର୍ଥ ପ୍ରକାଶିତ ଦୁଇଟି ପୁସ୍ତକ । ଗୋଟିଏ ହେଉଛି ଓଡ଼ିଶାର 
ଲେଖିକାମାନଙ୍କ ରଚନାର ଏକ ପ୍ରତିନିଧୂ ମୂଳକ ସଂକଳନ Oriya Women's Writing 
ଏବଂ ଅନ୍ଯଟି ହେଲା ଆମର କାଳଜୟୀ କଥା ସମ୍ରାଟ ଫକୀର ମୋହନ ସେନାପତିଙ୍କ 
ଆତ୍ସଜୀବନ ଚରିତ tory ଠ My Life. ପ୍ରଥମଟିର ମୁଖବନ୍ଧ କାନାଡ଼ାର ମନଚଟ୍ରିୟଲ୍‌ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଅବସ୍ଥାପିତ ଅନୁବାଦ ବିଭାଗର ପ୍ରଫେସର ପଲ୍‌ ସେଣ୍ଟ୍‌ ପିଅର ରଚନା 
କରିଥଲା ବେଳେ, ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଇଂରାଜୀ ଅନୂଦିତ ଆତ୍ସଜୀବନୀର ପରିଚୟ ପ୍ରସ୍ତୁତ 
କରିଛନ୍ତି ବ୍ରିଟିଶ କାଉନ୍‌ସିଲର ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ବିଶେଷଜ୍ଞ ay Mackay. ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
ବିଶେଷ ସାହିତ୍ୟ କୃତିକୁ ଇଂରାଜୀ ଭାଷାରେ ଅନୁବାଦ କରାଇ ବିଶ୍ଵ ବଜାରକୁ ଛାଡ଼ିଲାବେଳେ 
ଏହାର ଦୂରଦୃଷ୍ଟିସଂପନ୍ଧ ସଂପାଦକ ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ର ଏଥୁରେ ବିଦେଶୀ ବିଶେଷଜ୍ଞମାନଙ୍କ 
ସ୍ବୀକୃତି ଓ ସ୍ବାକ୍ଷର ଦେବାକୁ ଭୁଲିଯାଇ ନାହାନ୍ତି 


ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଇଂରାଜୀ ଅନୁଦିତ ପୁସ୍ତକ “ଷ୍ଟୋରୀ ଅଫ୍‌ ମାଇଁ ଲାଇଫ୍‌'ର 
ଅନୁବାଦକ ହେଲେ ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଇଂରାଜୀ ଅଧ୍ୟାପନା କରୁଥିବା ଯତୀନ୍ଦ୍ର 
କୁମାର ନାୟକ ଏବଂ ଲଣ୍ଡନରେ ଅବସ୍ଥାପିତ ଫଟୋଗ୍ରାଫର ପ୍ରଦୀପ୍ତ ଦାସ । ଅବଶ୍ଯ 
“ ସତୀର୍ଥ'ର ଏହି ପ୍ରକାଶନ ପୂର୍ବରୁ ୧୯୮୫ରେ ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ ପକ୍ଷରୁ 
ଇଂରାଜୀରେ ତାଙ୍କ ଆତ୍ସଜୀବନୀ My Times and ! ନାମରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥୁଲା | ଏହି 
ଅନୁବାଦ ଥୁଲା ଲଣ୍ଡନ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଅବସ୍ଥାପିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାବିତ୍‌ ଅଧ୍ୟାପକ ଜନ୍‌ 
ବୋଲଟନ୍‌ଙ୍କ ସାଧନାର ସ୍ବାକ୍ଷର | ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିବାର କଥା, ଆମ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର ଜଣେ 
ପ୍ରବାଦ ପୁରୁଷଙ୍କୁ ପ୍ରଥମଥର ପାଇଁ ବିଦେଶରେ ପରିଚିତ କରେଇଥୁବା ଦିଗରେ ଜଣେ 


୧୧୨ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ରଣର ମଣ ସୁଝି ସମାଶା 


ରଂରେଜ ଗବେଷକ ହିଁ ଆଗେଇ ଆସିଥୂଲେ । କିନ୍ତୁ ଏହାର ପ୍ରଚାର ଓ ପ୍ରସାର ଦିଗରେ 
ଅଧୁକ କିଛି କାର୍ଯ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କ ଆମ ଓଡ଼ିଶାରୁ ବିଶେଷ କୌଣସି ପ୍ରୋତ୍ସାହନ ବା 
ସହଯୋଗ ମିଳିଲା ନାହିଁ । ଆଜକୁ ପନ୍ଦର ବର୍ଷ ତଳେ ୧୯୮୩ ମସିହାରେ ଆମର ଗଣେଶ୍ବର 
ବାବୁ ଲଣ୍ଡନ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଯେତେବେଳେ ଜନ୍‌ ବୋଲଟନ୍‌ଙ୍କୁ ଭେଟିଲେ, ତାଙ୍କର 
ନୈରାଶ୍ୟ ଭାବ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥୁଲେ । ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ରଙ୍କୁ ସେ କହିଥିଲେ- ବଙ୍ଗଳା ବିଭାଗ 
ପାଇଁ ଇଂଲଣ୍ଡର ବଙ୍ଗାଳୀମାନେ ଓ ବାଲାଂଦେଶ ସରକାର ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ଇଂଲଣ୍ଡର 
ଓଡ଼ିଆମାନେ କିମ୍ବା ଓଡ଼ିଶା ସରକାର ଲଣ୍ଡନର ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ ପାଇଁ କେବେ କିଛି କରି 
ନାହାନ୍ତି । ଓଡ଼ିଆ ବହିକିଣା ବନ୍ଦ ହୋଇଗଲାଣି | ଓଡ଼ିଆ ପଢ଼ିବା ପାଇଁ ବର୍ଷ ବର୍ଷ ଧରି କେହି 
ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଆସୁନାହାନ୍ତି । ତେଣୁ ସେ ବାଧ୍ଯ ହୋଇ ବଙ୍ଗଳା ପଢ଼ାଉଛନ୍ତି । ତାଙ୍କର ଆଗ୍ରହ 
ଓଡ଼ିଆରେ, କିନ୍ତୁ ସେ ନିରୁପାୟ । ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ପିର କରିଛନ୍ତି, ସେ ଅବସର ନେବା 
ପରେ ଓଡ଼ିଆ ଅଧ୍ୟାପନା ବନ୍ଦ କରିଦେବେ | 


ପନ୍ଦରବର୍ଷ ତଳର ଏ ଆଶଙ୍କା ଏହା ଭିତରେ ସତ ହୋଇସାରିବଣି ¦! ଜନ୍‌ ବୋଲଟନ୍‌ 
ଅବସର ନେବେଣି ଏବଂ ଲଣ୍ଡନ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ପରିସରରୁ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଅସ୍ତିତ୍ଵ ଲୋପପାଇ 
ଯିବଣି । ତଥାପି ଆମ ଓଡ଼ିଶା ମାଟିରେ ଓଡ଼ିଆ ବଂଧୁମାନେ ନିଜର ସୀମିତ ସମ୍ବଳ ଓ 
ସାମର୍ଥ୍ୟ ଭିତରେ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟର କୃତିକୁ ଇଂରାଜୀରେ ଅନୁଦିତ ଓ ପ୍ରକାଶିତ କରିବାର 
ଯେଉଁ ବ୍ୟ୍ରିଗତ ଉଦ୍ୟମ ଆରମ୍ଭ କରିଛନ୍ତି, ତାହା ନିଦ୍ଚିତ ଭାବରେ ପ୍ରଶଂସାର ଦାବି ରଖେ । 


ଫକୀରମୋହନ ସେନାପତିଙ୍କ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଉପନ୍ୟାସ ଛ”ମାଣ ଆଠଗୁଣ୍ଡ "ର ତିନୋଟି 
ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ ପ୍ରକାଶ ପାଇଥଲା । ଭାରତ ସରକାରଙ୍କ ପ୍ରକାଶନ ବିଭାଗ ଦ୍ଵାରା 
୧ ୯ ୬୭ରେ ପ୍ରକାଶିତ ବିରାଜ ମୋହନ ସେନାପତି ଓ ଅଧଵରାଜମୋହନ ସେନାପତିଙ୍କ 
ଦ୍ଵାରା ଅନୁଦିତ: ଏହି ପୁସ୍ତକଟିକୁ ମୂଳ ପୁସ୍ତକର ବିଶ୍ଵସ୍ତ ଅନୁବାଦ ପୁସ୍ତକ ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ 
କରାଯିବ । ସି.ଭି.ଏନ୍‌. ଦାସଙ୍କ ଅନୁବାଦରେ ମୂଳଲେଖାର ପରିବର୍ଭନ ଓ ପରିବର୍ଵନ 
ହୋଇଥଲାବେଳେ କଟକ ଷ୍କୁଡେଣ୍ଟ୍‌ସ ଷ୍ଟୋର ଦ୍ଵାରା ପ୍ରକାଶିତ ନୁରି ମିଶ୍ରଙ୍କ ପୁସ୍ତକ ହେଉଛି 
ମୁଳ ଉପନ୍ୟାସର ସଂକ୍ଷିପ୍ରସାର | ଏକ ଏତିହାସିକ ଖ୍ୟାତିପ୍ରାପ୍ତ ଅଭିଜାତ ପୁସ୍ତକର ଏକାଧଵକ 
ଅନୁବାଦରେ କିଛି ଅସ୍ଵାଭାବିକତା ନାହିଁ । ବରଂ ଏହା ସ୍ବାଗତଯୋଗ୍ୟ ¦ ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ରଙ୍କର 
ଏକ ଆଲୋଚନାରୁ ଜାଣିବାକୁ ମିଳେ ଯେ, ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ଆତ୍ସଜୀବନୀକୁ ଅନୁବାଦ 
କରିଥୁବା ଅଧାପକ ଯତୀନ୍ଦ୍ର ନାୟକ, ଅଧ୍ୟାପକ ରବିଶଙ୍କର ମିଶ୍ରଙ୍କ ସହ ମିଶି ‘ଛମାଣ 
ଆଠଗୁଣ୍ଡଂର ଆଉ ଏକ ଅନୁବାଦ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଛନ୍ତି ଯାହା “ଏଯାବତ୍‌ ଅପ୍ରକାଶିତ ରହିଛି । 


୧୧୩ 
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6ଣ6ଣାର ମଣ ସୁଝି ସମାଶା 


X X X 


ଫକୀରମୋହନଙ୍କ ` “ ଆତୃଜୀବନ ଚରିତ” ର ରଚନା କାଳ ହେଉଛି ୧୮୯ ୨ରୁ 
୧ ୯ ୧୮ ମଧ୍ଯରେ | ଏହାର କିଛି କିଛି ଅଂଶ ପ୍ରଥମେ ବିଭିନ୍ନ ପତ୍ରିକାରେ ପ୍ରକାଶ ପାରବା 
ପରେ ୧୯ ୨୭ରେ ହିଁ ପୁସ୍ତକ ଆକାରରେ ପ୍ରକାଶିତ ହେଲା । ଓଡ଼ିଆରେ “ରେବତୀ”ର 
ଜନକ ଭାବରେ ଫକୀରମୋହନ କେବଳ ଆମ ସାହିତ୍ୟରେ କ୍ଷୁଦ୍ରଗନତର ସ୍ରଷ୍ଟା ନୂହନ୍ତି 
' ଆତୁଜୀବନୀ” ଭଳି ରଚନା କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ସେ ଆଦ୍ୟ ପ୍ରବର୍ରକର ସମ୍ମାନ ଦାବୀ କରନ୍ତି । 


ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର ତାଙ୍କ ଆଦ୍ୟ ସୂଚନାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନି- Though the first of its 
kind in Oriya, Story of My Life may be the finest autobiography written 
in Oriya so far, and one of the greatest in Indian literature. XXXX The 
greatest merit of Atmajeevan Charita lies in the fact that Senapati 
regards himself as an ordinary man and views the world around him 


objectively, with sympathy and understanding. 


ନିଜର ସମାଜ ଓ ସମୟ ପରିପ୍ରେକ୍ଷୀରେ ଫକୀରମୋହନ ତାଙ୍କ ଜୀବନର ଘଟଣା 
ପ୍ରବାହକୁ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି । ଫଳରେ ଏହା ପ୍ରକାଶିତ ହେବା ପରଠାରୁ ଓଡ଼ିଶାର ସାମାଜିକ 
ଇତିହାସର ରଚନାକାରମାନଙ୍କ ପାଇଁ ମୁଖ୍ୟ ସୂଚନାର ଉତ୍ସ ରୂପେ କାର୍ଯ୍ୟ କରିଛି | Story 
୦ My Lifeର ଅଗ୍ରଲେଖ ଲେଖିଥିବା ଇଂରାଜୀ ଭାଷା ବିଶେଷଜ୍ଞ Ray Mackay କହନି- 
ଗୋଟିଏ ଭଲ ଆତ୍ଵଜୀବନୀ କେବଳ ଗୋଟିଏ ବ୍ୟକ୍ତିର ଆତ୍ସକଥା କହେ ନାହିଁ ଏହା 
ଏଭଳି ଢଙ୍ଗରେ କହେ ଯେ, ପଢୁଥିବା ପାଠକଟି ନିଜକୁ ବର୍ଣ୍ଣିତ ଘଟଣା ଓ ପରିସ୍ଥିତି ସହିତ 
ଏକାଦ୍ସ କରିଦିଏ । 

Ray ଭାଷୀରେ- Baboo Fakir Mohan Senapati tells a spell - binding 
tale of love and loss, of famine and plenty of privilage and imprisonment. 
He was an eye-witness to some of the great moments in the history of 
Orissa, but what makes his autobiography even more significant is 
that he was not just an observer- he was a principal actor, too. And it 


is in the scenes where he himself is deeply involved that he catches 
our attention and wins our empathy.’ 


ସମୟ ( ୨ ନଭେମ୍ବର ୧୯୯୮) 
ଉପାଧ୍ୟକ୍ଷ, ବି.ଜେ.ବି. କଲେଜ, 
ଭୁବନେଶ୍ବର 
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ମୁଁ କାହିକି ଲେଖେ 


— ଗଣେଷଶ୍ବର ମିଶ୍ର 


“ମୁଁ କାହିଁକି ଲେଖେ” - ଆଜି ଏ ପ୍ରଶୁଟିର ଉତ୍ତର ଲେଖୁ ବସିଲା ବେଳକୁ ମୋର 
ବୟସ ଅଠାବନ | ଓଡ଼ିଆ ଓ ଇଂରାଜୀରେ ମୋର ଏଯାବତ୍‌ ତିରିଶଟି ବହି ପ୍ରକାଶିତ । ସେଥ 
ମଧ୍ଯରେ ଗଳ୍ନ, ଉପନ୍ୟାସ, ଭ୍ରମଣ, ଅନୁବାଦ, ଫିଚର, ପ୍ରବନ୍ଧ, ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ ଇତ୍ଯାଦି । 
ଅନେକ ଲେଖା ପୁସ୍ତକ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ହୋଇ ନାହାନ୍ତି। କେବଳ ନାଟକକୁ ବାଦ୍‌ ଦେଲେ ସବୁ 
ବିଭାଗରେ ମୁଁ ହାତ ଦେଇଛି | କେତେଦୂର ସଫଳ ହୋଇଛି ବା ନ ହୋଇଛି, ସେ ପ୍ରଶ୍ନ 
ଭିନ୍ନ। କିନୁ ଲେଖୁଛି ତ ! 


କ'ଣ ପାଇଁ ଲେଖୁବି ¬ ଏ ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତରଟିଏ ନିରୂପଣ କରି ଲେଖୁ ନାହିଁ ନିଶ୍ଚୟ 
କିନୁ ଲେଖୁବାର କାରଣଟିଏ ସବୁ ସମୟରେ ଲେଖା ପଛରେ ଲୁଚି ରହିଛି ¬ ସେ କାରଣଟି 
ଗୋଟିଏ ମୁହୁର୍ଭରେ ଦିଖିଯାଏ; ଅନ୍ଯ ମୁହୁର୍ଭରେ ଛପିଯାଏ କେଉଁଠି ! ଠିକ୍‌ ଛାଇ ଆଲୁଅ 
ଖେଳ ପରି | ତାକୁ ଧରିବା କଂ” ଣ ଏତେ ସହଜ ? 


ମୋର ପ୍ରଥମ ଲେଖା କେଉଁଟି ? ପ୍ରାଥମିକ ସ୍କୁଲରେ ସିଲଟରେ ଖଡ଼ିରେ ଲେଖୁ 
ଲିଭାଇ ଦେଇଥିବା ପଦେ ଗୀତ ମୋର ପ୍ରଥମ ଲେଖା ହେବ କି ନାହିଁ ୨ କେଉଁଠି ଶୁଣିଥୁବା- 
ପଢ଼ିଥିବା ଗୀତଟିଏ ମହୁମାଛି ପରି ମନରେ ଗୁଣୁଗୁଣୁ ହେଲେ ତାକୁ ଅନୁକରଣ କରି ଆଉ 
ପଦେ ଗୀତ ଲେଖଦେବା ¬ ଚଢ଼େଇଟିଏ କେଉଁଠି ଗଛ ଡ଼ାଳରେ ସ୍ଵର ମେଲାଇ ଦେଲେ, 
ତାକୁ ଅନୁକରଣ କରିବା ¬ ଏହାର ଉଦେଶ୍ୟ କ'ଣ ? ¬ ଆନନ୍ଦ ? କିଛି ନିରୀହ ଫାଳିଲାମି ? 
ହଏତ | ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ଶହ୍ଦ ଓ ସ୍ଵର ଅନୁକରଣ କରି ନିଜକୁ ଆମୋଦିତ କରିବା ¬ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କୁ 
ବି ¬ ଏଇୟା ବୋଧହୁଏ ଥିଲା ମୋର ଲେଖାର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ ¬ ଲେଖାଲେଖୁ ଆରମ୍ଭ କରିବା 
ବେଳେ । ପ୍ରଥମେ ଯାହା ସବୁ ଲେଖୁଥୁଲି, ହୁଏତ ଚଢ଼େଇ ସ୍ବରର ଅନୁକରଣ ପରି 
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ଘଣେଣର ମଣ ସୁଝି ସମା 


୧୯ ୫ ୪ ମସିହାରେ ମୀନାବଜାର ସାପ୍ତାହିକ ପତ୍ରିକାରେ ମୋର କବିତାଟିଏ ପ୍ରକାଶିତ 
ହେଲା - ମୋର ପ୍ରଥମ ମୁଦ୍ରିତ ଲେଖା,  ପୁଷିଛୁଆ! । ପୁଷିଛୁଆ ବିଷୟରେ ଯାହା ସଚରାଚର 
ଲେଖା ଯାଇଛି, ମୁଁ ତାହା ହିଁ ଲେଖୁ ଥିଲି, ମୋ ନିଜ ଭାଷାରେ । ସେତେବେଳେ ମୋତେ 
ବୟସ ଏଗାର ବର୍ଷ। ସେତେବେଳେ କି ଆନନ୍ଦ ¬ ଚଢ଼େଇ ସ୍ଵରର ଅନୁକରଣରେ ସଫଳ 
ହେବାପରି ! 


ଯେଉଁ ଶହ ବା ସ୍ଵର ମନକୁ ଅନୁକରଣ କରି ଆନନ୍ଦ ପାଉଥୁଲି, କ୍ରମଶଃ ସେଇ ଶବଦ 
ଓ ସ୍ଵରମାନେ ମୋ ନିଜର ହେବା ପ୍ରକ୍ରିୟାର ଅରମ୍ଭ ହେଳା। କାରଣ ମୋ ନିଜ ଅନୁଭୂତିସବୁ 
ମୋ ମନ, ହୃଦୟ ଓ ରକ୍ତ ଭିତରୁ ବାହାରି ଆସିବାକୁ ଚାହିଁଲେ ସେଇ ଶବ୍ଦ ଓ ସ୍ଵରମାନଙ୍କ 
ମାଧ୍ୟମରେ । ଏଥୁରେ ଆନନ୍ଦ ଥୁଲା ନିଶ୍ଚୟ, କିନଧୁ ସେ ଆନନ୍ଦ ଆଖୁରୁ ମଧ୍ଯ ଗଡ଼ାଉଥୁଲା 
ଲୁହ! ଅଷ୍ଟମାନବମ ଶ୍ରେଣୀରେ ପଢୁଥିବା ସମୟରେ ଲେଖୁଲି ଏକ ଦୀର୍ଘ କବିତା ¬ 
“ରକ୍ତରାଗ” | ୧୯ ୫୬ରେ ପୁରୀରେ ଘଟିଥିବା ସୀମା ଆନ୍ଦୋଳନ ସମ୍ପର୍କରେ। ପୁଲିସ୍‌ 
ଗୁଳିରେ ହତ୍ୟା କରାଯାଇଥୁବା ଦୂଇଜଣ ସାଥୀ ଥିଲେ ସେ କବିତାର ନାୟକ । କବିତା ନ 
ଲେଖୁ ରହିପାରି ନଥାନ୍ତି । ଏ କବିତା ତ ନଥଲା ମୋର ସେଇ ପ୍ରଥମ ମୁଦ୍ରିତ ଲେଖା = 
“ ପୁଷିଛୁଆ” ¬ ଅନ୍ୟ କାହା ଶଦ ବା ସ୍ଵରର ଅନୁକରଣ ! 


ଲେଖୁବା କ୍ରମଶଃ ହୋଇପଡ଼ିଲା ମୋର ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ଏକ ଅଂଶ ¬ ନଲେଖୁଲେ କିଛି 
ଗୋଟାଏ ଅପୂର୍ଣ୍ଣ ରହିଯିବ ଯେମିତି ! ମୋର ଦୁଃଖ, ଆନନ୍ଦ, ବ୍ୟର୍ଥତା, କ୍ରୋଧ ¬ ମୁଁ କିପରି 
ପ୍ରକାଶ କରିବି ? ମୋ ହାତରେ ତ ନାହିଁ ତୂଳୀ, ପଥର, ମାଟି, କି ଆଉ କିଛି ! ଅବଶ୍ୟ 
ଅନେକ କିଛି ମୁଁ ପ୍ରକାଶ କରିଦିଏ ଗପସପରେ — ବନ୍ଧମାନଙ୍କ ମେଳରେ, କ୍ଲାସ୍ରୁମ୍‌ରେ, 
ସଭାସମିତିରେ | ବୃତ୍ତିରେ ମୁଁ ଅଧ୍ୟାପକ — କଥା କହିବା ମୋର ବୃଭି। କିନ୍ତୁ ଯାହା କହି 
ନହୁଏ ? ଜଣେ ଲେଖକ କହିଛନ୍ତି, ଯାହା ସତ୍ୟ, ତାହା କେବଳ ଗନ / କବିତାରେ ହିଁ 
କହିହୁଏ; ଅନ୍ୟ ଭାବରେ ନୂହେଁ। ସତ କଥାଟିଏ ଶୁଣନ୍ତୁ । ମୁଁ ଜଣକୁ ଭଲ ଯାଏ ଖୁବ୍‌ 
ଭଲପାଇ ଆସିଛି ଚାଳିଶି ବର୍ଷ ଧରି। କିନଧୁ ସିଧାସଳଖ ତାହା କହିବା ସମ୍ଭନୁହେଁ। ତେଣୁ 
ଗଳ୍ଚରୋ କବିତାରେ କହି ଦେଇଛି କିଞ୍ଚିତ ନ କହିଥିଲେ କ”ଣ ହୋଇଥାନ୍ତା ? ମୁଁ ପାଗଳ 
ହୋଇ ଯାଇଥାନ୍ତି ନା କ'ଣ ? ମୋ ଲେଖା ଯେପରି ମୋ ପାଇଁ ଖଣ୍ଡିଏ ଯଷ୍ଟି ତା ଉପରେ 
ଭାରା ଦେଇ ମୁଁ ଚାଲିଛି ¬ ଅବଶ୍ୟ ଛୋଟେଇ ଛୋଟେଇ । ସେ ଯଷ୍ଟିଖଣ୍ରିକ ନଥୁଲେ ମୁଁ 
ହୁଏତ ରାସ୍ତାରେ ଜଚଡ଼ା ଖାଇ ସାରନ୍ତିଣି ଅନେକ ଥର ! 


ମୋ ଲେଖା ମୋତେ ସାହାଯ୍ୟ କରିଛି ମୋ ନିଜକୁ ବୁଝିବାରେ । ଶୁଣନ୍ତୁ, ମୁଁ ନୂଆ 
ନୂଆ ଯାଇଥାଏ ଇଂଲଣ୍ଡ ¬ ୧୯ ୭ ୪ ମସିହା - ଏକୂଟିଆ ରହୁଥାଏ ଗୋଟିଏ ହଷ୍ଟେଲରେ । 
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66 ଣର ଆ ସୁଝି ସାଧା 


ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ସହିତ ବିଶେଷ ମିଳାମିଶା କରିପାରୁନଥାଏ - ଏପରି ଏକୁଟିଆ ରହିବାର 
ଅନୁଭୂତି ମୋର ଆଗରୁ ନଥୁଲା କେବେ । କେଜାଣି କାହିଁକି ମୋର ପିଲାଦିନର କଥାସବୁ 
ସ୍ପଷ୍ଟ ମନେ ପଡୁଥାଏ ¬ ନିର୍ମଳ ସ୍ଥିର ଜଳରେ ଯେପରି ଦେଖାଯାଏ ତଳେ ପଡ଼ିଥିବା ପଥର 
ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ବସ୍ତୁ । ଦିନେ ରାତିରେ ସ୍ଵପ୍ଟିଏ ଦେଖୁଲି ¬ ହଳଦିଆ ପୋଖରୀ ପାଣିରେ 
ଭାସୁଚି ମଲା ମଣିଷର ଦେହଟାଏ । କେବଳ ଦେଖାଯାଉଚି ପିଠିଟା ¬ ସେଥିରେ ଲାଖ 
ଯାଇଚି ଖଣ୍ଡେ ମଇଳା ପଇତା | 

ନିଦ ଭାଙ୍ଗଗଲା। ସେଇ ଅନୁଭୂତି ବିଷୟରେ ଲେଖୁବାକୁ ବସିଲି । ସ୍ବପ୍ନରେ ଯେଉଁ 
ଦ୍ରଶ୍ୟଟି ଦେଖୁଲି, ବାସ୍ତବରେ ତାହା ଦେଖୁଥଲି ମୋ ପିଲାଦିନେ | ପୁରୀ ନରେନ୍ଦ୍ର ପୋଖରୀରେ 
ପାହାଚରେ ଗୋଡ଼ ଖସିଯିବାରୁ ମୋର ଜଣେ ସମ୍ପର୍କୀୟ କକେଇ ପାଣିରେ ବୁଡ଼ି ଯାଇଥିଲେ | 


ସେଇ ଅନୁଭୂତି ସମ୍ପର୍କରେ ଲେଖୁବାରେ ନିଜକୁ ମୁଁ ଅତୀତ ସହିତ ଯୋଡ଼ିଲି ଆଉ 
ଥରେ | ନିଜକୁ ଆବିଷ୍କାର କଲି ଆଉଥରେ | ପ୍ରତ୍ୟେକ ଲେଖାରେ ଲେଖକ ନିଜକୁ ଆବିଷ୍କାର 
କରି ଚାଲିଥାଏ — ଆବିଷ୍କାର କରିଚାଲିଥାଏ ତା ସହିତ ତା ଚାରିପାଖର ଦୃଶ୍ୟମାନ ଓ 
ଅଦୃଶ୍ୟମାନ ଜଗତର ସମ୍ପର୍କ । ଏ ପ୍ରକ୍ରିୟା ଯନ୍ତ୍ରଣା ଦିଏ ଅନେକ, ଆନନ୍ଦ ମଧ୍ଯ ଦିଏ । ମୋ 
ଲେଖାରେ ସେ ଆନନ୍ଦ କିଞ୍ଚିତ୍‌ ପାଇଥାଏ ମୁଁ ¬ ସେ ଆନନ୍ଦ ଯନ୍ତ୍ରଣାଦାୟକ ହେଉପଛେ ! ! 


(ରଚନ୍/ଜା/ଳ - ooo) 
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ସାକ୍ଷାତକାର 
ଉପନ୍ୟାସ ରଚନାରେ ଆଞ୍ଚଳିକତା 
ବୋଲି କିଛି ନାହିଁ 


(ବାଣ ଜିଜାର ସଳାଳ/ ଣେଣୁର ମଣୁ ଲେଟା ଆଗରୁ ଥମ ଲଚରେ ଅସମ ସଚଳତା: 
6ସ 9ଥ6ମ ସମା6ଲୋଚଳ ନା ଥଥ6ମ ଓପନ/ସିକ / ରୟ ଜି, ସମାଲୋଚକାୟ ଉ/ଣାରେ 
6ସ ଆମକୁ ଠଳି କଳେ ନାଚି ଚ ? ଅଥଚ କେଚେ ଜାଛ ଥଲା ଆମର ସନଦେନ! 
ନି6ଟୋଳ ଓଡିଆ ଓ ଆଛରିଳ ଜଥନରେ 6ସ ଥାମକୁ ଆୟ କରିଦେଲେ 1) 


ପ୍ର : ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ସାହିତ୍ୟରେ ° ଚିତୃଗ୍ରୀବ” ପରେ “ଆରୋହୀ” ଅନ୍ୟ ଏକ ଉପନ୍ୟାସ 
ଯେଉଁଠି କଥା ପରିସରକୁ ନାରୀ ଚରିତ୍ର ଆସି ନାହିଁ । ଏଇଟା କଣ ଆପଣଙ୍କ ସଚେତନ 
ପ୍ରୟାସ ? 


ଉ : ନା, ଜଣେ ଯେତେବେଳେ ଲେଖୁଛି, ଲେଖକ ଭାବରେ ସେ ଅନ୍ୟ କିଛି ଚିନ୍ତା 
କରେନି - କେଉଁ ଉପନ୍ୟାସ ସହିତ ତା ଲେଖା ଉପନ୍ୟାସର ସମୀଞ୍ଜସ୍ୟ ଅଛି କି ନାହିଁ । 
ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଭିତରେ ଲେଖକ ଅଛି, ସମାଲୋଚକ ବି ଅଛି । ତେଣୁ ସେ ଭାବରେ 
ଦେଖିଲେ କଥାଟା ଅନ୍ୟ ପ୍ରକାର ହେବ । ଆଗରୁ ମୋ ମନରେ ମଧ୍ୟ ଏକଥା ଆସି 
ନଥୁଲା ! ଜଣେ ଯଦି ଲେଖୁଛି, ସେ ତା ନିଜ କଥାହିଁ ଲେଖୁଛି । ତେଣୁ ସଚେତନରେ 
ନୁହେଁ । ସେ ଯେଉଁ ଅବିନାଶ ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସରେ, ସେ ଅନେକାଂଶରେ ମୋ 
ନିଜ ଚରିତ୍ର । ମୋ ନିଜ ଜୀବନରେ ସେମିତି ହୁଏତ ହୋଇଥୁବ ¦ କାରଣ ମୋ ବୋଉ 
ମରି ଯାଇଥିଲା ପିଲା ଦିନରୁ । ନାରୀ ସଙ୍ଗର ମାଧ୍ୟମ ବୋଉ କିମ୍ବା ଭଉଣୀ ! ମୋର 
ଗୋଟିଏ ଭଉଣୀ ଅଲଗା ରହୁଥିଲା । ବୋଧହୁଏ ଏଇଟା କାରଣ ! କିନ୍ତୁ ସଚେତନ 
ପ୍ରୟାସ ନୂହେଁ। 


ପ୍ରଃ ନାରୀ ଚରିତ୍ର ନଥ୍‌ବା ଉପନ୍ଯାସରେ କେତୋଟି ଅସୁବିଧା ଅଛି - ଯେମିତି ପାଠକ 
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ରାଣେହର ଏ ସୁଝି ସା 


ସମାଜରେ ଆଦୃତ ହେବ କି ନାଇଁ । “ଆରେହୀ” ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କର ଏମିତି କିଛି 
ସନ୍ଦେହ ଥଲା କି ? 


ନା, ସେ ବିଷୟରେ ଏବେ ସଚେତନ ଭାବରେ ଉତ୍ତର ଦେବାକୁ ପଡ଼ୁଛି । କିନ୍ତୁ 
ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବରେ ମୁଁ ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ବୟସରୁ ଲେଖୁଛି । ତେବେବି ପାଠକମାନଙ୍କର 
ଆଦର କଥା ଭାବି କେହି ଲେଖେ ନାହିଁ: ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଲେଖିନି । ଲେଖିବାର ଆବଶ୍ୟକତାରୁ 
ହିଁ ଲେଖଛି । 
: “ଅରୋହୀ”ର ଘଟଣାକ୍ରମ ସେମିତି କିଛି ଶୃଙ୍ଖଳିତ ନୁହେଁ । କାହଣୀର ସ୍ରୋତ ନାହିଁ ! 
ତା ଆଗରୁ ଓଡ଼ିଆରେ ପ୍ରଚଳିତ ତଥାକଥିତ ଆବେଗପ୍ରବଣ ଉପନ୍ୟାସ ଶୈଳୀ ଭାଙ୍ଗି 
ଦେବାପାଇଁ ଏହା ଏକ ସଚେତନ ଚେଷ୍ଟା କି ? 


ସେଇଠି କିଛିଟା ସଚେତନତା ଥାଇପାରେ । କାହିଁକି ନା ଆମେ କହୁଛୁଁ କାହାଣୀର 
ଧାରା କଥା । ଗୋଟେ ଘଟଣା ଆଜି ଘଟିଲା, ଆଉ ଗୋଟିଏ କାଲି, ଆଉ ଗୋଟିଏ 
ପରଦିନ- ଏଇ ଟାଇମ୍‌ର ସିକୃଏନ୍‌୍ସ ଆମ ଆମ ମନ ଇମ୍ପୋଜ କରେ | ମନର ମଧ୍ୟ 
ତାର ନିଜର ଗୋଟିଏ ସିକ୍ୟୁଏନ୍‌ସ ଅଛି । ସେ ତ କ୍ରମଗତିରେ ଯାଏନାହିଁ ! ମୁଁ ସେ 
ବହି ଲେଖିଲାବେଳେ ଭାବିଥୂଲି ଯେ ଗୋଟିଏ ଘଟଣା ସହ ଅନ୍ୟ ଘଟଣାର ସଂପର୍କ 
ରହିଛି । ଗୋଟିଏ ଘଟଣା ସହ ଆଉ ଏକ ଘଟଣାର ଆସୋସିଏସନ୍‌ ଭାବି ମୁଁ ଲେଖିଥୁଲି ! 
ମୁଁ ଚେଷ୍ଟା କରିଥୁଲି ନିଜପ୍ରତି “ବିଶ୍ଵସ୍ତ ହେବାପାଇଁ । ଏକଥା ପ୍ରମାଣପାଇଁ ସାହିତ୍ୟିକ 
କାର୍ଗନ୍‌ ବ୍ୟବହାରି କରିବାକୁ ମୁଁ ଚାହୁଁନାହିଁ। ତେବେ ସବୂରି ମୁଳ କଥାଟି ନିଜ ପ୍ରତି 
ବିଶ୍ଵସ୍ତ ରହିବା । ଆପଣ ଯଦି ନିଜ ଅନୁଭୂତି ପ୍ରତି ବିଶ୍ଵସ୍ତ ରହିବେ, ତେବେ ଲେଖାର 
ଭିନ୍ନ ଏକ ଆବେଦନ ରହିବ । ଯେଉଁ ଲେଖକ ଯେତେ ବେଶୀ ଇନ୍‌ଭଲଭଡ଼୍‌, ତା 
ଲେଖାର ଆଦର ସେତେବେଶୀ | ଅନ୍ୟ କିଛି ବିଚାର କଥା ଛାଡ଼ି ଦିଅନ୍ତୁ କାରଣ ମୋର 
ଧାରଣୀ ପାଠକମାନେ ଭଲ ଲେଖା ଚିହ୍ବିପାରନ୍ତି, ଯଦିଓ ଅନେକ ସମୟରେ ସମାଲୋଚକ 
ଭଲ ଲେଖା ପାଠକକୁ ଚିହ୍ନେଇ ଦିଏ | ଓଡ଼ିଶାର ସମାଲୋଚକମାନେ ସେଟା କରିବାରେ 
ବ୍ୟର୍ଥ ହୋଇଛନ୍ତି । ତାର ଦି'ଟା କାରଣ - ସେମାନେ ଭଲଲେଖା ଚିହ୍ନି ପାରନ୍ତି ନାହିଁ । 
ଦ୍ଵିତୀୟତଃ କେଉଁ ଲେଖାକୁ ସମାଲୋଚନା କଲେ କ”ଣ ଲାଭ ହେବ, ସେମାନେ 
ବିଚାର କରନ୍ତି 


: ସମୁଦ୍ର ବିଷୟରେ ଆଗରୁ କିଛି ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖା ଯାଇନଥୁଲା | ଯଦିଓ ଓଡ଼ିଶାର ବଡ଼ 
ଗୋଟିଏ ଅଂଶ ସମୁଦ୍ର ସହ ସଂଶ୍ଲିଷ୍ଟ ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ଯାସରେ ସମୁଦ୍ର ଏକ ଉପେକ୍ଷିତ 


୧୨୧ 
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ଣେଶ୍ମର ମଣ ସୁଝି ସା 


ଦିଗ । ଆପଣଙ୍କ ଘର ପୁରୀ । ସମୁଦ୍ର ପାଖରେ ଅନେକ ସମୟ ବିତିଥବ ଓ ସେଠାରୁ 
“ ସାମୁଦ୍ରିକ ' ଲେଖିବାର ପ୍ରେରଣା ପାଇଥବେ ! ତେବେ ନୋଳିଆମାନଙ୍କର ଜୀବନକୁ 
ନେଇ ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖିବା କାହିଁକି ଠିକ୍‌ କଲେ ? 


: ସେଇଟା ଆପଣ ଯାହାକହିଲେ ସେଇୟା । ମୋର ପିଲାଦିନ ସମୁଦସାଙ୍ଗରେ ମିଶିକରି 
ରହିଯାଇଛି । ଆମଘର ପାଖରେ ସମୁଦ୍ର । ସକାଳେ ସଂଧ୍ୟାରେ ସବୂସମୟରେ ଆମେ 
ସମୁଦ୍ରକୁ ଯାଉଁ । ମୋର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଲେଖାରେ ମଧ୍ୟ ସମୁଦ୍ର ସଂର୍ପକରେ କିଛି କିଛି 
ରେଫେରେନସ୍‌ ଅଛି । ନୋଳିଆମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଅଣ୍ଡର ଗ୍ରାଜୁଏଟ୍‌ ସମୟରେ କିଛି 
ଲେଖଥିଲି । ପରେ ଆଉ ଟିକିଏ ପରିଶ୍ରମ କରି ଲେଖିଥିଲେ ହୋଇଥାନ୍ତା । ସେଇଟାତ 
ହେଲା ନାହିଁ । ତେବେ ବହିଟା ଆଉଟ୍‌ ଅଫ୍‌ ପ୍ରିଣ୍ଟ । ରିଭାଇଜ୍‌ କରିବି ବୋଲି ଛାପିବାପାଇଁ 
ମନାକରୁଛି । ସେ ସମୟର ନୋଳିଆମାନେ ଆଉ ସେମିତି ନାହାନ୍ତି । ପରିସ୍ଥିତି ବଦଳି 
ଯାଇଛି । ମୋର ଏବେ ପୂଜାବେଳେ ବାହାରିବାକୁ ଥବା ସକାଳର ମୁହଁ” ମଧ୍ୟ ପୂରୀ 
ସଂପର୍ଚ୍ରେ । ପୁରୀର ଗୋଟେ ପିଲା, ତାର ପିଲାଦିନ, ତାର ଚରିତ୍ର ସେଇଠି ଅଛି । 
ତାର ପ୍ରତ୍ୟେକ ଚାପ୍‌ଟର୍‌ ସ୍ବୟଂସଂପୂର୍ଣ୍ଣ । ପୁରୀର ବାହାରକୁ ଚାଲି ଆସିଲାପରେ ମତେ 
ଲାଗୁଛି ¬ ପୁରୀର ସେଇ ଚରିତ୍ରସବ୍ର ବିନଷ୍ଟ ହୋଇଯିବ । ପୁରୀକୁ ବ୍ୟାକ୍ଡ୍ରପ୍‌ କରି ଆଉ 
ଏକ ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖିଥଲି “ ସାମୁଦ୍ରିକ' ଏବଂ ଲେଖିବା ପୂର୍ବରୁ - ଅନ୍ଧାରର ଲୁହ” | 
ହେଲେ ଛପା ହୋଇଥଲା ପରେ । 


“ସାମୁଦ୍ରିକ କୂ କିଛି ଲୋକ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ ଭାବରେ ବିଚାର କରନ୍ତି | ଆପଣ 
ଏକାଧାରରେ ଜଣେ ସମାଲୋଚକ ଓ ଓପନ୍ୟାସିକ | ଏ ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କର ମତାମତ 
କ'ଣ ? 

ଉପନ୍ୟାସ ରଚନାରେ ଆଞ୍ଚଳିକତା ବୋଲି କିଛି ନାହିଁ । ଆମର ଏମିତି କେବଳ 
ଗୋଟିଏ ଧାରଣା ରହିଯାଇଛି । ଓାପନ୍ୟାସିକ ଗୋଟିଏ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସ୍ଥାନକୁ ଆଖି ଆଗରେ 
ରଖି ଉପନ୍ୟାସ ରଚନାକରେ | ଏ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଲେଖା ଆଞ୍ଚଳିକ ¦ ସବୁ ସାହିତ୍ୟର 
ସମସ୍ତ ଚରିତ୍ର ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଅଞ୍ଚଳର | ଏଣୁ ସାହିତ୍ୟ ସବୂବେଳେ ଆଞ୍ଚଳିକ । 
ତେବେ ଆଞ୍ଚଳିକତୀ ଭିତରେ ଯେଉଁ ସାର୍ବଜନୀନ ଭାବଧାରା ରହିଗଲା, ତାହା ସାହିତ୍ୟକୁ 
ସାର୍ବଜନୀନ କଲା | ଏଣୁ ଆଞ୍ଚଳିକ କହିବା ଅନେକ ସମୟରେ ଠିକ୍‌ ନୂହେଁ। ସାହିତ୍ୟରେ 
କିଛି ମାତ୍ରାରେ ଲୋକାଲ୍‌ କଲର୍‌ ଥାଇପାରେ କିନ୍ଧୁ ତାହା ମଧ୍ୟ ମଣିଷର ଜୀବନ ଅନୁଭୂତି । 
ବଲାଙ୍ଗୀରର ଘଟଣାକୁ କିମ୍ବା ଚଳଣିକୁ ନେଇ ଲେଖିଲେ ଉପନ୍ୟାସ କାହିଁକି ଆଞ୍ଚଳିକ 
ହେବ ? 


୧୨୨ 
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ପ୍ରଃ କିଛି ଲୋକ ବିଶେଷ ଏକ ଶ୍ରେଣୀର ଉପନ୍ୟାସକୁ ନୃତାତ୍ତିକ ଉପନ୍ୟାସ କହନ୍ତି । ଏପରି 
ଶ୍ରେଣୀ ବିଭାଜନ ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କ ମତ କ'ଣ ? 


ଉ: ଆଲୋଚନାର ସୁବିଧା ପାଇଁ ସମାଳୋଚକମାନେ ଏପରି ନାମକରଣ କରିଛନ୍ତି। 
ଆଦିବାସୀଙ୍କ ନାମରେ ପ୍ରୋଜେକ୍ଟ ନେଉଛନ୍ତି । ତାଙ୍କୁ ଏକ ନୃତାତ୍ତିକଗୋଷ୍ଠୀ ଭାବରେ 
ଆଲୋଚନା କରୁଛନ୍ତି । ଏ ଲୋକଙ୍କୁ ସେ ଲୋକଙ୍କଠାରୁ ଭିନ୍ନ ଭାବରେ ଦେଖୁଛନ୍ତି 
ତାଙ୍କର ଚଳଣି ଅଲଗା ଆମଠାରୁ । ଆମର ବି ତାଙ୍କଠାରୁ ଅଲଗା । ଏ ପ୍ରକାର ଚିନ୍ତାଧାରା 
ନେଇ କେହି କେବେ ଲେଖେନି । ଲେଖକକୁ ଯେଉଁ ପ୍ରକାର ଲାଇଫ୍‌ ଫାସିନେଟ୍‌ କରେ, 
ସେ ତା ବିଷୟରେ ଲେଖେ । 


ପ୍ର : “ନେତା” ଉପନ୍ଯାସର ମୁଳ ପ୍ରେରଣା କଣ ? 


ତାହା ପୁରୀର. ଗୋଟିଏ .ଇଲେକ୍ସନ୍‌ ନେଇ ସତକଥା ଉପରେ ଲେଖା ଯାଇଛି ! 
ଆପଣଙ୍କର ମନେଥବ, ସେଥିରେ କୌଣସି ଷ୍ଟଙ୍ଗ ଷ୍ଟୋରି ନାହିଁ। ଛୋଟ ସହରର 
ରାଜନୀତି । ନିର୍ବାଚନ ପୂବରୁହିଁ ବହିଟା ସରିଯାଇଛି । ଗୋଟିଏ ଆଟ୍‌ମୋସ୍‌ଫିୟର 
ଦେବାପାଇଁ ସେଠାରେ ଚେଷ୍ଟାକରିଥଲି । ଏଣୁ ଷ୍ଟୋରି ଲାଇନ୍‌ଟା ବହୁତ ଥୂନ୍‌।| 
“ସାମୁଦ୍ରିକ” ରେ ବି ସେମିତି । ଏବେ ଯୋଉ ବହିଟା ବାହାରିବ, ସେଥୁରେ ବହୁତ ଚରିତ୍ର 
ଅଛି । ସବୁ ଘଟଣା ସତ | ଅଥଚ ସେମିତି କିଛି ଷ୍ଟୋରି ନାହିଁ । ଘଟଣା ହେଉଛି ଯେ 
ଆଜିକାଲି ସାହିତ୍ୟ ନାଆରେ ଚମକଦେବା ଗୋଟିଏ ଶୈଳୀ ହୋଇଯାଇଛି । ଏଇସବୁ 
ସୂଜନଶୀଳ ସାହିତ୍ୟପାଇଁ ଅନୁକୂଳ ନୁହେଁ | ଆପଣ କେମିତି ମଣିଷ, ଆପଣଙ୍କ ଅନୁଭୂତି 
ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ପାଇଁ କ'ଣ, ତାଙ୍କ ପାଇଁ ସମଦେଦନା, ତାଙ୍କ ସହ ବୁଝାମଣା - ଏସବୁ 
ସାହିତ୍ୟରେ ବେଶୀ ଦରକାର | ବେଶୀ ଗୁଡ଼ାଏ ଆଦର୍ଶ ପ୍ରତି ସଚେତନ ହେବା, କୌଣସି 
ସାହିତ୍ୟିକ ମୁଭ୍‌ମେଣ୍ଟରେ ଯୋଗଦେବା କ୍ରିଏଟିଭ୍‌ ଲୋକପାଇଁ ଦରକାର ନାହିଁ । ବଡ଼ 
ବଡ଼ ସାହିତ୍ୟ ଯେଉଁମାନେ ସୃଷ୍ଟି କରିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ବେଶୀକିଛି ପାଠ ପଢ଼ି ନାହାନ୍ତି, 
ବେଶୀ କିଛି ଅନୁଭବ କରିଛନ୍ତି 


ଏ ଯେଉଁ ସାଧାରଣ କଥା ଅଛି, ସେ ସବୁ ଖୁବ୍‌ ଛୋଟ ମନେ ହୋଇପାରେ । ତାକୁ 
ଯେତେବେଳେ ଲେଖା ହେଉଛି, ତା ଭିତରେ ଜୀବନର ନିଛକ ସତ୍ୟ ପ୍ରକାଶ ପାଉଛି । 
ଜଣେ ଲେଖକ ଲେଖିବା ଦରକାର ସେ ସବୁ ଘଟଣାକୁ ଯାହା ସେ ଅନୁଭବ କରୁଛି, 
ଯାହା ସେ ବଞ୍ଚୁଛି । ଆମେ ଅନେକ ସମୟରେ ତା ନକରି ଡ୍ରାମା ଖୋଜୁଛ ! ତ୍ରାମାଟା 
ଯେପରି ଲାଇଫ୍‌ଟା ସେମିତି ନୁହେଁ । ଆଉ ଭାବିକି ଷ୍ଟୋରୀ ତିଆରି କରାଯାଏନି । 


୧୨୩ 
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ଷ୍ଟୋରୀ ଆମ ଚାରିପଟେ ଅଛି । ଯେମିତି ଚେକଭ୍‌ଙ୍କ କାହାଣୀସବୁ । ମୁଁ ଜୀବନର ବହୁ 
ଘଟଣାକୁ ଏମତି ଗପ ଭାବରେ ଲେଖୁଛି । ସେମତି ମୋର ଗୋଟେ କାହାଣୀ ' ଅନ୍ଧାର” | 
ଏବେ କିନ୍ତୁ ଆମ ସାହିତ୍ୟରେ ଆମେ ଗୋଟେ ଗପ କ୍ରିଏଟ୍‌ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟାକରୁଛୁଁ । 
ଜୀବନରେ କ୍ରିଏଟେଡ଼୍‌ ଗପଠୁଁ ଆହୁରି ପାୱାରଫୁଲ୍‌ ଗପ ଅଛି । 


ଆପଣ ଜୀବିକାରେ ଜଣେ ସମାଲୋଚକ ଓ ଜୀବନରେ ଜଣେ ଲେଖକ | ଟିକିଏ 
ଆଗରୁ କହୁଥିଲେ ଆକାଡେମିକ୍‌ ଦୃଷ୍ିଭଙ୍ଗୀ ଲେଖକକୁ ଭୁଲ୍‌ ବାଟରେ ନେଇଯାଏ । 
ଆପଣଙ୍କୁ ଥରେ ଥରେ ଅସୁବିଧା ଲାଗିନି ? 


: ଅସୁବିଧା ଲାଗେ | କଥା ହେଉଛି, ଯେତେବେଳେ ଆପଣ ଲେଖୁଛନ୍ତି, ସେତେବେଳେ 

ଯଦି ଆପଣ ସମାଲୋଚକ ହେବେ, ଆପଣ ଲେଖିପାରିବେ ନାହିଁ । ମୁଁ ବେଳେ ବେଳେ 
କହେ, 'ଓ00d i$ better than best’ | ମୋର ଅନେକ ଅନୁଭବ, ଅନେକ କଥା 
ବେଳେବେଳେ ଇଂରାଜୀରେ ହିଁ ମନକୁ ଆସେ, ମୋର ଅଧଵକାଂଶ ପଢ଼ାପଢ଼ି 
ଇଂରାଜୀରେ | ପାଞ୍ଚବର୍ଷ ଇଂଲଣ୍ଡରେ ରହିଛି । 


: ଆପଣ ଲେଖିବା ଆଗରୁ ପ୍ରେରଣା ଗୋଟିଏ ଆଇଡ଼ିୟାରୁ ପାଆନ୍ତି ନିଶ୍ଚୟ । 


ଉ : ସେମିତି ଧରାବନ୍ଧା କହିହେବନି । ଗୋଟେ ଜିନିଷ ବୋଧହୂଏ ମୋତେ ଫାସିନେଟ୍‌ 
କରୁଥାଇପାରେ । ସେଇଟା ହେଉଛି ଚରିତ୍ର । ଅନ୍ତତଃ ‘ ସକାଳର ମୁହଁ” ବହି କ୍ଷେତ୍ରରେ 
ଏହା ସତ ! ତେବେ କେଉଁଠି କେଉଁଠି ଆଇଡ଼ିଆ ବି ଥାଇପାରେ । 


es ~~ ~~ 


: ଆପଣଙ୍କ ଉପନ୍ୟାସରେ ସମାପ୍ତି ବେଳେବେଳେ କିମିତି ଅଦ୍ତୁତ ଲାଗେ — ଯେମିତି 
* ଆରୋହୀ” ରେ। ଉପନ୍ୟାସର ନାଁ ' ଆରୋହୀ” ଦେଇଛନ୍ତି କାହିଁକି । 


: ` ‘ଆରୋହୀ”ରେ ବୋଧହୁଏ ନିଃସଙ୍ଗତାର କଥା ଅଧ୍ବକ କୂହାଯାଇଛି । ଚରିତ୍ରଟା 
ଗୋଟେ ଅନ୍‌ସଟେନ୍‌ଟି ଭିତରେ ବଞ୍ଚୁଛି । ଅନେକ ସମୟରେ କଂ ଣ ହୁଏ ନା ଆମ 
ସମସ୍ତଙ୍କର ନିଃସଙ୍ଗତା ଥାଏ, ଯାହାକୁ ପରେ ଆମେ ବିଭିନ୍ନ ଭାବରେ ସୋସାଇଟିକୁ 
ସବମିଟ୍‌ କରିଦେଉଁ | 


: ଅବିନାଶ ବାହା ହେଉଛି ନିଃସଙ୍ଗତାରୁ ମୁକ୍ତି ପାଇଁ ନା ବାହା ହେବ ବୋଲି ? 


ମୋର ଯାହା ମନେହୁଏ, ଏଇଟା ଏମିତି ଭାବି ନଥଲି । ଯେ ଲେଖକ, ତା କାମଟା 
କ”ଣ ? ଗୋଟେ ଯାଗାରେ କିଛି ଆବର୍ଡନା ଜମା ହୋଇଛି। ଦୂଇ ପ୍ରକାର ଲେଖକ 
ତାକୁ ଦୂଇ ପ୍ରକାରରେ ଉପସ୍କାପନା କରିପାରନ୍ତି । ଏପରି ହୋଇପାରେ - ଜଣେ ଟର୍ଚ୍ଚ 
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ପକେଇ ଦିଏ ଓ କହେ ' ଆବର୍ଜନା ଉଠେର ଦିଅ ।” ଆଉ ଜଣେ କିଛି ନକହି ଆବର୍ଚନା 
ଉପରେ ଟର୍ଟ ପକେଇ ଦିଏ ଓ ଲିଭେଇ ଦିଏ । ମୋ ମତରେ ଦ୍ଵିତୀୟ ଜଣକ ବେଶୀ 
ବ୍ୟଞ୍ଜନାତ୍ସକ ! ସେଠି ପାଠକ ଯାହା ଅର୍ଥକରୁ 


ପ୍ର : ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କ ମତାମତ କ'ଣ ? ଏଇ ଶହେ ବର୍ଷର 
ସମ୍ପଦ୍ଧି ବା ବିଫଳତା ଆପଣଙ୍କୁ କେମିତି ପ୍ରେରଣା ଦିଏ ? 


ଉ : ଖୁବ୍‌ ବେଶୀ ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ପଢ଼ିଛି ବୋଲି କହିପାରିବିନି । ତେବେ ମୁଁ Voices 
against the Stone’ ଲେଖିଛି । ଆମର ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ପ୍ରାୟ ୫୦୦୦ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଲେଖାହୋଇଛି । ତାର ଗୋଟେ ବିବ୍ଲିଓଗ୍ରାଫି ତିଆରି କରିଛି । ତେବେ ଓଡ଼ିଆରେ 
ବହୁତ କମ ଭଲ ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖାହୋଇଛି | ଆମର ଅଧୁକାଂଶ ଉପନ୍ୟାସର କାନ୍ଭାସ୍‌ 
ଖୁବ୍‌ ସୀମିତ । ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସରେ ଉପକୂଳବର୍ରୀ ଅଞ୍ଚଳ- ସେଥୁରେ ପୁଣି ସମାଜର 
ଗୋଟେ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସେକସନ୍‌ - ମିଡ଼୍‌ଲ କ୍ଲାସ୍‌ ବା ଜାତି ଭାବରେ କୁହାଯାଇ ପାରିବ ହାଇ 
କ୍ଲାଷ୍ଟ୍‌ - ତାଙ୍କରି ହିଁ ସାମାଜିକ ଜୀବନର ଚିତ୍ର ରହିଛି । ଧରନ୍ତୁ - କାହୁଚରଣ ମହାନ୍ତିଙ୍କ 
ଉପନ୍ୟାସରେ କଟକର ଗାଁଆର ଚିତ୍ର କିମ୍ଭା ଗୋପୀନାଥ ମହାନ୍ତିଙ୍କ ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କ 
ଜୀବନର ଚିତ୍ର । ଏଇଟା ଛାଡ଼ିଦେଲେ ଓଡ଼ିଶାର ଜୀବନରେ ଯେ ବହୁତ ବ୍ୟାପକତା 
ରହିଛି, ତାହା ଉପନ୍ୟାସରେ ପ୍ରତିଫଳିତ ହୋଇନାହିଁ । 


ପ୍ର : ଇଂରାଜୀ ଓ ଅନ୍ୟ ବିଦେଶୀ ଉପନ୍ୟାସ ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କ ମତାମତ କ'ଣ ? 


ଉ : ଇଂରାଜୀ ଉପନ୍ଯାସ ସଂର୍ପକରେ ମୋର ଅନୁଭୂତି ଟିକିଏ ଅଲଗା । କାରଣ ଏ 
ସଂପର୍କରେ ପଢ଼ିବା, ପଢ଼ାଇବା ଓ ସମାଲୋଚନା କରିବା ମୋର ଜାବିକା । ମୋର 
ଗବଵେଷଣାବେଳେ ହିନ୍ଦୀ, ବଙ୍ଗଳା, ଓଡ଼ିଆ ଓ ଭାରତୀୟ ଲେଖକଙ୍କ ଇଂରାଜୀ ଉପନ୍ୟାସ 
ସଂପର୍କରେ ଆହୂରି ବେଶୀ ଜାଣିବାକୁ ପାଇଲି । କାରଣ ଏହାହିଁ ମୋର ବିଷୟ ଥୁଲା । 
ପରେ ଯେତେବେଳେ ଆଉ ଗୋଟିଏ ବର୍ଷ ପାଇଁ ଫେଲୋସିପ୍‌ ପାଇଲି, ଆଫଙ୍ିକାନ୍‌ 
ଆଉ ଷ୍ଟ ଇଣ୍ିଆନ୍‌ ଉପନ୍ୟାସ ସଂପର୍କରେ ପଢ଼ାପଢ଼ି କଲି । ସେତେବେଳେ ଏସବୁ 
ମତେ ବେଶ୍‌ ଭଲ ଲାଗିଲା ବିଶେଷ କରି : ନାଏପଲ୍‌, ଆଚିବି, ମାଇକେଲ୍‌, ଆଣ୍ଡୋନୀ | 


ଏ ନାଆଁ ଗୁଡ଼ିକ କାହିଁକି କହୁଛି ନା, ଅନ୍ୟ ନାଁ ସବୁ ସମସ୍ତେ ଜାଣିଛନ୍ତି । ସେମାନେ ସମସ୍ତେ 
ଭଲ ଲେଖକ ¦ ଆମର ଗୋଟେ ଧାରଣା ହୋଇଯାଇଛି, ଇଂଲଣ୍ଡ ଓ ଆମେରିକାରେ ହିଁ 
ଭଲ ଲେଖକ ଅଛନ୍ତି । ଅଥଚ ଆଫ୍ରିକାନ୍‌ କିମ୍ବା ଓଷ୍ଟଇଶ୍ରିଆନ୍‌ ସମସ୍ୟାସହ ଆମ ଜୀବନର 
ସମସ୍ୟାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଏତେ ବେଶୀ ଯେ ଆମେ ସହଜରେ ନିଜକୁ ସେଇଠି 
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ଆଇଡ଼େଣ୍ଟିଫାଇଡ଼୍‌ କରିପାରିବା । ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଆମର ସିଧାସଳଖ ସଂପର୍କ । ଏସବୁ 
ପଢ଼ିବାପରେ ମୁଁ ବହୂତ ଉପକୃତ ହୋଇଛି । ଯଦିଓ ପ୍ରଭାବଟା ଭିନ୍ନ କଥା | କିଏ କାହା 
ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଭାବିତ ହୋଇଛି, ସେ କଥା ଭିନ୍ନ | ମୁଁ ମନେକରୈ, ଜଣେ ଲେଖକ ଯାହା 
ଲେଖୁଛି, ସେ ନିଜ କଥାହିଁ ଲେଖିବ । କାରଣ ସେ ନିଜ ଲେଖିବାର ଆବଶ୍ୟକତାରୁ ହିଁ 
ଲେଖୁଛି । ମୋ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଏହାହିଁ ଘଟିଛି । ଚମକ୍‌ ଦେବା ବା ଲେଖା ମାଧ୍ୟମରେ 
ଅନ୍ୟକୁ ବୋକା ବନେଇବା, ଏ ଧରଣର ଲେଖାରେ ମୋର ଆଗ୍ରହ ନାହିଁ 


ପ୍ର : ରସିଆନ୍‌ ତପନ୍ୟାସିକ, ତାଙ୍କ ବିଷୟରେ ତ କିଛି କହିଲେ ନାହିଁ ? 


ଉ : ରସିଆନ୍‌ କହିଲେ ମୋତେ ଚେକଭ୍‌ଙ୍କ ଲେଖା ବହୁତ ଭଲ ଲାଗେ । ମୋତେ ଲାଗେ 
ସେ ଜୀବନପ୍ରତି ବିଶ୍ଵସ୍ତ । ବାସ୍ତବ ଜୀବନରେ ସେ ଡ୍ରାମା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛନ୍ତି ଅଥଚ ତାଙ୍କ 
ଲେଖାରେ ଡ୍ରାମା ନାହିଁ। ଖୁବ୍‌ ସାଧାରଣ ଘଟଣାକୁ ଚେକଭ୍‌ ଯେମିତି କହନ୍ତି, ତାହା 
ଅସାଧାରଣ ହୋଇଯାଏ । 


ଅଲୌକିକ ଦର୍ପଣ 
( ଲେଖକ ପରିଷଦ , ବଲାଙ୍ଗୀର , ୧୯୮୮) 
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ପ୍ରଶ୍ଧଂ “ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସରୁ ସାକ୍ଷାତକାର ପ୍ରସଙ୍ଗ ଆରମ୍ଭ କରିବା । କୌଣସି 
ପ୍ରଷ୍ଠଭୂମି ନଥୂଲେ ଭଲ ଉପନ୍ୟାସଟିଏ ଲେଖିହୁଏ ନାହି । କେତେଦୂର ଏହା ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ 
ଆପଣଙ୍କ ବିଚାରରେ, ‘ ଆରୋହୀ” ଦୃଷିରୁ ? 


ଉତ୍ତର- ' ଆରୋହୀ” ଉପନ୍ୟାସଟି ମୁଁ ନୟାଗଡ଼ କଲେଜରେ ଅଧ୍ଯାପକ ଥୁବା ସମୟରେ 
ଲେଖିଥୁଲି । ଅବିନାଶ ଚରିତ୍ର ମଧ୍ୟରେ ମୁଁ ନିଜେ ନିଜକୁ ଆବିଷ୍କାର କରିବା ପାଇଁ ହୁଏତ 
ପ୍ରୟାସ କରିଥୁଲି । ତେବେ ଲେଖକର ପ୍ରତି ଚରିତ୍ର ତା ନିଜର ଟୃକୂରାଏ- ଏହାର ବ୍ୟାଖ୍ୟାକରଣ 
ହୁଏତ ଅନାବଶ୍ୟକ | 


ପ୍ରଶ୍ଵଓ ଉପନ୍ୟାସରେ ଶୈଳୀର ପରିବର୍ଭନ ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କର ମତାମତ କ'ଣ ? 

ଉତ୍ତର- ଉପନ୍ୟାସ ଶୈଳୀ ବିଷୟବସ୍ତୁ ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ ¦! ଯଦି ଜଣେ ଲେଖକ 
ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ତାର ସହିତ ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟିକରେ, ତେବେ ତାଙ୍କ ଶୈଳୀ ଆପେ ଆପେ କଥାବସ୍ତୁ 
ଦ୍ଵାର ନିର୍ଣ୍ଠିତ ହୋଇଯାଏ । ତେଣୁ ଲେଖକକୁ ପ୍ରୟାସ କରିବାକୁ ପଡ଼େ ନାହିଁ ତାର ଶୈଳୀ 
ନିର୍ବାଚନରେ ! କୌଣସି ଗୋଟିଏ ଉପନ୍ୟାସର ସଫଳତା ଅନେକାଂଶରେ ନିର୍ଭର କରେ 
କଥାବସ୍ତୁ ଓ ଶୈଳୀର ଯଥାର୍ଥ ସଂହତିରେ । 

ପ୍ରଶ୍ନ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପନ୍ୟାସ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆପଣଙ୍କର “ ସାମୁଦ୍ରିକ” ଏକ ପ୍ରତିନିଧ୍ଧ ମୂଳକ 
ରଚନା । ଏପରି ଏକ ଉପନ୍ୟାସ ଲେଖିବାର କାରଣ କ'ଣ ? ଏଥରେ ଅଧୁକ କି ପରିବର୍ଭନ 
ଆଣିଛନ୍ତି ଏବଂ କେଉଁ ଦିଗରେ ? 

ଉତ୍ତର- ଖୁବ୍‌ କମ୍‌ ବୟସରୁ ସମୁଦ୍ର ଓ ନୋଳିଆମାନଙ୍କ ପ୍ରତି ମୋର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆକର୍ଷଣ 
ରହିଆସିଛି । ମୋର ଶୈଶବ ଓ ଯୌବନ ପୁରୀରେ ହିଁ ଅତିବାହିତ ହୋଇଥଲା । ସମୁଦ୍ର 


୧୨୭ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଣର ମଣ ସୁଝି ସମ 


କେବଳ “ ସାମୁଦ୍ରିକ'ର ନୂହେଁ, ମୋର ସମସ୍ତ ଲେଖା ପ୍ରେରଣାର ଉତ୍ସ ବୋଲି ମୁଁ ମନେକରେ ! 
ତେଣୁ ' ସାମୁଦ୍ରିକ' ପରି ନୋଳିଆମାନଙ୍କ ଉପରେ ଆଧାରିତ ଏକ ଉପନ୍ୟାସ- ମୁଁ ୨ ୧/ 
୨୨ ବର୍ଷ ବୟସରେ ଲେଖିଥୁଲି । ଉପନ୍ୟାସଟି, ଅଧୁକ ବିସ୍ତୃତ ଓ ତଥ୍ୟପୂର୍ଣ୍ଣ ହେବା ମୁଁ 
ଚାହିଁଥିଲି । ଭବିଷ୍ୟତରେ ହୁଏତ ଏହାକୁ ମୁଁ ପୁନର୍ଲିଖନ କରିବି । 

ପ୍ରଶ୍ନ - ରାଜନୈତିକ ଚେତନା ସଂବଳିତ ଲେଖା ଦଝ୍ଚିରୁ ' ନେତା' ଉପନ୍ୟାସ ରଚନା 
କରିବାର ଆବଶ୍ୟକତା କ”ଣ ଥଲା ? କୌଣସି ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ମିଳିଛି କି ? କ'ଣ ଏହାର 
ପୂସ୍ତଭୂମି ? 


ଉତ୍ତର- କୌଣସି ଉପନ୍ୟାସ ଚରନା କରିବାର ଆବଶ୍ୟକତା କ'ଣ ଥାଏ, ତାହା 
ବୂରଝାଇ କହିବା କଠିନ । ‘ ନେତା” ଗୋଟିଏ କ୍ଷୁଦ୍ର ସାମାଜିକ ରାଜନୀତିକ ଉପନ୍ୟାସ, ପୁରୀ 
ସହରର ଗୋଟଏ ସାଧାରଣ ନିର୍ବାଚନ ପୂର୍ବବର୍ଭୀ ୧୦ଟି ଦିନର ବାତାବରଣ ଏଥୁରେ 
ଚିତ୍ରିତ । ନିର୍ବାଚନ ପ୍ରତି ତଥା ରାଜନୀତି ପ୍ରତି ସମାଜର ବିଭିନ୍ନ ଶ୍ରେଣୀର ମନୋବୃରି/ 
ପ୍ରତିକ୍ରିୟା ଏଥିରେ ସ୍ପଷ୍ଟ । ତେବେ ମୂଳତଃ ଉପନ୍ୟଯାସଟି ଗୋଟିଏ !୮ଠଆ ଉପରେ 
ପର୍ଯ୍ୟବସିତ । ଉପନ୍ୟାସ ଶେଷରେ ସାଧାରଣ ଲୋକମାନଙ୍କର ପଟୁଆର ବିଧାନସଭା 
ପ୍ରାର୍ଥୀଙ୍କର କଳାଧନରେ ନିର୍ମିତ କୋଠାଟିକୁ ନିଜର ବୋଲି ଦାବୀ କରିବା ଏବଂ ପ୍ରାର୍ଥୀଙ୍କୁ 
ଟରିବର ସାଥୀ ସ୍ଲୋଗାନ୍‌ ଦେବାରେ ଯେଉଁ ସୂଚନା ନିହିତ, ତାହା ହିଁ ବୋଧହୁଏ ଭାରତୀୟ 
ରାଜନୀତିର ଅନ୍ତଃରୂପ ! ଅନ୍ୟ ଭାଷାରେ କହିଲେ- ଶୋଷିତ ଯଦି ଶୋଷଣକୁ ସମର୍ଥନ 
କରେ, ତେବେ ସମାଜର ଅବସ୍ଥା କିପରି ବଦଳିପାରିବ, ନେତା” ଏହି ପ୍ରଶ୍ନର ଉପନ୍ୟାସରୂପ ! 


ପ୍ରଶ୍ନ ' ସକାଳର ମୁହଁ”ରେ ଶୈଳୀ ଆପଣଙ୍କର ଅତି ସରଳ ହୋଇଯାଇଛି । ଏ 
ପରିବର୍ନ କାହିକି ? ଉପନ୍ୟାସଟି ଗଳ୍ପର ଶୀର୍ଷକ ଦେଇ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ କରିଦେବାରେ କି 
ଆବଶ୍ୟକତା ଥଲା ? 


ଉତ୍ତର- “ ସକାଳର ମୁହଁଁ ରେ ଶୈଳୀ ଅତି ସରଳ କହିବା ସହିତ ମୁ ଏକମତ 
ନୂହେଁ। ମୁଁ ବରଂ ମନେକରେ ମୋର ସବୁ ଉପନ୍ୟାସ ମଧ୍ୟରେ “ ସକାଳର ମୁହଁ” ହିଁ ଅଧୁକ 
€ଠmpplex ବା ଜଟିଳ । ସରଳ ଭାଷାରେ ଲେଖିବା ଅର୍ଥ ଶୈଳୀର ସରଳତା ନୁହେଁ । 
ଉପନ୍ୟାସର ପ୍ରତ୍ୟେକ ପରିଚ୍ଛେଦ ଗୋଟିଏ ଗୋଟିଏ ଚରିତ୍ର ଉପରେ ଆଧାରିତ । ଅଥଚ 
ଉପନ୍ୟାସ ସାରା ଏହି ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ଉପସ୍ଥିତି ଅନୁଭବ କରିହୁଏ । ଉପନ୍ୟାସର ପରିଚ୍ଛେଦର 
ନାମକରଣ ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ପରମ୍ପରା । ତାହାର ନବୀକରଣ ଅର୍ଥ ଉପନ୍ୟାସଟିର ବିଭର୍ପିକରଣ 
ନୂହେ । 


୧୨୮ 
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ଣର ମଣ ସୁଝି ସମା 


ପ୍ରଶ୍ନଂ କେଉଁ ଉପନ୍ୟାସଟି ( ଆପଣଙ୍କ ରଚିତ) ଶ୍ରେଷ୍ଠ ବୋଲି ଭାବନ୍ତି, ଯେଉଁଥିରେ 
ଆପଣଙ୍କର ଅଭିବ୍ୟତ୍ତି ପ୍ରାଞ୍ଜଳ ରୂପ ନେଇଛି ? 


ଉତ୍ତର- ମୋ ମତରେ “ସକାଳର ମୁହଁ” ରେ ମୁଁ ନିଜକୁ ଅଧକ ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ଭାବରେ 
ପ୍ରକାଶ କରିପାରିଛି । କେଉଁ ଉପନ୍ୟାସଟି କାହାଠାରୁ ଶ୍ରେଷ୍ଠ ଏପରି ପ୍ରଶ୍ନ ଉତ୍ତର ଦେବା 
ଲେଖକ ପକ୍ଷରେ ସହଜ ନୁହେଁ । ପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ମଧ୍ୟ ନୁହେଁ । ପ୍ରତି ଉପନ୍ୟାସର ମୂଲ୍ୟାୟନ 
ଭିନ୍ନ ମାପକାଠିରେ ହେବା ହିଁ ସ୍ଵାଭାବିକ । 


ପ୍ରଶ୍ନଂ କେଉଁ ଓଡ଼ିଆ ତଥା ଇଂରାଜୀ ଞପନ୍ୟାସିକ ଆପଣଙ୍କର ଅତି ପ୍ରିୟ ? 
ଉତ୍ତର- ଏ ପ୍ରଶ୍ନର ସିଧାସଳଖ ଉତ୍ତର ଦେବା କଠିନ | ମୁଁ ଖୁବ୍‌ ବେଶୀ ସଂଖ୍ୟକ 
ଉପନ୍ୟାସ ପଡ଼ିନାହିଁ । ତେବେ ଫକୀରମୋହନ, ଗୋପାନାଥ ମହାନ୍ତିଙ୍କଠାରୁ ହେମିଂୱୱ, 


ଭି.ଏସ୍‌. ନାଏପଲ୍‌, ମାଇକେଲ ଆଣ୍ୋନିଙ୍କ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିଭିନ୍ନ ଦେଶର ଞପନ୍ୟାସିକଙ୍କ ପ୍ରତି 
ମୋର ଆକର୍ଷଣ ରହିଛି | 


ପ୍ରଶ୍ଵଂ ଆଗୀମୀ ଯୁଗ ପାଇଁ କି ପ୍ରକାର ଲେଖା ଲେଖିବେ ବୋଲି ଭାବୁଛନ୍ତି ? 


ଉତ୍ତର-ଆଗାମୀ ଦିନ ସଂପର୍କରେ କିଛି କହିବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ତେବେ ବର୍ରମାନ ମୁଁ 
ଉଭୟ ଓଡ଼ିଆ ଓ ଇଂରାଜୀରେ କେତୋଟି କାହାଣୀ ବା ଟେଲ୍‌ ଲେଖୁଛି । ଇଂରାଜୀରେ 
ଲିଖିତ ମୋର କାହାଣୀସବୁର ଏକ ସଂକଳନ ପ୍ରକାଶ ପାଇବାକୁ ଯାଉଛି । ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ 
ଉପରେ ଆଧାରିତ କେତେକ କାହାଣୀ ମଧ୍ୟ ମୁଁ ଆରମ୍ଭ କରିଛି । କହିରଖେ, କାହାଣୀର 
ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ଆବେଦନ ବର୍ଭମାନ ଯୁଗରେ କ୍ଷୁଦ୍ର ଗର ସୌନ୍ଦର୍ଯ୍ୟ ଓ ଆବେଦନ ଠାରୁ 
କମ୍‌ ହେବାର କୌଣସି କାରଣ ମୁଁ ଦେଖୁନାହିଁ । 


ପ୍ରଶ୍ନ“ ସାହିତ୍ୟରେ ପୂରସ୍ଟାର ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କ ପ୍ରତିକ୍ରିୟା କ'ଣ ? 


ଉତ୍ତର- ପୁରସ୍ବାର ସଂପର୍କରେ ମୋର ଖୁବ୍‌ ବେଶୀ କହିବାର ନାହିଁ । କୌଣସି ଏକ 
ଲେଖକ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ଯେତେ ବୀତସ୍ଥହ ରହେ, ତା'ର ଲେଖା ପାଇଁ ଏବଂ ପୁରସ୍ାର ପାଇଁ 
ତାହା ସେତେ ମଙ୍ଗଳ । 


ଧରିତ୍ରୀ ( ୨୩ ଅଗଷ୍ଟ ୧୯୯୨) 


୧୨୯ 
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ଅଳ୍ପ ଆଳାପ 
ଗଶେଷଶ୍ବର ମିଶ୍ରଙ୍କ ସହିତ ଆମର ଅଳ୍ପଂଆଳାପ 


୮] ନିକଟରେ କେଉଁ ବହି ପଢ଼ିଛନ୍ତି ୨ ସେ ବହି ଆପଣଙ୍କୁ କେମିତି ଲାଗିଲା ? 


¬ ଭି.ଏସ୍‌. ନାଏପଲ୍‌ଙ୍କ ' ବେୟଣ୍ଡ ବିଲିଫ୍‌' | ମୁସ୍ଲିମ୍‌ ସମାଜକୁ ବୁଝିବାରେ ଏହା 
ମୋତେ ସାହାଯ୍ୟ କଲା ! 


୮ ସାହିତ୍ୟ ବ୍ୟତୀତ ଆଉ କେଉଁ ବିଷୟରେ ବହି ପଢ଼ିବାକୁ ଭଲପାଆନ୍ତି ? 
- ସମାଜତର୍ତ୍‌ ଓ ପଶୁପକ୍ଷୀ ¬ ବୃକ୍ଷଲତା ସଂପର୍କରେ । 

୮] ଭାରତର ପରମାଣୁ ପରୀକ୍ଷଣ ସଂପର୍କରେ ଆପଣଙ୍କ ମତାମତ କ'ଣ ? 
- ଏହା ଏକ ନିଶୁର ଆବଶ୍ୟକତା ! 

୮3 ମହିଳା ସଂରକ୍ଷଣ ବିଲ୍‌ ଉପରେ ଆପଣଙ୍କ ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ କିଭଳି ? 


- କୌଣସି ସଂରକ୍ଷଣ ଉପରେ ମୋର ଅସ୍କା ନାହିଁ । କେତେକ ଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କୁ ହୀନ 
ପ୍ରତିପାଦନ କରିବାର ଏହା ଏକ କୌଶଳ । 


୮] ଆପଣ ନିଜ ଘର ପାଇଁ ବଜାର ସଉଦା କରନ୍ତି କି ? 
- ହଁ{ 


୮ ବର୍ଭମାନ ପୃଥୁବୀର କେଉଁ ବିଖ୍ୟାତ ମହିଳା ପୁରୁଷଙ୍କ ସହ ଗୋଟିଏ ଦିନ 
ବିତାଇଵାକୁ ଚାହିଁବେ ? 


୧୩୦ 
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ରଣର ମି ସୁଝି ସମ 
- ନୱଜ୍‌ ସରିଫଙ୍କ ସହିତ ! 
୮] ଆପଣ ନିଜ ପାଇଁ କିଭଳି ମୂତ୍ୟୁ ଲୋଡ଼ିବେ । 
- ସକାଳେ ଚା ଖାଉଥିବା ବେଳେ ନିରବରେ ଏକାକୀ ମୂତ୍୍ୟୁ । 


୮] କିଛି ଲୋକ ମନେ କରନ୍ତି ଯେ ଓଡିଶାରେ ଜନ୍ମ ହେବା ପାପ ! ଆପଣଙ୍କୁ 
ସେଭଳି ମନେ ହୁଏ କି ? 


- ଓଡ଼ିଶାରେ ଜନ୍ମ ହେବା ଏକ ଗର୍ବ ଓ ଗୌରବର ବ୍ୟାପାର ! 

୮ ]-ଆପଣଙ୍କ ବନ୍ଧୁ ଓ ସଂପର୍କୀୟଙ୍କ ସ୍ଵୃତିରେ କିଭଳି ବଂଚିବାକୁ ଚାହାନ୍ତି 2 
- ଜଣେ ଭଲ ମଣିଷ ଭାବରେ ! 

୮] ଆପଣ ଭାଗ୍ୟରେ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି ? 


- ଭାଗ୍ୟ”ର ଅର୍ଥ ଉପରେ ଏ ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର ନିର୍ଭର କରେ । ତେବେ ମୋର ଉତ୍ତର 


- ହି | 


୮] ଲେଖାଟିଏ ସାରିବାକୁ କେତେ ଦିନ ଲାଗେ (ପରିକଳନା ପୂର୍ଣ୍ଣାଂଗ ରୂପ 
ନେବାଯାଏ) ? 


- ଗୋଟିଏ ଗଳର ପ୍ରଥମ ଅଂଶଟି ଲେଖି ସାରିବାର ବାର ବର୍ଷ ପରେ ଦ୍ବିତୀୟ ଅଂଶଟି 
ଲେଖିଥୁଲି । ଲେଖାଟିଏ ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ କରିବାର ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସମୟସୀମା ନଥାଏ । 


୮] ଲେଖକ ହୋଇ ନଥିଲେ କ”ଣ ହୋଇଥାନ୍ତେ ? 

¬ ପ୍ରଥମେ ଲେଖକ ହୋଇସାରେ - ତା” ପରେ ଏ ପ୍ରଶ୍ନର ଉତ୍ତର ଦେବି । 
୮] ଆପଣଙ୍କ ସ୍ଵପ୍ନ ? 

- ଜୀବନର ବାସ୍ତବତା ମଧ୍ଯରେ ଅଖଣ୍ଡ ଆନନ୍ଦର ସଂଧାନ କରିବା | 


ସମ୍ବାଦ ( ୧୩ ଜୁନ୍‌ ୧୯୯୯) 
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୧ 
କଟକ 
୧୮/୧୨/୫୬ 
ଶ୍ରଦ୍ଧେୟ ଗଣେଶ୍ବରବାବୃ, 
ଟୁଆଁ ଟୁଇଁ ସଂପର୍କରେ ପତ୍ର ପାଇ ଖୁସି ହେଲି । ତୁମେ ଯେ ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି ଏତେ 
ଆଗ୍ରହ ରଖିଚ, ଆନନ୍ଦର କଥା । ତୁମେ ପଠାଇଥୁବା ଗଳ୍ପଟିକୁ ଟିକିଏ ବଦଳାଇ ଏଇ ପ୍ରଥମ 
ସଂଖ୍ୟାଟିରେ ଦେଉଛି । ବଦଳାଇବା ପାଇଁ ତୁମର ଅନୁମତି ଦରକାର | ତୁମର ଯଦି ଆପରି 
ନହେବ, ତାହାହେଲେ ମୁଁ ତାହା ଦେବି । ତେଣୁ ପତୁ ଦ୍ଵାରା ଫେରନ୍ତା ଡାକରେ ଜଣାଇବ । 
ପିଲାଙ୍କ ପାଇଁ ଏ ଭଳି ଛୋଟ ଛୋଟ କଥା ବେଳେ ବେଳେ ଲେଖି ପଠାଇଲେ ସୁଖୀ 
ହେବି | ତୁମ ହାତରେ ଯେ ଏ ଭଳି ଲେଖା ହୋଇପାରିବ ଏହି ଲେଖାରୁ ଆଭାସ ପାଉଛି । 
ଇତି | 
ତୁମର 
ଗୋଦାବରୀଶ ମହାପାତ୍ର 


ଜୟ ମା କଳିଙ୍ଗ ଭାରତୀ କଟକଙ- ୨ 
r/v/୫r୮ 
ପରମ କଲ୍ଯାଣୀୟ ଶ୍ରୀମାନ ଗଣେଷଶ୍ଵର - 
ତୁମ୍ଭର ପତ୍ର ପାଇ ଯପ୍ନରୋନାସ୍ତି ଆପ୍ୟାୟିତ ହୋଇଅଛି | ତୁମ୍ଭ ସଙ୍ଗୀମାନଙ୍କ ନିକଟକୁ 
ଶୀଘ୍ର ପତ୍ର ଲେଖିବି । ସ୍ଵତଃ ପ୍ରେରିତ ହୋଇ ତୁମ୍ଭେମାନେ ଜାତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ପ୍ରତି କର୍ରବ୍ୟ 
କରିଚାଲିଛ । ଏହା ଦେଖି ମୁଁ ବହୂତ ଆଶାୟୀ ହୋଇଅଛି ! ଏତିକି ମନେରଖ, ˆ “ସଂସାରେ 
ସଂପଦଯାକରେ ସାର, ସାରସ୍ଵତ ପରଂପରା ଜାତିର! "| ସାହିତ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କଲାବେଳେ କଳିଙ୍ଗର 
ସାରସ୍ବତ ଏତିହ୍ଯକୁ ବ୍ୟାହତ କଲାଭଳି କିଛି କରିବ ନାହିଁ। ଏତିକି ମାତ୍ର ଲକ୍ଷ୍ଯ ପୂରଣ 
କଲେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ରଚନାର ରୀତି ନିଶ୍ଚୟ ବଦଳିଯିବ । ଏ କୋମଳ ବୟସରେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ 
ମନ ଏକାନ୍ତ ପ୍ରଭବୋନ୍ଧଖ ! ବ୍ରିଟିଶ୍‌ ପୂର୍ବ ଯୁଗର ଯେତେ ଗ୍ରନ୍ଛ ପଢ଼ିପାରିବ, ତାହା ତେତେ 
ସହାୟକ ହେବ । ଆଗେ ସବୂଜ ସମିତି ନାମରେ ଗୋଟିଏ ସଂସ୍ଥା ଥଲା - ସେମାନେ 
ବଂଗାନୂକରଣରେ ଓଡ଼ିଶାକୁ ଭସାଇ ଦେଇଯାଇଛନ୍ତି । ତୁମ୍ଭେମାନେ ସବୁଜ ବୋଲାଉଛ 
କାହିଁକି ? ଅକାରଣରେ ସେମାନଙ୍କ କଳଙ୍କ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ଛୁଇଁବ । ତୁମ୍ଭ ଅନୁଷ୍ଠାନର ନାମ 
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ବଦଳାଇ ଦେଲେ ଏ ସମ୍ଭାବନା ରହିବ ନାହିଁ । ମୋର ଏ ସୂଚନା ମାତ୍ର । ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର 
ବିଚାର୍ଯ୍ୟ । 

କଳିଙ୍ଗ ଭାରତୀ ଭଞ୍ଜ ଜୟନ୍ତୀ ଆସନ୍ତା ମାସ ୧ ୬ ତାରିଖରୁ ୨୨ ତାରିଖ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଅନୁଷ୍ଠିତ ହେବ । ଏ ଉତ୍ସବ ପାଇଁ କିଛି କରିବାକୁ ବା ଏ ଉତ୍ସବରେ ଉପସ୍ପିତ ହେବାକୁ ଯତ୍ନ 
କରିବ । 

ମୁଁ ତୁମ୍ଭ ପାଖକୁ ଆଗ ଚିଠି ଦେବାକୁ ବିଚାରିଥୁଲି ! ତୁମ୍ଭେ ମୋତେ ଟପିଯାଇଛ । ଏ 
ପରାଜୟ ମୋତେ ସୁଖୀ କରିଛି ମତ୍ର 

ତୁମ୍ଭେମାନେ ସାହିତ୍ୟାଲୋଚନା ପାଇଁ ସମବେତ ହେଉଥବାର ଦୂଶ୍ୟ କନନନାନୟନରେ 
ଦେଖି ମୁଁ ସଂପ୍ରୀତ ହେଉଅଛି । ମା କଳିଙ୍ଗ ଭାରତୀ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ ଯଶସ୍ବୀ ଓ ଚିରଂଜୀବୀ 
କରନୁ | ପତ୍ର ଦେଉଥୁବ | ଇତି । ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କର ଶୁଭାନୁଧ୍ାୟୀ, 

ବିଛଥନ୍ଦ ଚରଣ ପଟ୍ଟନାୟକ 
୩ 


କଣ୍ଟିଲୋ 
Clvl9୪ 
ଆଦରର ଗଣି, 
ସ୍ବେହ ନେବ । ନୀଳମାଧବ ଦର୍ଶନ ପରେ ତୁମ ‘ଆରୋହୀ ଟି ପଢ଼ିଲି ଏଇଠି । 
ହରି, ଗୌର ଓ ପାଣିଗ୍ରାହୀଙ୍କ ଗହଣରେ । ଖୁବ୍‌ ଭଲ ଲାଗିଲା | ପଥୁରିଆ ସାହିର ଚରିତ୍ରଗୁଡ଼ିକ 
ଭିତରେ ତୁମ ନିଜର କାବ୍ୟିକ ଚରିତ୍ର ତୁମେ ଅଦ୍ଭୁତ ଭାବେ ଫୁଟେଇଛି - ଛଳନାକୁ 
କୁଠାରାଘାତ କରିଛ - ଯଦିଓ ନିଜେ ଏକ କଇଁଛ ଖୋଳପା ଭିତରେ ନିଜକୁ ନିରାପଦ 
ରଖେଇବାର ବାସନା ରଖୁଛ । ତଥାପି ତୁମକୁ ପିଲାବେଳୁ ପାଖରେ ଦେଖିଥବାର ସୌଭାଗ୍ୟ 
ପାଇଥୁବାରୁ ପସନ୍ଦ ଏବଂ ଗର୍ବ ନକରି ରହି ପାରିଲିନି । ତେଣୁ ଏ ପତ୍ରର ଅବତାରଣା । 
ତୁମର “ ନେତା” ଅପେକ୍ଷା ' ଆରାହୀ” ବେଶି ଭଲ ଲାଗିଲା । କୃଷ୍ଣବାବୁଙ୍କୁ ମଧ୍ୟ ବଧେଇ 
ଜଣାଉଛି । ଆଶା ଆଉ ଟିକେ Sharp ହୁଅନ୍ତ ଯଦି ଭଲ ହୁଅନ୍ତା - for your social 
ଠମN$ioUsness ଗର୍କିଙ୍କ Mother ର ଲୁହ € Za କୁ ଭସେଇ ଦେଇଛି- ତୁମ୍ଭେ କିଛି 
କମ୍‌ {ତୀନ ନୁହଁ - “କାଳିଆ” ଠୁ ଶକ୍ତି ମାଗ । ମୈତ୍ରୀ ପାଇଁ ନିଜକୁ ଉତ୍ସର୍ଗୀତ କର - 
ସ୍ନେହ ନେବ । 
କୁମାର ମହାନ୍ତି 
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୪ 
ଉଦୟପୁର, ପୋ - ନୂଆ ଗାଁ 
ଜି - ପୂରୀ, ୭୫୨୦୮୩ ୨ ୯-୨-୮୧ 


ସମ୍ମାନୀୟ ଆପଣେ, ଦୂମିଷ୍ଠ ପ୍ରଣାମ ନେବେ | ଆଜ୍ଞା ¬ ‘ସଂଯୋଗ'ରୁ ଆପଣଙ୍କ 
“ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ” “ କୋରୟେ'ଟି ପଢ଼ିଲି । ଗୋଟିଏ ଦେଶର କଥା ଜାଣିଲି (କିଛିଟା) | ମୁଁ 
ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ ପଢ଼ିବାକୁ ଭଲ ପାଏ | ଓଡ଼ିଶାତ ସବୁ ଆଡ଼ ଦେଖୁଛି। ଦିଲ୍ଲୀ, କାଶ୍ମୀର ମଧ୍ଯ 
ମୋ ପକ୍ଷେ ବିଦେଶ ପରି | ପଢ଼ି ବହୁକଥା ଜାଣି କୃତଜ୍ଞତାପୂର୍ଣ ଚିଠିଟି ଦେଇ ପତ୍ର ଦେବାର 
ଦୋଷ ପାଇଁ କ୍ଷମା ମାଗୁଛି — 

ମୋର ତ ବୟସ ୭୫ ବର୍ଷ ହେଲା। ମୁଁ ମୋ ପିଲାଦିନ, ଯୁବକ ସମୟ, ପ୍ରୈୌଢ଼ 
ସମୟ ଓ ବର୍ରମାନକୁ ନେଇ ତୁଳନା କଲେ ମନ କଣ ହେଉଛି ଲେଖୁହବନି । ଦେଶ 
କୁଆଡ଼େ ଗଲା | ଗାଁଗହଳରେ ଯାହା ହେଲାଣି, ଯୁଗ ଓଲଟି ଗଲାଣି | ଏପରି ଲେଖୁଥାନୁ, ମୁଁ 
ବି ଥୁବାଯାଏ ପଢୁଥାଏ ଏତିକି ପ୍ରାର୍ଥନା - ଥରେ ବାଣୀବିହାର ଯିବି - ଦେଖୁ ଆସିବି ।ଇତି | 


ଦାଶରଥ୍‌ ! 
୫ 

ଧରିତ୍ରୀ , ଓଡ଼ିଆ ଦୈନିକ ୧୪.୧୧.୮୨ 

ଡକ୍ଟର ଗଣେଶ୍ଵର ମିଶ୍ର 

ପ୍ରିୟ ମହାଶୟ ! 


ଫିଚର ରଚନା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆପଣ ନିଜର ପ୍ରିତଭା ଓ କୃତିତ୍ଵର ପରିଚୟ ଦେଇ ଓଡ଼ିଆ 

ଫିଚରକୁ ସମ୍ପଦ୍ଧ କରିବାରେ ଯଥେଷ୍ଟ ସହାୟକ ହୋଇଥବାରୁ ଦୈନିକ ଧରିତ୍ରୀ ର ଆଗାମୀ 

ନବମ ବାର୍ଷିକ ସାରସ୍ଵତ ସମାରୋହରେ ଆପଣଙ୍କୁ ସମ୍ବର୍ବନା ଜଣାଇ ସାମାନ୍ୟ ଉପାୟନ 
ଅର୍ପଣ କରାଯିବା ନିମିତ୍ତ ନିଷ୍ପି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଛି ! 

ଆପଣ ଏଥୁଲାଗି ନିଜର ସଦୟ ସ୍ବୀକୃତି ପ୍ରଦାନ କରିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଆସନ୍ତା 

ତା ୨୪/୧ ୧/୮ ୨ରିଖ ବୁଧବାର ସଂଧ୍ୟା ଘ୬ରେ ଆମ କାର୍ଯ୍ୟାଳୟ ପରିସରରେ ଉପସ୍ଥିତ 

ହୋର ଉପାୟନ ଗ୍ରହଣ କରିବେ ବୋଲି ଆମର ଏକାନ୍ତ ଆଶା ଓ ଅନୁରୋଧ ! ॥ ଭତି ॥ 
ଆପଣଙ୍କର 

ଦେବେନ୍ଦ୍ର ଶତପଥୀ, 

ସଂପାଦକ “ ଧରିତ୍ରୀ” 
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୬D 
୧୮ ରତନପଲ୍ଲୀ, ଶାଳ୍ତିନିକେତନ, ପ.ବଙ୍ଗ. 
୧୮.୯.୮୪ 

ପ୍ରିୟ ବନ୍ଧୁ, 

ଲଣ୍ଡନ ଓ ଓଡ଼ିଆଭାଷା ପ୍ରବନ୍ଧ ପାଇଁ ଆନ୍ତରିକ ସାଧୁବାଦ! ଆପଣଙ୍କ ପ୍ରସ୍ତାବସବୁ 
କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୋଇ ପାରିଲେ ଆମର କୂପମଣ୍ଡୁକତ୍ଵ ଦୂର ହୁଅନ୍ତା। ଜଗତ ସଭାରେ ଓଡ଼ିଆ 
ସାହିତ୍ୟ ଓ ଭାଷା ଯୋଗ୍ୟ ଆସନ ଲାଭ କରନ୍ତା! ବୋଲଟନ ମହାଶୟ ୧୯ ୭୫ରେ ମୁଁ 
ବିଶ୍ଵଭାରତୀ ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗରେ ମୁଖ୍ୟ ଥିବା ସମୟରେ ଆସି ଆମମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗରେ ପ୍ରାୟ 
୬ମାସ ଥଲେ । ସେ କିନ୍ଧୁ ଜଣେ ବଙ୍ଗଳା ଅଧ୍ୟାପକ ଓ ବଙ୍ଗଳା ଗବେଷଣା କାମ ଘେନି 
ଆସିଥୁଲେ | ତାଙ୍କ ଯୋଗୁ ଲଣ୍ଡନ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଯାହାକିଛି ହୋରଥୁଲା - କିନୁ ଓଡ଼ିଆ 
ପାଇଁ କୌଣସି ସ୍ଥାୟୀ ବ୍ୟବସ୍ଥା ହୋଇନଥଲା। ଏବେ ବି ବୋଧହୁଏ ସେଇ ଅବସ୍ଥା ଅଛି। 

ଉତ୍କଳ ସାହିତ୍ୟ ସମାଜରେ ଜନ୍‌ବୋଲ୍‌ଟନ ପ୍ରତିକୃତି ଉନ୍‌ମୋଚନ ପାଇଁ ସଭାପତି 
କୁଞ୍ଜବିହାରୀ ଦାଶ ତାଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଶା ନେଇଥିଲେ - ସବୁ ତଥ୍ୟ ଡଃ ଦାଶଙ୍କ ଜୀବନୀ ଦ୍ଵିତୀୟ 
ଭାଗରେ ଅଛି। ପ୍ରୀତି ପ୍ରଣାମାନ୍ତେ, ଇତି 


ନରେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ମିଶ୍ର 


ଡି.ଏ.ଭି. କଲେଜ, ଟିଟିଲାଗଡ଼ ୧୩-୧ ୧୯-୧୯୮୪ 


ମାନନୀୟେଷ୍ଟ, 

ମୋର ପ୍ରଣାମ ଜଣାଉଛି ¦ ଦୈନିକ “ ଧରିତ୍ରୀ” ( ୧ ୧/ ୧୧/୧୯୮ ୪)ରୁ ଆପଣଙ୍କ 
“ ନନାଙ୍କବସ୍ତାନି ? ପଢ଼ିବା ପରେ ଚିଠିଟି ଲେଖୁଛି। ପୂର୍ବରୁ ପୂର୍ବ-ପଶ୍ଚିମର ଧାରାବାହିକ 
ଲେଖା ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ସ୍ଵିଡ଼େନ୍‌ରେ ପି.କେ. ମହାନନ୍ଦିଆଙ୍କ ସଂପର୍ଚଚିତ ଲେଖା, ଲଣ୍ଡନରେ 
ଜନ୍‌ବୋଲ୍ଟନ ଓ ଓଡ଼ିଆ ବିଭାଗ ତଥା ମହାନ୍ତିବାବୁଙ୍କ ଓଡ଼ିଶା ଶୀର୍ଷକ ଲେଖା ପଡଢ଼ିଛି। 
ସବୁଗୁଡ଼ିକ ଖୁବ୍‌ ଭଲ ଲାଗିଛି ଶ୍ରୀ ମହାନନ୍ଦିଆଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଥରେ ˆ Youth Times’ 
ରେ ଭଲ ଲେଖାଟିଏ ପଢ଼ିଥିଲି । ତେବେ ଆପଣଙ୍କ ଲେଖାରେ ପରିଚ୍ଛନ୍ନତା ଏବଂ ଆନ୍ତରିକତା 
ବେଶ୍‌ ସୁଖପାଠ୍ୟ ହୁଏ । ବିଶେଷକରି ଏଥର ରବିବାର ଧରିତ୍ରୀଂରେ ମୋ ନନା ବହିଟି 
ସଂପର୍କରେ ଆପଣ ଯେଉଁ ସୂଚନା ଦେଇଛନ୍ତି, ମୁଁ ଆଗରୁ ଜାଣିନଥିଲି | ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଭାବେ 
ବହିଟି ମୋ ପାଇଁ ଅତିମାତ୍ରାରେ ଆବଶ୍ୟକ ! ଆଜିହିଁ ଷ୍କଡ଼େଣ୍ଟସ ଷ୍ଟୋରକୁ ବହି ପାଇଁ ଚିଠି 


୧୩୮ 
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ରଣେର ଅମ ସୁଝି ସମା 


ଲେଖୁଛି । କାରଣ ଓଡ଼ିଆ ଆଡ୍ସଢୀବନୀ ସଂପର୍କରେ ଡକ୍ର ଗଙ୍ଗାଧର ବଳଙ୍କ ଅଧୀନରେ ମୁଁ 
ଗବେଷଣା କରୁଛି। ଆଉ ଆପଣଙ୍କର ସରଣ ଥାଇପାରେ ଶାନ୍ତିନିକେତନଠାରେ ଅନୁଷ୍ଠିତ 
ଉପନ୍ୟାସର ଶୀର୍ଷକ ସେମିନାରରେ ଆପଣଙ୍କ ସହିତ ଭେଟ ହୋଇଥଲା ୧୯୮୩ ଫେବୃୟାରୀ 
ମାସରେ | ° ଧରିତ୍ରୀ” ପୂଷ୍ଠାରେ ଆପଣଙ୍କର ପରବର୍ରାୀ ଲେଖାକୁ ଅପେକ୍ଷା କରି ରହୁଛି। 


ଆପଣଙ୍କର ଗୁଣମୁଗ୍ଧ 
ଅଜାମ୍ବର ମଲ୍ଲ 


ସାହୁ ଲଜିଂ, ବାଲେଶ୍ବର ୨/୭/୯୧ 


ପ୍ରିୟ ବଂଧୁ, 

ଶୁଭେଛା | ତା' ସହିତ ରୁଖୁ ପାହାଡ଼ରେ ବାଘ” ପୁସ୍ତକଟି ପାଇଁ ବଧେଇ | ଏଇ ବହିଟି 
ପୂର୍ବରୁ ମୋ ଦୃଷ୍ଟିକୁ ଆସିନଥୁୂଲା। ଆଜି ପଢ଼ି ଦେଖୁଚି - ଏଥୁରେ କେତେକ ଚମକ୍ରାର 
ଅନୁଭବ ପ୍ରକାଶିତ | 

ଜୀବନର ବ୍ୟାପକତା ଓ ଗଭୀରତା ପ୍ରକାଶ କରିବା ପାଇଁ ରମ୍ୟରଚନାରେ ଯେଉଁ 
ସୁଯୋଗ ଅଛି -ତା”' ଆପଣଙ୍କ ରଚନାରେ ସୁନ୍ଦର ଭାବେ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଛି ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ଏ ପ୍ରକାର ପୁସ୍ତକର ବହୁତ ଆବଶ୍ୟକତା -ବିଶେଷ କରି ସାଧାରଣ ପାଠକଙ୍କ 
ପାଇଁ । ସେମାନଙ୍କ ଥ୍ରିଲର ଦୂନିଆରୁ ଆମର ଅନୁଭବର ଦୁନିଆକୁ ଆଣିବାକୁ ହେବ - ଏବଂ 
ରମ୍ୟ ରଚନା ସେ ଦିଗରେ ଏକ କୌଶଳ । ଆଦେଶ ପାଇ ବାଲେଶ୍ଵର କଲେଜରେ ଅଛି। 
ରହୁଛି - ସାହୁ ଲଜିଂରେ | ପିଲାଏ କଟକରେ | ଏଇମିତି ଏକ ବିଚିତ୍ର ଅନୁଭବ ଭିତରେ ମୁଁ 
ଛଟପଟ | 

ବହୁଦିନହେବ ସାକ୍ଷାତ ହୋଇନି | ଅବଶ୍ୟ ମୁଁ ଖବର ରଖୁନି। 


—~ 


ଇତି 
ପ୍ରସନ୍ନ କୂମାର ମିଶ୍ର 


ଏଫ୍‌.ଏମ୍‌ କଲେଜ 
ବାଲେଶ୍ଵର 


e୩୯ 
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ଗଣେଣୁର ଅଣ ସୁଝି ସମ 


୯ 

ସମ୍ବଲପୁର 9୨/୯/୯୧ 
ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୃ, 

ଆପଣଙ୍କର ପ୍ରବନ୍ଧର ଜଣେ ବିମୁଗ୍ଧ ପାଠକ ହିସାବରେ ଚିଠିଟି ଦେଲି । ଗୋପୀନାଥ 
ମହାନ୍ତିଙ୍କ ତିରୋଧୀନରେ ଅନେକ ପ୍ରବନ୍ଧ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ପତ୍ର ପତ୍ରିକାରେ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି ! 
ମାତ୍ର ଗଲାକାଲି ସମାଜର ରବିବାର ସଂଖ୍ୟାରେ ଆପଣଙ୍କର କ୍ଷୁଦ୍ର ପ୍ରବନ୍ଧଟି ବିଶେଷ ଭଲ 
ହୋଇଛି । ଆପଣ ଗୋପାୀବାବୁଙ୍କୁ ନିକଟରୁ ଦେଖିଛନ୍ତି । ସେଥୁରେ ସତି ଓ ଅନୁଭୂତିର ଗନ୍ଧ 
ଅଛି | ଲେଖାଟିର ଉପସ୍କାପନା ଶୈଳୀ ବିଶେଷ ଭଲ ହୋଇଛି । ଏହା ଭିତରେ ଯେତେ 
ପ୍ରବନ୍ଧ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି - ସମବେଦନା ଓ ଆନ୍ତରିକତାର ସୂର୍ଶରେ ଆପଣଙ୍କ ପ୍ରବନ୍ଧ-ସୁନ୍ଦର 


ହୋଇଛି ! ଇତି । ଆପଣଙ୍କ ଗୁଣମୁଗ୍ଧ 
ମାୟାଧର ମହାନ୍ତି 
ଆକାଶବାଣୀ - ସମ୍ବଲପୁର 
୧୦ 
ଜୟଗୁରୁଃ ତା୨୪-୩-୯୩ 


ମାକୃପା-କୂଟୀର, ପିଠାପୁର, କଟକ 


ଶ୍ରଦ୍ଧେୟ ମହାଭାଗ - ନମସ୍ଟାର ଜାଣିବେ | ସାପ୍ତାହିକ ' ସାମଜ ”ରେ ଆପଣ ଲେଖୁଥିବା 
“ନିଃସଙ୍ଗ ପ୍ରଧାନ ମନ୍ତ୍ରୀ! ଲେଖାଟି ପଡ଼ି ଯଥେଷ୍ଟ ମାନସିକ ଶକ୍ତି ସଂଚୟ କରିବାରେ ସମର୍ଥ 
ହେଲି। ଇଂଲଣ୍ଡର ଛୟାଅଶୀ ବର୍ଷିୟା ଜନୈକା ଅତ୍ୟନ୍ତ ସ୍ବେହ ପରାୟଣା, ମାର୍ଜିତ ରୁଚିସମ୍ପନ୍ନା 
ଭଦ୍ର ମହିଳା ‘ ଆନ୍ନାଂ ଙ୍କ ସ୍ବାବଲମ୍ବନଶୀଳତା ମୋତେ ଅଶେଷ ପ୍ରେରଣା ଦେଇ ପାରିଲା 
ବାସ୍ତବିକ ଜୀବନ ଦର୍ଶନ ଓ ବିଚାରଧାରା ହିଁ ବ୍ୟକ୍ତିର ସ୍ଵାଧୀନତା ଉପରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ପ୍ରଦାନ 
କରି ଆସିଛି ଶତାଦ୍ଦୀ ଶତାଦ୍ଦୀ ଧରି । ଜଣେ ଭାରତୀୟା ଭାବରେ ବୃଦ୍ଧା ଆନ୍ନାଙ୍କ ନିଃସଙ୍ଗତା 
ଆପଣଙ୍କ ପରି ମୋ ପାଇଁ ବି ପୀଡ଼ାଦାୟକ ହେଲା | ତଥାପି ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଗଲେ ସବୁ ଯେ 
ସୁରୁଖୁରୁରେ ଚଳିଯାଇ ପାରେ, ଏ କଥା ମୁଁ ସେଇ ଭଦ୍ର ମହିଳାଙ୍କ ଜୀବନ ଚରିତରୁ ଶିକ୍ଷାଲାଭ 
କରିପାରିଲି । ଆପଣ ବାହାର ଜଗତରେ ବୁଲାବୁଲି କରି ବହୁ ଉଦାହରଣ ସାହିତ୍ଯ ସୃଷ୍ଟି 
ମାଧ୍ୟମରେ ପ୍ରଚାର କରିପାରି ଥିବାରୁ ଆନ୍ତରିକ ଧନ୍ୟବାଦ ନ ଦେଇ ରହି ପାରିଲି ନାହିଁ । 
ମୋର ଏ ସତ୍ସାହସ ପାଇଁ ଆପଣଙ୍କ ଠାରେ କ୍ଷମାଭିକ୍ଷା କରେ | ଇତି, 

ଆପଣଙ୍କର ଗୁଣ ମୁଗ୍ଧା - 


ଶ୍ରୀମତୀ ଉଷାରାଣୀ ପଞ୍ଚା 
୧୪୦ 
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୧୧ 

ନିମାପଡ଼ା ତା ୨୭.୧୦.୯୩ 
ସମ୍ମାନନୀୟ ମହାଶୟ; 

ନମସ୍ଟାର ଜାଣିବେ। 

ପୂଜା ସଂଖ୍ୟା ‘ ଅମୃତାୟନ'ରେ ଆପଣଙ୍କର “ସମୁଦ୍ର ଓ ଭଙ୍ଗାକୋଠା' ଖୁବ୍‌ ଭଲ 
ଲାଗିଲା। ଯାହା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଏ, ଆପଣ ପ୍ରାୟ ଏକପୂଷ୍ଠା ଭିତରେ ଛପାଯାଇ ପାରୁଥିବା 
ଆକରର ଛୋଟ ଗପ ଲେଖୁଛନ୍ତି ଓ ତାହା ଖୁବ୍‌ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ମନେ ହେଉଛି | ୟାତୂସାତୁ 
ଗୁଡ଼େ ବଖାଣିଲା ଅପେକ୍ଷା ଏପରି ଛୋଟ ଗପ ଓ ଶାଣିତ କଥା ଲେଖୁଲେ ପାଠକ ନିଶ୍ଚୟ 
ମୁଗ୍ଧ ହେବ। ଅବଶ୍ୟ ଅଧକ କଥା କହିବାର ଥିଲେ କୁହାଯାଉ | କିନୁ ଅଧୁକାଂଶ ଗପ 
ଲେଖକ ( ତଥାକଥୁତ ନାଁ କରା)ଙ୍କ ଲେଖା ଭିତରକୁ ଗୋଡ଼ ଦେଉ ଦେଉ ଆଉ ଭିତରକୁ 
ଯିବାକୁ ଇଛା ହେଉନି। ଆପଣଙ୍କର ଅନେକ ଲେଖା ରବିବାର “ଧରିତ୍ରୀ' ପୂଷ୍ଠାରୁ ମଧ୍ଯ 
ପଢ଼ିବାକୁ ମିଳେ | ଆଶୀ ଭଲଥବବେ ଓ ବେଶୀ ବେଶୀ ଭଲ ଗପ ଲେଖୁଥବେ | 

ନମସ୍ବାର ଜଣେଇ ରହୁଛି 
ସଂପଦ 


୧୨ 


ଲା ୧.୧୧.୯୪ 


ସାର୍‌, 

ନମସ୍ଟାର ନେବେ । 

ଆଜି ଅଗଷ୍ଟ ୯ ୪ର ସମାବେଶରୁ ପଢ଼ିଲି “ କୃଷ୍ଣ ପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ରଙ୍କୁ ଚିଠି? ଆପଣଙ୍କର 
ଲେଖା | ପୁଥମରୁ ତ ଦୂଃଖାଭିଭୂତ ହେଲି ଏ ଲେଖାପଢ଼ି। ସତରେ ମୃତ୍ୟଟା ଖୁବ୍‌ ଦାରୁଣ 
: ସେଇଟା ପଢି ଆଖୁ ଆଗରେ ମୃତ୍ୟଯାତ୍ରାଟିଏ ଦେଖୁବାପରି ଲାଗିଲା। 

× × × ଜଣେ ମତେ କହିଥୁଲେ, ସାମୁଦ୍ରିକ ' ପଢ଼ | ମୁଁ ବେଶ୍‌ କିଛିଦିନ ପରେ ତାକୁ 
ପାଇଲି ଏବଂ ପଢ଼ିଲି । ସତରେ ଅନନ୍ଯ ଉପନ୍ଯାସଟିଏ। ସେଠି ଶେଷରେ ଲେଖାଥୁଲା 
ଗୋଟେ ଠିଠ୩ment ଆଉ ମୁଁ ମଧ୍ଯ ଯୋଡ଼ିଦେଲି ଆଉ କେଇଧାଡ଼ିର ଠomment | 
ଏ ବିଷୟରେ ଆପଣଙ୍କୁ ପରବର୍ଭୀ ଚିଠିରେ ଲେଖୁବି। 


୧୪୧ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଣର ମଣ ସୁଝି ସଫ 


ତାଂ ପରେ ପଢ଼ିଲି ' ଆରୋହୀ” | ଭଲ ଲାଗିଥିଲା । ଆଉ ଚିର ଆକାଂକ୍ଷିତ ' ଜାହାନାରା 
ଆତ୍ସକାହାଣୀ' ଆଣିଲି ପଢ଼ିବି ବୋଲି। ପ୍ରତି ପୃଷ୍ଠାରେ ବର୍ଣ୍ଣନାର ଅତୁଳନୀୟ ବର୍୍ଚଛଟା। 
ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ହୋଇଗଲି। ହେଲେ ଶେଷ କରିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପଢ଼ି ପାରି ନଥୁଲି। ଆପଣଙ୍କର 
ଫିଚର ସଂକଳନ “ ରୁଖ ପାହାଡ଼ର ବାଘ” ମଧ୍ଯ ପଢ଼ିଥିଲି ଆଉ ଏତେସବୁ ମଧ୍ୟରେ ଖୋଜୁଥଲି 
ଆପଣଙ୍କର ଠିକଣା | 

ମୋର ଜଣେ ପ୍ରିୟ ଲେଖକଙ୍କ ପାଖକୁ ଠst ଠaଏ ରେ ଚିଠି ଦେଉଥିବାରୁ 
ଦୁଃଖୃତ | ତେବେ ମୋର ଗୋଟେ ପ୍ରଶ୍ନ ଯେ English Dept.ର ଅଧୁକାଂଶ ବ୍ୟକ୍ତି 
ଓଡ଼ିଆରେ ଲେଖନ୍ତି କାହିଁକି ? ଯାହେଉ, “ ସାମୁଦ୍ରିକ” ମୋ ଦୃଷ୍ଟିରେ ଗୋଟେ ଅନନ୍ୟ ପୁସ୍ତକ ।| 
ଏଥୁରେ ସାମୁଦ୍ରିକ ନୋଳିଆମାନଙ୍କ ଉପରେ ଜାଣିପାରି ବିଶେଷଖୁସୀ ହେଲି | ଏହାର ଚରିତ୍ର 
ସଂପର୍କରେ ମୋର ମତ ପରବର୍ରୀ ଚିଠିରେ ବିଶଦ ଭାବରେ ଦେବି। 

ତେବେ ମୋର ଆଶା, ଆପଣ ମତେ ଗୋଟେ ପାଠିକା ହିସାବରେ ଚିଠି ଦେଲେ ମୁଁ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ଖୁସୀ ହେବି। ମୋର ଅନୁରୋଧ ରକ୍ଷା କରିବେ । ଇତି | 


ସଂଗୀତା ରାଣୀ ମିଶ୍ର 
F - 12/3, Burla- 17, Sambalpur 


୧୩ 
ଗୋପାଳମାଳ, ସଂବଲପୁର ୪ ୧୯/୧/୯୪ 


ଶ୍ରଦ୍ଧେୟ ପ୍ରଫେସର ମିଶ୍ର ! 

ସସ୍ଟେହ ଶଭେଛ୍ଛା । ତା ସହ ନବବର୍ଷର ଶୁଭକାମନାର ବିଳମ୍ବିତ ଉପହାର | 

ଆଜି ” ସମାଜ”ରେ ଆପଣଙ୍କ ଚିଠି ' ଶ୍ରୀରାଧା ଉପରେ । ଏଭଳି ସଂଯତ ସୁନ୍ଦର 
ଚିଠିଟିଏ ଆଦୌ ସୁଲଭ ନୁହେଁ । ବିଶେଷତଃ, ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଚିଠି ପରିଖ୍େଷୀରେ ଏହାର 
ସ୍ଵରଂବୈପରୀତ୍ୟ ଏହାର ବକ୍ତବ୍ୟକୁ ଖୁବ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ କରିଛି । “ ଶିଶୁ ସୁଲଭ" ପ୍ରୟୋଗଟି 
ଭଲ ଲାଗିଲା | 

୨୫ ନମ୍ବର କବିତା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଆପଣ ପ୍ରେମିକ ପ୍ରେମିକାଙ୍କ ସନ୍ଦେହ ଗୁଣର ଉଲ୍ଲେଖ 
କରିଛନ୍ତି । ପ୍ରେମ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଏଭଳି ସନ୍ଦେହର ଶେଷ ପ୍ରତିପାଦ୍ୟ ଦୃଢ଼ତା । କିନ୍ତୁ ୨୫ 
କବତାରେ ରାଧା ତାଙ୍କ ' ସ୍ବାମୀଙ୍କ ସନ୍ଦେହ କଥା କହନ୍ତି । ଏ ସ୍ବାମୀ ବିବାହିତା “ରାଧୀ'ର 


୧୪୨ 
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ଣେଣୁର ମଣ ସୁଝି ସମାଣା 


ସ୍ଵାମୀ ଚନ୍ଦ୍ରସେଣା, ପ୍ରେମିକ କୃଷ୍ଣ ନୁହେଁ । ସେ ଯାହାହେଉ, ଆଚାର୍ଯ୍ୟ ଯେଉଁ ପରବର୍ରୀ 
ଧାଡ଼ିଟି ଉଦ୍ଧାର କଲେ ନାହିଁ, ତାହାରି ମଧ୍ୟରେ ଅଛି “ରାଧା - ସେ କଥା ଦେଖି ବୁଝିବା 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ “ଶିଶୁ'ଙ୍କର ଧୈର୍ଯ୍ୟ ନ ଥବା ହିଁ ସ୍ଵାଭାବିକ । ରହୁଛି । 
ସ୍ବେହାଧୀନ 
ଶ୍ରୀ ଗୋବିନ୍ଦଚନ୍ଦ୍ର ଉଦଗାତା 
୧୪ 


ପୋଷ୍ଟ - ସାହାସପୁର ତା. ୭.୩.୯୫ 
ଥାନା - ଲଇକେରା 
ଜିଲ୍ଲା - ଝାରସୁଗୁଡ଼ା 


ସମ୍ମାରନୀୟ ଡ.ମିଶ୍ର 
“ “ସକାଳର ମୁହଁ” ' ପୁସ୍ତକଟିରେ ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଆଭିମୁଖ୍ୟକୁ ସୁପାରିଶ୍‌ କରାଯାଇଛି | 
ଏହାର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଆଭ୍ୟନ୍ତରୀଣ ଆବେଦନ ମତେ ଆଛନ୍ତ କରିରଖିଛି । ବିଶେଷତଃ ଗେଣ୍ଡୁ 
ଚରିତ୍ରଟି । ଏହି ପୁସ୍ତକଟି ଏକ କ୍ଲାସିକ୍‌ର ପର୍ଯ୍ୟାୟ ସଷ୍ଷି କରିଛି । ଆପଣଙ୍କର ଉନ୍ଦ୍ଳ ପ୍ରତିଭାର 
ଉନ୍ନଷ ମୁଁ କାମନା କରୁଛି । ମୋର ଦୃଷ୍ଚିଶକ୍ତି କ୍ରମଶଃ କ୍ଷୀଣତର ହେଉଛି ! ତେଣୁ ଅପରେଶନ 
ର୍ପୁବରୁ ଆଉ ସାକ୍ଷାତ ହେବା ସମ୍ଭାବନା ନାହିଁ। ଝଙ୍କଟବାସିନୀ ଦେବୀ ଉନ୍ଳ ଭାରତୀ 
ଆପଣଙ୍କୁ ପ୍ରସନ୍ନ ହୁଅନ୍ତୁ - ମୋର ପ୍ରାର୍ଥନା 
ଶୁଭାନୁଧୟାୟୀ 
ବିନୋଦ ଚନ୍ଦ୍ର ନାୟକ 
୧୫ 
ଭୁବନେଶ୍ବର 
୧୬.୪.୯୬ 
ମାନନୀୟେଷ୍ଟ, 
ମୋର ପ୍ରଣାମ ନେବେ ! 
“ମାକ୍ମିଲାନ୍‌' ଦ୍ଵାରା ଆପଣଙ୍କ ' ସକାଳର ମୁହଁ ର (Face of the Morning) 
ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ ପ୍ରକାଶ ମୋ ପାଇଁ ଏକ ଆନନ୍ଦଦାୟକ ଖବର । ଏହ ବହିଟି ଓଡ଼ିଶା 
ବାହାରେ ଓଡ଼ିଆର ଆବେଗ ଓ ମନସ୍ତର୍ଵକୁ ଠିକଣା ଢଙ୍ଗରେ ଉପସ୍ଥାପନ କରିବ ! ଆମ 


୧୪୩ 
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ଗଣେଣୁର ଅଣ ସୁଝି ମଣ 


ରାଜ୍ୟରେ ବାହାର ସାହିତ୍ୟରୁ ବେଶି ଆମଦାନୀ ଓ ଆମ ସାହିତ୍ୟରୁ କମ୍‌ ରପ୍ତାନୀ 
ହେଉଥୁବାବେଳେ ବହିଟିର ଇଂରାଜୀ ପ୍ରକାଶନ ମୋର ଖୁସି ହେବାର ଦ୍ବିତୀୟ କାରଣ । 
ମୋର ଅଭିନନ୍ଦନ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ । 


ଆପଣଙ୍କର 
ସ୍ବେହାନୁବଦ୍ଧ 
ଗୌରହରି 
୧୬ 
୧୫. ୧୨.୯୭ Dr. D. Patnaik 
ପଞ୍ଜିମ Block A 


Adarsh Colony 
P.O. Caranzalem 
GOA . 403002 

ଶ୍ରୀମାନ ଗଣେଶ୍ବର ବାବୁ, 

ଭଲ ଯୋଗ ପଡ଼ିଲେ ଚିହ୍ନା ପରିଚୟ ହୁଏ ! ହେଲା ! ଆପଣଙ୍କର ବନ୍ଧୁମାନଙ୍କ ସହିତ 
ମିଳିବା ଦ୍ଵାରା ଆନନ୍ଦ ଅନୁଭବ କଲି ¦ ଭୁବନେଶ୍ବର ପୁଣି ଗଲେ ଏପରି ସୁଯୋଗ ମିଳିବ । 

' ଶ୍ରୀ ଇଙ୍କା' ବହିଟି ପଢ଼ିଲି । ଭାରତ ତଥା ଲଙ୍କାର ସମ୍ମନ୍ଧ - ବିଶେଷ କରି ଓଡ଼ିଶା ଓ 
ଲଙ୍କା କଥା ଭଲ ଲେଖିଛନ୍ତି ! ଉପେନ୍ଦ୍ରଭଞ୍ଜ ଲଙ୍କା ନଦେଖି ଲଙ୍କାର ବର୍ଣ୍ଣନା ରାବଣ ମୁଖରେ 
କୁହାଇଛନ୍ତି । “ବିଭୂତି କିସ କହିବି ମୋର ଦେଶ 

ସୁବର୍ଣ୍ଣ ମୁରରିକା ବିଂଶବାହୁ ଦଶ ବଦନ ବିଶେଷ 
ପଦ୍ଧିନୀ ନାୟିକା! 

ଅଛକେ ଲଙ୍କା ଓ ଓଡ଼ିଆର ସମ୍ପର୍କ ଖୁବ୍‌ ଭଲ ଭାବରେ ଲେଖିଛନ୍ତି । ପଢ଼ି ଭଲଲାଗିଲା | 
ମୁଁ ଜାଣି ନଥୁଲି ଲଙ୍କେଶ୍ଵରୀଙ୍କ ପୁଜା ଆମ ଓଡ଼ିଶାରେ ହେଉଛି | Research ଦୃଷ୍ଟିରୁ 
ଲେଖଲେ ଅନେକ କିଛି ବାହାରନ୍ତା 

ଆପଣଙ୍କ ସହିତ ଦେଖା ହେବାପରେ ମୁଁ ସମ୍ବଲପୁର ଗଲି । ଜ୍ୟୋତିବିହାରରେ ଉତ୍କଳୀୟ 
ଚିତ୍ରକଳା ଉପରେ କହିଲି । ମୋର ଇଛ୍ଛାଥଲା କହିଥାଆନ୍ତି ଥtist's duty towards 
he Society କିନୁ ଯେଉଁ ସଂସ୍ଥା ଆୟୋଜନ କଲା, ସେ ଚାହିଁଲେ Indian Paintings 
ବିଷୟରେ କହିବାକୁ । ସିଧାସଳଖ ବିଷୟ ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଦେଲେ ଗଲା । ଶୁଣିବା ଲୋକ ତ 
ଥିଲେ - କେତେ ବୁଝିଲେ କହି ହେବ ନାହିଁ । University ରେ ଏହିପରି ବିଷୟରେ 
ଚର୍ଚା ହେଲେ ଭଲହୁଅନ୍ତା। 
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ସମ୍ବଲପୁରରୁ ଟାଟା, ଟାଟାରୁ ବନାରସ, ବନାରସରୁ ଦିଲ୍ଲୀ, ଦିଲ୍ଲୀରୁ ମସୁରୀ ପୁଣି 
ଦିଲ୍ଲୀ, ଦିଲ୍ଲୀରୁ ବିଶାଖାପାଟଣା - ସେଠାରୁ ପୁନା ହୋଇ ଏଇ ମାସ ଘରକୁ ଫେରିଲି । 
ପୁଣି କାମ ଆରମ୍ଭ କରିବି । ଲେଖାଲେଖି, ଚିତ । ମାତ୍ର ଆପଣଙ୍କର ସେଠାରେ ଥୁବା 
ଗୋଷ୍ଠୀର ଆନନ୍ଦ ଏଠାରେ ପାଉନାହି । 
ଆପଣ କହିଥୂଲେ କି କଅଣ (ମୋ ସ୍ତୀ କହିଲେ) ମୋ ଲେଖା ବହିର ଗୋଟିଏ 
ତାଲିକା ପଠାଇବାକୁ । ପଠାଇଲି । ଗଦାବହି ଲେଖା ହେଲା ¬ ପିଲାଙ୍କ ପାଖରେ ପହଞ୍ଚବ 
ବୋଲି । ପହଞ୍ଚଲା ନାହିଁ । କିଛିତ କରିପାରୁ ନାହିଁ । କେବଳ ଯାହା ସହଜରେ ସମସ୍ତେ 
କରିପାରିବେ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଦୁଃଖ, ସେତିକି କରୁଚି । ତାଲିକାରେ ଯେଉଁଠି ୦ ଚିହ୍ନ, ତା'ଅର୍ଥ 
ଛପା ହୋଇନାହିଁ । 
ମୁଁ ଭଲ ଅଛି | ମୋର ପତ୍ନୀ ଓ ପୁତ୍ର ଭଲ ଅଛନ୍ତି । ଆପଣ ତଥୀ ସମସ୍ତ ପରିବାରର 
ଶୁଭକାମନା ରଶ୍ବରଙ୍କଠାରେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରି ଲେଖାସାରିଲି । ପତ୍ର ଦେବେ । 
ଶୁଭାକାଂକ୍ଷୀ ଦୂର୍ଗା ପ୍ରାସଦ । 
୧୭ 
୧୨ ଫେବୃଆରୀ ୯୯ 
ପ୍ରିୟ ଗଣେଶ୍ଵର ବାବୁ, 
ନମସ୍ଟାର । ଆପଣଙ୍କର ନବବର୍ଷର ଶୁଭେଛା ବାର୍ରାଁ ଯଥା ସମୟରେ ପହଞ୍ପୁଥୂଲା 
ବାରମ୍ବାର ବାହାରକୁ ଯିବାକୁ ପଡୁଥିବାରୁ ଚିଠି ଲେଖି ପାରିନାହିଁ । କ୍ଷମା କରିବେ । 
ଇତି ମଧ୍ଯରେ “ ବହି ଜଗତ” ରେ ଆପଣଙ୍କର ଏକ ସଦ୍ୟ ପ୍ରକାଶିତ ବହିର କିୟଦଂଶ 
ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି । “ସେ ମୋତେ ଗଢ଼ିଛନ୍ତି ଶୀର୍ଷକ ଲେଖାଟି ଏତେ ମାର୍ମିକ ହୋଇଛି ଯେ 
ସଟ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ ଆପଣଙ୍କୁ ଚିଠି ଲେଖିବି ବୋଲି ଭାବିଥୁଲି । ଅସୁସ୍ଥତା ଯୋଗୁଁ ପୁଣି ବିଳମ୍ବ 
ହୋଇଗଲା । ଲେଖାଟିରେ ଆପଣଙ୍କର ସହୁଦୟତା, କୃତଜ୍ଞତା ଭାବ (ଯାହା ସଚରାଚର 
ଦୁର୍ଲଭ) ସହିତ ଏକ ସମ୍ଭାନ୍ତ ପରିପକ୍‌ ଶୈଳୀର ଅଭୁଲା ସମନ୍‌ୟ ହୋଇଛି | × × × 
ଆଶା, ଭଲ ଅଛନ୍ତି । 


ମୋର ଶ୍ରଦ୍ଧା ଓ ଶୁଭେଛା ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତୁ ! 
॥ ଇତି ॥ 
ମନୋଜ ଦାସ 
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୧୮ 
୧୨ ଫେବୃଆରୀ ୯୯ 

ସହୁଦ୍‌ବରେଷୁ 

ସମାଜର “ଓଡ଼ିଶା ଓ କଳାପାଣି' ଲେଖାଟି ସଂକ୍ଷିପ୍ତ ଓ ଉପଦେୟ ହୋଇଛି। ପଢ଼ି 
ଆନନ୍ଦିତ ହେଲି | 

୧୯୮ ୨ରେ ବ୍ରହ୍ମପୁର (ବାସ ଷ୍ଟାଣ୍ଡ ର ପୁସ୍ତକ ଭଣ୍ଡାର ମୋର କଳାପାଣି ବହିଟି 
ପ୍ରକାଶ କରିଥଲେ। ବହିଟି ଆପଣ ସମ୍ଭବ ହେଲେ ଦେଖୁବେ । ଆପଣଙ୍କ ରଚନାଟିକୁ ଅଧୂକ 
ତଥ୍ୟ ସଠିକ ତଥ୍ୟ ଦେଇ ସମ୍ପଦ୍ଧ କରିପାରିବେ | × × × 

ପ୍ରୀତି ଓ ପ୍ରଣାମ ନେବେ ! 


ଇତି 
ନରେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ମିଶ୍ର 
୧୯ 
କେନ୍ଦ୍ରାପଡ଼ା କଲେଜ, କେନ୍ଦ୍ରାପଡ଼ା, ୭୫୪ ୨୧୧ ୨୪.୧ ୨.୯୯ 


ମାନନୀୟେଷ୍ଟ, 

ପ୍ରଣାମ ଗ୍ରହଣ କରିବେ । 

ପ୍ରାୟତଃ ଆପଣ ଉପନ୍ୟାସ ରଚନା କରନ୍ତି । ଆପଣ ଓଡ଼ିଆ ସାହିତ୍ୟକୁ ଉକ୍କୁଷ୍ଟ ଉପନ୍ୟାସ 
ଉପହାର ଦେଇଛନ୍ତି। ମଝିରେ ମଝିରେ ରମ୍ଯରଚନା, ଆତୃକାହାଣୀ ଲେଖୁ ଓଡ଼ିଆ 
ପାଠକପାଠିକାଙ୍କୁ ଚମକୁତ ଏବଂ ଆନନ୍ଦ ଦେଇଥାନ୍ତି । ଗଦ୍ଯ ରଚନା କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆପଣ 
ସିବ୍ଦହସ୍ତତାର ପରିଚୟ ଦେଇଚନ୍ତି। ଡିସେମ୍ବର ସଂଖ୍ୟା ଝଙ୍କାର'ରେ ଆପଣଙ୍କ କବିତା 
' କାରଗିଲ୍‌' ପଢ଼ିଲି । ଆପଣଙ୍କର ଏଭଳି କବିତା ରଚନା ଆଗରୁ ପଢ଼ିନଥୁଲି। ସୁନ୍ଦର 
କବିତାଟିଏ ହୋଇ ଆତୃପ୍ରକାଶ କରିଛି କାରଗିଲ୍‌ | ସାରସ୍ଵତ ଅଭିନନ୍ଦନ ଜଣାଉଛି । ନୂତନ 
ବର୍ଷ ଆପଣଙ୍କ ପାଇଁ ସୁଖ ଓ ସମ୍ପଦର ବର୍ଷ ହେଉ | ବିନୀତ 

ନୀଳମଣି ପରିଡ଼ା 
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୨୦ 
ଭୁବନେଶ୍ବର 9 9/9/9000 
ସ୍ଲେହର ଗଣେଷ୍ଵର, 
“ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି ଗ୍ରଚ୍ନ' ଖୁବ ଭଲ ହୋଇଛି। ଆମୁଳ ଚୂଳ ପଢ଼ିଲି। 
ମନେକରି ବହିଟି ପଠାଇଥବାରୁ ଅଶେଷ ଧନ୍ୟବାଦ | 
ମୋର ଗୋଟିଏ ଅବଶୋଷ ରହିଗଲା! ମୁଏ ଗ୍ରନ୍ଧରେ ଲେଖାଟିଏ ମୋଡ଼ି ପାରିଲି 
ନାହିଁ। ଅନ୍ୟମାନେ କଣ ଭାବନ୍ତି ମୋତେ ଜଣା ନାହିଁ। କିନୁ ବିଧୁ ଓ ମୁଁ ଘନିଷ୍ଠ ବନ୍ଧୁ ଥୁ | 
ଶୁଭେଚ୍ଛା ସହ, ମଙ୍ଗଳକାଂକ୍ଷୀ 
ପ୍ରଫୁନ୍ଧ କୁମାର ପତି 
୨୧ 
ଆଖଣ୍ଡଳମଣି 
ସୁନାବେଡ଼ା, ୨୮.୨.୨୦୦୧ 


ମହାଶୟ, 
ଭକ୍ତିପୁତ ନମସ୍ବାର ନେବେ । 
ଆଜି “ସମାଜରେ ପ୍ରକାଶିତ ଆପଣଙ୍କ ଲେଖା “ବର୍ଷାତୋଫାନରେ ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ 
ରଥ ' ଶୀର୍ଷକଟିକୁ ପାଠକଲି । ଜାତୀୟତା, ଓଡ଼ିଆତ୍‌ ଭରି ରହିଥିଲା ଆପଣଙ୍କ ଲେଖାରେ | 
ଲେଖାଟି ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ ସହ ଓଡ଼ିଆର ସଂପର୍କ ତଥା ହୃଦୟସ୍ୂର୍ଶୀ ଲାଗିବାରୁ ଆପଣଙ୍କ ପାଖକୁ 
ଏ ଚିଠିଟି ପ୍ରେରଣ କଲି । ଆଶା ସାଦରେ ଗ୍ରହଣ କରିବେ ପ୍ରତିଟି ଓଡ଼ିଆ ( ଶିକ୍ଷିତ ଅଶିକ୍ଷିତ) ଙ୍କ 
ପ୍ରାଣରେ ସେହି ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତି ଭରି ଉଠୁ | ଓଡ଼ିଆ ସଂସ୍କୃତି ବଂଟି ରହୁ ଏତିକି ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ 
ନିକଟରେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରି ରହୁଛି। ଆପଣ ନିୟମିତ ଏହିପରି ଲେଖା ପ୍ରକାଶ କରିବାକୁ 
ଅନୁରୋଧ ରଖୁଛି। 
ଇତି 
ଆପଣଙ୍କ ସ୍ବେହାସ୍ପଦ 
ସତ୍ୟବ୍ରତ ସାହୁ 
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ଉପନ୍ୟାସ 

୧. ସାମୁଦ୍ରିକ (କଟକ ଷୁଡ଼େଣ୍ଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌, ୧୯୬୪) 

୨. ଆରୋହୀ (କଟକ ଷୁଡ଼େଣ୍ଢସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌, ୧୯୭୧) 

୩. ନେତା (କଟକ ଝଷୁଡ଼େଣ୍ଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌, ୧୯୮୦) 

୪. ସକାଳର ମୁହଁ (କଟକ ଷୁଡ଼େଣ୍ଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌, ୧୯୮୭; ଇଂରାଜୀରେ ଅନୁଦିତ) 
ଗଳ୍ପଂସଂକଳନ 

ଅନ୍ଧାର (ମହାନଦୀ ବୂକ୍ସ୍‌, କଟକ, ୧୯୮୦; ଦ୍ଵିତୀୟ ମୁଦ୍ରଣ: ଗାୟତ୍ରୀ, ଭୁବନେଶ୍ବର, 
୧୯୮୪) 

ମଧୁମିଶ୍ରଙ୍କ ଶବ (ଆର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରକାଶନ, କଟକ, ୧୯୯୫; ଉତ୍କଳ ସମ୍ମାନ, ୧୯୯୫) 
ମୃତ୍ୟୁପରେ ପୂଥବୀ (ଇଙ୍କ୍‌ ଓଡ଼ିଶା,ଭୁବନେଶ୍ବର, ୨୦୦ ୨) 

ଭ୍ରମଣ 

କ୍ୟାଣ୍ଟରବରୀ କାହାଣୀ (କଟକ ଷୁଡ଼େଣ୍ଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌, ୧୯୮୨) 

ସମୁଦ୍ର ସେପାରେ (କଟକ ଝୁୂଡ଼େଣ୍ଟସ୍‌ ଷ୍ଟୋର୍‌, ୧୯୮୯) 

ନିଜ ଦେଶ ଅନ୍ୟ ଦେଶ (ଲେଖକ ସମବାୟ ସମିତି, ଭୁବନେଶ୍ବର, ୧୯୯୫) 
ନୂତନ ମାଟିର ସ୍ପର୍ଶ (ଜ୍ଞାନଯୁଗ ପବିକେଶନ୍‌ସ, ଭୁବନେଶ୍ବର, ୨୦୦ 4 
ଫିଚର୍‌ ସଂକଳନ 
ଲାଲୁବାବୁଙ୍କ କୋଠି (ଲେଖକ ସମବାୟ ସମିତି, ଭୁବନେଶ୍ବର, ୧୯୮୪) 

ରୁଖି ପାହାଡ଼ାର ବାଘ (କଟକ ଝୂଡ଼େଣ୍ଟ୍‌ସ୍‌ ଷ୍ଟୋର, ୧୯୮୮) 

ପ୍ରସଙ୍ଗ କ୍ରମେ (ପ୍ରଜ୍ଞାଲୋକ, ପୁରୀ, ୧୯୮୮) 

ଅନୁବାଦ 

ଜାହାନାରା ଆତ୍ସକାହାଣୀ (କଟକ ଷୁଡ଼େଣ୍ଟ୍‌ସ୍‌ ଷ୍ଟୋର, ୧୯୭୦) 
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ରଣେଣୁିର ମି ସୁଝି ୨୮/୫/ 
ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ 
ବିଲାତରେ ବାବୁ ଓ ପାପୁ (ଅଗ୍ରଦୂତ, କଟକ, ୧୯୮୦; ଦ୍ଵିତୀୟ ମୁଦ୍ରଣ ୧୯୮୮) 
ବଙ୍ଗଳାରେ ଅନୁଦିତ (ମୌଚାକ, ସଂଖ୍ୟା - ୨ ୫ , ୧୯୯୦) ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ 
ପୁରସ୍ର, ୧୯୮୧ 
ଚଢ଼େଇ ଆମର ମିତ (ଅଗ୍ରଦୂତ, କଟକ, ୨୦୦ ୨) 
ଆତ୍ୁଜୀବନୀ 
ନିଜ ଠିକଣା (ପ୍ରଜ୍ଞାଲୋକ, ପୂରୀ, ୨୦୦୧) 
ସଂପାଦନା 
ଓଡ଼ିଆ ଉପନ୍ୟାସ ଓ ଗ୍ରନ୍ଧସୂଚୀ (ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ, ଭୁବନେଶ୍ବର, ୧୯୮୧) 
ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି: କୃଷ୍ଣପ୍ରସାଦ ମିଶ୍ର (ସତୀର୍ଥ, ଭୁବନେଶ୍ବର, ୧୯୯୪) 
ବିଧୁଭୂଷଣ ଦାସ ଶ୍ରଦ୍ଧାଞ୍ଜଳି ଗ୍ରନ୍ଧ (ସତୀର୍ଥ, ଭୁବନେଶ୍ବର, ୧୯୯୯) 
ଫକୀରମୋହନ ବିଚିତ୍ରା (ନ୍ୟାସ୍ନାଲ୍‌ ବୁକ୍‌ ଟୁଷ୍ଟ୍‌ ଦିଲ୍ଲଚ ୧୯୯୯) 


Publications in English 


1. Voices against the Stone : a Brief Survey of Oriya Fiction, 
Cuttack: Agraduta, 1981. 

2. How Indian is the Indian Novel in English, Bhubaneswar: 
Department of English (Utkal University), 1990. 

3. Face of the Morning (novel), Chennai : Macmillan India, 

' 1996. 

4. An Indian In Sri Lanka (travelogue), Bhubaneswar : 
Sateertha Publications, 1996. 

5. The Holy Man: A Play (translation of Jagan Mohan Lala's 
Babaji Nataka), Bhubaneswar, Sateertha Publications, 
1998. 

6. A Taste of Kala Pani (travelogue), Bhubaneswar : 
Sateertha Publications, 2001. 

7. Folk Tales of Orissa, Cuttack : Vidyapuri, 2001. 

8. Mother Cobra and Other Folk Tales of Orissa, Cuttack: 
Agraduta, 2001. 

9. The Life and Death of Mr Mosquito (tales), Puri: 
Prajnaloka, 2001. 
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10. 


ରଣର ମି ସୁଝି ସମ 


Rhymes on Birds and Animals (for children), Cuttack : 
Agraduta, 2001. 


11. Freedom Fighters of Orissa (for children), Cuttack : 
Grantha Mandir, 2001. 

12. Tribal Tales of Orissa I and II (for children), Cuttack : 

_- Grantha Mandir, 2001. 

13. Teach Yourself English, Bhubaneswar : Gyanajuga, 
2001. 

Edited : 

1. Modern Short Stories from Indian Authors, Cuttack : 
Cuttack Students Store, 1974. 

2. Generations (anthology of short stories), New Delhi: S. 
Chand, 1985. 

3. Prose for the Young, Bhubaneswar : Orissa Text Book 
Bureau, 1985. 

4. Prose for Our Time, Bhubaneswar : Orissa Text Book 
Bureau, 1987. 

5. Selections from Nehru, Calcutta : Orient Longman, 1987 

6. Voices of Modern India, Calcutta : Orient Longman, 1989. 

7. The Singing Birds, Bhubaneswar : Orissa Text Book 
Bureau, 1995. 

8. Oriya Women's Writing, Bhubaneswar: Sateertha 


Publications, 1997. 
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ଗଣେଶ୍ବର ମିଶ୍ର : ପରିଚୟ 


୧୯ ୪ ୨ : ପୁରୀ ଜିଲାର ଶ୍ରୀପୁରୁଷୋତ୍ତମପୁର ଗ୍ରାମରେ ଜନ୍ମ, ପିତା  ବାନାମ୍ବର ମିଶ୍ର ଓ 
ମାତା ୪ ଗୌରୀ ଦେବୀ | 


୧୯ ୪୭ : ମାତାଙ୍କ ମୁତ୍ୟୁ | 
୧୯୫୩ : ପିତାମହୀଙ୍କ ମୂତ୍ୟୁ | 

୧୯ ୪ ୯-୫୪ : ଦୟିତାପଡ଼ା ସାହୀ ଉଚ୍ଚ ପ୍ରାଥମିକ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ପ୍ରୀଥମିକ ଶିକ୍ଷାଲାଭ | 
୧୯୫୪-୫୯ : ପୁରୀ ଜିଲା ସୂଲ୍‌ରେ ଶିକ୍ଷାଲାଭ | 

୧୯ ୫ ୨ : ହିନ୍ଦୀରେ ପ୍ରବୀଣ (ଉକକଳ ହିନ୍ଦୀ ରାଷ୍ଟ୍ରଭାଷା ପରିଷଦ) | 

୧୯ ୫୯-୬୩ : ସାମନ୍ତ ଚନ୍ଦ୍ରଶେଖର କଲେଜ୍‌ରେ ଶିକ୍ଷାଲାଭ | 

୧୯୬୩-୬୫ : ରେଭେନ୍‌ସା କଲେଜ୍‌ରେ ଶିକ୍ଷାଲାଭ - ଇଂରାଜୀ ସାହିତ୍ୟରେ ଏମ୍‌ ଏ. ଡିଗ୍ରୀ । 
୧୯୬୫ : ନୟାଗଡ଼ କଲେଜରେ ଅଧ୍ଯାପନା | 

୧୯ ୬୬ : ରାଜସ୍ଥାନ କଲେଜ୍‌ (କଟକ )ରେ ଅଧ୍ୟାପନା | 

୧୯୬୭-୬୯ : ସାମନ୍ତ ଚନ୍ଦ୍ରଶେଖର କଲେଜ, ଗଙ୍ଗାଧର ମେହେର୍‌ କଲେଜ୍‌ରେ ଅଧ୍ୟାପନା 
୧୯୬୭ : ବିବାହ 

୧୯ ୬୯ : ଉକୁଳ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ସ୍ଵାତକୋତ୍ତର ଇଂରାଜୀ ବିଭାଗରେ ଅଧ୍ୟାପକ ଭାବରେ 


ଯୋଗଦାନ।| 


୧୯୭୪-୭୮ : କମନ୍‌ୱେଲ୍ଥ୍‌ ଆକାଡ଼େମିକ୍‌ ଷ୍ଟାଫ୍‌ ସ୍ବଲଲାର ଭାବରେ ଇଂଲଣ୍ଡର କେଣ୍ଠ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଯୋଗଦାନ - ୧୯୭ ୮ରେ ଭାରତୀୟ ଇଂରାଜୀ ଉପନ୍ୟାସ ସମ୍ପର୍କରେ 


ଗବେଷଣା କରି ପି.ଏଚ୍‌. ଡ଼ି ଲାଭ | 
ଫ୍ରାନସ୍ ପଶ୍ଚିମ ଜର୍ମାନୀ, ବେଲ୍‌ଜିୟମ୍‌ ନେଦରଲ୍ଯାଣ୍ଡସ୍‌ ଲକସେମ୍‌ବର୍ଗ ପ୍ରଭୃତି ରାଷ୍ଟ୍ର ଭ୍ରମଣ । 
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ରଣେର ଅଣ ସୁଝି ୨ମ/୫/ 


୧୯୭୬ : ପିତାଙ୍କ ମୁତ୍ୟୁ | 
୧୯୭୯ : ପ୍ରାଧାପକ ପଦବୀକୁ ଉନ୍ନୀତ । 


୧୯୮୦-୮ ୨ : ସେକ୍ରେଟାରୀ, ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ଶିକ୍ଷକ ସଂଘ। ଶିଶୁ ସାହିତ୍ୟ ପାଇଁ 
ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ ପୁରସ୍କାର । 


୧୯୮୪-୮୫ : କମନ୍‌ଞେଲ୍‌ଥ୍‌ ଅକାଡ଼େମିକ୍‌ ଷ୍ଟାଫ୍‌ ଫେଲୋ ଭାବରେ ଲଞ୍ଡନ୍‌ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଯୋଗଦାନ- ସ୍ପେନ୍‌ ଓ ସୁଇଡ଼େନ୍‌ ଭ୍ରମଣ | ବାର୍ସେଲୋନା ଓ ଗଟନ୍‌ବର୍ଗ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଭାଷଣ । 


୧୯୮୬ : ପୁଫେସର୍‌ ପଦକୁ ଉନ୍ନୀତ 


୧୯୮୯ : ଇଂଲଣ୍ଡରେ ବ୍ରିଟିଶ୍‌ କାଉନସିଲ୍‌ ଭିଜିଟର୍‌- ଆନ୍ତଜୀତିକ କମନ୍‌ଞୱେଲ୍‌ଥ ସାହିତ୍ୟ 
ସମ୍ମିଳନୀ ( କେଣ୍ଟ)ରେ ପ୍ରବନ୍ଧ ପାଠ । 


୧୯୯ ୦-୯ ୨ : ସ୍ବାତକୋତ୍ତର ଇଂରାଜୀ ବିଭାଗରେ ମୁଖ୍ୟ - ଆନ୍ତର୍ଜାତିକ କମନ୍‌ଞୱଲ୍ଥ 
ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ମିଳନୀର ଆୟୋଜକ । 


୧୯୯ ୨ : ଚାର୍ଲସ ୱାଲେସ୍‌ ରାଇଟର-ଇନ-ରେସିଡେନ୍‌ସ୍‌ ଫେଲୋସିପ୍‌ ଲାଭ - କେଣ୍ଡ 
ବିଶ୍ଵ ବିଦ୍ୟାଳୟରେ ଅବସ୍ଥାପିତ - ଲଣ୍ଡନ, କେଣ୍ଟ, ହାଲ୍‌, ଲିଡ଼୍‌ସ୍‌, ବିଭିନ୍ନ ବିଦ୍ୟାଳୟ ଓ 
କମନ୍‌୍ଞ୍୍‌ଲ୍‌ଥ ଇନ୍ଝିଚ୍ୟୁଟ୍‌ରେ ଭାଷଣ ଓ ସୃଜନଶୀଳ ରଚନା ପାଠ । 


୧୯୯ ୨-୯ ୪ :; ସୃଜନଶୀଳ ସାହିତ୍ୟପାଇଁ ଭାରତ ସରକାରଙ୍କ ସିନିୟର୍‌ ଫେଲୋସିପ୍‌ 
ଲାଉ |! 


୧୯୯୪ : ସାଂସ୍କୃତିକ ସଂଗଠନ “ ସତୀର୍ଥ'ର ପ୍ରତିଷ୍ଠାତା-ନିର୍ଦ୍ଦେଶକ । ସତୀର୍ଥ ବୁଲେଟିନ୍‌ 
ପ୍ରକାଶ | 


୧୯୯ ୫ : ଶ୍ରୀଲଙ୍କା ଭ୍ରମଣ : ଆନର୍ଜାତିକ କମନ୍‌ଞୱଲ୍‌ଥ୍‌ ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ମିନଳୀରେ ପ୍ରବନ୍ଧପାଠ 
¬ ସଭାପତିତ୍‌ । ଉତ୍କଳ ସମ୍ମାନ । 


୧୯୯ ୬ : ଭାରତୀୟ କମନ୍‌୍ଞଓୱଲଥ୍‌ ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ମିଳନୀର ଆୟାଜକ । 
୧ ୯୯୯ : ନିଖୁଳ ଓଡ଼ିଶା ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଶିକ୍ଷକ ସଂଘର ସଭାପତି । 
୨ ୦ ୦ ୧ : ନେପାଳ ଭୂମଣ ! 

୨୦୦ ୨ : ନଭେମ୍ବରରେ ଉତ୍କଳ ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରୁ ଅବସର । 


୧୫୨ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


EXCERPTS FROM 
REVIEWS / LETTERS / WRITINGS 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


FACE OF THE MORNING 


(Translated from the Oriya by Prafulla C. Mohanty and Jo 
Westbrook, Chennai : Macmillan india, 1996) 

Ganeswar Mishra's novella Face of the Moming, translated 
from the Oriya by Prafulla C. Mohanty and Jo Westbrook, paints 
gentie scenes and incidents that take place in a small village 
[town] in Orissa. The characters derive from the author's 
memory, fable-like and sometimes surreal. The book is 
punctured throughout with lyrics - folk verses and tunes - that 
are sung by the characters, adding to the cadence of their lilting 
speech. 


London Magazine (August / September 1997) 


Kix 


Vernacular Spectacular 


In Face of the Morning, translated from Oriya, Ganeswar 
Mishra provides richly coloured sense of life in ... the great 
temple city of Puri, seen through the eyes of a child. With its 
many sharply described characters and its tone of rapturous 
recollection, this delightful work reminds one of the novels of 
childhood of Aksakov and Tolstoy, and also of Tagores 
reminiscences of his early years. 


The Times Higher Education Supplement (February 6 1998) 


KkK* 


Ganeswar Mishra's moving and vivid accountof the child's 
life in the suburb of Puri — the period and circumstances evidently 
corresponding to those of the author's own childhood — is more 
a series of vignettes than a continuous narrative. Each chapter, 
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ଣର ମ6 ସୁଝି ସମାଶା 


however, gains resonance from those that went before, as the 
reader recognizes names and allusions, and identities people 
— much as the child himself learns to do — by characteristic 
habits and idiosyncrasies of dress or speech. It is an enclosed 
society, where dogs and cows, no less that humans, have their 
names and personalities; mutually supportive up to a point 
(some unfortunate lapses in that respect are recorded), steeped 
in traditional pities which the vigour and excitement of various 
festivals and religious plays proves to be still very much alive. 

The voluntary detachment from community life of Charan 
Rao — by courtesy a doctor, in fact a medical dispenser who 
has social aspirations — contrasts with the keen involvement of 
the blind shopkeeper Agadhu, who despite his disability "sees" 
more than most. The community has its own stars, sometimes 
not shining for very long: the officious and self-dramatising young 
athlete Dama swiftly loses his prestige after being fought and 
thrashed for stealing fruit, while the caste-conscious Brahmin 
Jeemuta publicly fails to carry out the ritual for which his 
ambitious father has pushed him forward. The government of 
India and the Congress Party are distant, mainly being 
presences — an election can mean the building of a new road 
for the community. The child's developing knowledge of the 
world comes mainly from adults who live by traditions unchanged 
since before the times of British rule, and little affected either 
by that or by independence. He describes how, how like Fakir 
Mohan a century earlier - or indeed, Samuel! Johnson in England 
a century before that — he was taken in a childhood illness to 
congress of spiritual and magical healing. But as in Nirad 
Mohapatra's film MAYA MIRIGA, with its troubled parent- child 
relationships, there is a feeling that, the power of the traditional! 
ways lies to a great extent in their not having been seriously 
challenged, and that they can prove hard to justify, let alone to 
enforce, when the challenge does come. A cholera epidemic 
which can be directly traced to the crowding together of pilgrims 
in search of divine healing, does something to dent the narrator's 
faith. The most portentous occupant of a teacher's house proves 
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to be, not the tortoise which was said to be an incarnation of 
Lord Vishnu, but the girl pupil who was there more often than 
she should have been, a scandalous elopement concluded the 
story of that household. A similar lapse by the Adhikari of the 
local monastery produces a frightening outburst of mob violence 
but, seemingly, no real solution; neither the threats and insults 
flung at "Brahmins and Babajis gone wrong" nor the wailing of 
the Adhikari's fellow- ascetics penetrates the silent grief of the 
girl who has been abused. 

The narrator's contacts with “panchukoshis", those living 
outside sacred confines of Puri, are still limited when the book 
nears its end, apart from one visit with his some-what aloof 
father to another village, where the friendliness and respect 
shown to them shows him his father in a new and more attractive 
light. The real power in the family has been the grandmother — 
a figure, mostly, of quiet dignity, in contrast to the often child- 
ishly self-important prattie of the adult mates who take it on 
them to patronize and instruct the boy — but a woman who has 
had the shoulder to burdens left by a dead daughter-in-law and 
an often absent son, and whose strength finally fails her just as 
the grandson's admission to a new school plunges his, for the 
first time, into the world outside "Palace Lane". Ironically, 
perhaps, he realizes that she, though she spent her life within 
its confines, a widow so pious that, she would not drink tap 
water for fear of contact with leather washers on the taps, her 
love for him would have given her an instinctive understanding 
of his puzzling new life away from the Lane. As Manoj Das's 
helpful introduction points out, this is a book in the tradition of 
Oriya novels which, without sentimentalizing rural or small-town 
life, shows the wisdom and humanity which exist in places 
"leisurely, stubborn and carefree... unchanged over hundreds 


of years." 
John Creyke 
Bahi Jagat (May/June/July 1997} 
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... The novel demands attention in its own right. Autobiographical 
in tone as the blurb suggests, Face of the Morning is set in a 
child's world peopled largely by grown-ups: that world is Palace 
Lane, one of the many lanes of Orissa's Puri town, saturated in 
a religious tradition associated with the deity of Lord Jagannath, 
that extends back into antiquity. Kabi, the narrator, and his 
friends are active and gleeful participants in all the little dramas 
that leisurely unfold through the novel involving characters who 
are no less heroic for being ordinary. Mishra's little protagonist 
is never the observer - he speaks from the heart of his confusing 
and colourful microcosm; he is, however, extremely observant 
and through the unschooled sensibility of a child which will record 
without comment every event, however contradictory, the author 
voices his own recognition of life's litte ironies. For instance, 
when a tortoise appears in a school teacher's backyard (an 
event treated with utmost reverence), bypassing other worthies 
like the priest, Naga Pujapanda, Mahia, the teacher's good 
fortune is put down to his non-attachment to the mundane world. 
But before the excitement about the mysterious appearance 
and subsequent disappearance of the tortoise can subside, 
Mahani has eloped with the landlord’s daughter. An exhausting 
expenditure to the distant village of Krushnapur, to avail the 
services of a quack, is deemed worthwhile when Chemi, the 
fragile daughter of the local carpenter, seems to be getting 
stronger - a few days later, however, she is dead. There are 
many more such instances of nature, both human and physical, 
quietly and yet persistently overstepping the bounds that tradition 
has set for it. Nevertheless, it is tradition which is the backbone 
of life for the inhabitants of Palace Lane. The year is one long 
festival - each day, week and month associated with the variety 
of ways in which the profusion of Gods and Goddesses are 
worshipped, appeased, teased and celebrated. And because 
of this proximity to the divine with everybody generously 
partaking of its glory, nothing remains commonplace in Palace 
Lane. The blind boy who sits near the temple, prophesying the 
future was king in his previous birth whom God has thus cursed 
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in the present for having ignored a wise man at the gate; men 
engaged in a bout of bhang-drinking tatk of gods like personal 
acquaintances, never tiring of impressing upon their companions 
the virtues of their favourite divinities, telling riotous stories to 
support their claims: life itself becomes the shadow-play of the 
gods and Face of the Morning is a glimpse of that milieu whose 
texture is shot through with the thousand shimmering hues of 
Hinduism. 

The novel, however, is not a dull collection of episodes 
about growing up in an unremarkable street of a small town. 
Mishra has enough resources as a writer to be able to remain 
in touch with the essential glory and pity of being human, and 
particularly of being young and greedy for [life in that giddy and 
voracious way that only children exhibit. But the last chapter, 
which is a poignant description of a grandmother's death and 
with it the completion of a phase of childhood, Kabi has emerged 
as the hero of the novel, not so much for anything he has done, 
as for his being so humorously and so unostentatiously, our 
window on steepy old Palace Lane. 


ANJUM HASSAN 

stays in Shillong, studies philosophy and 
writes, mainly poetry. 

INDIAN REVIEW OF BOOKS, 

(16th May 1996 - 15th June 1996) 
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Ganeswar Mishra's novel Sakalara Muhan (1987), here 
rendered into English by Prafulla C. Mohanty and Jo Westbrook 
as Face of the Morning, ushers in a new dimension to the 
translational! practices in India, because a book of this kind 
resists translation, especially into English, a language that has 
its nativity and origin in England. Specific physiognomy of the 
cultural coordinates as depicted in the book always prevents 
and resists translation. Culture-specific terms embodying 
ritualistic practices in a small town - Pun, the seedbed of Orissan 
cultural and religious heritage - on the Bay of Bengal always 
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refuse to be rendered into English, for once these are uprooted 
from their cultural moorings, they may lose relevance and 
significance. 

Mishra, who is introduced by Manoj Das, the chief editor 
of Macmillan India's translation series, as "one of he gifted fiction 
writers in Oriya today,” begins his autobiographical novel with 
the "morning" in the Palace Lane and concludes it with his 
grandmother's last day. Between the beginning and the end 
lies a cluster of thirteen chapters, each trying to capture one 
event or episode, complete in itself yet unconnected to the other 
episodes. The episodes involve characters - some interesting, 
some hackneyed and boring, yet all human, all earthbound, 
homebound, characters whose world remains restricted solely 
to the immortalized (in the novelist's memory only) Palace Lane, 
where everything happens in its own peculiar way, but with a 
certain equipoise, where Sindhu Mishra's praying voice is heard, 
Uncle Radhi's visits go casual, Charan Rao's gun creates a 
sense of fear, Trinath Mela begins and ends refining the layers 
of superstition deposited in the minds of the village folk, Mahani 
Sir's elopement with Gendu occurs, the goddess Mangala's 
hukum matures in two days, Gobara Chorani slipped into the 
well, and, finally, the novelist had to lose his grandmother 
forever. 

Unfortunately, these characters do not create much of an 
impression, for nothing significant happens to them, or in the 
narrative. Except for Mahani Sir's elopement with Gendu, and 
the grandmother's death and ritualistic worship of the Goddess 
Managala and the god Trinath, litte occurs. Moreover, neither 
the narrative nor the narration ever gathers any momentum. 
Pujapanda, who dies on page 56 of this "novel," is brought back 
into the fold of the narrative on page 73. Even the tale of the 
carpenter Chintakala's silencing the tiger arouses no genuine 
interest either in the carpenter or in the tiger. The Chandan 
festival bears no footnote. Even the last chapter speaks less of 
the grandmother than of the author's achievement. The absence 
of any narrative movement, linear or circular, is likely to risk the 
reader's disappointment. 
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In Spite of the author's subtle ironic stance, Face of the 
morning remains a Brahminica! text. Perhaps a literal translation 
of the original text deprives the reader of a smooth, engaging, 
and absorbing read. What is striking nevertheless is Mishra's 
deliberate, low-keyed tone of voice, which neither fully accepts 
nor fully rejects the constituents of Palace Lane. 


NIRANJAN MOHANTY 
Berhampur Univerity, India 
World Literature Today 
(SUMMER 1997 ISSUE) 


kkiK 


'Sakalara Muhan' was published in 1987 in Oriya. 
According to Manoj Das, who writes the introduction to this book, 
(Das is also the Editor for Oriya in this Macmillian Modern Indian 
Novels in Translation series): "This is a novel spun out of the 
author's own impressions as a child when the greater part of 
his personal world was confined to a lane in which he had grown 
up, flanked by old familiar houses and inhabited or frequented 
by old familiar faces. While each chapter is a complete episode 
... each is tied to the others by ... the narrator's perception in 
the process of its growth and the good old lane. Indeed. the 
lane itself plays the role of a living character ... 

Beyond what Das has said, | would add this: The novel’ is 
anecdotal The ‘chapters’ are not subdivisions of a 'nover', they 
are reflection contingencies. What is known as 'plot', roves as 
an afterthought. 

What saves the text is, though, the sense of humour, the 
sense of time, and the author's experience which is 
irreplaceable. Aesthetically, critics are not likely to hurry to 
conclude that this is a great work of fiction. This might, yet 
remain, an ever-bearing study in life and society. 


LIPIPUSPA NAYAK 
Indian Exprress (20 October 1996) 


Kit 


୧୬୧ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


ଣର 6 ସୁଝି ସମ 


Face of the Morning offers us strange foods, exotic 
calendar days, unfamiliar persons and family names. This 
exactness of detail commingles with immediately recognizable 
types: the grandmother we wish had been our own, or the blind 
man so comfortable to be with, or the toughest kid on the block. 

Grow up again, re-experience youth, as Ganeswar Mishra's 
novel works magic on the reader. We can feel seasons come 
and go, we can almost feel the pressure of stones and taste 
dust ~— so vividly does Mishra write about his childhood in an 
unpretentious indian town. Each chapter rings true as it presents 
one character with keen economy, and yet we are brought to 
within a hair's breadth of taking part in home and temple rituals, 
in singing or reciting song and verse as Hindus know it, and in 
experiencing loss through the death of a family member. 

By novel's end the reader will ask jealously : 'Why didn't | 
have such a childhood ? Why weren't these neighbours mine ?"' 
Through the pages of Face of the Morning Mishra in effect says : 
"Take them, dear reader, they are yours,’ 


MICHAEL SHUVAL, 
Writer, Haifa, Israel. (21 May 1992) 
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HOW INDIAN IS THE INDIAN NOVEL 
IN ENGLISH 


(Bhubaneswar : Post-Graduate Department of English, Utkal 
University, 1990) 


With the inclusion of indian English fiction in the honours 
and postgraduate courses in the Indian universities, there 
has Deen a sudden spurt of critical studies most of which 
aim at catering to the examination needs of Indian students. 
Most of these critical studies are insipid, to say the least, 
and they hardly speak beyond the hackneyed themes of post 
colonial dilemmas centring round poverty, materialism and 
erosion of traditional values. These thematic concerns are 
of course valuable and significant in themselves and have 
been competently and exhaustively discussed by such 
perceptive critics as K.R.S. lyenger, M.K. Nayak, C.D. 
Narasimhaiah and Menakshi Mukharjee. 


Ganeswar Mishra's book, How Indian is the Indian Novel 
in English, marks a refreshing shift from the thematic 
concerns of sociocultural bias to the stylistic problems of 
narrative and texture. Mishra is not concerned with the trite 
question of the legitimacy of Indian writing in English which, 
as he aptly remarks in the "Forward," unmistakably conveys 
the essential Indian sensibility, ethos and world view. His 
book, he says in the "Forward", is "an attempt to study the 
Indian English novel in the context of Indian literary tradition." 
The five chapters that follow are studies predominantly 
centred round Bankim Chandra Chatterjee's only English 
novel, Rajmohan's Wife, and some of the major novels of 
R.K.Narayan, Raja Rao and Kamala Markandaya. 


୧୬୩ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


66 ଣୋଣାର ମଣ ସୁଝି ସମା 


Mishra's objective as he clarifies in the first chapter on 
Rajmohan's Wife, is to situate the Indian English novel in 
the "narrator - reciter - audience" context which characterizes 
the typical Indian narratology embodied in the two-fold 
tradition of folktales and the Purana. Ganeswar Mishra sees 
the Indian pruanic tradition of narrative in Bankim Chandra's 
novel in terms of the Hindu view of "human action and 
predicament as a part of the cosmic and universal! design”, 
divine interference in human affairs, the note of didacticism, 
and most significantly, in terms of the narrator as interpreter. 
Mishra's claim that Indian English literature "primarily deals 
with Hindu society and it operates in the context of the Hindu 
cultural ethos" is elaborately explained in the concluding 
chapter of his book entitled "The Hindu Tradition and 
Novelist's World View." This chapter is indeed a valuable 
contribution to the scholarship on Indian English fiction not 
only because its range of discussion encompasses the whole 
gamut of Indian English prose-writing from Rammohan Ray 
and K.M. Munshi to R.K. Narayan, Raja Rao and Mulk Raj 
Anand, but also because of the insightful analysis of some 
of the novels in terms of the basic tenets of Hinduism such 
as the threefold approach of Jnana, Bhakti and Karma for 
realization of selfhood, the concept of the four ashrams in 
the evolution of human life on earth and the four-fold end of 
life- dharma, artha, kama and mokshya. 


The three chapters intervening the first and the last are 
practical exercises ‘in terms of what to Mishra appears as 
the quintessential elements of the Indian narrative tradition. 
Repudiating the views of such critics as Bhupal Singh, M.E. 
Derrett and Derothy M.Spenser who hold that the Indian 
novel in English has no choice but to imitate the narrative 
forms of the West, Mishra argues that "the Western novel 
form need not always provide the standard by which an Indian 
novel is judged." The second and third chapters of the book 
elaborately discuss Narayan's The Man-eater of Maludi, Raja 
Rao's Kanthapura, and Markandaya's Nectar in a Sieve in 
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terms of the Hindu narrative designs, while the fourth chapter 


is a deeply interesting study on "The Holy Man in R.K. 
Narayan's Novels.” 


Ganeswar Mishra's attempt to perceive the Indianness 
of the Indian English novel in terms of the quintessential 
Indian narrative tradition embodied in the folktales and the 
Purana is indeed a highly innovative approach towards 
weaving a mythopoetics that encompasses the formal, 
psychological, thematic, historical and cultural perspectives 
of myth which, as Mishra's book clearly implies, not only 
stimulate the creative artist, but also provides concepts and 
patterns which the critic can fruitfully use to interpret specific 
works of literature. While Mishra has done an excellent job 
in analysing the plots, characters, themes and images in the 
indian novel in English as basically reflections, displacements, 
and complications of similar elements in Indian myths and 
folktales, what is a little disappointing is the narrow range of 
Indian English fiction with which he tries to substantiate his 
contention. For instance, the book does not tell us if the Hindu 
narrative tradition continues to form the matrix of novels by 
Anita Desai or Arun Joshi or Vikram Seth. Further, Mishra's 
study hardly includes Mulk Raj Anand, though he seems to 
claim in a single significant sentence that Anand's plot 
structure in The Old Woman and the Cow is modelled after 
the myth of the banishment of Sita. 


Mishra's book lacks any theoretical discussion on the 
fictional mode of myth that, as Northrop Frye asserts, has 
moved through romance, high mimesis and low mimesis to 
the mode of irony. The book also fails to clarify the thematic 
modes of myth which, as Frye suggests, range from the 
encyclopaedic to the episodic. Obviousty,-Mishra's objective 
is not to theorize or imitate a critical doctrine, but to provide 
a sensitive reading of the Indian novel in English in terms of 
the characteristic Indian narrative modes of apprehending 
reality. Within the parameters of his avowed objective, 
Mishra's book, with its impeccable clarity of style, and an 
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immaculate formulation of Indian narrotological tradition, 
opens out immense possibilities of looking at Indian writing 
in English in the perspective of an indigenous critical tradition. 


J.N. PATNAIK 
Formerly Director, English Language 


Teaching Institute, Bhubaneswar. 
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Well-Researched Work 


‘Any evaluation of Indian Literature in English needs an 
awareness of two literary traditions: Indian and Western’, writes 
Prof. Ganesewar Mishra in the brief 'Foreword' to the book 
published by the Post Graduate Department of English, Utkal 
University. Accordingly the five essays in this book attempt to 
assess the Indian English novel against traditional Indian literary 
tradition. 

The first essay begins with an introduction to Indian 
narrative tradition and its growth over the ages. But there came 
to be a clear break with the folk tradition of India in the nineteenth 
century under the influence of the Western novel form. In this 
context the first and only work in English of Bankim Chandra 
Chatterjee Rajmohan' s Wife is analysed. 

The second essay studies the novel as 'Purana', the other 
dominant form of indigenous narrative apart from folktale. His 
essays on R.K. Narayan's The Maneater of Malgudi, and Raja 
Rao's Kanthapura are studies of their forms in great detail. From 
form to idiom which is the concern of the third essay, Kanthapura 
and Kamala Markandaya's Nectar In A Sieve are apalysed to 
asses the application of English language-speaking situations. 
The last two essays focus on the role of religion and the novelist's 
world-view. 

Well- researched, the book makes interesting reading. 


BIBHUTI MISHRA 
The Eastern Times (1-7 January, 1995) 
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AN INDIAN IN SRI LANKA 
(Bhubaneswar: Sateertha Publications, 1996) 


Professor Ganeswar Mishra, a poet, writer and teacher of 
English in Utkal University, was in Sri Lanka from 13th to 24th 
August on the occasion of the conference of the Association for 
Commonwealth Literature and Language Studies held in Colombo. 
The little book of 28 pages neatly brought out, is based on his 12 
day experience in Sri Lanka. 

‘Lanka for me is not any other foreign county. Like millions of 
Hindu children | heard the story of ‘Ramayana’ when | was four or 
five year old and imagined Lanka to be the land of Ravana, the 
demon king', - Mishra strikes a responsive chord in his readers' 
heart with this statement. In fact, the entire booklet, though packed 
with nuggets of information about our neighouring island county, 
is written in personal style, as though a curious visitor were slowly 
unravelling the mystery of a weird land. 

As it tums out Lanka is anything but weird. It is beautiful, its 
people are friendly, its hentage is rich and its modemity is open. 
Mishra describes the land, especially Colombo and Kandy 
physically. Then he goes on to discuss its people, its culture and 
its economic policy. It is gratifying to find an unbiased account of 
a land about which we in India have a lot of misconceptions. ‘Sri 
Lanka looks to the West for its economic growth and to India for 
its cuttural roots’ — such statements catch the land in its essence. 

When one talks of Sri Lanka, LTTE cannot be ignored. So 
there is some discussion of the ethnic strife, too, although the 
people themselves seem to have no rancour. A good introduction 
to the land immortalised in the ‘Ramayana’. The appendix has 
some translations of medieval Oriya poems where the land and 
its people find mention. 

BHIBUTI MISHRA 
Rajasthan Patrika (Sunday Magazine, 21 April 1996) 
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THE HOLY MAN : A PLAY 


(Translation of Jagan Mohan Lala's Oriya play, Babaji 
Nataka, by Ganeswar Mishra and Paul St-Pierre. Introd. Sk 
Matlub Ali. Foreword Pau! St-Pierre. Bhubaneswar: Sateertha 
Publications, 1998.) 


Only a handful of Oriya plays have so far been 
{translated into English. Except four plays by Manoranjan Das 
and Four by Jagannath Prasad Das, no other Oriya play is 
available in English translation. There have been sporadic 
attempts, mostly by Post Graduate students of English, to 
translate important works in Oriya including plays, into 
English. But those works are not published. It is in this context 
that the translation of the first Oriya play into English by two 
eminent teachers of English is especially significant. 

The play in four acts presents a cross-section of rural 
Orissa in the mid-nineteenth century. It is a society deeply 
rooted in superstition and religious dogma, yet open to 
western influence and ideas of rational thought. The play 
opens in the drawing room of Babu Subal Patnaik, a well-to- 
do man, who leads a leisurely life through music, dance and 
consumption of alcoho! and other intoxicants. The pursuit of 
pleasure of the Babu is contrasted to the wisdom of the Holy 
Man. But the Babu is generous by nature and is respectful 
towards the Holy Man, who has come to his house in search 
of food. Babu orders Pujari, the cook, to prepare food for 
the Holy Man, and requests him to sing a devotional song 
while food is prepared. Jasu Bhattacharya plays tabla, the 
Holy Man sings and the Babu consumes alcohol, dances, 
consequently loses balance and falls flat on the fioor. Act | 
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ends with the Pujari requesting the Holy Man to come to the 
prayer room for his meal. Act II, which takes place on the 
veranda of the Babu's household temple, focuses on the 
Pujari's cruel treatment meted out to the Holy Man. He gives 
the Holy Man a live hen in a covered pot and later explains 
to him that the bird has got back to life through the divine 
powers of the Holy Man. Besides the practical joke played 
by the Pujari in this scene, a serious point is being made by 
Raghu who disapproves of and condemns the action of the 
Pujari: “You're torturing a hungry holy man. You are really a 
fool. Aren't you a Brahmin? Do you just wear a sacred thread, 
or do you perform a Brahmin's duties?" (27) At the end of 
the Act, the Pujari repents for his misdeed, but the guest, 
the Holy Man, remains unfed. However, the Holy Man's quest 
for food brings him to a math, where the actions of Act iii 
take place. Ironically, the math, a Vainshnav monastery, has 
become a place for gratification of sensual desires under 
the cover of religion.Like Raghu in the preceding scene, here 
the Holy Man finds a sympathiser in Veer. The Act ends with 
the Holy Man's quest for a meal remaining unfulfilled. In Act 
IV the scene represents a return to nature, which is in sharp 
contrast to the house and math, the social and religious 
institutions whose aims have been clearly perverted. Paul 
St- Pierre, in his 'Foreword' to the book, observes:" The aim 
of the Holy Man is to demystify popular beliefs and 
superstitions which lead to the exploitation of the general 
population. In his deconstruction of the 'miracles' performed 
by charlatans, the Holy Man opposes ‘superstition, ignorance 
and sin,’ the sources of fear and gullibility, to knowledge, 
‘education, intelligence and wisdom." (11) The play attempts 
to reconcile religion and rational thought in order to make 
the society free from suppression and exploitation. 
Characters are drawn from different walks of life. 
Besides Holy Man, the central character of the play, there 
are twelve other men including two Bengalis and a Christian. 
Together they present a cross-section of the society in 
coastal Orissa in the second half of the nineteenth century. 
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The use of several languages by characters in the 
original Oriya text is inevitably lost in the act of translation. 
Of Jashu Bhattacharya and Shiva Mitra, both Bengalis, the 
former speaks Bengali to the Babu, Hindi to the Holy Man 
ad Oriya to the Pujari, while the latter speaks mostly Oriya. 
The conversation between Shiva and James shows their 
exposure to English language, as they use words and 
expressions in English. The Bengali dialogues show the 
strong Bengali presence in the coastal region of Orissa in 
the nineteenth century, while English expressions reflect the 
colonial British presence during the period. 

Ganeswar Mishra and Paul St-Pierre have not only 
done a commendable job by translating the first Oriya play 
into English, they have done an excellent job of it. The 
"introduction' by Sk Matlub Ali, the 'Foreword' by Paul St- 
Pierre, the '‘Glossary' prepared by the translators and the 
photographs appended to the book provide relevant 
information about the life and times of Lala and help 
understanding the play. 


ARUN KUMAR MOHANTY 


Editor, Orissa Review, Bhubaneswar. 
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MOTHER 


Ganeswar Mishra 
Translated by Jatindra K Nayak 


A corpse lay swaddled in a rush mat on the earthen 
floor. Anyold woman rolled on the floor beside it crying 'my 
Gauri, my Gauri’. A few women tried to comfort her saying 
something. But the old woman was disconsolate and would 
not listen to them at all. She went on howling in grief. 

' {| stood a little distance away and watched. There were no 
tears in my eyes. A little while later four to five men bore the 
corpse away. What happened after this | do not remember very 
clearly. | came and sat in a room in the inner wing of the house. 
A woman from a neighbour's house brought me a little food in a 
bowl. 

1 was around four at this time. The corpse was my mother's. 
The howling old woman was my grandmother. The incident | 
relate had taken place over fortysix years ago in village 
Shri Purusottampur in Puri Distnict. 

‘ {| was born in this village. According to custom, women 
came to their parents' house when the time of child birth drew 
near. | took birth in my maternal house. My sathi ghar was made 
on a wall in the room where my mother was to die four years 
later. The sathi ghar was a square into which were set a few 
cowrie shells. The house is gone. All that remains now is a 
piece of empty homestead land. The sathi ghar which had 
marked my arrival in the world is also no more. 

i had not wept when my mother died; but as { grew older 
her memory often filled my eyes with tears. Of course, | never 
let this happen in public. | 

| cannot recall my mother's face. Sometimes a hazy, blurred 
image flashes across my eyes - like something drifting through 
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the mist. | see her sweeping the floor with a broom, | see her 
carrying me on her back. The scene shifts and | see myself, 
mother and my grandmother warming ourselves by a fire. Fear 
lurks in the darkness surrounding us. Far away, jackals set up 
a howl. The boil on my back aches. 

| throw the palm-leaf packet of puffed rice at mother. | am 
cross with her for some reason. 'Drop dead', | scream at her. 

I can't say how old mother was when she passed away. | 
had never asked father anything about her. It is eighteen years 
since father breathed his last (I am now going on for fifty). My 
mother's elder sister - my aunt - is still alive. She is past eighty. 
But she is no good at keeping count of years as they pass by. 
She can only guess how old mother was at the time of her 
death. 

I do not have mother's photograph nor her horoscope. The 
box she had brought at the time of her wedding lay for years in 
our Pathuria Sahi residence. It has disappeared. Father had 
kept two silver bangles she wore, in a wooden almirah for a 
long time. They, too, are gone. 

Suddenly, one day, | came across a scrap of brown paper 
lying under a heap of rubbish. On it was written : "Srimati Gauri 
Devi, student of Class Three, Sri Purusottampur U.P. School, 
1935". (The picture of a boat was drawn at the bottom of this 
piece of text.) 

| was intrigued. How did this scrap of paper find its way to 
our house ? So, my mother had brought her textbooks and class 
notes when she came to our house after marriage. This scrap 
of paper had somehow survived, and from this 1 learnt that 
mother had probably studied up to class three. If she was around 
eight or nine then, she must have been born in 1926 or 1927. 
| also came across a booklet titled An Account of Floods in 
Orissa, which was published in 1937. My mother must have 
read this book. Or else, why would she bring it to her in-laws! 
place ? 

Others tell me that father was not at home when mother 
died - he had gone to some village to enjoy himself at a fair. 
Mother died of cholera a few months after she gave birth to my 
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younger Sister. May be, father came two or three days after her 
death to Sri Purusottampur and took me and my younger sister 
with him to his two-room thatched house in Pathuria Sahi. Father 
had married late, and had lost his wife six years after marriage. 
Now, there were at home father, his mother, myself and my 
younger sister. Later, my father's sister took my younger sister 
and raised her. She stayed with her till her marriage. So, our 
family comprised father, grandmother and myself. 

Until the time 1 left for England - | was then thirtytwo - 
father always stayed with me. He saw me grow up, receive an 
education, get married and become a father. However, for some 
strange reason, he would never talk about mother to us. If he 
were alive now as | write this may be I! would ask him a few 
things about her. 

I am told that after mother died, father sat on the stone 
varandah of our house and wept. But ! find it difficult to imagine 
him crying, for he was someone who was used to laughing 
heartily, who never wept. Even when mother was no more, he 
would often visit her village, share jokes with the villagers, for 
he was a son-in-law of that village, and burst into laughter. He 
had taught himself to keep his grief and his pain carefully 
concealed from others. 

Mother's death anniversary falls on the twelfth day of the 
dark fortnight of the month of Chaitra. Earlier, on this day father 
used to ask me to take a bath in the morning. A Brahmin was 
fed rice flakes and banana on this occasion. This ritual is 
observed no more in my house. 

Father kept visiting mother's village after her death ali right, 
but he discouraged me from going there. The village where his 
wife had died must have scared him. May be, he feared that, if 
| went there, I, too, may die of cholera. But village Sri 
Purusottampur was very dear to me. | loved to go there during 
the holidays. So, against father's wish, | often went to this village. 
The memories of this village have never lost their magic for me. 

It is difficult for me to say how mother's death affected my 
life. A strange feeling of emptiness, a melancholy feeling of 
deprivation has never ceased to oppress me since childhood. 
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The courage to face life which mothers instill in their children 
was never my portion in life. As a resutt, | myself have become 
a little self-sufficient but lonely. Since |! have lost my mother 
when very young, the fear of losing someone near and dear 
always keeps haunting me. 

I had just got married. One night, my wife woke up and 
asked, What happened ? Why are you crying ?"' 

| had dreamt that my wife had died. So | was crying. 

I told my wife of my dream. "I won't die so soon,' she said, 
comforting me. 

The untimely death of my mother might have made me 
dream such a terrible dream. 

(An excerpt from Nija Thikana) 


Jatindra K Nayak teaches in the Post-Graduate 
Department of English, Utkal University, Bhubaneswar. 
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